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C. k. policejní komisař Pobuda se představuje
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	Rohový třípatrový dům s prostou fasádou má okna na rušnou pražskou Ferdinandovou třídu, ale hlavní vstup je z Poštovské ulice. Na oválném štítku má ten rozlehlý dům popisné číslo 314. Vedle vchodu ve výšce dospělého člověka svítí bílá oválná smaltovaná cedule s rakouským dvojhlavým orlem a korunkou. Nápis pak oznamuje, že tato budova je sídlem K. k. Polizey-Direction. Policejním prezidiem není jen tato hlavní budova, ale i ostatní, celý komplex budov stáčející se za roh do Bartolomějské ulice. Tady je centralizována veškerá moc rakouské císařské policie v Praze. V dalších budovách je zřízeno okresní policejní oddělení pro Staré Město pražské, místnosti a pokoje pro mužstvo, věznice, úřadovna policejního lékaře, ústředního inspektora, zpravodajské oddělení. Budovy jsou vzájemně propojeny chodbami a dvorem. Na dvoře policejního prezidia postávají policejní drožky se zapřaženými koňmi pro případ rychlého nasazení do akce. Hlavní budova č. p. 314 má v přízemí ústřední přihlašovací úřad, protokol, spisovnu a sídlí zde i šéf policejních lékařů. V prvém patře je pak zasedací síň, úřadovny konceptních úředníků, úřadovna policejního ředitele, prezidiální kancelář a síň pro novináře. V druhém patře sídlí zpravodajské oddělení, kanceláře úředníků, úřadovna přednosty, telegraf a telefonní ústředna a oddělení litografie. V dalším, posledním patře pak kancelář přednosty IV. oddělení, kanceláře detektivů, výpravna a protokol.

	C. k. policejní komisař František Xaver Pobuda stál na měkkém rudém koberci v kanceláři policejního ředitele. Spolu s ním tam stálo v řadě všech devět okresních policejních komisařů spravujících jednotlivé pražské obvody. Po levé straně komisaře Franze Xavera Pobudy jeho kolega komisař Škampa ze správního okrsku Josefov, mající své komisařství na Jánském náměstí. Po jeho pravé straně policejní komisař Václav Dvořák z Bubenče, jehož policejní úřadovna sídlí hned vedle kostela sv. Gotharda v Bubenči. Dále pak ostatní páni komisaři zastupující jednotlivé okrsky hlavního města a přilehlých obcí. Zatím mlčky stáli a naslouchali slovům policejního ředitele Franze von Stejskala.

	Pobuda po očku pozoroval vedle stojícího komisaře Dvořáka, snad proto, že ho téměř měsíc neviděl a rád by s ním zavedl hovor. Teď to ovšem nešlo, bylo nutné naslouchat přísným direktivám policejního ředitele. Komisař Dvořák byl ze všech devíti komisařů Pobudovu srdci nebližší. Už z toho důvodu, že jejich okrsky spolu sousedily a mnohdy spolupracovali na řešení policejních případů. Oba byli přibližně stejně staří a své okrsky měli za řekou, v levobřežní části královského města pražského. Měli i společné názory a vzájemně si nezištně vypomáhali.

	Komisař Pobuda spolu s ostatními naslouchal monotónní němčině holohlavého muže s patriarchálním knírem. Stál tam již přes hodinu a jako by mu význam slov starého muže unikal. Jako obvykle se zabýval omladináři, což byla česká mládežnická politická organizace zasazující se o větší národnostní práva Čechů, o zavedení jednotného hlasovacího práva. Pobuda věděl, že ve své podstatě za to mohly punktace, které měly česko-německé národnostní spory vyřešit rozdělením správy země na německé a smíšené oblasti, a tím v podstatě rozložit tradiční Království české. Už před dvěma roky docházelo s rostoucí politickou krizí k demonstracím a nepokojům, veřejnému pobuřování a srážkám s policií. Šlo o demonstrativní zpívání národních písní, pokus o svržení sochy svatého Jana Nepomuckého a konečně došlo i k rozsáhlé bitce s policií na Olšanských hřbitovech v Praze. Docházelo také k hanobení státních znaků, rozšiřování letáků, jejichž obsah byl označen jako protistátní, velezrádný.

	V kanceláři na policejním ředitelství šlo o každotýdenní prezentaci, kdy si von Stejskal nechal sezvat všechny své podřízené komisaře a vedl k nim řeč. V tom dnešním proslovu nechtěl připustit, že takzvaní omladináři jsou již pochytáni, odsouzeni a jejich hlavní představitelé Rašín, Herold, Neumann, Holzbach či Modráček úpí v žaláři. Připomínal, že stále zde zůstávají skryté buňky oponentů režimu a je nutné je vypátrat a zatknout. I v uhašeném ohni může doutnat zárodek příští revoluce, která ohrozí celou rakousko-uherskou monarchii v čele s císařem Františkem Josefem I.

	Holohlavý, brunátný policejní ředitel, dvorní rada Franz von Stejskal náhle vstal z křesla. Na uniformě se mu zaleskly řády, které měl vystavené na prsou na odiv svým podřízeným, kteří tu před ním stáli v uctivém postoji. Z přítomných komisařů se mohl vyznamenáním pochlubit jen komisař Piwak z komisařství vinohradského, kterému se na uniformě skvěl saský Záslužný řád. František Xaver Pobuda zatím žádným řádem dekorován nebyl, na jeho služební uniformě v ohrádce na límci byly pouze dvě stříbrné hvězdy. Jen Václav Ploch z karlínského distriktu měl na límci hvězdy tři, a to z titulu funkce vrchního komisaře. Pro Pobudu mělo tohle setkání spíše společenský význam, úkoly na něj kladené šly obvykle jinou cestou v Holešovicích, s Omladinou nebojoval. A také se rád se svými kolegy opět po týdnu setkal. Dnes policejní prezident von Stejskal neřešil nic podstatného, i když se raport protáhl. Policejní prezident se zmínil o neobvyklém a zatím ojedinělém případu, který se objevil na policejní scéně. Šlo o padělání nebo lépe řečeno zneužití šlechtických predikátů. Skupina osob se pokusila prodávat dokumenty, které poté opravňovaly nosit šlechtický přídomek. Nic takového se ještě předtím nestalo.

	Jinak nebylo o čem hovořit, jen o studentských bouřích. Bokem po pravici prezidenta von Stejskala stál přednosta prezidiální kanceláře policejní rada František Marschan. Za ním pak komisař Václav Olič, muž, který se přes své mládí stal vedoucím IV. vyšetřovacího oddělení. Vrchní komisař Olič byl oblíbencem prezidenta von Stejskala a své ostruhy, jak by se řeklo, si vysloužil právě na procesu s Omladinou. Byl to právě on, kdo se s nebývalou vervou zapojil do vyšetřování. Domněnku o tajné organizaci podporovaly zabavené letáky, které se tehdy daly vyrobit na hektografu, tiskařském zřízení podléhajícím státní kontrole a zvláštnímu policejnímu povolení. Jeden nelegálně držený stroj objevil Olič při domovní prohlídce u jistého Jana Zieglosera, jednoho z účastníků demonstrace. Komisař Olič také zabavil jeho osobní deník, kde si Ziegloser zapisoval postřehy z politického života pražské mládeže. Olič si tyto zápisky vyložil jako potvrzení existence tajné organizace s názvem Omladina.

	Poté, co demonstranti při oficiálním ceremoniálu na Velkém náměstí přehlušili svým zpěvem vojenskou kapelu, vydali se jednotně Celetnou ulicí, kde provolávali hesla, tupili císaře, rozbili výklady restaurace U Císaře rakouského a vývěsní štít šlechtického kasina, policie zakročila. Následovalo rozsáhlé zatýkání a vyhlášení stanného práva nad Prahou a přilehlými obcemi, Olič zatkl 36 domnělých omladinářů. Proto onen strmý kariérní vzestup a přízeň samotného prezidenta von Stejskala. Ovšem přízeň starších kolegů si nevysloužil. Komisař Pobuda ho rád neměl. Ani ne tak pro jeho služební horlivost, ale pro metody vyšetřování, při nichž nebral ohledy na své kolegy a byl ochoten jít i tak říkajíc přes mrtvoly.

	Bylo konstatováno, že během posledního týdne nevyvstal žádný zločin, vražda, která by byla hodna zvláštní pozornosti, takže policejní ředitel nemusel zvyšovat hlas a o půl dvanácté jednání ukončil a přítomné propustil.

	Komisař Pobuda si tedy stejně jako ostatní páni komisaři odbyl obvyklé kázání, a nyní bude řešit jen svoje vlastní záležitosti na svém holešovicko-bubenském okrsku. Rozloučil se krátce s přítomnými komisaři a stavil se ještě při té příležitosti v přízemí ve spisovně. Ale ani tam neměl žádnou zprávu. Všechny písemnosti mu byly již během dopoledne doručeny policejním sluhou do jeho holešovického komisařství na Bělského třídu. Tam roztřídění zřejmě už provedl jeho podřízený, policejní koncipient Jan Nebeský.

	Nebývalo to moc často, ale dnes s lehkým srdcem opustil jinak pochmurnou budovu policejního ředitelství, nezatížen žádnými úkoly. Tak to měl rád.

	Byl krásný jarní den a on vykročil na rušnou Ferdinandovu třídu, aby se vydal, jak se říká per pedes, na Josefské náměstí. Tam chtěl použít koňku, která by ho dovezla za řeku do sedmé pražské části, Holešovic.

	Sotva ale udělal několik kroků, zastavila u chodníku bryčka. Pobuda vzhlédl a uviděl v ní policejního komisaře Dvořáka.

	„Pane komisaři, mohu jim nabídnout svezení?“

	Komisař chvíli váhal, nechtěl by zneužívat pohostinnosti.

	„Posaděj se ke mně, Franzi, a budou mi dělat milou společnost.“

	„No jestli milou, to nevím,“ podotkl žertovně Pobuda, když spatřil příjemnou tvář bubenečského komisaře. A souhlasil.

	Přišlo mu to docela vhod, po téměř dvouhodinovém stání na jednom místě ho začalo bolet v kříži. Usadil se tedy s úlevou do polstrovaného sedadla proti komisaři Dvořákovi a povolil si knoflík od límce uniformy. Nebyli tu ostatně na hlavní staroměstské ulici, Ferdinandce, s kočárem sami. V tuto polední hodinu tudy ujížděly kočáry, povozy a fiakry. Chodníky plnili vašnostové a občané všeho druhu.

	Ferdinandova třída začínala u řetězového mostu Františka I. a na spodním okraji Wenzelsplatzu, tedy Václavského náměstí, končila. Dalším směrem pak mířila k ulici nazývané německy Am Graben a česky Na Příkopě. Čím byla Ferdinandka Čechům, tím byly Graben pražským Němcům. Bylo zde i německé kasino a vesměs německé obchody, teď na poledne se staženými žaluziemi.

	„Tak co říkali tomu dnešnímu entrée von Stejskala,“ řekl nadneseně Pobuda. Prezidiální ředitel nebyl Pobudovi po chuti kvůli tomu, jak přezíravě se díval na komisařství „tam za řekou“, čímž myslel nejen jeho komisařství holešovické, ale i komisařství bubenečské. Bylo sice jasné, že nejvíce policejních případů se událo zde, jak říkal v „alten Prag“, a že pánové komisaři Drašnar ze Starého Města pražského a komisaři Rabas a Lichtenstern z Hořejšího a Dolního Nového Města mu byli bližší. To, že v jeho okrsku se neudálo tolik případů, bylo ale spíše předností a výsledkem toho, jak vedl komisař Pobuda svůj policejní úsek. Veškeré případy vyřešil sám společně se svými dvěma úředníky. A co více. Stalo se, že napravoval škody, které způsobil sám komisař Olič ze IV. oddělení, když řadu případů začal vyšetřovat, ale už je nedokončil. Přesto onen Olič měl u policejního prezidenta i o zásluhy vystaráno. Stalo se to poté, co byl policejní ředitel oceněn Vídní za úspěšný zásah proti údajnému spiknutí mladočechů s úmyslem poškodit a otřást monarchií a samotným trůnem mocnáře. Byl to právě Olič, kdo se toho zhostil velmi obratně a tak se dostal na výsluní prezidentovy přízně a stal se majitelem zlatého záslužného kříže.

	Komisař Dvořák pochopil, co mu chce Pobuda naznačit.

	„Však se, pane kolego, dočkáme změny a myslím, že už brzo. Proslýchá se, že von Stejskal se má stát vedoucím policejního ředitelství ve Vídni s titulem náčelníka tamější policie.“

	„Díky bohu za ty zprávy, i když nevíme, koho nám sem z Vídně dosadí,“ namítl Pobuda. Drožka s oběma komisaři teď mířila širokou a přímou ulicí Am Graben. Z obou stran ji lemovaly luxusní, vesměs německé obchody. Večer bývala místem dostaveníček německé mládeže a mnohdy i provokací. Strhla se tu nejedna šarvátka, to když do těchto míst, které byly doménou buršů, zabrousil Čech.

	„To komisaři Drašnarovi z Dolního Nového Města nezávidím,“ řekl Pobuda, když na toto téma komisař Dvořák zavedl hovor. „Tady je často policie bezmocná. Je jisté, že buršáci si stále více troufají,“ připustil komisař Pobuda

	„Můžou za to punktace, to že se staročeši dohodli s vídeňskou vládou a německými liberály a stanovily se hranice dalšího českého vývoje. Rozdělení Čech na část německou a česko-německou je nepřijatelné,“ dodal komisař Dvořák.

	„Právě to vyhnalo mladočechy do ulic, kvůli tomu ony národní bouře. Právě ta neschopnost řešit česko-německé vztahy vedla k volebnímu neúspěchu staročechů,“ přisadil si Pobuda.

	„To napětí tu stále trvá a aktivita Němců zvláště v příhraničních oblastech je zřejmá. Násilný útlak českého obyvatelstva je přitom evidentní. Pojďme ale raději mluvit o něčem příjemnějším, Franzi,“ dodal komisař Dvořák.

	Samozřejmě teď, v polední hodině se tady na Graben nic nedělo. Pánové v cylindrech a dámy v kloboucích s péry procházeli ulicí pod staženými žaluziemi. Obloha byla jasná, panovala pohoda. Komisař Pobuda se zahleděl na komisaře Dvořáka, s jeho souměrnou tváří a krátkým knírkem, jak labužnicky vychutnává své viržinko, pokukuje do ulice. Občas se ozval s připomínkou, prohodil žertovné slovo či trefnou poznámku na tu či onu osobu, kterou v drožce míjeli. Zdálo se, že už ho nic z toho, co řekl policejní ředitel von Stejskal, netíží. Pobuda ho svým způsobem měl rád. Byli si vlastně v jádru podobní. I on měl rád dobrou krmi, pivo a jemné doutníky. Tak jako byl domovskou stanicí komisaře Pobudy Kejřův bubenský pivovar, komisař Dvořák si dopřával pohostinnosti hospody Na Slamníku v Bubenči.

	Pobuda si vzpomněl, jak svého času sloužili společně na bubenečském komisařství v čísle 17, v jednopatrovém domku proti kostelu svatého Gotharda. To ještě nebyl zřízen komisariát v Holešovicích a Bubnech. Teprve po apelech na magistrátu, kdy už pro rozsáhlost území a nárůst obyvatelstva nešlo komisariát řídit jen z Bubenče, došlo ke změně. Tehdy byl zřízen komisariát holešovicko-bubenský pojímající zemědělskou část starých Holešovic a industriální část bubenskou s továrnami převážně strojírenského odvětví. Sídlil v Holešovicích v rohovém domě na souběhu ulic Bělského a Strojnické. Tak byl určen správní úsek pro oblast s patnácti tisíci obyvateli, rozkládající se na území od bastionů při Chotkově silnici na severu až po říční přístav holešovický na jihu. Ze západu a východu byl pak Pobudův distrikt limitován tokem řeky Vltavy, která v těch místech vytváří jakýsi poloostrov a její tok se opět vrací k severu.

	„Měli by mezi nás přijít jednou na kuželky,“ vyrušil Dvořáka z chvilkového přemýšlení.

	„Nevím, příteli, jistě bych jim to kazil,“ váhal Dvořák.

	„Myslím, že ne. Koulet kuželky snad uměj. Však Na Slamníku taky mají svoji dráhu a krytý kuželník. U nás na Letné je to výtečné. Schází se tam příjemná společnost, obsluha je výborná a kejřovské pivo je jako křen.“

	„A kdeže to maj, pane kolego,“ zasmál se Pobudovu nadšení.

	„Tak jen přijdou v neděli po obědě k nám na Letnou, do restaurantu U Jiřičků v Letohradské ulici a zahrajou si s námi krejcarovej honér. Uviděj, jak se při tom pobavěj a zapomenou na všechny trable.“

	Kočár projel kolem Prašné brány, kolem Neffova obchodu s fajnovým zbožím, o kterém jeho žena Betty mnohokrát mluvila. Na to Pobuda obvykle nereagoval. Cožpak jeho zajímají hrnce, žehličky a další technické vymoženosti pro kuchyň a dům, které sem ten obchodník dodává až z Paříže?

	Drožka zabočila na Josefské náměstí. Tady se komisař Pobuda cítil napůl doma. Průhledem rovnou Eliščinou třídou viděl protější letenskou stráň s koridorem lanovky, na vrcholu v Rudolfových sadech pak restauraci se siluetou podobnou zámku Miramare v Terstu. Josefské náměstí mu bylo blízké i tím, že zde začínala linka koňské dráhy jedoucí odtud přes řeku po mostě Císaře Františka Josefa I. do Holešovic. Mířila hlavní holešovickou třídou Bělského a poté na Výstaviště a do nitra Stromovky.

	Zelená linka, pojmenovaná podle zelených terčíků na jednotlivých stanicích i značení na vozidle, to byla jeho holešovická trať. Pohon obstarávali obvykle obstarožní koníci, vyřazeni z vojenského eráru. Koňskou tramvají se obyvatelé Holešovic dostávali do „Prahy“, jak říkali městu za řekou. Odtud bylo možno se ještě napojit na linku do Karlína a linku vedoucí středem města přes Karlův most na Malou Stranu. Ty linky používal Pobuda málo, ale zelená trať byla pro něho domovská, a proto důležitá.

	Na Josefském náměstí stála c. k. kadetní škola, na protilehlé straně Josefská vozatajská kasárna. V těsné blízkosti kostela sv. Josefa, vedle Ústavu šlechtičen, bylo volné prostranství, kde nyní hostoval německý cirkus.

	„À propos, komisaři, jak se mají u nich doma, co jejich paní Betty a dcera Fany? Věřím, že už si paní tady u nás zvykla. I když se jí popravdě nedivím, Vídeň je přece jen hlavní město. My oba tady na okraji Prahy za řekou žijeme jako v provincii,“ prohodil Dvořák.

	Komisař Pobuda se o tom nechtěl zmiňovat. Stav u nich doma dosáhl jakéhosi kompromisu, ale řešení bylo v nedohlednu. Betty mu to neustále připomínala. Cítila se v tom ryze českém prostředí v Holešovicích opomíjená a vyčítala Pobudovi, že ji odvedl právě sem, do Prahy. Jistě, Vídeň není Praha, ale tady v Holešovicích to, podle jejího mínění, snad ani Praha není. Snažila se mu to připomínat při každé příležitosti. Dokonce, i když uměla česky, mluvila tak jen velmi nerada. Pro ni byly Holešovice jen něco mezi předměstím a vesnicí. Tak se na to jeho žena dívala a komisaře to přece jen rmoutilo.

	„Nemyslím si, že to u nich tak zůstane, až se jejich Fany vdá, tak to bude k lepšímu.“

	„Věřme tomu, ale Betty se s tím nesmíří snad nikdy,“ povzdechl si komisař Pobuda. „Věděj, to její němčení je nepříjemné. Ona mně má za zlé, že jsem se stal komisařem v Praze, a kdyby tomu bylo v Praze, ale v Holešovicích? Stále mně vyčítá, že jsme měli zůstat ve Vídni a já měl přijmout post na ministeriu.“

	Komisař Dvořák se odmlčel, jako by nevěděl, co na to říci.

	„Ale víme, příteli, mě to táhlo do Prahy, do Holešovic. Však věděj, tady v Bubnech jsem rozenej a sem patřím.“

	„Pokud vím, tak Betty je také Češka,“ namítl komisař Dvořák.

	„To maj pravdu. Rozená z českých rodičů, kteří se do Vídně před lety odstěhovali za lepším živobytím.“

	„Ale Franzi, uviděj, že se to časem poddá. Jejich Fanynka se vdá a vylétne z hnízda a Betty se umoudří.“

	„Kdyby tak měli pravdu, příteli,“ dodal Pobuda. Tohle Pobudu zatím trápilo nejvíce, Fany už bude mít tři křížky za sebou, a stále se nenašel vhodný partner. Komisař největší díl na neúspěchu přikládal právě Betty. Ani jeden z možných kandidátů na ženitbu jí nešel pod nos.

	„Uviděj, že vše se v dobré obrátí,“ snažil se ho povzbudit komisař Dvořák.

	Jeli rovnou Eliščinou třídou a směřovali po mostě přes Vltavu. Zde na jeho předpolí byly Eliščiny lázně, hojně navštěvované pro neobvyklé ozdravné procedury nabízené i v novinách, slibující úplné ozdravení těla. Sem ale komisař Pobuda nechodil. Hned poté, co byly postaveny holešovické vanové a sprchové lázně na rohu Bělského třídy a Skalecké ulice, byl věrný jenom jim.

	Když bryčka vjela na mostovku, tak to zadrnčelo. Pod nimi tekla Vltava, jejíž hladina připomínala rozlité stříbro. Přes most Císaře Františka Josefa I. vedla přímá a nejkratší spojnice do Holešovic.

	Holešovice a Bubny už od roku 1884 nebyly jen vesnicemi za řekou, ale staly se důležitou a industriální složkou Prahy. Praha je přijala do svého společenství a snad díky tomu se jeho čtvrť rozrůstala. Komisař přijímal ona údajná pozitiva, která stavba mostu s sebou přinesla, ale měl k tomu i svůj ambivalentní vztah. Rázem totiž zanikly jeho rodné Bubny, kdysi rybářská osada na břehu Vltavy, žijící pokojným tempem nezávisle na tom velkém městě za řekou.

	Jenže od doby jeho dětství se mnohé změnilo. Během krátké doby sem vtrhl průmysl. Továrny vyrostly jako houby po dešti. Nejvíce kovodělné, jejichž hlučný provoz a čmoud naráz zahltil to poklidné venkovské hnízdo. Pokroku ale nelze zabránit, přinesl i pozitiva. Stavěly se tu nové domy, jeho čtvrť dostávala nový kabát a s ním i vymoženosti, jako je plyn, elektřina, kanalizace. Nad plání letenskou vyrostla nová vodárna. Takže co z toho si vybrat. Tesknit po starém a nepoznat pozitiva nového? Jedno ale komisař Pobuda věděl jistě, je to jeho čtvrť s patnácti tisíci obyvatel, živoucí, rušná a on je tu od toho, aby zde udržel pořádek. A jaké k tomu měl prostředky? Samozřejmě zákon na své straně a s ním i třicítku členů Sboru stráže bezpečnosti s jemu podřízeným strážmistrem Janem Černým. Dále pak dva spolupracovníky, důsledného policejního koncipienta Nebeského a ještě mladého, ale schopného a nápaditého policejního praktikanta dr. Rybičku. Zatím se mu dařilo svoji čtvrť uhájit, jeho denním chlebem bylo řešení drobných přečinů, jako jsou urážky na cti, drobné krádeže či odcizené podvlíkačky z půdy. Velký případ tu byl naposledy před rokem, to šlo o vraždu ženy holešovického fotografa A. B. Mandy, kterou se jeho týmu podařilo úspěšně objasnit, a pachatele, v tomhle případě pachatelku, přivést k velectěnému c. k. trestnímu soudu v Praze.

	Bryčka s oběma komisaři projela podél toku Vltavy po Bělského silnici, poté zahnula ke Skalecké ulici, kolem holešovických vanových lázní v domě, který zdobila na střeše bílá kamenná labuť. Za několik minut byl komisař Pobuda na místě. Bryčka zastavila u vznosného třípatrového měšťanského domu na rohu Bělského a Belcrediho třídy.

	„Opravdu nechtějí, příteli, k nám na oběd? Máme dnes zadělávané drůbky a věřte, že naše služebná Anička je umí skvěle připravit tak po jihočesku. Místo u stolu je pro nich připraveno,“ zval komisař Dvořáka k nim domů.

	„Ne, opravdu ne, příteli. Vyříděj u nich doma pozdravení, Betty ruky políbení, ale musím se vrátit.“

	Pobuda věděl, že komisař Dvořák to má ještě do Bubenče kus cesty.

	„Takže jich čekám v neděli u Jiřičků na partii kuželek, příteli,“ rozloučil se s ním.

	Poté ještě Pobuda hleděl, jak bryčka jede do kopce po Belcrediho ulici a její silueta se pozvolna ztrácí. To už ale komisař vzal za kliku domu. V té chvíli zazněl z kostela svatého Klimenta zvon a poté následoval výstřel z děla, který na Mariánských hradbách oznámil poledne. Komisař přišel na oběd právě včas a musel si přiznat, že mu notně vytrávilo.
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Případ nešťastného urninga
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	C. k. policejní komisař Pobuda vystoupil z koňky na stanici před Umrathovou fabrikou na holešovické Bělského třídě. Z vozu ho rukou u štítku služební čepice pozdravil konduktér Voříšek. Vzápětí na to trhnul za šňůru zvonce. Kočí na kozlíku mlaskl a hodil opratěmi. Žemlové kobyly zabraly do tahu a vůz tramvaje se opět rozjel. Tohle byla předposlední zastávka na pravidelné lince z Josefského náměstí v Dolním Městě pražském sem na Výstaviště ve Stromovce. O nedělích zajížděla koňka dále, až do lůna Stromovky, a odvážela návštěvníky do největšího pražského parku, někdejší Královské obory. Jindy by tuhle cestu komisař Pobuda absolvoval pěšky. Od jeho domu na rohu Belcrediho ulice to nebylo daleko. Dnes se ale po ránu náhle rozpršelo, a tak se rozhodl použít koňku. Komisař obvykle konal tuto ranní cestu rád. Mohl si takzvaně rozhýbat tělo, po nočním, obvykle neklidném spánku si mnohdy připadal jako rozlámaný. Tahle cesta ho obvykle dostala znovu do formy. To byl jeden důvod, a druhý, že mohl dohlédnout na dění na nejhlavnější holešovické ulici, Bělského třídě. Předběžně se ujistit, že zde nedochází k porušení pořádku. Rád nahlížel do obchodů i na zboží, nabízené prodejci na vozech při chodníku, kontroloval, zda nedochází k rozmíškám a svárům. Už od božího rána měli prodejci pro své holešovické zákazníky čerstvé zboží. Na vozech a kárách nabízeli nejrůznější potravinářský tovar: mléko, vajíčka, zeleninu, ale i košťata, hrnce, sodu, písek na podlahu. Do oken domů tu volali drátenicí, prodavači octa, hadráři. Prostě bylo zde k dostání vše, co mohli místní obyvatelé potřebovat. Prodejci byli rádi, že zde mohou prodávat a nemusí se zbožím do středu Prahy na trhy. Tam by je stihla daň z prodejního místa, a před mostem Císaře Františka Josefa I., kde byl akcíz, se musela platit potravní daň na čáře. Takto se mohli vyhnout dvojímu placení. Komisař věděl, že to mnohdy nebylo, jak by se řeklo košer, ale obvykle zamhouřil oko, někdy i obě. Pokud zde nedocházelo k jinému přečinu, ke krádežím, pranicím, nechtěl svým konáním ztrpčovat i tak nesnadný život obyvatel své čtvrti.

	Dnes se ale náhle rozpršelo. Nebyl to sice žádný lijavec, ale protože nechtěl přijít do úřadu zmoklý jako rousňák, zvolil jízdu pražskou koňkou. Během jízdy pak měl možnost od konduktéra Voříška získat zprávy nejen o tom, co se během včerejšího dne i noci událo tam za mostem Císaře Františka Josefa I., ale i tady v Holešovicích-Bubnech. To ještě dříve než dostal hlášení od komisaře stráže bezpečnosti Jana Černého. Dnes, jak mu sdělil konduktér Voříšek, se jednalo o spíše humornou příhodu, kdy o půlnoci vyšli z hotelu Metropol na Bělského třídě dva rozkurážení vašnostové. Na rohu Rudolfovy ulice se zastavili a tam jejich pře přerostla v hlučné dohadování, které rázně ukončila jakási ženština, když na ně z patra domu vylila kýbl vody. Nato oba zanechali vzájemného hašteření a pustili se do spílání té osobě. Přichomejtl se k tomu strážník a oběma rozkuráženým pánům udělil pokutu za rušení nočního klidu. Konduktér Voříšek poté významně dodal, že se jednalo o redaktora novin Český hlas Soukupa a jeho soupeřem byl taktéž redaktor novin Zeithaml z Prager Postu.

	Komisař počkal, až koňka odjede, a poté se pustil přes koleje a dlážděnou vozovku na protější chodník. Tam ve dveřích domu viděl policejního sluhu Vašíčka, jak zápolí s deštníkem.

	„Nechaj to tak být Vašíček,“ řekl komisař Pobuda, když dorazil před dům, ve kterém sídlilo holešovické komisařství. Na oválném štítě s korunkou a rakouskou orlicí se oznamovalo, že zde v tomto domě sídlí K. k. Polizei Kommissariat für Bezirk Holeschowiz-Bubna.

	„Ráčej prominout, pane komisaři. Chtěl jsem jim jít naproti, aby nepromokli.“

	„Nechaj to být.“ Tahle nemotornost komisaře pobavila.

	„Jinak jim vinšuji dobrý den, i když to zrovna dobře nevypadá,“ řekl Vašíček a ukázal k nebi. „To bude jistě pršet celej boží den, pane komisaři.“

	Komisař ale neměl špatnou náladu, a tak jen připomenul: „Ta trocha jarní vláhy nám přece neuškodí, Vašíček. Máme přece 23. dubna a svátek má Vojtěch, a ta příroda nám to oplatí.“

	„To maj pravdu, pane komisaři, říká se: Na svatého Vojtěcha, v polích samá potěcha.“

	Komisař ale neměl potřebu rozvádět staré pranostiky, proto se rázněji zeptal: „Páni úředníci už jsou na místě?“

	„Ano, pane komisaři, jak pan koncipista Nebeský, tak i pan praktikant dr. Rybička už jsou přítomni, už čekají jen na nich.“ Komisař z chodby domu vstoupil do své kanceláře. Z policejní čepice setřásl kapky ranního deště a čepici pověsil na věšák. Poté mu policejní sluha Vašíček pomohl z kabátu a dříve, než ho pověsil na věšák, navlékl kabát na ramínko se slovy: „Takhle jim to líp uschne.“

	„Tak už dou, dou, Vašíček,“ vystrnadil policejního sluhu z místnosti komisař a přistoupil k oknu, aby ho otevřel dokořán. Výhledem ven zjistil, že náhle přestalo pršet a obloha se kupodivu jasní. Jistě, byl to jen jarní deštík, co spláchl prach a pročistil ovzduší. Pohled z okna jeho kanceláře byl takový nijaký. Mohl jím pozorovat jen železniční násep Buštěhradské dráhy zarostlý už novou, svěží zelenou trávou. Po náspu několikrát za den projížděl vlak naložený kladenským uhlím směřující na nádraží do Buben. Komisař si ale tuhle kancelář vybral záměrně. Kancelář, kde úřadovali jeho dva podřízení, měla okna na rušnou Bělského třídu. Tam se provoz za celý den nezastavil, tam hrčely po žulovém dláždění povozy, dojížděla do stanice tramvaj a ozýval se křik a halas prodejců. Tady byl hluk o něco menší, vlastně jen pokud projížděla kolem supící lokomotiva táhnoucí náklad uhlí. Bylo to sice slyšet, ale už si zvykl. Projíždějící vlaky ho zároveň upozorňovaly na čas, protože jejich jízdní řád byl neměnný. To si mnohdy vyndal z vesty hodinky, remontérky, aby se přesvědčil.

	Komisař zavřel opět okno a přistoupil ke stěně, na které byla pověšena velká Hurtigova mapa sedmého pražského okrsku. Komisař Pobuda pohlížel na toto velké území svěřené do jeho péče. Znal ho sice dobře, po paměti, ale na té mapě ocenil detaily, které do ní byly s přesností zapracovány. Domy měly své číslo popisné, ulice jak v německém, tak i v českém názvu. Byla tam zakreslena kdejaká kaplička, studna, boží muka. Kartograf v tomhle případě nemohl být přesnější. Komisař o krok odstoupil, aby mapu vnímal jako na celek.

	Na západě sousedil jeho úsek s komisařstvím malostranským, kde sídlil komisař Stelzig, a částečně okrskem Bubenečským, s jeho dobrým známým komisařem Dvořákem. Tuto hranici vydělovaly bastiony starých Mariánských hradeb. Poté následovalo velké prostranství Letenské pláně, kde v současné době bylo vojenské cvičiště pro vojsko v kasárnách Františka Josefa I. na Hradčanech. Pak samotná Letná, nově se rodící čtvrť na letenském svahu, kde probíhal čilý stavební ruch. Komisař tomu byl rád. V jeho čtvrti se stavěly nové moderní domy a čtyřpatrové činžáky tu rostly jako houby po dešti. Měly všechny vymoženosti nové doby, kanalizaci, plynové osvětlení, čerstvou vodu z nově postavené vodárny, která jako maják čněla vedle Letenské pláně. Hlavně pak zde byl čistý luft. To se o Holešovicích tak úplně říci nedalo pro přemíru továren. Ale Letná to bylo něco jiného, to byla čtvrť budoucnosti. Začínali se tam stěhovat lidé z města za řekou, doposud sevřeného hradbami, kde v té době probíhala asanace nevhodných, ohyzdných a zdravotně závadných domů na Starém Městě pražském. Také komisařovy rodné Bubny se rozrostly, přibylo zde několik továren a společně s Holešovicemi se slily v jeden celek. Zbývaly ještě dolní Holešovice mající stále ještě původní zemědělskou zástavbu, i když i tam se dral průmysl. Zatím tu stála velká Kubinzkého kartounka a nedávno postavená elektrárna a plynárna. Celé to rozlehlé území od severu k jihu uzavírala řeka a na ní plavební kanál a lodní přístav. Ano, bylo to velké území a nabývalo na důležitosti. Zcela jistě tomu napomohla i Jubilejní zemská výstava před čtyřmi roky, kdy sem na holešovické Výstaviště proudily davy lidí nejen z domoviny, ale z celého slovanského světa. Raritou pak byla delegace krajanů žijících v Americe, kteří sem vážili dlouhou cestu přes moře. Komisař si to rád připomínal. Byl to fenomenální úspěch, kdy se potvrdila síla Čechie. I na to byl komisař Pobuda náležitě hrdý.

	Komisař poodstoupil od mapy a nechal na sebe působit velkolepost své čtvrti. Po městském okrese Libni byla druhou největší městskou aglomerací v Praze co do počtu obyvatel. Zároveň s tím pocítil určité obavy. Lze beze zbytku ovládnout tak velké území, kdy každý nastávající den mohl přinést něco, s čím by si nedokázal poradit? Jistě i takové okamžiky byly, neboť zločin mnohdy nemá snadné řešení. V minulém roce to byl zločin, který se odehrál na Josefově, ale jeho řešení se našlo právě zde v dolních Holešovicích, či podivná smrt velocipedistického závodníka přímo zde ve Stromovce, ta zase našla řešení v císařské Vídni. Je pravda, že i toho se komisař zhostil, ale přineslo mu to dny nejistoty, trápení a bezesných nocí. Jako věrný a oddaný služebník Jeho apoštolského Veličenstva císaře Františka Josefa I. byl však schopen čelit výzvám a bojovat se zločinem. Komisař se pohledem obrátil na protější stěnu, kde visel ve zlaceném rámu portrét mocnáře. Odtud na komisaře Pobudu blahosklonně shlížel císař s licousy na tvářích, oblečen v bleděmodrém kabátci uniformy, ověšen medailemi a s Řádem zlatého rouna zavěšeným na červené stužce. Ten obraz byl zajímavý tím, že kamkoliv se po místnosti komisař hnul, císař ho ze svého místa pozoroval. Pobuda svého císaře ctil a plnil služební příkazy s odpovědností sobě vlastní. Komisař ještě jednou pohledem přelétl svoji kancelář. Vše bylo na svém místě. Litinová kamna Sirius, židle, stolek, skříň na spisy, zástěna s lavorem a nádobami na očistu, ale i trezorová skříň v rohu. Poté se vrátil ke stolu z třešňového dřeva, otevřel nejspodnější zásuvku, vyndal z ní láhev a skleničku a odlil si do ní bylinnou hořkou. Tekutina mu projela hrdlem a cítil, jak mu v žaludku usazuje a vyvolává blahý pocit. Ano, to potřeboval. V poslední době komisař špatně spal, měl pocit, jako by měl v žaludku kámen. Však ho doktor Kotaš, holešovický fyzikus a lékař, nabádal, aby vysadil z práce a vzal si lázně. Jenže na lázně bylo ještě časně, sezona začne až za měsíc, a navíc nevěděl, zda by mu dovolenku schválil policejní ředitel, a nedej bože, aby nastal nějaký případ. To by už s lázněmi nemohl počítat vůbec.

	Komisař Pobuda vzal za kliku a otevřel dveře do další kanceláře. V té chvíli škrábání per o papír ustalo a oba jeho úředníci povstali, aby se s komisařem přivítali.

	„Jen zůstanou sedět, pánové,“ pokynem ruky je usadil opět na židle a sám přistoupil k oknu, aby vyhlédl na hlavní holešovickou ulici, Bělského třídu. Zrovna projížděly vozy naložené cihlami. Komisař věděl, že jedou z cihelen na Suchdole a zavážejí stavbu školy v dolních Holešovicích. Z opačné strany zase uhlíři vezli uhlí z Buben do některé z továren tady v horních Holešovicích. Mnohdy tudy proudil nejrůznější tovar v takové síle, že se sotva dalo přejít na druhý chodník. Káry a kárky, vozy a fasuňky, vašnostové v bryčkách. Do toho hospodyně, služky. Lidí jako o pouti. Ano, hodně se jeho čtvrť změnila. Ale blýskalo se na lepší časy. Továrny se už zde přestaly stavět. Majitelé zdejších pozemků usoudili, že lepší je prodat své parcely na stavbu domů, činžáků, a mít z toho větší profit. Takže snad v budoucnu tu přestanou čmoudit komíny, ubude hluku a prachu jako doposud a čtvrť bude na tom tak jako ta část na letenské stráni, kde vyrůstají nové, světlé domy.

	Přímo přes ulici stála továrna Umrathova, největší strojírenská továrna zde v Holešovicích zaměstnávající na pět set dělníků, rozlohou od Strojnické ulice až po svažitou Rudolfovu třídu. Dále pak Bondovka, Martinka, Reissenzahnova slévárna a další fabriky. Přes most Císaře Františka Josefa I. se sem v ranních hodinách valily davy dělnictva. Rovněž tak i obyvatelé Buben a Holešovic se mění. Namísto rybářů a zemědělců se z nich stávají řemeslníci a tovární dělníci.

	Ale dost už těch úvah, které ho tak náhle přepadly. Je nutné věnovat se práci. Pobuda se obrátil na prvního svého úředníka, policejní koncipienta Nebeského.

	„Dali už dohromady přípis na policejního radu Marschana?“

	„Ano, pane komisaři, rovněž tak na holešovický magistrát. Je to u nich na stole.“

	„Dobrá,“ řekl.

	Komisař se zatím písemné korespondenci nevěnoval a udělá to poté, co se ujistí, že vše je v pořádku a nikde není třeba jeho zásah. Koncipient Nebeský je řádný a přičinlivý úředník jeho kanceláře a v mnohých záležitostech jej zastupuje. Vždy pečlivý, akurátní, a kdyby nebylo jeho sokolského nadšení, mohl by si myslet, že je to jen takový suchý patron. Ano, koncipient Nebeský byl sokol, v místní sokolské župě zastával jako činný pracovník pozici místopředsedy a byl v tomto ohledu činorodý. V letních měsících konal se svými soudruhy vlastenecké pochody po vlastech českých, kdy demonstrativně v sokolském úboru a s vlajkou procházeli pamětní místa známá z české historie. Pobuda věděl, že vykonává bohulibou činnost na obhajobu Čechie. I to však bylo na pováženou, neboť i německá veřejnost se angažovala v turnerských spolcích, zejména v pohraničních oblastech. Pořádala cvičení, přehlídky, stavěla rozhledny a její činnost byla protipólem české vzájemnosti, s cílem opanovat nejen své hraniční území, ale co nejvíce se prosadit v krajích ryze českých. Ty nešťastné punktace! Stále to bylo horké téma. Tenhle Nebeský byl ale bojovníkem za českou věc, a to se komisaři líbilo. Na prezidiu v Poštovské ulici však vyšlo nařízení, že ve službách c. k. policie není radno být v jakýchkoliv politických spolcích, Sokol nevyjímaje. Na císaře rudá sokolská garibaldiovská košile působila jako červený hadr na býka. Komisař ale našel způsob, jak z toho Nebeského vyvinit. Doložil, že v sokolském hnutí zastává Nebeský policejní dozor, což byla ale jen zástěrka, aby koncipient mohl dál provozovat svoji bohulibou činnost. Komisař chvíli sledoval jeho bezvousou tvář, kotlety na líci a uprostřed hlavy pečlivě učesanou pěšinku. Věděl, že v něm má spolehlivého úředníka vzorně plnícího své úkoly. Pak se obrátil na druhého podřízeného, policejního praktikanta dr. Rybičku. Ten měl obvykle povinnosti související přímo s životem sedmé pražské čtvrti. Zakládal policejní konskripci, obesílal jednotlivé obyvatele k předvolání sem na komisařství, řešil drobné spory a přečiny tak, aby jimi nezahlcoval svého komisaře. Mnohdy to byly malichernosti, ale leckdy byl třeba zásah důraznější, protože ani zde nežili jen lidé zbožní, ale i tací, na které bylo nutné použít služeb hnanecké policie a takového tuláka dopravit buď do Fišpanky, nebo postrkem do domovské obce. Dr. Rybička byl také sportovcem. Na bubenském oválu jezdil na vysokém kole společně se členy Holešovického velocipedistického klubu, jehož byl platným členem. A tak bylo často možné vidět ho ve spurtu na závodní dráze oblečeného do přiléhavého cyklistického oděvu s čapkou proti oslnění naraženou do čela. Tak jako Sokol, i jejich klub pořádal nedělní výlety na velocipédech do přírody za účelem poznání české krajiny, společenského soudružství a také cyklistické osvěty, neboť český venkov měl mnohdy chabé vědomosti o smyslu tohoto sportu. Dr. Rybička věřil, že v budoucnu se kolo stane běžným a potřebným dopravním prostředkem i ve službách c. k. policie. V Anglii prý tomu tak je, jenže zde, jak řekl, zde v rakousko-uherské monarchii jsme prý o hodně pozadu. Komisař se díval na dr. Rybičku, na jeho mladistvou tvář s jiskrným okem. Pod nosem měl do špičky vytažený světlý knír, móda došlá sem z Frankraichu. Pravda, dr. Rybička je mladý a trochu ztřeštěný, nemá usedlosti koncipienta Nebeského, ale za to má mnohdy neotřelé nápady, tolik potřebné v policejní práci.

	„No, nebudu jich rušit, pánové, pokračujou ve svojí práci,“ odkašlal si a vzal za kliku od své kanceláře. Poznal, že se vlastně nic závažného neděje. Posadil se ke svému stolu, kde měl vyrovnané už roztříděné spisy. Oběžníky a nařízení z policejního ředitelství, civilní korespondenci, hlášení od komisaře stráže bezpečnosti Jana Černého a taktéž osobní korespondenci. Řekl si, že to vezme od konce a věstníky a nařízení si nechá na konec. Uvolnil si knoflík od límce uniformy. Přisunul si popelník s nápisem Carlsbad - penzion Prinz Eugen, suvenýr z jeho pobytu v lázních v minulém roce, a zapálil si krátký doutníček. Teď už by ho nemělo nic vyrušit, aby mohl nejen v klidu vychutnat doutník, coronasku, ale i pročíst listiny. Sotva ale vypustil první obláček tabákového kouře, ozvalo se rázné zaklepání a hned nato se vřítil do jeho kanceláře praktikant dr. Rybička. Komisař Pobuda se zamračil.

	„Pane komisař, ráčej prominout, něco neodkladného. Raději si vezmou telefon sami.“ Rybičkova tvář vyjadřovala napětí.

	„Kdože volá?“ zeptal se ještě před tím, než pokárá Rybičku za ten unáhlený vpád do jeho kanceláře.

	„Tady strážník Věchet, pane komisaři. Je prý to naléhavé.“

	Proboha, co může mít Věchet naléhavého, že volá přímo jeho, a ne podle subordinace nejdříve komisaře stráže bezpečnosti Černého. Oni tady na komisařství policejní práci řídí, ale výkonnou mocí nejsou. Tu zajišťuje strážmistr Černý se svými strážníky rozdělenými po celém holešovickém okrsku. Dovedl si ale Věcheta představit, jak je horlivý. Mohutný, naditý ve služební uniformě, s masivním knírem. Poněkud obézní budil respekt strážník svým zjevem, byl ale spíše statický typ. Služební povinnosti si dle Černého ovšem plnil spolehlivě. Komisař neochotně vzal sluchátko a zatočil kličkou na aparátu.

	„No, co je Věchet, nemůžou zavolat strážmistra?“

	„To nejde. Mám zavolat jen jim, pane komisaři. Stala se hrozná věc.“

	Hrozná věc, hrozná věc, tihle strážníci mnohdy přehánějí.

	Přesto se zeptal: „Odkud volaj Věchet?“

	„Já jsem tady v Klárově slepeckém ústavě.“

	„Proboha, co dělají v slepeckém ústavě?“

	„Musel jsem až sem, jinde tady nemají telefonní přístroj, pane komisaři.“

	„Tak o co jde, Věchet?“

	„Já jenom, že je tu vrchní komisař Olič a nakázal mi, abych jich urgentně sehnal, pane komisaři.“

	Tak Olič, polkl komisař. Olič! Kamkoliv se pohne, tam za sebou zanechá jen problémy, ale komisař ví, proč ho policejní ředitel protežuje na úkor ostatních pánů komisařů. Ale o to teď nešlo. Teď byl tam na místě, na Klárově a sháněl ho. Z pozice vrchního komisaře IV. oddělení vyšetřování měl právo ho kdykoliv povolat. I když si to Pobuda nerad přiznával, byl svým způsobem Oličův podřízený.

	„Cože, stalo se něco u těch slepců? Ztratily se jim bílé hole?“ stačil ještě křečovitě zavtipkovat.

	„Ne, pane komisaři, to se nestalo u slepců, ale tady nedaleko na baště svaté Máří Magdaleny.“

	„A cože se tak stalo, že si mě žádá sám pan vrchní komisař Olič,“ řekl s notnou dávkou sarkasmu.

	„Jedná se o vraždu, pane komisaři.“

	„Cože to řekli, Věchet?“ Komisař si myslel, že se snad přeslechl.

	„Ano, je tady mord.“

	„Proboha, tak to mají říci hned, Věchet.“

	„Mají sem sofort přijet, pane komisaři. To jim mám vyřídit.“

	„Sakra, to je nadělení,“ ulevil si nahlas komisař. V té chvíli však myslel ani ne tak na možnou vraždu, ale na to, jak se Olič objevil u toho nálezu ještě dříve, než to bylo nahlášeno tady u něho na komisařství. Copak Věchet nemohl zavolat rovnou a musel čekat na Oliče? A jak se tam on sám tak náhle objevil? Vždyť z policejního ředitelství v Poštovské ulici je to kus cesty.

	„Něco se děje, pane komisaři?“ otázal se Nebeský.

	„Ano, máme tu na Mariánských hradbách mord a je u toho vrchní komisař Olič.“

	Komisař věděl, že nesmí ztrácet ani minutu.

	„Pane praktikante,“ obrátil se na dr. Rybičku, „zaběhnou k Výstavišti, tam na štaflu bude nějaká drožka, tak ji vezmou a sofort s ní přijedou.“

	* * *

	Bryčka stoupala Strojnickou ulicí směrem k letenskému trhu. Když jeli kolem holešovického hřbitova, komisař letmo pohlédl tím směrem, měl tam pohřbeny oba rodiče. Opačnou stranu ulice tvořila tovární zeď Umrathovy kovodělné továrny.

	„Hej, rychlejc by to nešlo?“ zavolal na kočího.

	„Dělám, co můžu, vašnosto,“ bránil se vozka. Starší koník, jistě vyřazený z vojenského eráru, šel stále stejným neměnným krokem vpřed. Komisaři připadalo, jako by stáli na místě. Už teď litoval, že si najal drožku. Kdyby jel zelenou tramvají k mostu Císaře Františka Josefa I., tak by se cestou podél břehu Vltavy na místo dostal dříve. Museli to vzít oklikou Rudolfovou třídou a přes Letenské náměstí. Tam se konal každodenní trh. Dřevěné boudy stály na trojúhelníkovém náměstí sražené k sobě. Prodávala se zde zelenina dovážená ponejvíce z bubenečských zahrad a polí. Hokyně od svých košů pokřikovaly na kolemjdoucí. Policejní praktikant Rybička seděl naproti komisaři a pozoroval jeho zachmuřenou tvář. Komisař stále mlčel, a proto se ho zeptal:

	„A kdo je vlastně ten mrtvý. Muž, nebo žena, pane komisaři?“

	„To jsem se, pane praktikante, nedozvěděl. Snad to ani ten strážník Věchet nevěděl. Jen mluvil stále, že už je tam vrchní komisař Olič a že už tam vyšetřuje.“

	Rybička věděl, že to je zlé. Komisař Olič je už na místě a jistě to dá komisaři Pobudovi patřičně na vědomí.

	„Mariánské hradby? Věchet neřekl přesně, kde se to stalo. Tam se stýkají tři policejní okrsky: malostranský, bubenečský a náš holešovický. Je to otázka metrů, komu přiznat, že přímo na jeho území se stal zločin.“

	„Třeba to nebude ani patřit nám,“ namítl Rybička.

	„Teď už je to vlastně jedno, protože když se toho chopí Olič, tak z toho udělá monstrproces a zapojí do toho vlastně všechna oddělení.“

	Komisař Pobuda si dovedl představit, jak budou páni detektivové z Poštovské jezdit po Praze i mimo ni jako šílení, bude čilá korespondence s okresními hejtmanstvími, budou odesílány depeše do zahraničí. Olič se stane ústřední postavou a policejní prezident von Stejskal si bude pochvalovat, jakého má zdatného odborníka.

	Kolikrát se přitom dá ta záležitost vyřešit jen v rámci jednoho policejního okresu.

	Jako v tom případě, kdy v Rudolfových sadech na Letné byl zavražděn řeznický tovaryš z Weissbachu, tedy z Bílého Potoka, na severu Čech. Tehdy Olič neuspěl a celou záležitost musel komisař vyřešit se svými spolupracovníky Nebeským a Rybičkou. To už ale kolem toho nebyl onen společenský zájem, novináři se přestali zajímat, v novinách už nevycházely články jako před tím. Tehdy mu měl Olič za zlé, že to byl on, Pobuda, kdo případ zdárně vyřešil a vraha předvedl před soud.

	Z letenského náměstí bryčka pokračovala již po rovině Belcrediho třídou. Po pravé straně čněla jako maják věž vodárny, z níž byla rozváděna voda po domech na Letné. Zásobovala ale také mechanismus lanovky, jezdící od mostu Císaře Františka Josefa I. do letenských Rudolfových sadů a k Letenské restauraci. Pobuda si ji připomněl, protože na stole měl k posouzení stížnost obyvatel Holešovic, že lanovka odebírá velké množství vody do zásobníků, a tu po jízdě vypouští bez užitku do Vltavy. Problém byl v tom, že se poté v mnohých v činžácích v hořejších patrech vody nedostávalo. I takovéhle záležitosti musel řešit a posoudit komisař sedmého okrsku, než stížnost odeslal na magistrát.

	Po levé straně se otevřela letenská pláň. Dnes tu výjimečně necvičili vojáci z hradčanských kasáren. Za ní se tyčila silueta Pražského hradu.

	„Říkali na Mariánské šance, vašnosto? Řeknou, kde to bude přesně,“ zeptal se za jízdy drožkář.

	Komisař zatím řekl jen směr jízdy.

	„Jedou k baště svaté Máří Magdaleny,“ poručil. Komisař se díval v kanceláři na mapu a upřesnil si, že se patrně jedná o bastion číslo XIX, skorem až na konci fortifikace. Tahle bašta nebyla pro Pražany neznámá. Odtud se na praporkový pokyn z věže Klementina střílelo z děla, aby se oznámilo obyvatelům města poledne.

	Bryčka dojela na bastion a tam je vojenská stráž zastavila s tím, že dál nemohou.

	„Zde došlo k neštěstí,“ prohlásil se praktikant Rybička.

	„O ničem takovém mně není nic známo,“ řekl strážný. Hned nato vyšel z objektu setník, a když zjistil, o co se vlastně jedná, mohl jim dát správnou odpověď.

	„Bude to na Klárově, tam je vidět celé srocení lidstva pod hradbami.“

	Obrátili tedy kočár a silnicí, kterou tu nechal vystavět hrabě Chotek, sjeli dolů. Tam už to srocení lidstva viděli. Komisař věřil, že zde uvidí strážníka Věcheta a ten mu podá hlášení o tom, co se tu vlastně stalo, ale nikde ho nezahlédl. To se policejnímu komisaři vůbec nelíbilo. Ten chumel lidí. Propustil drožkáře a společně s praktikantem Rybičkou se pustili směrem k davu. Pobudu náhle přepadla zlost. Bude-li tam cosi k ohledání, tak všechny stopy budou jistě zničeny.

	„Ustupte, úřední jednání!“ zavelel praktikant Rybička a lidé, když viděli policejní uniformy, se jen neochotně rozestoupili. Dav ze třech stran zajišťovali strážníci a jedním z nich byl i Věchet. Komisař se k němu prodral, aby se ho zeptal, co se stalo.

	„Však viděj, pane komisaři,“ řekl Věchet a ukázal k hradební zdi. Tam ležela na zemi postava, nejspíš muž. Ležel na zádech, košili měl vyhrnutou na břiše, ruce rozhozeny do stran, spuštěné kalhoty. Obličej měl zakrytý modrým kapesníkem.

	„Nejspíš na něj přišlo nějaké ujímání,“ zhodnotil situaci praktikant Rybička.

	Nad mužem se skláněl muž v policejní uniformě a komisař hned poznal, že je to vrchní komisař Olič.

	Když se narovnal, pohlédl Pobudovi přímo do očí.

	„Na endlich, Herr Kommissar, že konečně dorazili. To si dali sakra na čas. Nebyli před tím na gáblíku u Macešků? Ona se stala na jejich území vražda, jestli o tom nevědí.“ Přes tvář mu přeběhl pohrdavý úsměv. Pobuda jako by na okamžik zkameněl. Tuhle výtku si přece jen nezasloužil.

	* * *

	Zpráva o vraždě se roznesla po okolí rychlostí blesku. Místo pod hradbami bylo obklíčeno množstvím lidí, hlavně žen a dětí. Několik policistů jízdních a pěších se snažilo udržovat dav v patřičné vzdálenosti, aby místo zůstalo v tom stavu, v jakém se původně nalézalo. Komisař Pobuda viděl, že hlavní slovo tu má vrchní komisař Olič. Uviděl tu také komisaře Fingra, správce věznice adjunkta Vejříka, koncipistu Knoteka. Dále i inspektora Lederera s několika detektivy. Jak mohl ze své pozice Pobuda vidět, tak mrtvola ležela naznak s nohama rovně nataženýma od hradební zdi vzdálené na půl metru. Kabát i vesta byly úplně rozhaleny, kalhoty rozepnuté a o něco spuštěné. Ruce a tělo byly bílé jako plátno. Na první pohled bylo patrno, že zavražděný úplně vykrvácel.

	„Ten pohled je příšerný,“ policejní praktikant Rybička odvrátil tvář.

	„I na to si musej zvyknout při policejní práci,“ podotkl komisař Pobuda.

	Hlava zavražděného byla skloněna na pravou stranu. Kosti a maso levé strany obličeje byly roztříštěny kameny a vtlačeny dovnitř tak, že podoba muže byla k nepoznání. Očnice levého oka plna sražené krve a rovněž tak ústa, z nichž bylo vyraženo několik zubů. Pod okem zela bodná rána, několik centimetrů dlouhá a značně hluboká. Při bližším ohledání komisař Pobuda zjistil, že na straně k oku má okraje ostré, na straně k uchu pak tupé. To, že by rána pocházela od kapesního nože, se mu nezdálo pravděpodobné. Jeden z Ledererových detektivů namítl, že rána pochází od vojenského bodáku, který byl vražen do obličeje ze strany. Pravá strana byla zbrocena potůčky krve. Stejně zakrvácená byla i brada, takže tvář zavražděného byla úplně k nepoznání. Pod hlavou se mu rovněž nalézala kaluž sražené krve a kolem dokola na trávě, kamenech i uschlých lupenech byly četné kapky zaschlé krve. Nalevo od hlavy až na cestičku zaschl pramínek krve, který vznikl nejspíše vystříknutím krve po bodné ráně. Vedle mrtvoly ležely dva velké kameny, z nichž menší měl na spodku krev a vlasy, špičatý kámen byl krví potřísněn úplně. Detektivové po ohledání okolního místa zjistili, že kameny ty byly přineseny od křoví, které se nacházelo asi patnáct kroků od místa, kde byla mrtvola nalezena. To usoudili poté, když nalezli místo se žlutavě zelenou trávou, lišící se od okolního místa s trávou sytě zelenou. V příkopě pod cestičkou byla nalezena žlutavá hůl s ohnutým koncem, rovněž potřísněná krví. V zaschlé krvi byly nalezeny rovněž vlasy, z čehož detektivové usoudili, že i touto holí vrah či vrahové tloukli svoji oběť. Tři metry pod svahem náspu ležel černý klobouk s promáčknutou střechou. Jeden z detektivů nahlásil Oličovi, že na klobouku jest značena zhotovitelská firma, a to: Konstantin Zvierzina, Wien, Mariahilfstr. 6. Kapky krve byly též na límci u košile, na náprsence, na níž byl nalezen také vyražený zub. Poté vrchní policejní komisař Olič přikázal fotografovi, aby tu vyfotografoval nejen oběť, ale i místo činu.

	Poté bylo přikročeno k prohlídce šatů, aby se našly nějaké známky, které by mohly vést ke zjištění totožnosti zavražděného. Vrchní komisař Olič nechal zapsat do vyšetřovacího protokolu, který vedl koncipista Knotek, že neznámý jest asi 25 až 35 let stár, má podlouhlý obličej, tmavé vlasy, silný zrzavý knír, hnědé oči a hořejší zub má zlatem plombovaný.

	Oblečen byl v šedivý oblek označený firmou A. Ried, Carlsbad. Na sobě měl úplně novou, ještě nesepranou košili od firmy Schick ve Vodičkově ulici, hedvábné triko, břišní vlněný pás; dále bílé podvlékačky s červeně vytištěnými písmeny G. W. Černé šněrovací boty měl podražené, bez poutek, černožluté pruhované punčochy, které měly špičky i okraj černý. Na pravé punčoše měl vyšitá písmena O. W. Na krku měl zavražděný úplně novou černou kravatu s bílými kvítky, v níž byla zatknuta zlatá jehlice s kulatou hlavičkou, kolem níž byly zasazeny dvě perličky a dva modré kamínky. Na kravatě pak byla firma Josef Michl, Eger, Marktplaz 20.

	V takzvané revolverové kapse nalezl detektiv Zobl zlaté hodinky remontérky, s dvojitým pláštěm, na nichž jest monogram G. W. U hodinek byl nalezen řetízek, takzvaný garibaldi, sestávající ze zlatých článků, které jsou spojovány zlatými drátky na způsob křížků. U řetízku byla přivěšena tužka na obou koncích pozlacená. Dále byly v kapsách nalezeny hnědočervené rukavice od firmy Engelmüller v Praze a bílý šátek. Rukávy u košile byly sepjaty pozlacenými knoflíky, které byly spojeny řetízkem. V jedné kapse nalezen byl žlutý papírek a v něm zabaleno sedm párátek. U křoví, odkud byl vzat zřejmě kámen na dotlučení přepadeného, byl nalezen knoflík s hvězdicovitou vyraženinou.

	„Ten by mohl hrát velkou úlohu při hledání vraha,“ podotkl inspektor Lederer.

	„Ze šatů mrtvoly však nepochází,“ děl komisař Finger.

	Když byla mrtvola popsána, poručil vrchní komisař, aby se obličej zakryl plátěnou rouškou.

	„Nyní se páni detektivové rozjedou do okolních hostinců a přivedou sem hostinské a číšníky, zda by snad v mrtvole nepoznali někoho, kdo u nich večer tančil nebo pil,“ přikázal vrchní komisař Olič.

	„Tím myslel pan komisař, že bychom měli i my něco udělat?“ otázal se praktikant Rybička komisaře Pobudy.

	„Zatím to nechaj bejt. Však slyšeli pana vrchního komisaře, jsou snad oni detektivem?“

	Ta Oličova výtka v komisaři Pobudovi stále vězela a nemínil udělat nic nad rámec svých povinností. On považoval jeho nařízení za nepříliš šťastné, protože nevěřil v úspěch. Ten zavražděný podle oblečení a vybavení, které se u něho našlo, nebyl jen tak obyčejným mužem. Byl zřejmě zámožný a možná i cizinec, a to, že by vysedával a pil v některé z vesnických hospod či byl na tancovačce, mu nepřipadalo příliš pravděpodobné. On sám by se soustředil spíše na vnitřní Prahu. Proto komisař Pobuda zatím jen stál a bez komentáře pozoroval Oliče, který byl středobodem zdejšího dění.

	* * *

	O hodinu později dorazila na místo činu soudní komise skládající se z náměstka státního zástupce pana Ervína Hallera, soudních lékařů docenta dr. Slavíka, auskultanta dr. Prušíka a zapisovatele p. JUC. Neděly. Komise nejdříve zjistila, v jaké poloze se mrtvola nalezla, načež dr. Slavík si prohlédl hůl a kameny, kterými byla vražda spáchána. Pečlivě sebral každý vlásek, aby se mikroskopicky zjistilo, náležely-li vlasy zavražděnému. Poté prohlédl mrtvolu a zjistil, že vražda se stala způsobem přímo bestiálním. Vrah či vrahové bodli svoji oběť do obličeje a poté ji utloukli kamením tak brutálně, že jí rozbili všechny kosti na levé straně obličeje. Při doteku bylo slyšet, jak úlomky kostí se o sebe třou a chrastí. Při prohlídce krevního koláče pod hlavou zavražděného zjistil, že obsahuje i jiné součásti mimo krev. Dal tedy onen koláč s hlínou vyrýpnout a odnést do ústavu pro soudní lékařství k prozkoumání.

	Když byla mrtvola pozdvižena, shledal lékař, že zavražděný byl napaden zezadu, že mu byla vzadu roztříštěna týlní kost. Na pravé straně nalezl dlouhou řeznou ránu jdoucí podél ucha, téměř až ke krku a na levé skráni širokou ránu příčně, přičemž z ní vytékal i s krví smíšený mozek. Stopy mozku byly nalezeny na kabátě i na krevním koláči pod hlavou. Po zjištění těchto okolností, a poté co bude dle Oličova příkazu provedeno ohledání hostinským personálem, bude mrtvola naložena do obecní truhly a odvezena do českého ústavu pro soudní pitvu, kde bude pitvána.

	Dav lidí se rozcházel, už tu nebylo nic k vidění. Pak se komisař konečně dozvěděl, jak došlo k tomu, že o vraždě uslyšel až dlouho poté, co byla objevena, a nedostavil se k případu včas.

	Střešovickou ulicí se ubírají každý den časně z rána celé zástupy dělného lidu, mužů, žen i dětí, které jdou ze svých domovů v okolních vesnicích do Prahy do zaměstnání. Místo, kde mrtvola ležela, bylo od silnice vzdáleno a nerovnou hrbolatou půdou zakryto. Stalo se náhodou, že vražda byla objevena již před šestou hodinou ranní. Tesařský pomocník Jansa z Břevnova odchýlil se za svou potřebou na cestičku podél hradeb a po několika krocích zpozoroval, že se u zdi něco bělá. Ze zvědavosti šel na ono místo a ke svému nemalému zděšení viděl před sebou mrtvolu muže, který byl v obličeji všecek zakrvácen a košili měl přehozenou přes prsa. Při prvním povrchním pohledu se tesařský pomocník domníval, že tu jde o neštěstí, že muž spadl z hradeb na hlavu a zabil se. Několika mocnými výkřiky upozornil lidi kráčející po silnici na svůj příšerný nález. Poněvadž se hned sbíhalo množství žen a dětí, přikryl obnaženou mrtvolu a žádal, aby někdo doběhl pro strážníka. Po bližším prohlédnutí mrtvoly bylo i těmto prostým lidem jasno, že se jedná o vraždu a že nalezený muž vykrvácel pod ranami, které mu byly cizí rukou zasazeny. S touto zprávou šel pak pozlacovač Rudolf Jánský ke strážníkovi Janu Roulemu, který konal hlídku u arcibiskupského paláce a oznámil mu, že pod hradbami je zavražděný člověk. Jelikož strážník nevěděl, zdali je muž úplně mrtev, nepotřebuje-li ještě první pomoc, běžel rychle sám na místo se přesvědčit. Poté spěchal podati zprávu na komisařství malostranské. Odtamtud se po dvaceti minutách dostavili komisař Stelzig v doprovodu lékaře dr. Strnada. Komisař Stelzig poté poslal telefonickou zprávu prezidiu bezpečnostního oddělení a komisařství bubenečskému. Prezidium poslalo zprávu na státní návladnictví. Na holešovické komisařství se při tom velkém shonu jaksi pozapomnělo.

	To se může stát tam, kde se stýkají hranice působnosti jednotlivých pražských komisařství.

	* * *

	Po náspu železniční tratě projel vlak. Když zajel na železniční most nad Bělského třídu, ten zvuk ještě zesílil. Policejní koncipista Nebeský vzhlédl od práce a z kapsičky kabátu vyndal cibulové hodinky. Bylo za pět minut poledne.

	„Tři sta šestka, jede na čas.“ řekl tak neurčitě do prostoru kanceláře. Na protějším stole zvedl od stolu hlavu policejní praktikant Rybička. Takto s železnou pravidelností kolem komisařství po náspu Buštěhradské dráhy projížděl na poledne osobní vlak z Bubenského nádraží směřující až do Komotau, tedy do Chomutova.

	Praktikant Rybička dopisoval poslední hlášenky konskripce do velké evidenční knihy. To bude pro dnešek konec. Policejní hodiny pro veřejnost byly zde na holešovickém komisařství pevně stanoveny od osmé hodiny ranní do poledne. Poté byla dvouhodinová pauza. Policejní praktikant se na tu chvíli docela těšil. Celé dopoledne se hrbil nad spisy, psal a přepisoval, pero skřípalo po papíře. Praktikant Rybička psal nejen česky, ale i německým kurentem, podle toho, kam zpráva směřovala. Komisař Pobuda úhlednost jeho písma chválil a on si na něm dával opravdu záležet. Rybička v tom shledával určité zákonitosti. Čím výše byl postavený úředník, tím neuspořádanější měl rukopis. Některá akta a nóty byly jen obtížně rozluštitelné. Policejní ředitel von Stejskal z Poštovské ulice byl toho vrcholem. Obvykle při schvalování používal modrou inkoustovou tužku a svým rozmáchlým hrotitým rukopisem obvykle poničil estetiku pečlivého a vypracovaného Rybičkova krasopisu.

	Praktikant Rybička odložil pero a zaklapl knihu konskripce. Pozoroval koncipienta Nebeského. Ten stál u okna, hleděl ven a v ruce držel hodinky. Rybička věděl, co to znamená. Vzápětí se ozvala rána směrem od Hradčan.

	„O tři minuty, pane praktikante,“ řekl a seřizoval si hodinky na správný čas. To právě na Mariánských hradbách vystřelili z děla, aby Pražanům oznámili pravé poledne. Praporečník na věži Klementina dal bílým praporkem pokyn, aby vojáci vypálili na XIX. bastionu ránu z kanonu.

	Připomněl si, že už je to pátý den, co byl společně s panem komisařem poblíž bastionu na místě, kde se stala vražda. Společně sledovali činnost vrchního komisaře Oliče. Byl přítomen tomu, jak přede všemi byl pan komisař zcela nevybíravým způsobem osočen. Však také na zpáteční cestě s ním nebyla řeč. Poté, co přijeli, se uzavřel do své kanceláře. To nařčení bylo nespravedlivé a Rybička ví, že k němu došlo v důsledku nedorozumění. Olič to ale nemusel takhle ventilovat. Mohl si vzít komisaře Pobudu stranou a kolegiálně s ním promluvit, tak by to viděl on, policejní praktikant dr. Rybička. Ale Olič je hulvát, deroucí se za úspěchem, bez skrupulí. Za každou cenu, i když mnohé jeho policejní akce jsou korunovány nezdarem, a ty pak hází na oblastní komisařství. I když je služebně mladší než komisař Pobuda, už je vrchním komisařem a v tomhle případě i nadřízeným Pobudy. Nepravosti se dějí a hierarchie a služební nadřazenost je tady dávána až příliš najevo. A to cítí Rybička sám na sobě. On, absolvent české právnické univerzity, musel uvolnit své místo jakémusi vojenskému vysloužilci bez patřičného vzdělání. Ale tak to bohužel je, císař preferuje tyhle válečné veterány a staví je do funkcí, a to nejen u policejního sboru, ale i v jiných státních funkcích. Je zajímavé, že vyšetřování té vraždy zatím nepostoupilo tak, jak by mělo. Není známa totožnost mrtvého ani jeho možného vraha. Dr. Rybička si pamatoval každé slovo z toho dne. Zatím to byly jen domněnky. Soudní lékař dr. Strnad předpokládal, že oběť byla na hradbách zavražděna a poté shozena do příkopu. Tuto domněnku vyslovil ještě před příchodem soudní komise jen po zběžném ohledání. Oběť byla shozena z hradeb na cestičku a odtud se svalila vlastní vahou do příkopu, kde vykrvácela. Pramének krve naznačoval, kudy se hlava mrtvoly kutálela. Při bližším ohledání se zjistilo, že domněnka ta není správná. Soudní komise, která přišla později na místo činu, neshledala na hradbách žádné známky po nějakém násilí a nikde nebylo vidět žádné kameny, kterými by mohli vrahové svou oběť utlouci. Také na okraji hradebních zdí nenašli žádné stopy. Naproti tomu všechny okolnosti svědčily o tom, že neznámý byl zavražděn na tom místě, kde byl nalezen a tamtéž také vykrvácel. Padla ale domněnka, že byl napaden u keře, kde byly vzaty kameny, a odtud utíkal ke hradební zdi, kde ho jeden z vrahů bodl do obličeje. Napadený se začal bránit a volat o pomoc.

	Policejní praktikant Rybička poté slyšel úvahy soudní komise, která sdělila, že vrahové museli být přinejmenším dva. Když napadený začal volat o pomoc, skolil ho jeden z vrahů zezadu ranou do lebky a způsobil mu podélnou ránu na pravé straně až ke krku. Jeho spoluviník rozbil pak ve stejném čase nebožtíkovi hlavu na levé straně lebky, a když jejich oběť klesla a vydávala ze sebe chroptivé zvuky umírajícího člověka, vrhli se na něho a tloukli ho kamenem do obličeje tak dlouho, až všechny známky života u něho zmizely. Policejní praktikant se o tento výsledek šetření podělil s koncipientem Nebeským, jenž vyslovil domněnku, že je to jasné. Dotyčný muž, zřejmě majetný, byl jakousi ženštinou, patrně hradební nevěstkou, s níž se zcela náhodně seznámil, vylákán ke hradbám, a poté když se zaobíral tou ženštinou, byl jejími komplici přepaden, oloupen a zavražděn. Jistě, to by bylo snadné řešení, ale domněnka bude potvrzena teprve, až se zjistí bližší informace, hlavně pak až se zjistí totožnost zavražděného a bude se moci rekonstruovat jeho poslední hodina.

	Komise, jak si Rybička dobře pamatoval, měla za to, že zavražděný byl cizí obchodník nebo obchodní cestující, který zašel za bránu za dobrodružstvím, a předpokládaly se dvě možnosti. Buď byl někde v hostinci, kde padl do rukou lehké ženy, která ho zatáhla pod hradby, poté co se předtím domluvila se svým pasákem a jeho druhy. Nebo se jednalo o perverzního člověka, který si pozval pod hradby několik mladíků. Auskultant dr. Prušík řekl, že z denní zkušenosti je známo, že mladíci k nabídkám podobných lidí jsou velice lhostejní. Pokud za ně platí útratu, je to dobré, ale jakmile se stávají dotěrnými, přestává i jejich vlídnost a nejčastěji končí takové dobrodružství surovou scénou, při níž nezřídka teče krev. V tomto případě pachatelé nejspíš věděli, že má u sebe hostitel peníze a skvosty, a tak ho oloupili. Policejní praktikant by se spíše přikláněl k druhému řešení. Proč by měl ten jistě zámožný muž vyhledávat sprosté nevěstky a s nimi se pod hradbami stýkat, když může zajít do některého vyhlášeného podniku, kde jistě najde příhodnější partie. Ale kdo ví, v hloubi lidské duše se člověk jen tak nevyzná a dost možná, že stýkat se se spodinou mu přinášelo větší potěšení. Je ale nutné počkat na komisaře Pobudu, s čím on odpoledne přijde, neboť právě kvůli tomu je na policejním prezidiu v Poštovské ulici.

	Policejní koncipista Nebeský od okna došel ke dveřím na chodbu a otevřel je.

	„Vašíček, jdou sem na moment,“ zavolal do chodby.

	Minutu poté se objevil ve dveřích starší muž v šedé policejní uniformě bez distinkcí, policejní sluha. Drobný muž s převislým šedivým knírem.

	„Vašíček, tady mají dvacetník a skočej k řezníkovi pro párek a přidaj k tomu křen. A u pekaře koupěj dvě mundzemle. Pěkně sypané kmínem a vezmou také do džbánku pivo. Tak jdou a moc se s tím necouraj.“

	„Zum Befehl, pane koncipiente.“ Policejní sluha se uklonil.

	„Oni si nedají nic?“ otázal se Nebeský.

	„Já už mám svoje, chleba s fašírkou,“ odpověděl Rybička, který se připravil už z domova, protože zde musel přes poledne na komisařství setrvat a být k dispozici, kdyby se přece jen něco přihodilo. Takto to ostatně přikazovala služební regule. Jen pan komisař a koncipient mohou opustit služební místnosti v době oběda a odpolední přestávky.

	Když se za policejním sluhou zavřely dveře, obrátil se Rybička na Nebeského.

	„Cože oni nejdou na oběd do Metropolu?“

	„Dnes udělám výjimku, protože večer budeme mít na Holešovce schůzi našeho sokolského komitétu a tam to následovně řádně oslavíme. Takže o jídlo a pití bude dostatečně postaráno.“

	Praktikant Rybička byl trochu rozladěn. Nebeský obvykle na oběd odcházel do místního hotelu na Bělského třídě, tak dvě stě metrů od komisařství, a tam strávil ony dvě hodiny poledního volna. Tehdy míval místnost sám pro sebe.

	To byla pro praktikanta Rybičku doba, kdy si mohl pohovět, rozepnout si kabát policejní uniformy, povolit límec u krku a vyzout si perka. Takhle, když tu bude Nebeský, to samozřejmě nepůjde. Praktikant Rybička vstal, aby se protáhl v kříži a přistoupil k oknu. Viděl odcházet policejního sluhu Vašíčka s basičkou na jídlo. Vašíček obstarával nejrůznější služby potřebné pro komisařství, chodil s poštou a doručoval občanům obsílky, chodil na magistrát v Nádražní ulici, do Buben a společně se svojí ženou Albínou se staral o úklid a chod kanceláře. V zimě zatápěl v těch velkých násypných kamnech značky Sirius a staral se, aby kamna nevychladla. Vašíček bydlel v zadní části komisařství, kde měl služební byt. Měl dvě ještě malé děti. Pokud věděli, sloužil u vojska a jako délesloužící to dotáhl na feldvébla. Po výsluze dostal tohle místo policejního sluhy s celým zaopatřením a kupodivu se i oženil s mladou ženou. Někdy, to když tu byl přes poledne Rybička sám, nechal si poslat Vašíčka s basičkou do protější Umrathovy továrny pro oběd. Tam byla pro zaměstnance a jejich rodinné příslušníky zřízena kantýna a on mohl tuto službu využít také. Rybička s ním rád zůstával sám. Poté, co Vašíček polední menáž přinesl a naservíroval, ho Rybička vyzval, aby v kanceláři setrval a vyprávěl zážitky z vojenských tažení a všechny ty peripetie, ke kterým během svého života v armádě přišel. Rybička měl svým způsobem tohoto vojenského vysloužilce rád. Zvláště když jeho vyprávění mířilo do míst, kde on sám nikdy nebyl. A tak slyšel z vyprávění, jak zasahoval v bitvě o Sarajevo v roce 1878 v bitvě proti muslimským Bosňákům. To barvité vyprávění by dokázal Rybička poslouchat do nekonečna. Škoda jen, že to dnes nevyšlo, řekl si v duchu.

	Praktikant Rybička se vrátil na svoje místo ke stolu. Mezitím si Nebeský otevřel noviny a skryl se za jejich hradbu. Rybička se opřel v židli o opěradlo, zaklonil hlavu a na okamžik zavřel oči. Takto mnohdy proklimbal v polospánku poobědní volno, leckdy ale stačilo několik minut a opět se cítil svěží. Dnes se ten stav uvolnění nedostavoval. Znovu mu před očima vyvstala mrtvola muže ležícího tam pod hradbami. Jeho obnažené tělo bílé jako plátno v protikladu se zčernalým zakrváceným obličejem. Jaké kroky ho vedly pod Mariánské hradby? Byl to jistě ctihodný muž. Po ohledání komise přišla na to, že měl na prsteníčku prsten, a dalo se předpokládat, že byl zlatý. Ten mu byl vrahem odcizen. To, že se našla v jeho kravatě zapíchnutá zlatá jehlice s perličkami, bylo tím, že si jí vrah nejspíš ve tmě nevšiml a opomněl ji zcizit.

	Náhlé zakašlání koncipienta Nebeského ho probudilo z úvah.

	„Četli už dnešní Národní politiku?“

	„Ne ještě ne, nečetl.“ Trafikant Mazanec dodával sem na komisařství každý den noviny, jakousi úlitbu nejen pro pana komisaře Pobudu. Vědělo se, že v kiosku prodává ještě jinačí sortiment, ale komisař to přehlížel. Snad proto, že Mazanec byl invalida se dvěma malými dětmi a živil ho vlastně jen tabáčnický kiosek na rohu Bělského a Rudolfovy ulice. Žádnou rentu nepobíral, protože o nohu přišel v protější Umrathově fabrice. A tak byl vlastně postižený nadvakrát. Původně si Národní politiku chtěl Rybička přečíst o polední přestávce, ale dříve se jí zmocnil koncipient Nebeský.

	„To si poslechnou, pane praktikante. Tady píšou, jak se stala loupežná vražda na Žižkově. Obětí je jakási Anna Dvořáková, manželka kočího Vojtěcha Dvořáka. Žila v Chlumově ulici č. 195, v krámku bez oken. Dvořák byl kočí u hostinského Hříbka a byl celý den mimo dům. Jinak v ten inkriminovaný den Dvořák odešel ve tři ráno z domova. Když odcházel, vařila jeho žena snídani. Asi ve čtvrt na šest, když měl koně poklizeny, přišla za ním Dvořáková a přinesla mu snídani. Poté odjel společně i s druhým vozem, který měl Josef Vácha, do Vysočan pro cihly. Když je naložili, odtud pak jeli na Vinohrady. Bylo asi k půl dvanácté, když dorazili na Žižkov ke kovárně, právě nad Chlumovou ulicí, kde se zastavili a dali koňům žrát. Toho okamžiku využil Dvořák s tím, že si zaskočí domů a že se hned vrátí. Ale nevrátil se.

	Vedle pohovky ležela jeho žena. Pravou ruku měla na prsou a levou na břiše. Dvořák k ní hned přiskočil, aby ji zvedl, ale ihned seznal, že se dotkl mrtvoly. Dvořáková byla studená a mrtvá. Šat na ní byl neporušen. Na krku mrtvoly byla uvázána tmavomodrá páska, třikrát obtočená. Dvořáková byla zardoušena. Dvořák skončil v separaci s podezřením, že zavraždil svou ženu. Dvořák ale obvinění vyvracel s tím, že celý den vozil cihly. Přišlo se na to, že byly odcizeny nějaké peníze, zlaté hodinky a zlaté náušnice.

	Vojtěch Dvořák by byl nejspíš dál považován za vraha své ženy, kdyby se na druhý den v občanské záložně karlínské neobjevily ony šperky. Odhadce Josef Verych sdělil, že přišla žena a zastavila zlaté collierky. Odhadcem byly hodinky odhadnuty na 22 zlatých a náušnice na 16 zlatých. Kdo byla ta žena, na to se vzápětí přišlo. Byla to Veronika Novotná, žena nádeníka, taktéž ze Žižkova, a s mrtvou se dobře znala. Ta se také k činu doznala.“ Nebeský si odkašlal.

	„Na tom by nebylo nic divného,“ pokračoval Nebeský, „ale ta pointa je podivná a hraničící s lidskou hloupostí. To si poslechnou: Žena kočího Dvořáka dle prohlášení sousedů byla značně pověrčivá a žárlivá na svého manžela. Dávala si často vykládat karty, aby se o nevěře svého manžela přesvědčila. Vyčítala mu, že nemají děti a on za jinými chodí. Toho dne požádala Dvořáková Veroniku Novotnou, aby ji doprovodila do Anežského kláštera, kde si na svého manžela nechá vyložit karty. Novotná svolila a šla s ní. Kartářka však doma nebyla. Dvořáková se svěřila Novotné, že dostala od nějaké ženy vodičku, kterou leje svému manželovi do kávy, aby k ní měl větší náklonnost. Mimoto má prý také očarovanou pásku. Tu musí nosit na krku a tím dobude lásky svého muže. V ten den požádala Dvořáková Novotnou, aby jí pásku kolem krku ovázala. Dvořáková poklekla vedle pohovky a Novotná ovázala jí třikrát pásku kolem krku a dle pokynu udělala na pásce zpáteční uzel. Když jí takto vyhověla, napadla Novotnou náhle ta hrozná věc. Zatáhla za konec pásky silou, takže Dvořáková nemohla volat o pomoc, omdlela a vedle pohovky se svalila na zem.“

	Koncipient Nebeský odložil noviny.

	„Tak co na to řeknou, pane praktikante. Hloupost lidská mnohdy plodí velké neštěstí.“

	Ozvalo se zaklepání a do kanceláře vstoupil policejní sluha Vašíček s menáží.

	* * *

	Kancelář policejního rady Františka Marschana byla v prvém patře rohové budovy v Poštovské 314, ale okna ústila na Ferdinandku, nejživější českou ulici. Kancelář byla o něco méně okázalá než ta policejního ředitele von Stejskala sídlícího přímo nad ním. Rada Marschan byl mužem práce, který si nijak nepotrpěl na zbytečnosti a obvykle šel přímo k věci. Teď stál proti komisaři Pobudovi a přísně se na něho díval. Na jeho policejní uniformě se skvěla dvě vyznamenání, rytířský zlatý kříž Řádu Františka Josefa a saský Albrechtův řád. Rada Marschan byl zároveň přednostou prezidiální kanceláře. Policejní rada Marschan měl kotlety a vous upravený podle císaře Františka Josefa I., který ze stěny na Pobudu shlížel podobně jako Marschan sedící za stolem. Jeho pohled je stejně chápající jako ten císařův. Rada Marschan toho věděl o lidské povaze mnoho a jeho pohled na okolní svět se vymezil jen na to podstatné. Uvážlivý a rozumně uvažující muž měl na rozdíl od mnohých úředníků zde na prezidiu univerzitní vzdělání, kromě němčiny a češtiny ovládal ještě italštinu, francouzštinu a srbochorvatštinu. Jeho policejní cesta začala na jihu monarchie v Sarajevu, pokračovala přes italský Terst, hranici se Saskem, Podmoly. Tam byl po určitý čas policejním komisařem stejně jako Pobuda. Komisař mnohdy uvažoval, proč Marschan nesedí spíše na imperiálním ministerstvu ve Vídni, ale je zde v Praze. Pro jeho znalosti a umění komunikace jej prezident von Stejskal využíval při jednání s vysokými úředníky jiných oblastí, nejen v rámci monarchie, ale i v zahraničí. Jeho cesta k funkci policejního rady nebyla jistě jednoduchá, zejména proto, že neměl žádný šlechtický predikát.

	„Posaděj se, pane komisaři,“ řekl Marschan a ukázal na kožené křeslo. To Pobuda ocenil, u policejního ředitele se veškerá jednání konala ve stoje.

	„Proč jsem jich zavolal, nejspíš věděj také. Může za to tisk, který pana policejního prezidenta pochopitelně rozzlobil.“ Pobudovi to nebylo tak úplně jasné, mohlo to být cokoliv, ale raději neodpověděl. Policejní rada Marschan pokračoval.

	„Ve včerejší Národní politice se objevil zavádějící článek. Jakýsi pisálek i přes upozornění tiskového oddělení prezidia se tam rozepisuje o kauze mrtvého muže nalezeného u Mariánských hradeb.“ Marschan vzal noviny do ruky. „Tady pod názvem Loupežná vražda na baště sv. Máří Magdaleny, pisatel dále píše: Říkává se, co se vleče, neuteče, ale tohle pátrání po vrazích vleče se již tak dlouho, že už vrah asi dávno utekl. Tak alespoň soudí veřejné mínění lidu. Do této doby policie po vrahovi stále jen pátrá. A nejen to, ona neví, kdo je onen zavražděný muž. Přesto, že jsou tu určité indicie, které by měly napomoci alespoň k zjištění totožnosti zavražděného. Ta ani v řádu několika dnů nebyla zjištěna. Páni policejní úředníci tu mají oblečení zavražděného, jakousi jehlici s perličkami a několik drobností. Neříkaj tedy veřejnosti, zda by někdo toho mrtvého nepoznal?“

	Rada Marschan odložil noviny. Komisař Pobuda se o případ nijak zvlášť nezajímal, jen to, co se objevilo v novinách, a nechápal, co po něm policejní rada chce.

	„Jestli prominou, pane policejní rado. Pokud vím, tak celý ten případ řeší pan vrchní komisař Olič ze IV. bezpečnostního oddělení.“

	„Ano, řeší, ale zatím bezúspěšně. Vysílá své detektivy na různé strany. O tom vím také. Posílá je pod vedením adjunkta Vejříka s kočáry do okolních vesnic, aby zjistili, kdo z cizinců by tam svým zevnějškem mohl přijít v úvahu. Jak vidno, zatím bez úspěchu. A co oni, mají nějakých výsledků? Vždyť vražda se stala v jejich okrsku, pane komisaři.“

	Tímhle sdělením ho rada Marschan nepřekvapil. Je jisté, že část hradeb a prostoru pod nimi, jako je bývalá jezuitská zahrada, patří do distriktu Prahy VII., Holešovic. Na Hurtigově mapě Prahy sedm je to detailně kartograficky rozlišeno.

	„Pokud vím je to jejich případ, pane komisaři.“

	„Já vím, pane policejní rado, ale co pan vrchní komisař Olič, nebude to jeho újma? Sám se do toho případu zainteresoval.“

	„Pana vrchního zatím nechte, ten byl panem policejním prezidentem pověřen jinými úkoly. Ostatně oni nejlépe znají svůj distrikt a jsou jistě schopný úředník, jak jsem se přesvědčil z několika jejich případů. Pokud vím, tak dříve řešili onen případ zavražděného řeznického chasníka odněkud ze severu Čech. Ten se stal, pokud si vzpomínám v Rudolfových sadech, což je nedaleko toho místa, kde se stala vražda pro nás neznámého muže. Pro mě osobně jest jaksi podivné, proč se po něm ještě nikdo nesháněl. Pokud je mi známo z předmětné dokumentace, tak to musel být člověk zámožný, skvělého zevnějšku.“

	„Ano, pane policejní rado.“

	„Tak jdou, pane komisaři, a ten případ vyřešej. À propos, zajdou si do spisovny, tam budou mít připraveny protokoly výslechů.“ Policejní rada vstal od stolu, aby komisaře Pobudu vyprovodil ke dveřím.

	* * *

	„Ráčej vstávat, milostpane.“ Pobuda podvědomě kolem sebe ucítil pohyb, klapnutí dveří. Vedle něho stála služebná Anička.

	„Chtěli přece, abych jich vzbudila na druhou.“

	Vzápětí se ozvalo odbíjení stojacích hodin. Komisař na okamžik otevřel oči, ale hned je opět zavřel. Okamžik mu trvalo, než se zorientoval. Kolem něho bylo šero, ale jen do té doby, než služka rozhrnula těžké brokátové závěsy clonící dvě okna. Do místnosti naráz vstoupilo světlo.

	Komisař cosi nesrozumitelného zamumlal a poté naplno otevřel oči. Tak dobře se mu leželo na měkkém sofa naditém africkou trávou. Po vydatném obědě se ponořil do posilujícího spánku. Uvědomil si, že se mu nic nezdálo, a to se nestává vždy. Obvykle přicházejí sny nepříliš příjemné, v nichž bývá konfrontován některým ze svých vyšetřovaných. Dnes se ale probudil s čistou hlavou a to kvitoval jako dobrý začátek zbývající části dne. Komisař se posadil. Na sofa z rudého sametu opatřeném zlatými třásněmi se mu spalo výtečně, rozhodně lépe než v manželské posteli. Škoda jen, že to jeho žena nedovolí. Všechen nábytek si nechala Betty přivézt z Vídně společně s ostatní výbavou přijímacího pokoje, když se stěhovali sem do Prahy, To už je ale dobrých deset let. Pobuda tu dostal místo jako policejní komisař v VII. pražském obvodě. Už deset let usíná po obědě na tomto sofa, svém nejmilejším kusu nábytku.

	Služka odhrnula i závěs z druhého okna a pokoj se ukázal ve své měšťanské velkoleposti. Tady jeho žena Betty obvykle přijímá páteční společenské návštěvy, těch několik zakyslých bab, jak je komisař nazývá. Tady sedávají u oválného stolu z třešňového dřeva se soupravou židlí a na orientálním tépichu. Tady se obvykle cpou mramorovou bábovkou a při kafi zdrbou celou Prahu. Tomu říká Betty, že je to pěstování dobrých a užitečných společenských vztahů. Obvyklé je přitom němčení, kdy se mluví jakousi prágrdojč, což je směsice pokroucených výrazů obou jazyků, jak je mezi měšťanosty v módě. Toho se obvykle Pobuda neúčastní a je v tu dobu u Kejřů v bubenském pivovaře ve společnosti zcela odlišné. V neděli odpoledne si zase jde zahrát kuželky nahoru na Letnou k Jiřičkům do Letohradské ulice. Ale trápí ho to, protože těchto sezení se zúčastňuje jeho dcera Fanynka, a tak přejímá zvyklosti své matky. Mnohdy zahraje těm ženám na klimprkastl z ořechového dřeva, který stojí u stěny. Jinak je zde ještě šifonér na lepší prádlo a skleník, v němž jsou porcelánové figurky od Rosenthalů a z Míšně. Všude kolem samé dečky, titěrnosti, obrázky. Betty stále dává najevo, že do čtvrti za řekou, do Holešovic, nepatří, že to není místo pro ni důstojné, a vyčítá Pobudovi, že si měli najít byt jinde. Třeba na Starém Městě pražském jako ostatní vašnostové, a nikoliv tady ve čtvrti dělníků, řemeslníků, zemědělců a služek. Ale což je to možné být komisařem této velké čtvrti a nežít a nebydlet v jejím středu? Už jen proto, že sem patří, že, ač úředníkem rakousko-uherské monarchie, je především Čech, vodou křtěný Bubneňák po otci a matce své.

	„Mám jim otevřít okno, milostpane, venku je krásně?“ otázala se Anička. Komisař souhlasil.

	S otevřeným oknem vstoupil do pokoje nejen jarní luft ale i uliční lomoz. Vozy, koňské zápřahy hrčely po dlážděné vozovce, ozýval se hluk z hlavní holešovické ulice, Bělského třídy. Teď již bylo probuzení úplné. Komisař vstal ze sofa a Anička mu odebrala župan.

	„Je někdo doma?“ otázal se a přitom hleděl k oknu

	„Ne, milostpaní šla do Prahy k švadleně.“

	„A Fanynka?“

	„Milostslečinka šla s ní, prý k slečně Ouhrobské naGraben.“

	„Tak na Příkopy šla,“ dodal. To bude zase nějakou zlatku stát, pomyslel si v duchu. Naštěstí Betty disponuje svým jměním zděděným po svém otci, majiteli známé pozlacovačské firmy, kterou po jeho smrti výhodně prodali. On sám, byť je úředníkem v deváté služební třídě, s platem vychází jen tak tak. A proč?

	Musí si držet velký byt, mít služebnou a další výdaje na reprezentaci svého úřednického stavu, takže se zlatky rozplynou, jen co je pravda. Ostatně kdyby bylo jen na něm, dokázal by se uskrovnit. Ale to všechno ona, Betty, domácnost musí jít podle ní. Všechna ta zbytečná paráda. Nejvíc komisaře žerou ta předplacená sedadla v Neues Deutsches Theater, za dvě zlatky plac, ale co, darmo o tom uvažovat. Domácnost má Betty pod kontrolou. Proto je komisaři Pobudovi lépe v úřadu než v domácnosti, kde je neustále na něco upozorňován a plísněn.

	Anička mu podala z šifonéru nový nákrčník, klůckem přeleštila komisaři perka a pomohla mu je nazout. Teď byl komisař připraven. Jen vzít si kabát policejní uniformy a čepici a vyrazit do svého úřadu. Poobědní siesta skončila a jeho čeká tam v úřadovně práce. Komisař věřil, že mu policejní sluha z Poštovské dopravil do kanceláře všechny dokumenty a spisy týkající se vraždy neznámého muže pod Mariánskými hradbami. Ve spisovně zjistil, že je toho požehnaně, že by se s tím musel vláčet přes celou Prahu sám, což se mu nechtělo.

	Ale jedna věc na té kauze ho potěšila, a to, že má teď výhradní povolení od samotného policejního rady Marschana zabývat se vyšetřováním toho zločinu, který se stal přece jen na jeho území. Má tedy plnou pravomoc, a to mu naráz zlepšilo náladu.

	„Věděj, Aničko, co by sem si teď dal?“ řekl v dobré náladě a významně se na služebnou podíval. „Dobré kafe, pravé, ne žádnou cikorii. Jestlipak ho tu mají.“ Viděl, jak Anička znejistěla.

	„No máme, paní koupila na Belgredce u Meinla čerstvě pražené, však věděj, že dneska tu s dámami mají to, jak říká paní, ‚máčení‘.“

	Komisař si povzdechl. „Máčení“, jak říká Betty, tomu rozumí. Sejdou se tu báby, budou si máčet Gugelhupf do bílého kafe a skorem celou bábovku sežerou.

	„Ale oni přece kafe nemohou, říkala milostpaní a připomenula mi, že si mají vzít před odchodem valeriánské kapky. Už jim je v kuchyni připravila, na stole mají lahvičku.“ Komisař se hluboce nadechl. To zase něco holešovický lékař dr. Kotaš řekl a Betty se toho hned chytila. Kafe prý mu nesvědčí a nedělá dobře na žaludek a na jeho žaludeční neurózu. Na nespavost je dobré naordinovat Valeriana officinalis. Zatracenej doktor. To to nemohl říci jenom jemu a diskrétně? Musel o tom poučit i Betty?

	„Já nevím, milostpane, aby se milostpaní na mě nezlobila, že jsem jim to kafe udělala.“ 

	„Tak jí to neřeknou, Aničko.“ Viděl, jak služka zůstala zaražená.

	„Já vím, oni nedovedou lhát a pozná se to na nich,“ řekl již mírněji. Při pohledu na její milou tvář, souměrný obličej, oči barvy chrpy a světlé vlasy spletené do silného copu od svého požadavku ustoupil. Je to hezké, zdravé děvče. Kdyby jen něco z té její prosté krásy mohla mít jejich Fany. Ta ale jako by vypadla z oka své matce. Je bledičká a z něho nemá nic. Komisař je růžolící, dobře živený a má hřmotnou junáckou postavu.

	„Nu což, co se dá dělat,“ povzdechl si. V předsíni si oblékl kabát policejní uniformy a na hlavu nasadil čepici s rakouským orlíčkem. Anička mu kartáčem přejela záda, aby ani smítko na jeho uniformě neuvízlo. Samozřejmě si kafe nedal, přešla ho chuť a ty připravené valeriánské kapky zůstaly netknuté.

	„Kdyže sem přijedou ty báby?“ zeptal se.

	„Milostpaní říkala, že paní soudní radová Neudorfová a oficiálová Burská a paní dvorní radová Geblerová přijdou o čtvrté jako obyčejně.“

	„Jako obyčejně,“ podotkl. Komisař věděl, že v tu dobu tu nemá co pohledávat, protože jinak by se při své povaze určitě dopustil nějakého společenského faux pas.

	„Tak se tu mějte spánembohem,“ řekl nadneseně a vykročil z bytu.

	* * *

	Komisař Pobuda se díval na ty dvě složky na svém stole, které sem na holešovické komisařství dopravil sluha z Poštovské ulice, s nedůvěrou. Viděl, že vrchní komisař Olič se svým týmem detektivů nezahálel, ale výsledku se nedobral. Jednalo se vesměs o výslechy náhodných osob, tak jak své detektivy hvězdicovitě poslal do pražského okolí, aby navštívili místní hostince a přeptali se zastupitelů obcí. Dále výslechy fiakristů, drožkářů, zřízenců na železničních zastávkách, zda tam neviděli slušně oděného pána majícího takové a takové oblečení. Komisař si dovedl plasticky představit, jak tato vyšetřování probíhala. Obvykle když detektivové ukázali fotografii znetvořeného obličeje, tak lidé nejspíš odvraceli tvář nad hrůzným obrazem, který se jim příčil. Nejspíš poté řekli, že nikoho takového neviděli. Komisař Pobuda zatím ty listiny a protokoly jen letmo prošel, a to jen proto, aby si udělal celkový obraz o tom, kam až Oličovo pátrání došlo. Bylo divné, že žádného tohoto venkovského výslechu se Olič nezúčastnil, ale používal jen svých detektivů, tedy i služeb komisaře Protivínského, Haltaše a Fingra ze IV. bezpečnostního oddělení policejního prezidia v Poštovské. Sám si nejspíš nechával předkládat výsledky a podle toho určoval směr vyšetřování. Na tom by ostatně nebylo nic divného, pouze si nemohl ověřit pravdivost a úplnost zjištění. Výsledky šetření pánů byly jednotné, jako podle policejních manuálů, které určovaly postup při vyslýchání zadržených či podezřelých osob. Oni jej nechtěli rozvíjet dál. Nebyla v tom podle komisaře Pobudy vlastní intuice pánů detektivů. Komisař listoval jednotlivými protokoly, kde ve výsledku bylo konstatováno, že nic nezjistili, a všichni předvolaní či vyslýchaní byli vzápětí propuštěni a nikdo neskončil v cele zadržení. Komisař se nedivil pánům od novin, že si policii kvůli tomu dobírali a brali v potaz její neschopnost najít nejen vrahy, ale zjistit i totožnost mrtvého. To se i komisař Pobuda zarazil. Při vší úctě, když to ale nedokázali oni, kde je záruka, že na to přijde on, mající k potřebě jen dva své spolupracovníky, koncipienta Nebeského a policejního praktikanta dr. Rybičku.

	Co dál? Má opakovat některá šetření, která udělali Oličovi lidé? Má znovu vyslechnout tu řadu asi padesáti svědků? To, co detektivové vykonali za celý minulý týden, by on se svým týmem neudělal o nic dříve. To by se poté stížnosti policejního rady Marschana i policejního prezidenta von Stejskala snesly na jeho hlavu, a to v důsledku neúspěchu vrchního komisaře Oliče. Ta prodleva by byla až příliš dlouhá. Je nutné přinést nějaké dílčí výsledky, a to co nejdřív. Když nebude mít vraha, tak se alespoň soustředit na identitu zavražděného. Musí vyjít z těch několika málo předmětů, které byly u něho objeveny a které vrah či vrahové neodcizili.

	Komisař Pobuda vstal od stolu a přistoupil k oknu. Hleděl na zatravněný svah železničního náspu tratě Buštěhradské dráhy, ale nijak ten obraz nevnímal, ani když vzápětí projel vlak. Hlavou se mu honily znepokojivé myšlenky. Dříve řešil případy, které se staly na jeho území, území Holešovic-Buben. Několik kroků od distriktu malostranského či od území jeho kolegy a přítele komisaře Dvořáka z komisařství bubenečského. Ta společná hranice je jen několik málo desítek metrů. Vše se mohlo udát jinde a nemuselo to mít žádnou souvislost s jeho Holešovicemi. Komisař Pobuda viděl, že na to sám stačit nebude, a stejně jako Olič bude muset ke spolupráci přizvat své dva pracovníky. Od okna komisař došel ke dveřím druhé policejní kanceláře a otevřel je.

	„Pánové, kdyby mohli ke mně?“

	Oba úředníci zvedli pohledy ke komisaři.

	„Bude to na diktát?“ zeptal se koncipient Rybička.

	„Ne, pánové, račte,“ řekl a nechal otevřené dveře. „Jistě už víte, že celá kauza zavražděného muže pod Mariánskými hradbami byla předána našemu komisariátu a očekává se, že zajistíme a před trestní senát zemského soudu předvedeme vraha či vrahy muže nalezeného pod hradbami. Policejnímu praktikantovi dr. Rybičkovi nemusím věc zdlouhavě vysvětlovat, protože byl přítomen vyšetřování na místě samém, tehdy za vedení vrchního komisaře Oliče, ale jich žádám, pane koncipiente, aby se s případem hlouběji seznámili z listinných podkladů a protokolů,“ řekl a ukázal na stůl, kde byly ony dvě inkriminované složky.

	„Žádám jich proto, aby neotáleli. Ta věc je naléhavá a je zde v sázce reputace našeho holešovického komisařství. Proto jsem rozhodl následovně. Ještě dnes si projdou, pane Nebeský, ony spisy a udělaj si o tom jakýsi vnitřní obraz. A oni, pane praktikante, zajdou na prezidium policejní a vyzvednou tam v depozitu věci, které byly odebrány zavražděnému, a donesou je sem k nám na komisařství. Tím považuji dnešní poradu za skončenou a nyní, pánové, konejte,“ řekl a oba své úředníky propustil.

	* * *

	Poté, co se za oběma policejními úředníky zavřely dveře, objevil se tu zcela proti očekávání dr. Kotaš, lékař holešovický.

	„Servus, komisaři,“ pozdravil a napřáhl ruku. Pobuda poznal, že místní fyzikus a lékař má na rozdíl od něho zřejmě dobrou náladu.

	„Byl jsem zrovna na magistrátním odboru hlásit stavy nemocných a zemřelých stran úplavice tady u nás na dolních Holešovicích. Zdá se, že nemoc ustoupila a úmrtí za poslední týden nejsou hlášena.“ O tom komisař Pobuda cosi věděl. Dolní Holešovice, ta část Prahy na nejjižnější výspě v ohybu řeky Vltavy, byla již v průběhu let poněkolikáté zasažena vlnou nákazy. Příčina byla zřejmá. Voda ze závadných studní, neexistující kanalizace a velká kumulace obyvatel. To byly hlavní příčiny největší úmrtnosti v této části města. Zde byly byty, kdy ve dvou místnostech žilo mnohdy i osm lidí a ta neutěšená situace byla všeobecně známá. Dr. Kotaš, obvodní lékař za Prahu VII., již několik let marně bojoval s úřady, psal elaboráty na místodržitelství, na magistrát. Komisař Pobuda s ním v tomhle byl zajedno a tahle jeho úporná snaha mu byla sympatická. Za ten čas vzájemného pracovního společenství se z nich stali přátelé. Oba jeden druhého potřebovali. To když byl volán lékař, aby posoudil stav vyšetřovaného nebo dal dobrozdání k nějakému zločinu a Pobuda by musel volat policejního lékaře Šimáčka z Poštovské. Ten mnohdy nebyl k mání a byl zrovna někde u případu v rámci vnitřní Prahy. Komisař si tehdy vymohl u policejního rady Marschana, aby tuto činnost mohl pro sedmý pražský okrsek vykonávat dr. Kotaš.

	„Byl jsem dnes před polednem v Českém patologickém ústavu v oddělení pro soudní obdukci, abych tam připojil svůj podpis pod pitevní protokol.“

	„Jakže, oni byli při pitvě toho zavražděného?“

	„Ano, byl jsem přizván a nebyl jsem sám. Jistě oba víme, že na tento případ se ve vysokých kruzích hledí s neobyčejným zájmem. Proto byla v pitevní síni také nebývalá účast.“

	Komisař věděl, že obvykle se pitvy kromě vedoucího patologa účastní další lékař jako sekundář, protože to tak stanoví služební předpisy. Samozřejmě, že tam byl ještě pitevní zřízenec, který připravil tělo před pitvou tak, aby se oba lékaři nemuseli zabývat vypreparováním zkoumaných orgánů z těla. Komisař byl v minulém roce několikrát přizván také jako svědek.

	„Mohu jim říci, že v pitevním sále bylo lidí jako o pouti,“ řekl zvesela doktor Kotaš.

	„Samotnou obdukci vykonal soudní lékař profesor doktor Reisberger a docent doktor Slavík. Výkonu lékařů byli přítomni: vrchní státní zástupce, dvorní rada Mershaut, prezident trestního soudu dvorní rada doktor Wokaun, dále vyšetřující soudce, adjunkt Krounský, vrchní štábní lékař doktor Trnka, podplukovník auditor a za vyšetřovací oddělení koncipista Konetek. No a potom i moje maličkost,“ opět vesele dodal doktor Kotaš.

	„Takže oni byli přímo u pitvy,“ konstatoval komisař Pobuda.

	„Ano, právě tak. Pitva trvala dvě hodiny.“

	„A výsledek?“

	„Lékaři oznámili přítomným hodnostářům, že stav poranění na hlavě nenasvědčuje tomu, že smrtelná rána byla způsobená vojenským bodákem.“

	„To že zkonstatovali?“ A to si komisař myslel, že by mohl své vyšetřování zaměřit i na posádku mající stráž na baště a na vojáky obsluhující dva čtyřliberní kanony ohlašující střelbou pražské poledne, toto místo bylo neustále střeženo po celý den a noc.

	„Způsob rány pod levým okem nasvědčuje podle názoru soudních lékařů tomu, že útočník použil za vražedný nástroj také špičatý kámen, který byl na místě nalezen. Kolik ran do hlavy zavražděného bylo způsobeno, nelze určit. Zadní část lebky byla roztříštěna. Není ovšem možné zjistit, zda zavražděný byl nejprve napaden zezadu. Mozek zavražděného byl úplně krví zalit. Také útrobám byla věnována pozornost. Vyšetřovaný požil ten večer masitou večeři, jednalo se o vepřovou pečeni. Dále v žaludku byla objevena nestrávená vláknina a zelí. Kámen a hůl byly podrobeny mikroskopickému zkoumání. U kamene se jednoznačně potvrdilo, že byl použit, protože na něm byla krev nebožtíkova a vlasy. U hole nalezené vedle oběti došlo k pochybení, neboť posel zřejmě hůl upustil do bláta, a aby nebyl vyplísněn, hůl pečlivě omyl, čímž smazal veškeré možné stopy. Mrtvola byla včera odpoledne v kapli českého patologického ústavu vykropena. Zatím je uložena v ledu, a pokud nebude jinak rozhodnuto, bude uložena do šachty olšanské.“

	„Ovšem o koho se jedná, to komise zřejmě nezjistila,“ dodal skepticky komisař Pobuda.

	„To čeká na nich,“ řekl dr. Kotaš.

	„Když jsem byl s protokolem na policejní direkci, tak mi tam sdělili, že nyní vedou vyšetřování oni. Proto jim nesu taky ten pitevní protokol, příteli.“

	Tomu komisař rozuměl a tím více se prohloubila jeho obava. Má na to tři dny, jinak budou pozůstatky uloženy ke zdi olšanského hřbitova mezi sebevrahy, zločince a lidi nekřtěné. Ale kdeže jsou ti možní příbuzní, známí? Vždyť ten zámožný člověk jistě nežil sám. Dělali dobře detektivové svoji práci, nebo se zajímali o případ jen tak povrchně? Dá se věřit na náhodu? Jistě bylo hodně lidí, kteří se přihlásili, že mají povědomí o zavražděném, ale spíše detektivy svedli na špatnou stopu.

	* * *

	Policejní koncipista Nebeský se ještě jednou podíval na vývěsní tabuli obchodu se střižním a konfekčním zbožím a poznal, že je na správném místě. Vodičkova ulice teď před polednem ožila. Zaplnili jí podle mínění Nebeského majetnější lidé. Rána bývala doménou řemeslníků, drobných obchodníků a služek, nyní si zde zvolna vykračovali vašnostové, dámy s širokými klobouky nahlížely do výkladů obchodů a po ulici projížděly kočáry a fiakry. Před vznosným domem, kde byl Langhansův fotografický ateliér, zastavila ekvipáž. Odtud vystoupil vašnosta s cylindrem na hlavě následován ženou celou v bílém a s kyticí. Nebeský usoudil, že to nejspíš jsou svatebčané. Z cukrárny od Bergera vyšla žena v mušelínových šatech a nesla v ruce balíček, ze dveří vyšší dívčí školy na rohu Vodičkovy a Školské ulice vyrazil houf žákyň. Kolem toho bylo tolik, že by mohl pozorovat ty róby dam a obleky vašnostů ještě déle.

	Ale od toho tu dnes není. Komisař Pobuda rozdělil úlohy přesně. On sám měl provést šetření v obchodě vyhlášené krejčovské firmy Schick, etablované tady na Vodičkově ulici. Firmy zabývající se výrobou pánského prádla. Však to také měli vyvedeno na vývěsném štítě. Koncipient Nebeský věděl, že to je firma, ve které by si šít košile, hedvábný nákrčník ani spodní prádlo dát nemohl. Jeho kapsa by si tenhle luxus dovolit nemohla. Nebeský nahlédl do výlohy a zjistil, že uvnitř je zákazník, proto se rozhodl počkat. Ulicí v obou směrech projížděly kočáry a fiakry a Nebeský viděl, jak jakýsi poslíček málem zůstal pod koly jednoho z nich. Konečně zákazník vyšel z obchodu a policejní koncipista mohl vstoupit. Přál si být s tím mužem za pultem sám a netoužil, aby se účastnil šetření někdo třetí. Však i tak se v ústním podání kriminální zprávy šíří po Praze rychle. Komisař Pobuda jim vysvětlil svoji strategii následovně. Řekl, že jakési plošné zjišťování informací k ničemu nevede. To již dokázal komisař Olič, který do svého vyšetřování zapojil širokou veřejnost. Vyšetřování musí být adresnější a vycházet z toho, co je jisté. V případě Nebeského jsou to košile, šátek a fusekle zavražděného. Ty předměty samozřejmě někomu patřily, nějakou cestou k nim musel přijít, a tudíž se tak dá zjistit, kdo byl vlastně ten mrtvý muž. Jisté je, že nespadl z nebe, zakončil tehdy komisař svůj proslov. Praha ale není uzavřené město, je kosmopolitní a zdá se, že po Jubilejní výstavě v roce 1891 se otevřela ještě více světu. Takže se tu mohl objevit někdo, kdo tu byl poprvé a ku Praze žádné přímé vazby nemá. Mohl si koupit košili v tomto obchodě z prostého důvodu, že firma Shick je firmou vyhlášenou, ve které kupují prádlo nóbl lidé. Tak o tom uvažoval i Nebeský.

	„Čím jim mohu posloužit, vašnosto,“ uklonil se muž za pultem se zlatým cvikrem na nose. Nebeský si všiml jeho pečlivě uhlazených vlasů s pěšinkou uprostřed a elegantního oblečení. Pod sakem prosvítala bílá drobně květovaná vesta, v nákrčníku vězela modrá hedvábná kravata s perlou ve zlaté jehlici. Nebeský byl proti němu oblečen spíše prakticky. Obsluhující se zarazil, když Nebeský rázně položil na pult neforemný balík stažený provázkem. Tomu nerozuměl a přestal se tvářit vstřícně. Nebeský ho nechal na chvíli v nejistotě. Tady v obchodě, kde se prodává prvotřídní zboží, košile jemné, pikové za dvě zlatky, nejjemnější francouzské náprsnice za tři rakouské zlaté či fajnové zboží z francouzského kretonu či anglického oxfordu, jak hlásala reklamní tabule před obchodem, působil umolousaný balík na pultě velmi nepatřičně.

	Prodavač si odkašlal, aby tím připomenul nevhodnou situaci, a v té chvíli se Nebeský prokázal policejním odznakem. Teď zůstal prodavač překvapen úplně. Nebeský nepospíchal a pomalu otevřel balík a po pultě rozložil bílou košili se sámky, kapesník, černou kravatu s bílými skvrnami a černé ponožky se žlutým páskováním a bílé podvlékačky.

	„Poznávají z toho své zboží?“

	Prodavač vzal do ruky kravatu.

	„Tohle není zcela s určitostí naše zboží, naše firma hedvábné kravaty neprodává, neprodává kravaty vůbec. To se ráčej pozeptat v obchodě se střižním zbožím Ignáz Kurz na Wenzelsplatz tady na rohu. Tyto ponožky také ne. O těchto dvou věcech bych se musel pozeptat na dílně.“

	„Jaképak pozeptání, tahle košile je zcela určitě jejich výroby, neboť má na sobě jejich firmu. Je zde v nášivce košile přímo adresována.“

	„Ano, zajisté,“ připustil prodavač, když si přečetl nápis na límci.

	„Zcela určitě ji dotyčný koupil zde v jejich obchodě a já bych se rád dozvěděl, kdo byl ten člověk.“

	„Jestli dovolej, tak my jsme diskrétní firma a jména svých klientů nesdělujeme, leda ze zcela závažného důvodu.“

	„Ten závažný důvod tu je, ten muž je mrtvý a já bych se rád dozvěděl jeho totožnost.“

	Teď již Nebeský promluvil důrazněji.

	Prodavač od košile odtáhl ruku, jako by v ní byl elektrický náboj.

	„Jestli dovolej, pane komisaři, snad to není ten pán, o kterém se v poslední době píše v novinách?“ Komisař přikývl.

	„Ale to už tu byli páni z policejního prezidia a ptali se mě.“

	„Jak ptali?“

	„No ptali, ukázali mi fotografii, zdali toho pána neznám. Já jsem ho ale na té fotografii nepoznal, protože ten obličej moc poznat nešlo, jak byl poničenej.“

	„A na nic více se neptali?“

	„To ne prosím, hned poté odešli.“

	Jaký diletantismus, v tomhle má pan komisař Pobuda pravdu, pomyslel si Nebeský.

	„Tak přemýšlejí. Už jen to, že na košili je vyšit monogram G. W., to by si mohli vzpomenout,“ našel mírnější tón.

	„Ano, vzpomínám si, protože to od nás zákazníci často nechtějí, ale tenhle chtěl tady dole na cípu košile vyšít červenou nití svůj monogram.“

	„A co znamená tohle?“ ukázal na punčochy, kde na pravé punčoše byl rovněž monogram šitý červenou nití, ale s písmeny O. W.

	„To prosím není naše práce, patrně ten pán měl zálibu v pořádku a nechal si označovat všechno svoje prádlo. Ona písmena G. W. na podvlékačkách, to není naše provedení.“

	„Neříkal, proč chce zaměnit O. W za G. W.?“

	„Tak to prosím pěkně nevím, ale nejsem přesvědčen, že podvlékačky byly šity u naší firmy,“ řekl zmateně prodavač. „Ono to už bylo před časem a každý den tu mám několik zákazníků a také se v prodeji střídám s panem Schulzem.“

	„Já jim toho muže připomenu, byl stár 25 až 35 let. Podlouhlý obličej, hnědé oči, tmavé vlasy a silně nazrzlý knír, hořejší zub zlatem plombovaný.“ Nebeský viděl, jak prodavač váhal.

	„Možná, kdybych se podíval do objednávkové knihy,“ řekl neurčitě.

	„Tak prosím,“ pokynul mu.

	Prodavač sáhl pod pult a vyndal úzkou knihu v pevných zelených deskách. Tam uprostřed měl záložku a nad ní knihu zakázek rozevřel. Nebeský sledoval, jak prodavač jede prstem po stránce dolů a převrací na další list.

	„Tak tady, to by mohlo být ono,“ řekl a obrátil knihu směrem k Nebeskému.

	„Tady ten řádek, prosím,“ ukázal do středu knihy. Tak si mohl Nebeský přečíst, že si onen zavražděný toho dne objednal čtyři pánské košile a tucet kapesníků. Na košilích si přál vyšít monogramy G. W., u kapesníků to bylo napůl, půl tuctu s iniciálou G. W. a půl tuctu s písmeny O. W. Podivné, uvažoval Nebeský.

	„Teď mi řeknou, jak se ten jmenovaný G. W. nebo O. W. jmenoval celým jménem?“

	„Tak to prosím nemohu sloužit, zde to není uvedeno, protože zakázka mu nebyla nikam doručena, on si přišel pro ty košile na třetí den. Tady je záznam příručího, že to bylo osmého dubna. Kvitance byla vystavena na třináct zlatých a třicet šest krejcarů a pán zaplatil na místě hotově. To je vše, co jim k tomu mohu říci, pane komisaři.“

	„Poslechnou, zavolají mi sem onoho příručího,“ přikázal Nebeský a prodavač se na okamžik vzdálil.

	Zatím Nebeský obhlížel krám provoněný levandulí, vzorky prádla vystavené v policích.

	„Jan Vávra,“ představil se mladý muž v pracovní haleně.

	„To oni vydávali zakázku?“

	„Ano, prosím, vzpomínám si na toho pána. Byl to milý pán a dokonce se mnou žertoval a nakonec mi dal desetník spropitného a ptal se mě, zda chodím také do cirku.“

	„Do cirku?“

	„Ano. Na Josefském náměstí je cirkus Schumanský.“

	„A oni ho nikdy neviděli?“

	„Ne, nikdy. Jenom vím, že venku před krámem čekal poslíček a on mu to zboží předal.“

	„A jaký byl jinak?“

	„Tak, velice elegantní, přátelský.“

	„A jak s nimi mluvil česky, nebo německy?

	„Německy, prosím,“ řekl příručí.

	„Jestli už nic jiného nemají, vašnosto, já bych se omluvil, mám práci.“ Uklonil se a zmizel v krámě za závěsem.

	* * *

	Policejní koncipista Nebeský chvíli váhal, ale pak přece jen zaklepal na dveře kanceláře komisaře Pobudy. Věděl, že mu nenese příznivou zprávu. Když se ozvala výzva, vstoupil. Zastihl komisaře, jak si prohlíží zlaté hodinky, remontérky. Tázavě se na Nebeského podíval.

	„Nenesu zrovna dobrou zprávu, pane komisaři. Totožnost neznámého se mi nepodařilo zjistit. Pořád zůstáváme u těch písmen G a W anebo také O a W. Ten neznámý tam určitě byl a udělal tam významný nákup, ale kdo to je, to nemohl říci ani prodavač, ani příručí.“ Nebeský poté podrobně vylíčil průběh výslechu slovo od slova a komisař mu pozorně naslouchal.

	„To je divné, takovéto vyhlášené krejčovské a galanterní závody si vedou evidenci svých zákazníků. Těm obvykle zasílají nabídkové listy, ceníky; na Vánoce pak posílají zdobná přání, kalendáře. Doručují zboží an loco.“

	„To mně právě přišlo divné, pane komisaři. Ani na kvitanci nebylo uvedeno jméno. Tak v tomhle jsem jim nepomohl. Ráčej prominout, ale více jsem z toho chlapa dostat nemohl, akorát to, že ten člověk se ptal, zda příručí chodí rád do cirkusu. To nejspíš nic neznamenalo a bylo to něco, jako když my se ptáme na počasí. Takže jsem mnoho nepomohl.“

	„To nic, zhostili se své práce dobře a myslím si, že díky tomu jsme ve vyšetřování postoupili.“

	Tomu koncipient Nebeský mnoho nerozuměl. Myslel si, že se bude komisař zlobit, ale on naopak měl dobrou náladu.

	„To, co zjistili, je důležité. To, že se jedná o iniciály G. W., je jasné a jsou to iniciály zavražděného. Ono O. W. je zatím podružné, jisté je, že to s případem souvisí, ale v této chvíli to může být zavádějící. Už to, že si dal monogram G. W. vyšít na košili, svědčí o identitě, ale je důležité, kdy se onen G. W. dostavil do závodu firmy Schick, a to je zaznamenáno v účetní knize.

	„Zakázku učinil dne 6. dubna. Během tohoto dne mu na vybrané pikové košile vyšili jeho monogram G. W., a on si pro ně na třetí den 8. dubna přišel.“

	„Z čehož je jisté, že on nejméně čtrnáct dnů v Praze pobýval. A pokud to byl cizinec, tak musel být někde ubytovaný. To také nasvědčuje tomu, že se nepřihlásil jménem u firmy Schick, protože zde neměl pevné zázemí,“ řekl komisař

	„Byl to také Němec, mluvil s obsluhou německy,“ dodal Nebeský.

	„Tomu bych tak nepřikládal důraz. Obyvatelstvo je tu promíchané a mnozí, ač jsou českého původu, raději mluví německy.“ To si komisař připomněl svoji ženu Betty, která, pokud to bylo možné, raději používala němčinu. Chyběla jí tu vídeňská korza, Prátr, Hofburg. Onu vznešenost imperiální Vídně tady v Holešovicích najít ani nemohla. Podle ní zde žila jenom lůza.

	„Přitom je tu několik dalších indicií, ze kterých bychom mohli vycházet,“ vyslovil se komisař. „Ta košile byla nová, ještě nesepraná a on ji měl na sobě v ten den. Řeknou sám, kam by si vzali takovou drahou pikovou košili se sámky za 3 zlatky?“

	„To nevím, já si takovou košili nekoupím, ale nejspíš někam na bál, na ples.“

	„Zcela správně. Tahle košile je určená na reprezentaci, ale mít ji ve všední den? Měl tedy v úmyslu jíti někam do společnosti. Rovněž tak zavražděný měl na sobě úplně novou černou kravatu s kvítky od firmy Josef Michl, Eger, Marktplaz 20 a v ní zastrčenou zlatou jehlici s kulatou hlavičkou, ve které byly zasazeny dvě perličky a dva modré safíry.“

	„To se tedy předpokládá, že měl v úmyslu jít na nějakou trachtaci,“ usoudil Nebeský.

	„Takže je tu otázka. Co tedy dělal u Mariánských hradeb na místě naprosto odloučeném, na místě nijak vábném, vedle bývalé jezuitské zahrady, kde se v současné době staví penzion pro kadety? Na tak odlehlém místě, kde za tmy není vidět ani živáčka.“

	„Myslej si, pane komisaři, že bychom se mohli zaměřit na ten Eger?“

	„To už udělal vrchní komisař Olič, a to telegrafní poštou, když se obrátil na župního velitele v Chebu, ale odpověď byla zamítavá a na onoho pána si nepamatují.“

	„Kdyby ono šetření v Egeru vypadalo tak, jako u firmy Schick, tak se není co divit, že se žádného výsledku Olič nedobral,“ namítl Nebeský.

	„Máme tu ale ten klobouk.“ Na klobouku, který byl nalezen tři metry pod svahem, celý promáčknutý, byla uvnitř adresa Konstantin Zvierzina, Wien. Mariahilf str. 6.

	„To je poměrně známá firma.“ Komisař si vzal seznam svršků a věcí nalezených u zavražděného.

	„Pak tu máme ještě jeden oblek šedivý, označený firmou A. Riedl, Carlsbad. Tam by se mohly najít nějaké stopy. Rozhodně onen Riedl by si měl pomatovat zákazníka, který si u něho nechal ušít drahý oblek z vlněného oxfordu. Odtud máme také zamítavou zprávu, což je divné.“

	„Je vidět, že onen muž musel být jistě zcestovalý a dá se předpokládat, že by mohl být obchodním cestujícím,“ namítl komisař Pobuda. „ I onen zlatý zub v horní čelisti by mohl být vodítkem. Jak vidno, pane koncipisto, není toho málo, a přesto nevíme o zavražděném téměř nic. Kdo to byl, co zde v Praze pohledával.“ Komisař se na chvíli odmlčel a hleděl na předměty na svém stole.

	„Víme ale, kdy se to stalo,“ řekl a vzal do ruky zlaté hodinky.

	„Ty objevil detektiv Zobl v zadní kapse, které říkáme revolverová, a na nich je čas, kdy se ručičky hodinek zastavily. Bylo to v době, kdy byl pachatelem omráčen a padl naznak. Tehdy se hodinky zastavily za pět minut devět. K zastavení došlo pádem, tedy nárazem.“

	„Je divné, že se nerozbily.“

	„Jsou to remontérky s dvojitým pláštěm. Strojek se sice zastavil, ale sklo se nerozbilo. Hodiny jsou zlaté, s gravírováním a s písmeny G. W.,“ řekl komisař, když odklopil zadní ochranný kryt.

	„V tomto případě přesně víme, kdy došlo k napadení a k vraždě, a to je důležité. Podle toho můžeme sestavit časový obraz onoho dne. Musíme si objasnit vše, co se událo před tím, tedy před devátou hodinou večerní. V kapse zavražděného byly nalezeny hnědočervené rukavice firmy Emil Engelmüller v Praze.“

	„Co tedy v daném případě navrhujou, pane komisaři?“

	„Některé výsledky šetření Oličových detektivů si musíme ověřit, ale jen ty rozporuplné, protože nemáme valně času. Z policejního ředitelství na nás budou naléhat a dožadovat se výsledků. Poslal jsem praktikanta Rybičku do Dejvic do hostince pana Müllera, tam údajně měli jmenovaného vidět. Tak uvidíme, s čím pan praktikant přijde. Zatím nebudeme zasílat zprávy do okolí Prahy, ani jezdit do Uher nebo do Vídně, na to nemáme čas. To jen v případě, kdyby další výsledky selhaly. Zatím se soustředíme na naše okolí. Takže oni, pane koncipisto, zajedou za Engelmüllerem na Ferdinandovu třídu a pokusej se zjistit, kdo si od něho ony rukavice koupil. Já se vypravím do Karlsbádu a pokusím se vyzpovídat onoho Riedla.“

	„Já bych se tam s vaším dovolením vypravil, aby tam nemuseli, pane komisaři, je to přece jen štrapáce,“ nabídl se Nebeský.

	„Toho se ujmu sám, ostatně mám tam ještě cosi zařizovat stran mého urlaubu, takže když tam budu, tak se mně to šikne. Vezmou si ty rukavice a jdou na Ferdinandku,“ řekl komisař a vstal od stolu.

	* * *

	Z Letenského náměstí zabočil policejní praktikant dr. Rybička do Korunovační ulice směřující dolů do Bubenče. Po levé straně se v těchto místech nad střechami domů tyčila kopule letenské vodárny, připomínající maják kdesi na břehu mořském. Tak nějak si jí Rybička připodobnil. Šel výstavní ulicí, kde ještě před několika roky byla jen holá pláň. Nyní se tu tyčily k nebi pětipatrové moderní domy s okázalou zdobnou fasádou vesměs ve světlé okrové barvě. Všechno se mění v čase. Stejně jako na Letné, kde rostou činžovní domy jako houby po dešti, tak i tady na začátku bubenečské obce vyrostla nová ulice. Přibližně zde se dělil rajón v působnosti komisariátu holešovického a začínalo komisařství bubenečské. Praktikant Rybička došel až na konec Korunovační ulice. Poté se silnice začala prudce svažovat dolů. Tady v těchto místech vyráží na povrch buštěhradská trať. Vlaky tudy vyjíždí z tunelu v Královské oboře a směřují dál k nádraží na Brusce. Praktikant dr. Rybička uvažoval: Kdyby tak šlo jít po kolejích, byl by tu z holešovického komisařství, které sídlí těsně vedle trati, o dobrou polovinu doby dříve. Přitom by nemusel absolvovat stoupání z Holešovic sem do Korunovační. Ale to bylo myšleno jen tak, hypoteticky. Po kolejích se chodit nesmí, policejní praktikant to myslel jako nadsázku, protože byl v dobré náladě. Tady všude bylo znát jaro, rozhodně více než dole v Holešovicích, v ulicích zahlcených čmoudem a hlukem. Mladé listy na stromech se leskly ve slunci a sytá nová tráva vyrážela na povrch v celých chomáčích. Lata šeříků už jen se rozpuknout. Policejní praktikant Rybička o tom uvažoval z praktického hlediska.

	Ono vůbec nejjednodušší by bylo nasednout na železničním nádraží v Bubnech na osobní vlak jedoucí v 8.25 směrem na Podmokly a dojet až na nádraží v Dejvicích. Tam by byl za pouhých 15 minut a odtud je to do hostince pana Müllera, co by kamenem dohodil. Jenže to dost dobře nešlo. Předtím, než bude vyšetřovat zde na půdě bubenečského komisařství, musí mu ohlásit svoji činnost. Možná, že by se až tak mnoho nestalo vzhledem k tomu, že komisař Pobuda s komisařem Dvořákem jsou dobří přátelé, ale tak tomu velí služební příkaz a konec konců i slušnost. Komisaři Pobudovi by se také nelíbilo, kdyby někdo prováděl v jeho obvodu vyšetřování a nedal mu o tom ani zmínku. Proto měl policejní praktikant Rybička povinnost zahlásit se a říci, jaký účel bude mít jeho pátrání na půdě bubenečského okrsku. Rybička tedy přidal do kroku a během čtvrt hodiny stál před jednopatrovou podlouhlou budovou v Bubenči číslo 17. Zde, stejně jako u nich v Holešovicích, před vchodem visela na fasádě domu oválná smaltovaná cedule s rakouským orlíčkem a korunkou s oznámením, že v této budově se nachází komisařství bubenečské. Na tomto nevelkém náměstí byly všechny důležité instituce. Byl zde farní úřad, bubenečský magistrát, stanice stráže bezpečnosti. Všemu vévodil vznosný kostel svatého Gotharda. Co však považoval Rybička za neméně důležité, byl hostinec Na Slamníku na Dolejším náměstí. Tam za komisařem Dvořákem rád chodíval komisař Pobuda.

	Rybička zaklepal, a když se ozvalo přísné „Dále!“, vzal za kliku. Pak už nebylo potřeba slov. Oficiál Vilém Betelmann se s ním vřele přivítal. Vždyť nebyli jen kolegové služebně, ale i na poli sportovním. Oficiál Betelmann také jezdil vysoké kolo na bubenském závodišti, stejně jako Rybička, a byl členem Holešovického velocipedistického klubu.

	„Posledně jsem jich neviděl na oválu, snad nebyli indisponovanej,“ namítl káravě Betelmann. Rybička nevěděl, jak se omluvit, u něho to bylo přece jen složitější. Dříve byl na závodišti každou neděli a pilně trénoval, ale teď, co má vážnou známost, musí se o své nedělní volno dělit. Konkrétně minulou neděli byl pozván na oběd do rodiny a dost dobře se nešlo vymluvit, že musí trénovat.

	„Na příště už budu přítomný, příteli.“ To si řekl, že pozve svého snad budoucího tchána, aby se podíval na jejich trénink, i když se toho vlastně tak trochu obával.

	Rybička se rozhodl přerušit toto osobní jednání, jít rovnou k věci a obrátit se na komisaře.

	„Pan komisař tu bohužel není, má jednání na Suchdole. Pokud jim mohu pomoci sám, rád to učiním,“ řekl a dotkl se Rybičkovy paže.

	„Věděj jistě o tom případu mrtvého na Mariánských hradbách?“ uvedl svůj dotaz Rybička.

	„Samozřejmě, však i tady proběhlo vyšetřování a zúčastnili se toho detektivové ze čtvrtého oddělení z Poštovské.“

	„Jak věděj, tak zatím nic. Ozvala se i sem k nám na komisařství řada svědků. Mnozí z nich tvrdili, že by zavražděného zcela jistě poznali, ale určit, kdo to vlastně byl, s kým se setkal, to už většina nedokázala. V našem policejním obvodu hostinský Smrtka vypověděl, že v deset hodin večer k němu do hostince přišli dva Němci, kteří se tam delší dobu zdrželi. Podle fotografie z policejního ředitelství jednoho z nich hostinský poznal.“ „Takže i oni si myslejí, že to musel být Němec?“

	„Značné vzrušení vzbudila výpověď číšníka Jiřího Roda, zaměstnaného v hostinci u pana Müllera v Dejvicích, který udal, že ten den večer k němu přišli dva muži, z nichž jeden se nápadně zavražděnému podobal. Oba muži v hostinci večeřeli a ptali se, v kolik hodin jede vlak na Eger, tedy do Chebu. Útratu zaplatil jeden z nich pětkou. Poté oba odešli a nechali svá zavazadla v hostinci. Později přišel jen jeden z nich a obě zavazadla odnesl. Poté už oba hosty v hostinci nespatřil.“

	„To je velmi zajímavé,“ dodal policejní praktikant Rybička.

	„Ovšem nevíme, který z nich si přišel pro zavazadla. To se páni detektivové nezeptali.“

	„Právě proto bych chtěl provést na místě samém šetření, pokud nemají nic proti tomu, že se to koná v jejich distriktu,“ řekl Rybička.

	„Ale samozřejmě, příteli. Konejte, jak je vám libo. Dám vám k tomu ještě strážníka Vejsadu, on je ten Müller podivnej patron a Vejsada ví, co má dělat. Tak nezapomenou, pane kolego, v neděli na oválu.“

	S tím se s Rybičkou rozloučil a doprovodil jej ke dveřím.

	* * *

	Cesta rychlíkem č. 301 vyjíždějícím z nádraží Dráhy císaře Františka Josefa v 8.25 dopoledne ve směru na Cheb byla celkem snesitelná. Komisař Pobuda nesnášel noční vlaky, zejména pak ten, kterým byl nucen alespoň jednou v roce zajet na ministerstvo do Vídně k audienci. Cestování noční temnou krajinou mu připadalo nekonečné a obvykle se mu nepodařilo usnout. V tomhle vlaku měl své určité pohodlí. Za služební ferman mohl cestovat první třídou v kupé s polstrovanými sedadly, dívat se na ubíhající krajinu již jarně rozkvetlou. Opět po roce navštíví Karlovy Vary, i když zatím služebně. Před rokem tu na rozhraní července a srpna prodělával čtyřtýdenní léčebnou kúru. To všechno na radu holešovického lékaře Kotaše, který mu doporučil tamější lázně, aby se zbavil bolesti žaludku a pálení žáhy, které ho po některém z jídel přepadaly. Je pravdou, že sem přijel s určitou nedůvěrou. Nevěřil, že by své potíže měl vyhnat jakousi místní léčivou vodou, kterou tu všichni pijí z porcelánových kalíšků a přitom korzují po kolonádě jako ovce. Ostatně měl té teplé a nechutné vody vypít dva litry denně, což mu přišlo téměř nemožné. Po několika dnech ale shledal, že se mu ulevilo, že je zdejší lázeňské prostředí příjemné a bahenní zábaly, teplé koupele a masáže mu odpomohly od žaludečního neduhu. Takže se mohl po čtyřech týdnech vrátit do Prahy opět nabit energií. Jenže to trvalo jen do Vánoc, kdy se opět potíže dostavily snad s přemírou jídla či žaludeční neurózou z povolání. Lékař doktor Kotaš mu doporučil tedy léčbu opakovat. Teď už proti tomu Pobuda nebyl. Prožil zde velmi příjemné, krásné a pohodové dny. Korza po Mlýnské kolonádě nebo po lesních cestách, výlety na Jelení skok, na rozhlednu Dianu, Poštovní dvůr to vše na něho blahodárně zapůsobilo. Odpočinul si ode všech starostí a strastí. Samozřejmě, že zde nebyl sám, ale s doprovodem. Manželka Betty byla Karlsbádem, jak říkala, nadšena, ta vznešenost hostí, ta noblesa, ty okázalé stavby a luxus kolem.

	Komisař Pobuda věděl, že je to tím jejím němčením. O Karlových Varech prohlásila, že význačné jsou tím, že jsou v rukou Němců a že jsou to vlastně lázně německé. Komisař jí v tomhle oponoval a tvrdil, že jsou to lázně kosmopolitní, protože kromě Němců sem jezdí potentátové z celého světa.

	Když se ale včera doma zmínil, že jede do Karlových Varů šetřit jeden případ, tak Betty znatelně ožila. Jako by se mělo jet do Varů společně už zítra, hned začala organizovat Pobudovu cestu. Vybavila ho dopisem adresovaným pro Frau Neumann, v němž ji žádala o laskavé zabukování pokoje v jejím penzionu Sonnenblick na Sadové třídě ve Westendu.

	Po tříhodinové jízdě byl vlak konečně na místě. Zastavil na první koleji a policejní komisař Pobuda vystoupil z vlaku na nádraží Buštěhradské dráhy ve Fischern, karlovarském nádraží, ze kterého spěšný vlak pokračoval dál na Eger neboli Cheb.

	Ano, bylo to tu stejné jako před rokem. Nic se tu nezměnilo. Zastřešené kolejiště, jednopatrová hala by si zasloužila jistě více důstojnosti pro klientelu, kterou sem přivážela. I ti nosiči zavazadel tu byli stejní, v modro-bíle pruhovaných halenách s červenými čepicemi, a volali: „Gepäck, Gepäck, bitte.“ Komisař Pobuda s sebou měl jen příruční zavazadlo, takže jejich služby nepotřeboval. To před rokem to bylo jiné, to vypadalo, jako by sem do Varů stěhovali celou svoji holešovickou domácnost.

	Prošel nádražní halou ven, tam sestoupil po schodech na dlážděnou plochu před nádražím. Odtud přistoupil na okraj svahu ke kamenné zídce. Dole pod ním se rozevíralo město skryté v zeleni vrchů, bílé domy lemující říčku Teplá. Pobuda z tohoto místa odhadoval, ve kterých místech je asi Mlýnská kolonáda, kde Zámecký vrch, kde asi skrytý v jarní zeleni je Jelení skok či Goethova vyhlídka. V myšlenkách se ocitl opět mezi korzujícími návštěvníky, s lázeňským pohárkem naplněným léčivou vodou v ruce, buď z Rudolfova, nebo Mlýnského pramene. Uvědomil si, že lázeňská sezona začne za několik málo dní, ale on bude muset ještě dva měsíce počkat. Dopis pro Frau Neumann měl v kapse. Teď je tady ale za jiným účelem. Ohlédl se za sebe. Na dlážděném place před nádražní halou stály dvě poslední drožky a on si pospíšil, aby jednu z nich zabral. Jinak by ho čekala delší cesta svahem z horního nádraží do města. Jeho čas je ale omezen, protože musí stihnout odpolední vlak zpět do Prahy.

	„Tak kam to bude, Herrschaft,“ obrátil se na něho kočí v šedivém plédu. Teď byl komisař Pobuda na rozpacích, a to zda má nejprve jet do Westendu na Sadovou třídu za Frau Neumann s dopisem od Betty, anebo do krejčovského salónu. Rozhodl se nejprve pro povinnost.

	„Do kterého Kurhausu to bude, Herrschaft?“ zeptal se drožkář, když nedostal hned odpověď.

	„Poslechnou, znají tu nějaký krejčovský salón Riedl? Měli by tam šít pánské oděvy,“ otázal se Pobuda.

	„Poslechnou, Herrschaft, neměli by se raději ubytovat, a poté odjet do toho krejčovství? Já bych na nich počkal až se po té cestě vlakem upravějí.“ Drožkář si patrně myslel, že je tu jeho nový pasažér za stejným účelem jako ostatní cestující z vlaku, tedy na léčebný pobyt. Komisař se drožkáři nechtěl svěřovat, za jakým účelem sem přijel, proto řekl: „Jedou rovnou do toho krejčovství.“

	Drožkář na to neodpověděl, práskl opratěmi a kůň se dal do pohybu. Drožka sjížděla svažitou silnicí dolů k řece Ohři. Přejeli Chebský most. Komisař hleděl na mělkou řeku s vyčnívajícími kameny a za ní na návrší čtvrť zvanou Fischern neboli Rybáře. Drožka mířila do středu města. Komisař to tady důvěrně poznával. Nábřeží podél říčky Teplá. Drožka zastavila vedle pošty.

	„Jsme na místě, Herrschaft. Budou si přát, abych na nich počkal?“

	Komisař usoudil, že to nebude třeba. Podíval se na hodinky. Má dostatek času a od pošty to na Sadovou třídu k Frau Neumann není daleko, takovou zkušenost už má. Zcela určitě si stihne dát ještě někde před odjezdem oběd. Skutečně byl na místě. Před ním na fasádě domu portál oznamoval, že je zde luxusní krejčovství určené pro pánské zákazníky. Dveře do obchodu byly prosklené s matně vyleptanými květy, klika zlacená, sluneční roleta stažená napůl.

	Pobuda se nerozpakoval a vstoupil. Zazněl zvonec a vzápětí se objevil malý mužík v pečlivě střiženém obleku, s pikovou vestou a vázankou. Zpod brejliček na Pobudu hleděly bystré a neklidné oči.

	„Adolf Riedl, vašnosto,“ představil se. Komisař věděl, že rozhovor se bude konat v němčině, jako ostatně veškerá komunikace zde ve městě.

	„Račte si přát? Máme zde ten nejlepší štof, látky anglické, vídeňské,“ ukázal Riedl ke stěně, kde v regále byly naskládány štůčky látek. „Mohu jim doporučit anglický tvíd, móda letošní sezony.“ Upozornil také na letní tropiko, vhodné na nastávající sezonu. Komisaři bylo proti srsti korzovat v bílých šatech, ve kterých by si připadal jako zdobný pták. K jeho věku a postavení byl takový oblek nevhodný.

	Raději rázem tenhle hovor ukončil. Prohlásil se jako komisař z pražského policejního ředitelství a že přijel kvůli zajištění stop. Vybalil na pult světle šedivé kalhoty a přímo se zeptal, zda tento výrobek pochází z jeho dílny. Riedl okamžitě přestal být vstřícný a úslužný a v jeho očích, komisař zahlédl zákmit nedůvěřivosti.

	„Ano, toto jsou kalhoty ušité naší dílnou. Proč to potřebujou vědět, pane komisaři?“

	„Protože potřebuji vědět, jak se ten člověk jmenoval, a jeho bližší nacionálie.“

	Riedl zatím zevrubně prohlížel kalhoty.

	„To jsou kalhoty pro mladšího muže, výška tak mezi 160 a 165 centimetry,“ řekl.

	„Tak si rychle vzpomenou, protože je to důležité. Snad kdyby si vyndali knihu objednávek. Tu by měli mít u sebe a spravovat ji, stejně tak pokladní knihu.“ Komisař věděl, že už jen slovo pokladní kniha přináší u obchodníků v mnoha případech znepokojení. Mnozí obchodníci se v nich pokoušejí pozměnit cifry, a tak obejít daňovou povinnost. „Mně stačí, když mi řeknou, kdo to byl, kdo si tu u vás nechal šít oblek na míru.“

	„Tyhle kalhoty, Herr Kommissar, jsem v letošním roce nešil, to bych si na toho kunčafta pomatoval.“

	„Tak nejspíš minulý rok. Nebyl to snad nějaký lázeňský host?“

	„To samozřejmě. Šiji většinou pro lázeňskou klientelu. Ti zákazníci sem přijdou jednou dvakrát na zkoušku, a více je nevidím. Tenhle nebyl stálý zákazník,“ váhal Ried s odpovědí.

	„Tak řeknou mi už konečně něco bližšího. Každý řemeslník přece pozná svoje dílo a většinou nezapomene ani na zákazníka, zvlášť byl-li to zákazník zámožný,“ zvýšil Pobuda hlas.

	Komisař donutil Riedla, aby sáhl pod pult a vyndal knihu v pevných deskách s nápisem „Bestellung“. Adolf Riedl si posunul brýle blíže ke kořenu nosu a listoval v knize.

	„Ano, oblek byl ušit během měsíce září. K patnáctému září si zákazník oděv odnesl.“

	„A objednáno to bylo kdy?“

	„Osmého byla učiněna objednávka, první zkouška jedenáctého a druhá zkouška třináctého září a ten zákazník tu je označen jako pan Wolf, více toho tady není. Zakázku platil v zlatých říšských markách.“

	„Myslej si, že zákazník byl Němec?“

	„Zcela určitě, pane komisaři, jako odněkud ze Saska,“ přisvědčil.

	„Takže ten údajně jmenovaný Wolf tu musel pobývat, a to nejméně od osmého do patnáctého září minulého roku. Bydliště tam mají také?“

	„Bohužel, pane komisaři, to nám neuvedl.“

	„To je podivné, co kdyby si zákazník zakázku nevyzvedl?“

	„S tím jistě počítáme a bereme menší zálohu. Přece jen je v tom, pane komisaři, materiál. To ostatně dělá každý módní salón a krejčovství, a zvláště tady, kde se zákazníci mění, přijíždějí a odjíždějí. Kdyby si zakázku neodebrali, tak bychom na tom tratili.“

	To komisař pochopil. „Tak tedy jak se ten Wolf jmenoval? Své křestní jméno neuvedl?“

	„To nevím, pane komisaři.“

	„Ten muž měl v ústech zlatý zub,“ připomněl komisař.

	Riedl se zamyslel a jeho tvář se poté následně rozjasnila: „Ano, to souhlasí. Teď si vzpomínám, jak mně připomněli. Vím, že to byl žoviální pán, tmavé vlasy, narezlý knír, velice šaramantní a při braní míry s krejčím žertoval.“

	„Myslel jsem si, že to byl nejen váš zákazník, ale i lázeňský host.“

	„To jistě. Podruhé, když přišel na zkoušku, tak si položil na pult lázeňský pohárek. Oni obvykle pacienti tak o třetí hodině opět vyrážejí na korzo, aby jaksi drželi ten jejich pitný režim.“

	„Takže oni znají jen jeho příjmení a na jméno si přece jen nevzpomenou?“

	„Tak jest, pane komisaři, ale nic není ztraceno. Pokud byl řádným pacientem lázní, tak je o něm vedena evidence. Ta vychází dokonce v tištěné formě jako prezentace. To by ovšem museli zajít na direktorium lázní na Schlossbergu, tedy na Zámeckém vrchu, co je nad Mlýnskou kolonádou, pokud to tady neznají.“

	Komisař neváhal ani minutu. Pustil se kolem Sadové kolonády, vojenského léčebného domu, kolem Mlýnské kolonády na Zámecký vrch. Tady před rokem s ostatními lázeňskými hosty korzoval a srkal léčivou vodu z Mlýnského pramene. Věděl bezpečně, kde ta čtyřboká hranolová věž je. Tam o nedělích seděli v horní terase krojovaní trubači a troubili jako za starých časů, když do města přijížděl český král se svou družinou.

	Komisař se na ředitelství lázní dostavil celý schvácený, hnalo ho sem vědomí, že přichází postupně jménu zavražděného na kloub. Nebyl tu ale sám. Lidí domáhajících se nějaké informace či služeb tu bylo mnoho, ale podařilo se mu odchytit jednoho méně zaneprázdněného úředníka. Komisař se zatím, pokud to nebude nezbytné, nechtěl prezentovat jako policista. Předstíral, že zde měl v minulém roce na léčení známého, což byla poloviční pravda.

	„Ano, zde prosím,“ ukázal na stěnu, kde byla velká tabule a tam vyvěšeny listiny. „Zde, prosím, mají seznam všech hostů, kteří navštívili lázně v minulém roce.“ Komisař přistoupil blíže k úřední desce. Na tom, jaké hosty tu měli, nebylo nic tajného, dokonce to viselo na stěně ve zdobném rámu, jako by se chtělo ředitelství lázní pochlubit, kolik je v minulém roce navštívilo pacientů. Byl to odkaz na knihu hostí, tak zvané Kurlisty. Na listině byli hosté dokonce seřazeni podle abecedy. Pod jménem W bylo v měsíci září udáno na padesát hostů, ale jen jedinému mohly být přiřazeny iniciály G. W., a tím byl jakýsi Gustav Wolf. Tady u toho jména se komisař Pobuda zarazil a v jeho nitru se rozlilo náhlé vzrušení, tak jak se mu to ostatně stávalo, kdykoli objevil něco podstatného. Poznal, že je na stopě a ještě jednou celý seznam důkladně prošel. Jiná počáteční písmena G. W. tam nebyla. Takže už s určitostí ví, jak se ten mrtvý jmenoval. To ho potěšilo, zvlášť pak ve vztahu ke komisaři Oličovi, který s týmem detektivů nebyl schopen tuto banální záležitost rozluštit. Ale jak teď dál? Ten Gustav Wolf někde musel bydlet. Proto přistoupil opět k úředníkovi, zda by se nemohl dozvědět další informace. Tady ovšem už musel použít svůj policejní odznak. Úředník vyndal z regálu objemnou knihu návštěv. Komisař se zatím rozhlížel kolem sebe, tady nikdy předtím nebyl. Veškeré přihlašovací povinnosti za něj a Betty zařizovala Frau Neumann.

	„Tak, zde prosím,“ řekl úředník, když nalistoval potřebnou stránku. „Tady je to, co bychom o tom hostu chtěli vědět.“

	„Raději mi ukážou celou tu knihu.“

	Úředník podsunul knihu pod skleněnou přepážku. Komisař si v tu chvíli připadal jako u nich v Holešovicích na poštovním úřadě, kde se na pokladníka hledělo přes sklo. Skutečně tam v knize krasopisně kurentem bylo zaznamenáno, že Herr Gustav Wolf, Kaufmann aus Reichenberg, se tu v Karlsbádu řádně zaevidoval. Tak tedy obchodník z Liberce a byl zde v měsíci září. Byl zde sám, protože v kolonce Personen byla u jeho jména jednička. Konečně to nejhlavnější, že byl ubytován v penzionu König von Bayern, na Egerstrasse. Když tu byl před rokem komisař na léčení, tak většinou, pokud s Betty nedělali procházky po okolí, trávili čas na kolonádě pitím léčivé vody při poslechu lázeňského orchestru. Pamatoval si některé názvy hotelů, léčebných zařízení a domů, ale o penzionu König von Bayern neslyšel. On vlastně téměř každý druhý dům v této lázeňské části byl buď penzionem, nebo hotelem.

	„Poslechnou, poraděj mi, kde bych nalezl ten penzion na Egerstrasse?“

	„Ukážu jim to na mapě, Herr Kommissar.“ Úředník obešel svůj pult a přistoupil ke stěně, na které byla mapa Carlsbadu vyvedená do všech podrobností.

	„Tak zde, prosím, Herrschaft, zde jsme my a tady je Sprudel, tedy Vřídlo. Nad ním je kostel sv. Máří Magdaleny, odtud vede ulice vzhůru do kopce. Na jejím konci před Vyhlídkou je onen penzion.“

	Teď už komisař tušil, kde to je, i když tam popravdě řečeno nikdy nebyl. Věděl, že více informací o onom Gustavu Wolfovi se zde nedozví, a proto se s úředníkem kvapně rozloučil.

	Po mostku přešel říčku Teplá a vstoupil do prosklené haly litinové konstrukce s kopulí. Tam z obrovité mísy tryskala horká voda. Diváků tu bylo požehnaně. Také on se tu nakrátko zastavil a pozoroval ono velkolepé přírodní divadlo. Ano, Sprudel neboli Vřídlo. Po menších poryvech obvykle nastal impulz z hlubin, kdy pramen vytryskl vysoko, téměř až do kopule. Při dveřích byla na tabuli pro návštěvníky informace, že tryská až do výšky dvanácti metrů. Dvě obsluhující ženy v bílých pláštích a čepcích vybíraly od návštěvníků lázeňské pohárky a nabíraly jimi vodu z vřídelní mísy. Pro komisaře to bylo úžasné divadlo a dovedl by se na ten div přírody dívat déle, kdyby si nepřipomněl, proč je zde. Čekala ho cesta vzhůru do kopce, kde údajně měl být penzion König von Bayern. Při cestě uvažoval o onom Gustavu Wolfovi. Jistě to byl majetný muž a bylo s podivem, že se ubytoval tak vysoko, téměř až na okraji města. On, který by si jistě mohl dovolit ubytovat se v některém lepším hotelu dole, tedy blíže k lázeňským léčebným procedurám. Ono šlapat na ten kopec několikrát denně musela být jistě štrapáce.

	Penzion, ke kterému komisař s námahou dorazil, byl osamocený, posazený v zeleni. Měl růžové loubí, balkon a zlacený název penzionu na blankytně modré fasádě. Byl jednopatrový a s těmi svými dekorativními prvky na fasádě vypadal jako miniatura zámečku někde v Alpách. Byl zde ale klid, jen štěbetání ptáků v korunách stromů mohlo rušit ubytované. Možná, že právě pro ten klid a osamocenost si Wolf toto místo oblíbil a usadil se zde. Komisař se představil paní Munzlingové, starší dámě, s tím, že by se rád dozvěděl víc o jejím hostu.

	„Ano jistě, pan Wolf, velice distingovaný pán, jen samé dobré reference jim o něm mohu říci. Škoda jen, že tu dlouho nezůstal.“

	„Jak dlouho?

	„Po čtrnácti dnech prý musel neodkladně odjet.“

	„Takže on tu nebyl na léčení?“

	„Ale to ano, chodil do lázní. Říkal, že do vanových.“ Komisař ze své zkušenosti věděl, že tu návštěvníci lázní tráví nejméně čtyři týdny, tak to obvykle ordinují lékaři a je to doba, za niž je organizmus obvykle vyléčen a pacient už nepociťuje potíže. Sám měl pobyt o týden kratší, protože byl policejním prezidentem povolán zpět do Prahy.

	„To nevím, bylo to tak náhle. Přijel za ním jeden muž a on řekl, že pobyt tady musí neodkladně přerušit a že jej obchodní záležitosti volají zpět do Reichenbergu.“

	„Nebyla tu s ním nějaká žena?“ zeptal se, i když věděl, že byl přihlášen k pobytu sám.

	„To ne, ale měl to tu rád, ani žádné dámské návštěvy neměl. Říkal, že kdyby nemusel, tak by neodjížděl. Slíbil, že se za rok vrátí, až se záležitost vyřeší. Tak nevím, zda se vrátí,“ řekla paní Munzlingová a podívala se z okna, jako by tam chtěla nalézt odpověď. Komisař jí zatím o zavražděném nic neřekl.

	„Nechal mi tu svoji fotografii. Fotografoval se tady u mě na zahradě. Já si zakládám svoji knihu hostí,“ řekla a zvedla se, aby přinesla album.

	„To je on a tady na té fotografii je ještě ten mladý muž, který pro něho přijel.“ Komisař chtěl původně ukázat paní Munzlingové fotografii mrtvého, ale teď si řekl, že udělal dobře. Alespoň jí nechá naději a milou vzpomínku. Kdo je ten druhý muž, zatím nechal komisař stranou. Teď byl rád, že ví, o koho se jedná, a to s určitostí. Na tom se dá stavět. Po půlhodině už kráčel svažitou ulicí dolů směrem k Vřídlu, když tu z kostela svaté Máří Magdaleny zaslechl kostelní zvon. To vytáhl svoje kapesní remontky a s hrůzou zjistil, že mu za půl hodiny jede vlak na Prahu. Pokud to nestihne, bude muset strávit celou noc zde v Karlových Varech. Další vlak pak jede až ráno. Měl štěstí, že právě proti němu na okružní ulici nad Vřídlem jel kočár, a on na něj zamával. Poté už se jen díval na hodinky a pobízel fiakristu. Na nádraží doběhl na poslední chvíli ke kase. To už průvodčí zavíral dveře do vagónů a výpravčí stál na peróně připraven zvednout plácačku k odjezdu. Na poslední chvíli skočil do vagónu a průvodčí za ním zabouchl dveře. Když dosedl na sedadlo, s úlevou vydechl. Bylo to skutečně na poslední chvíli, ale zvládl to. Zalovil do kapsy kabátu, aby si vytáhl kapesník a s ním si otřel zpocený zátylek a čelo, když mu z kapsy vypadla obálka. Se zděšením zjistil, že je to dopis pro Frau Neumann a on na něj docela zapomněl.

	* * *

	Ráno na policejním komisařství na rohu Strojnické a Bělského třídy probíhalo až stereotypně. Jako první dorazil do úřadu policejní praktikant dr. Rybička. Zkontroloval, zdali policejní sluha Vašíček dostál svým povinnostem, zda je v obou kancelářích uklizeno, otřen prach, zalitá palma v kanceláři pana komisaře, zda je všude dolit v kalamářích inkoust, tužky a pera na svých místech, zatopeno v obou kancelářích a vedle kamen Sirius připraven uhlák s uhlím. To ale jen v zimních měsících. Nyní bylo jaro, takže topit nebylo třeba, pouze otevřít okno, aby vyvanul svíravý pach sody, jíž žena policejního sluhy Vašíčka vydrhla dřevěnou podlahu v komisařově kanceláři. Teprve poté mohl praktikant dr. Rybička zasednout za svůj stůl. Položil ruce na stolní desku a uvažoval, co má dnes na práci. Teď měl zatím ještě čas, ale od deváté bude otevřeno pro strany, tj. pro lidi, kteří sem přijdou nahlásit či odhlásit se z pobytu. To si otevře velkou knihu policejní konskripce. Tam v jednotlivých sloupcích zapíše jméno, místo, kam se kdo zde na sedmém pražském okrsku přistěhoval, jeho povolání pod kolonku Beruf a místo narození. Až se jmenovaný přijde odhlásit, tak u jeho jména číslo domu jednoduše škrtne. Když jmenovaný umře, tak u jeho jména docela prostě nakreslí křížek. Ovšem to nebyla jeho jediná činnost. Vypisoval kartičky, jimiž poté prostřednictvím některých příslušníků stráže bezpečnosti, strážníků, předvolával obyvatele, aby se dostavili na komisařství v záležitostech služebních, ať už jako svědci, či postižení. Šlo pouze o administrativní akt. Vlastní vyšetřování pak vedl policejní koncipient a u těch nejzávažnějších případů sám policejní komisař Pobuda. Tahle jeho pracovní činnost trvala obvykle až do oběda. Poté byl odpoledne zavalen prací kancelářskou, přepisováním dopisů a zpráv. Poté, co je parafou opatřil policejní komisař, připravil Rybička listy k odeslání. Buď na policejní ředitelství do Poštovské ulice na Starém Městě pražském nebo na místodržitelství na Radeckého náměstí či jiné instituce v rámci c. k. rakouské hierarchie v Království českém.

	Policejní praktikant dr. Rybička vládl jazykem českým a německým. Těmi jazyky vedl také korespondenci. Německým kurentem psal téměř kaligraficky, však jej za to komisař chválil a on si dával záležet na tom, aby písmo mělo stejný sklon a stejnou velikost, aby bylo příkladně hrotité. Byla to činnost namáhavá, celé odpoledne se hrbit nad stolem nad listinami, a nedej bože, aby z pera skápla kaňka a poničila jeho práci. Mnohé z těchto dopisů vedených jako nóty se vracely sem na komisařství k doplnění či k vyjasnění a Rybičku až bolelo srdce, když viděl, jak cizí ruka nadřízeného hrubě škrtala a zničila tak jeho dílo. Ale co naplat, zatím byl na nejnižším stupni policejní úřednické hierarchie a musel kušovat. Pohlédl k protějšímu stolu. Místo bylo zatím prázdné. Tam zasedne co nevidět policejní koncipista Nebeský. Policejní koncipista byl pravou rukou komisaře, vyřizoval za něho na nižším stupni úřední záležitosti, psal pro něho koncepty, odpovědi na dopisy, které on, poté co jejich obsah komisař schválil, přepsal do čistopisu a po ověření správnosti odeslal služební poštou. Pro tu se tady stavoval policejní sluha z Poštovské, který zároveň roznášel poštu pro ostatní komisařství na levobřežní části Prahy. Praktikant dr. Rybička byl podřízen i koncipistovi Nebeskému, ale věděl, že to není tak důsledné, jako zažil předtím, když byl praktikantem v tiskové kanceláři při c. k. státním návladnictví. Tam zažil pravý očistec a uzurpátorské metody komisaře Plcha. Naštěstí už to měl za sebou a získal místo zde, a musel uznat, že komisař je sice důsledný, ale uvážlivý, stejně tak i koncipient. Vlastně by si neměl na nic stěžovat.

	Ozvalo se krátké zaklepání a do kanceláře vstoupil policejní sluha Vašíček.

	„Co maj?“ vyrušen ve svých úvahách koncipient Rybička tenhle příchod nekvitoval moc dobře.

	„Přeju jim dobrej den, pane praktikant, tady, trafikant se nechá poroučet a posílá noviny.“

	„Daj je, Vašíček, na stůl panu koncipientovi.“ Rybička věděl, že je to úlitba jednonohého invalidy. Komisař přimhouřil oči nad sortimentem, který tam ten ubožák prodával. Občas se v jeho kiosku zastavil, aby si nakoupil doutníčky, coronasky, i když vlastně věděl, že dle nařízení c. k. tabákové režie je smí prodávat jen osoby s povolením, za které se pochopitelně musí zaplatit tabáčnická daň. Kdo by to ale kontroloval zde, na území Holešovic-Buben.

	Praktikant věděl, že je komisař uznalej, a to nejen v případu trafikanta. Snažil se zmírnit některé křivdy, které viděl kolem sebe. Ovšem všechno napravit nelze.

	Otevřely se dveře a v nich se objevil koncipient Nebeský. Policejní čapku si pověsil na věšák a prsty uhladil knírek pod nosem.

	„Dnes je tam větrno,“ řekl jen tak, než zasedl za svůj stůl. Sejmul si z nosu cvikr a hodlal ho kapesníkem čistit. „Vidím, že už přinesli noviny.“

	„Ano, panu komisaři, Národní politiku,“ podotkl dr. Rybička. Bylo zvykem, že každé ráno Nebeský předkládal komisaři veškerou korespondenci, kterou za minulý den připravil, a s ní i noviny. To si poté komisař zapálil coronasku, krátký doutníček, a přehlédl letmo stránky tisku.

	„Věděj, že tu dnes pan komisař nebude?“

	„Ne, to opravdu nevím,“ odpověděl Rybička. Bylo mu také divné, že koncipient přišel později než obvykle, což by se nejspíš nestalo, kdyby tu komisař byl.

	„Komisař je v Karlsbádu, stran toho mordu na Mariánských hradbách,“ odpověděl Nebeský a přivlastnil si denní tisk.

	„Takže tu celý den nebude?“ Rybička pozoroval, jak se Nebeský skryl za hradbou novin a zapálil si viržinko. To byl také povel, aby si on, Rybička, také ulevil. Rozepl horní knoflíček od uniformy a vyzul si perka, která ho tlačila. Rybička se podíval na hodinky. Ještě má čas, devátá hodina a s ní návštěvní čas pro civilní strany ještě nenastal.

	„Tohle si poslechnou, pane praktikante,“ ozval se za novinami zvýšený hlas koncipienta Nebeského.

	„Ten článek se jmenuje Smrt podivína v cizině. Tady se píše, že jakýsi penzionovaný profesor J. Zatourek zemřel v těchto dnech v Gorlici ve věku sedmdesáti osmi let. Tam si koupil domek, ve kterém samojediný žil, a nikomu nedovolil do něho vstoupit. Nějaká stařena z okolí mu přinášela potraviny. Časem vycházíval na procházku. Jeho oblek byl však chatrný a sešlý. Když pak jednoho dne stařeně, která mu přinášela potraviny, neotvíral, zavolala tato lidi a dveře domovní byly vypáčeny. Starý podivín byl nalezen mrtvý v posteli. Na tom vlastně není nic podivného, ale poslechnou si článek dál. Nábytku nebylo v pokoji žádného. Na hotovosti bylo nalezeno dvě stě zlatých, pak knížka spořitelny lublaňské na dvacet sedm tisíc rakouských zlatých.“

	„No pěkná sumička a ošumělý pan profesor,“ podivil se dr. Rybička.

	„A teď to zajímavé: Sestry zemřelého, jež přijely z Čech, tvrdily, že jejich bratr, profesor Zatourek, měl v kapse kabátu uschovanou závěť. Proto bude mrtvola opět vykopána,“ řekl Nebeský a zpoza novin se na Rybičku podíval. „Tak co tomu říkají, pane praktikante, není to spíš humorné?“

	Sotva to Nebeský dořekl, ozval se na chodbě před kanceláří jakýsi hovor a hluk. Rybička se podíval na kapesní hodinky. „Vždyť ještě není devátá,“ řekl polohlasně, když tu se ozvalo zaklepání a do místnosti vstoupil strážník Věchet. Předvedl jakousi uslzenou dívčinu, co si rukama otírala oči. Nebeský okamžitě složil noviny.

	„Co je tohle, Věchet, za tyátr,“ obořil se přísně na strážníka. Koncipista neměl rád ženské slzy a zatím nevěděl, proč je tady.

	„Zum Befehl, přivádím tady to děvče, které tvrdí, že bylo okradeno.“

	„Okradeno a o co. Snad ne o čest?“

	„O peníze a svršky, pane Nebeský,“ řekl strážník Věchet. Dívka stále vzlykala.

	„Tak nebrečej už a řeknou mi sama, jak se to stalo a pěkně popořádku.“

	„Přijela jsem do Prahy vlakem.“

	„Kam přijela, leze to z nich jako z chlupatý deky.“

	„Prosím, ona přijela na nádraží tady do Buben,“ řekl za ni strážník Věchet.

	„No a co dál? Tam ji někdo přepadl a oloupil?“

	„To ne, prosím,“ zaštkala znovu dívka.

	„A jak se vlastně jmenujou?“

	„Anna Zárybnická z Větroplach od Žatce.“

	„A co dělali v Praze?“

	„Chtěla jsem jít do služby.“

	„Teda jako služka.“

	„Ano, prosím.“

	„Tak nikdo jich nepřepadl. Tak jak se to vlastně semlelo?“

	„To jedna paní.“

	„Jaká paní?“

	„To já nevím, pane vachmajstr. Potkala mě na ulici a dala se se mnou do řeči. Tak jsem jí řekla, že jsem přijela do Prahy a hledám místo někde u hodnejch lidí jako služka. To ona hned: ‚To já jim mohu zaopatřit nóbl místo. Já teď mám vystoupit ze služby u jednoho majora. Pojďte, já vás tam doporučím, slečno, a můžete hned nastoupit.‘ Tak jsem s ní šla a dala jí tři zlatky zálohy. Nač to ani nevím, prostě to tak chtěla.“

	„No a co bylo dál?“

	„Přišly jsme k tomu domu. Ona ta žena vešla do domu a za chvíli se vrátila a řekla: ‚Tak už je to ujednáno, zejtra nastupujou. Budou mít deset zlatých měsíčně, jídlo s pány a každou druhou neděli aus. Lepší místo nenajdou jen tak, slečno.‘ Načež mi řekla, že se musím dát zapsat u zprostředkovatele míst. Ona šla pak se mnou do té zprostředkovatelny. Tam řekla: ‚Dejte mi ten uzlík, já jim tu s ním počkám.‘ Když jsem se zapsala a vyšla ven, tak po té paní nebylo ani stopy. Zmizela.“

	„No a co bylo dál?“ naléhal koncipient Nebeský.

	„Tak jsem plná předtuchy běžela k tomu domu, zda tam ještě u toho pana majora onu ženu nenaleznu. Ale nebyla tam, a ani žádný pan major tam nebydlel.“

	Tak se koncipient Nebeský dozvěděl, že ta nebohá služka nejen přišla o tři zlaté, ale i o uzlík s prádlem v ceně 20 zlatých.

	„Ženská nešťastná, ona nalétla podvodnici, “ povzdechl si koncipient Nebeský.

	„Tak tohle byl zcela jednoduchý a klasický případ podvodu,“ pomyslel si Rybička, který celý ten nešťastný příběh vyslechl. Co tedy zbývá té nešťastné, městem nepoučené venkovské dívce? Vrátit se do své rodné vsi s ostudou a s vědomím, jaká ji v Praze, v Holešovicích, postihla krutá pravda.

	„Jestli prominou, pane koncipiente, já si myslím, že bych mohl vědět, kdo byla ta podvodnice, jak mi ji tahle osoba Zárybnická popsala. To byla už jednou za něco podobného trestaná podvodnice Josefa Benková, čtyřicet let stará, příslušná do Vranova. Ona pase po nezkušených dívkách z venkova, které v Praze službu hledají a běda ubohé, když se jí dostane do spárů.“

	„Dobrá,“ řekl Nebeský, „tak mi ji sem na odpoledne, Věchet, přivedou a oni přijdou také, Zárybnická.“

	Policejní jednání bylo ukončeno. Bylo devět hodin a pro policejního praktikanta začala práce s konskripcí obyvatel. Na chodbě už stál zástup osob, který čekal, až budou postupně vpuštěni. To, že se Praha a zejména sedmý policejní obvod rozrůstá nebývalou měrou, věděl praktikant Rybička nejlépe. Co jen za každý den projde jeho rukama hlášení, aby byli všichni zapsáni do knihy přihlášení k pobytu. Jeho čtvrť má k dnešnímu dni na 15 000 obyvatel žijících v 850 domech. Každým rokem jen na letenské stráni přibývá čtyřicet novostaveb. Jakým jen tempem je ten prostor zabydlován. Může za to nejen výstavba nové čtvrti letenské, ale i počet továren, který zvláště v dolních Holešovicích narůstá.

	„Další,“ zavolal praktikant Rybička, aniž zvedl hlavu od knihy konskripcí. Do místnosti vstoupil malý kulaťoučký muž v tmavém obleku, na prsou z vesty mu visel zlatý řetěz od hodinek.

	„Co vy zde, pane Hemerka,“ podivil se Rybička. Obvykle přicházel nahlásit pobyt hotelových hostí někdo z personálu. Hemerka byl majitelem hotelu Merkur na Belcrediho třídě, druhé nejhlavnější ulici v Holešovicích.

	„Ano, jdu nahlásit ubytované a potřebuji i poradit.“

	„Poradit. Jak? Někdo opustil jejich hotel bez placení a na něho by měl být tedy vydán příkaz k dohledání a zatčení? Tak to mysleli, pane Hemerka?“ Rybička věděl, že už se to jednou v hotelu Metropol stalo, a to v době Jubilejní výstavy v roce 1891. To byli celkem tři různí pachatelé, kteří nezaplatili, a policie je naháněla po celé monarchii.

	„To ani tak ne, pane Rybička, spíše, že jsem se ocitl v situaci, se kterou si nevím rady. Čtyři dny u mě bydlel jeden vašnosta a náhle se neobjevil. Nechal na pokoji všechna svá zavazadla a v pancéřové pokladně u mě má deponováno dvě stě říšských marek a tři tisíce rakouských zlatých. Já teď nevím, co s tím dál. Pochopitelně jsem ty věci shromáždil a uzamkl. Ale už je to desátej den a on se neobjevil. Takže to nevypadá na to, že by utekl, on se musel někde ztratit, pane praktikante.“

	„No a co to bylo za kunčafta?“

	„Nejspíš nějaký obchodní cestující, alespoň na mě dělal takový dojem. Němec to byl.“

	„Ale na co by takový obchodní cestující potřeboval vozit s sebou takový obnos peněz?“ namítl praktikant Rybička.

	„Tak to nevím. Ty peníze jsou tam u mě v safesu, tak jsem si myslel, pane Rybička, že bych ty věci předal policii, aby toho muže našla a vrátila je majiteli. To věděj, já je u sebe nemohu držet věčně.“

	„Tak to ještě nějaký den vydržej. Uviděj, že se vrátí. Třeba si někam odskočil. Jistě si udělal dostaveníčko a užívá si teď s nějakou dámičkou.“

	„Ale já mu dal na ty peníze kvitanci. Však věděj, pane Rybička, my jsme solidní podnik. Že já ty peníze do úschovy od něho bral,“ povzdechl si Hemerka a zatvářil se nešťastně.

	„No stejně budeme muset počkat na pana komisaře, v tomhle případě sám rozhodnutí udělat nemohu.“

	„A kdy se vrátí pan komisař?“

	„Zítra, dnes je mimo Prahu. Ještě mi řeknou, jak ten chlap vypadal.“

	„Jak? Byl veliký asi jako oni, měl tmavé vlasy a nazrzlý vous, na rukou prsteny.“

	To už se neudržel koncipient Nebeský a vstoupil do jednání.

	„Poslechnou, pane hoteliére, a neměl ten muž zlatý zub?“

	„Ano, myslím, že měl, ano určitě. Když mluvil, tak byl vidět, tady na horní straně,“ řekl a ukázal si prstem do úst. Rybička se významně podíval na Nebeského.

	„Myslím, že bude nejlépe, když se vrátěj do hotelu. My tam s panem komisařem Pobudou zítra přijdeme. Zatím se o tom případu nikde nešířej.“

	Když se za hoteliérem Hemerkou zavřely dveře, řekl vítězoslavně Rybička: „A máme ho, pane koncipisto.“

	* * *

	Hotel Merkur, kam komisař Pobuda s praktikantem Rybičkou dorazili, je dvoupatrový dům na letenské Belcrediho třídě číslo popisné 534. Na rizalitové fasádě měl kolem oken zdobné štukové prvky a v zástavbě okolních jednoduchých domů vynikal svou členitostí a dekorativností. Komisař Pobuda pomatoval ze svého mládí, že ještě jako chlapec z Buben sem na letenskou stráň často zaběhl. Byla to klukovská dobrodružství. Tehdy tu vedla prostá, prašná silnice a na nezastavěných pozemcích byla pole a zahrady se spoustou třešní, hrušek, jablek, na které sem konali bubenští kluci dobrodružné výpravy. Silnice se stromořadím pokračovala dál do Bubenče až k Pražskému hradu. Jenže to už je dlouho, téměř čtyři desítky let. Od té doby tahle část pocítila stavební boom. Na letenské stráni vyrůstaly nové činžáky jako houby po dešti. Tehdy to byly výpravy za dobrodružstvím a dnes si je mimoděk připomněl.

	Komisař sem do hotelu Merkur mířil s určitou dávkou napětí v těle. Podvědomě tušil, že se před ním, v návaznosti na včerejší zjištění v Karlových Varech, otevírá prostor pro další šetření. Ten ztracený muž by mohl být skutečně totožný s oním zavražděným. Byl v tom vlastně kus štěstí, že se hoteliér objevil na komisařství a díky jisté duchapřítomnosti koncipienta Nebeského byly nalezeny shodné indicie. Ještě není nic ztraceno, ale obával se jednoho, že bude muset podat vrchnímu komisaři Oličovi raport o tom, že zavražděný se pohyboval tady na území sedmé pražské části, v Holešovicích. Jako by už předem cítil jeho výtku s tím, že neví, co se v jeho rajónu děje, nemá přehled o osobách, že si bezpečnost nedokáže ve svém rajónu ohlídat sám.

	Před vchodem do hotelu z obou stran stály v dřevěných nádobách vzrostlé aloe. Tak jako v Terstu, kam byl na krátký čas za svého působení ve Vídni převelen. Portály podle obou stran vchodu hlásaly, že tady jsou k nabídce hostinské pokoje, mají zde výtečné ošetřované pivo smíchovské a ve dvoře je kuželník. Komisař věděl, že každou neděli tu je taneční zábava, na které se scházejí nejen obyvatelé této části Prahy, ale našli v ní zalíbení i vojáci z Josefských kasáren tam za řekou. To ovšem komisař neviděl rád, protože tu občas docházelo k bitkám s jinými vojáky, nejčastěji se sapéry, kteří sem chodili také. Jenže to pak bylo pro místní stráž bezpečnosti nepříjemné, bylo nutné volat patrolu, která obvykle dorazila pozdě. Do vojenského režimu nemohl co policejní komisař zasahovat, to byla věc vojenského eráru.

	Přivítal je hoteliér Hemerka v dobré náladě, nejspíš viděl svoji věc na schůdné cestě.

	„Dovolil jsem si, pánové, pokoj uvolnit. Teď když se sem host už nevrátí.“

	„Jak to věděj, že se nevrátí?“

	
„Alespoň to tuším, pane komisaři. V novinách přece psali, že oni po tom vrahovi usilovně pátrají, tak jsem si všiml, že hledají někoho, kdo má iniciály G. W. Tak jsem si myslel, že by to mohl být on. Protože jsem se podíval do návštěvní knihy hotelu a tam takové jméno stálo.“

	„A to o tom nevěděli dříve? Stálo to ve všech novinách jak v Národních listech, tak i v Národní politice.“

	„To jsem četl, ale nepřipadalo mně možné, že by ten distingovaný a šaramantní muž mohl co pohledávat pod Mariánskými hradbami. Tam se po setmění neodváží žádný člověk.“

	„Jak věděj, tak se odvážil. Tak mi ukážou ten jejich záznam,“ řekl komisař s jistou nevolí.

	„Když se zde ubytoval, tak se zapsal jako Gustav Wolf, Realitätenbesitzer aus Reichenberg. Také jsem si všiml, že na rukou má dva prsteny, jeden se safírem a s briliantem uprostřed, tak zvaný capichon, druhý zlatý prsten byl podobný, jenže místo safíru měl uprostřed rubín. Dál měl u sebe hnědou tobolku bez zámku s koženým ohybem. Šedou koženou tašku na bankovky a pouzdro na cigarety, čtyřhranné, hladké z mdlého stříbra na vrchu s monogramem.“

	Toto sdělení si praktikant Rybička pečlivě zapsal do notesu.

	„Teď nám ukážou, Hemerka, kufr, který tu po panu Wolfovi zůstal.“

	„Zde prosím, ale je zamčený,“ řekl Hemerka a pokynul podomkovi, aby ten velký kožený kufr zdvihl a položil na pult.

	„Jestli dovolej, pane komisaři, já bych si s tím poradil,“ řekl Rybička, a aniž čekal na odpověď, vytáhl malý kapesní nožík.

	„Tak můžu hlásit, pane komisaři,“ řekl poté, co překlopil víko.

	„Tak máme tu dvoje spodky jemné plátěné firmy Jäger, s označením G. W., dvoje nové ještě neseprané košile od firmy Schick, břišní vlněný pás, hedvábné triko, kalhoty, vestu, obojí již obnošené, čtyři nákrčníky, parazol, kartáč na šaty ze želvoviny stříbrem vykládaný. Dále cestovní necesér, v něm břitva, štětka z jezevčích štětin, kamenec, hřeben. Dále kartáč na vlasy s pouzdrem, chránič kníru, noční košile, přezůvky a župan lesklý fialový s japonským vzorem. Tak to je vše, pane komisaři,“ řekl, když ukládal župan zpět do kufru.

	„To je vše?“ otázal se komisař.

	„Ale přece ještě něco,“ dodal praktikant, když v kapse županu nalezl lístek a na něm jméno nějakého vojína na Hradčanech.

	„Co říkají, byl za ním zde v hotelu nějaký voják?“

	„Tak to prosím nemohu sloužit, o sobotách tu je hudba a zábava a vojáků je tu dostatek,“ dodal Hemerka.

	„Tak jim zatím děkuji. Možná, že jich budeme ještě potřebovat, Hemerka, tak nikam necestujou.“

	„Samozřejmě, pane komisaři, a co bude s těmi penězi v pokladně?“

	„To vyřešíme později. Ostatně budu od nich potřebovat ještě nějaké informace, až si ověřím některá nová fakta.“ S tím se komisař s Rybičkou rozloučili.

	* * *

	„Tak doručili Franzi, ten Brief pro Frau Neumann?“ zeptala se již podruhé Betty Pobudová a obrátila se na komisaře. Pobuda skrytý za rozevřené noviny jen cosi zavrčel s tím, že je nerad rušen. Tahle otázka musela přijít. Komisař seděl v pokoji nad Národní politikou, ale nečetl. Po straně sledoval manželku Betty, jak v cinkostu oprašuje figurky z míšeňského porcelánu. Pozoroval ji, jak opatrně bere každou figurku do rukou a zpět ji aranžuje za sklo. Věděl, že tuhle choulostivou práci služce nesvěří. Bude ještě chvíli trvat, než vše očistí a opět zavře prosklená dvířka a vrátí se zpět do kuchyně. Komisař váhal s odpovědí. Tohle zpovídání bylo nepříjemné. To, že na budoucí pobyt v lázních úplně zapomněl, mu kazilo radost ze zjištění tam v Karlových Varech. Rozhodl se pro jediné možné řešení. Po příjezdu na nádraží Dráhy císaře Františka Josefa zašel na tamní poštovní úřad a dopis jednoduše urgentně poslal na adresu do Sadové ulice.

	„Tak mluvili s ní Franzi, pozdravovali ji od nás s Fany? Co říkala Frau Neumann?“ Pravda se má říkat, beztak by se to stejně dozvěděla.

	„Já jsem s ní Betty nemluvil. Jaksi nebyl čas a já jsem jí raději ten Brief poslal poštou.“

	„Um Gottes willen, Franz, vždyť tam jeli také kvůli tomu. Tak jak to tedy bude s naším urlaubem, vědí, že doktor Kotas o tom mluví docela vážně. Je nutné si ten Karlsbád zopakovat. Však vědí, jak jim potom bylo líp. To neudělali dobře, Franzi. Co když si ten náš pokoj zarezervuje někdo jinej,“ zaútočila Betty.

	„Tak budeme někde jinde. Tam je penzionů všude plno.“ Pobuda věděl, že v tom je Betty konzervativní, nemá ráda novoty, jiná prostředí, změny.

	„Objevil jsem tam Betty pro nás nádherný penzion, jmenuje se König von Bayern, přímo nad Vřídlem, má krásnou zahradu, a s výhledem na Karlsbád,“ chytil se poslední záchrany.

	„No nevím, Franzi, to neudělali dobře.“ V tu chvíli si Pobuda připomněl penzion Frau Munzlingové. Tam byl několik dnů ubytovaný onen Gustav Wolf, než pro něho přijel další muž a on musel neprodleně odcestovat zpátky do Liberce, aniž by dokončil léčbu. Komisař věděl, že bude nutné podrobněji se seznámit s životem a konáním onoho Wolfa. Možná, že by nebylo od věci vypravit se do Reichenbergu, tedy do Liberce, a zvědět o něm více. Už ani neposlouchal Betty, která dál rozpitvávala jeho zdravotní stav. Komisař se zvedl z křesílka. „Oni někam ještě jdou, Franzi? Před večeří přece nikam nechodí.“

	* * *

	Komisař Pobuda kvapně vyšel z domu, věděl, že by Betty stále ten Karlsbád omílala dokola. Ví, že udělal chybu. Slíbil, že se zastaví, ale copak to bylo možné, ta posloupnost objevů ho hnala na úplně jiná místa a na dovolenou neměl v ten čas jedinou myšlenku.

	Komisař přešel Bělského třídu a pustil se uličkou V Ovčinách dolů směrem na Vltavskou ulici. Křivolaká ulička, jedna z nejstarších tady v Bubnech, s nízkými domky, kde bylo možné nataženou rukou dosáhnout na prejzy střech. Ulička dlážděná silničními kameny, lemovaná akáty a vedoucí kolem bubenského pivovaru mu připomínala jeho dětství. Z kostelíku svatého Klimenta zazněl teď o šesté zvon a naráz na to se rozezněly i tovární píšťaly. Cinkaly zvonce forten a ulice naráz oživla s lidmi vycházejícími z práce. Dělníci se po celodenní práci hrnuli Kloboučnickou, Vltavskou a Pivovarskou do svých domovů. Ženy z kloboučnické fabriky, Böhmovky, z prádelny, papíren, z holešovických tkalcoven. Obvyklý to večerní obraz Buben na sklonku dne.

	Ale to už byl komisař Pobuda v šenkovně bubenského pivovaru. Všeobecně po sousedsky se pozdravil s přítomnými a zasedl na své obvyklé místo ke stěně z dřevěného obložení. Nad ním na polici byly vystaveny poháry a trofeje Holešovického klubu velocipedistů. Ti měli nad Böhmovkou svoje závodiště a klubovnu. Ovšem slavnostnější klubová činnost se odehrávala právě tady, v místnosti pivovaru. Komisař měl na paměti, že jedním z členů klubu je i jeho policejní praktikant Rybička. Na holešovickém oválu každou neděli prohání své tělo na vysokém kole. Také jeho druhý úředník je sportsmanem. Je sokolem v sokolské župě holešovické, ale jeho společenská sezení se neodehrávají tady, ale v dolních Holešovicích v hospodě Na Holešovce, a to proto, že tam mají příznivější podmínky, a hlavně, že v zimě mohou cvičit v zadním sále, který je prostorný. Musí to ale ještě nějaký čas vydržet, jak se říká. Staví se už jejich nový svatostánek v ulici U Studánky. Oba jeho úředníci sportují a možno říci, že komisař také. Ovšem jeho stavu sportem přirozenějším. Hraje kuželky. Ne však tady, v bubenském pivovaře, protože zde není kuželník, ale nahoře na Letné v Letohradské ulici v restauraci U Jiřičků. Scházívá se tam v neděli odpoledne parta holešovických vašnostů ke hře zvané honér. On si při koulení odpočine, přestane být na nedělní odpoledne policejním komisařem a stane se jedním z těch nevázaných společníků. Pokaždé je to nedělní poobědí atakován svou ženou Betty, aby jí společně s Fany činil doprovod při nedělním korzu nahoře v Rudolfových sadech. Tam Betty každou neděli odpoledne s dcerou Fanynkou vyráží za účelem společenským, představit se a koneckonců ulovit ženicha. Jenže to je komisaři proti mysli. Důstojně kráčet, usmívat se a klanět se korzujícím vašnostům. Ti se procházejí po parkové cestě letenským návrším, aby došli až na bastion číslo XIX, kde se obvykle korzující otáčí a vrací se stejnou cestou nazpět. Poté se posilní v letenské restauraci nad lanovkou a pookřejí při hudbě vojenského orchestru, který tam každou neděli hraje k poslechu a pro dobrou náladu. Ani to Pobudu neláká, i když tam mají skvělé pivo plzeňské a pod korunami kaštanů se dá příjemně sedět a kochat se odtud panoramatem staré Prahy. On má raději to místní kejřovské pivo, které je jako křen, až štípe v nose. Dneska právě řekl Betty, že tam na konci korza pod hradbami a bastionem byla spáchána vražda. Myslel si, že ji odradí od vycházky, ale ona naopak chtěla, aby je tam s Fany doprovodil, a to místo u Mariánských hradeb jim ukázal. S tím ovšem Pobuda nepočítal a dalo mu práci se ze špacíru vyzout. Ale tak už to bývá, místu, které je za dne dostaveníčkem lepší společnosti, za noci vládnou vyvrhelové, povětrné ženy a vrazi.

	„Vítám jich, pane komisaři.“ Ke stolu nesl napěněnou holbu sám osobně sládek Václav Kejř se slovy: „Dneska jsme naráželi, pivo má říz, udělal jsem jim šnyt. Okoštujou. Jinak, abych připomněl, sháněl se tu po nich redaktor Čihák, přilít celý udýchaný. Nenašel jich ani v úřadě, tak si myslel, že budou tady.“

	Komisař tušil, co ho nejspíš zajímá. „Však on se ozve. Poslechnou, mají tam ještě ty syrečky s cibulí, co jsem tady měl posledně?“

	„Samozřejmě, rád je přinesu, pane komisaři, služebník.“

	Poté, když hostinský Kejř odešel, rozhlédl se kolem sebe. Mnoho hostů tu nebylo. Bylo na ně ještě brzo. Také on by sem v tuto hodinu nevstoupil, nebýt onoho komandování od Betty. Ale už se rozhodl, až se posilní, vypraví se na špacír jen tak podél Vltavy, Bělského silnicí k mostu Císaře Františka Josefa I. Poté se nechá letenskou lanovkou vyvézt nahoru k restauraci v Rudolfových sadech. Ale na pivo tam nepůjde. Vypraví se parkovou cestou kolem pomníku zvěčnělého prince Rudolfa, po korzové cestě po návrší Letné až tam dozadu na bastion XIX, až tam, co pod hradbami skončil onen zavražděný Gustav Wolf. Možná, že ho cestou napadne, proč právě tam skončil jinak důstojný a jistě movitý muž. Co ho lákalo přijít do těchto míst v noci, kdy výhled je nijaký, pouze na rozsvícené kandelábry na rozích ulic a skromné světlo jen některých reprezentativních budov tam za řekou. Ze zamyšlení ho naráz vyrušil naléhavý hlas.

	„To jsem rád komisaři, že jsem jich tu našel. Hledám jich už celé odpoledne.“ Vedle něho se naráz objevil redaktor Čihák, celý uzardělý, kapesníkem si utíral zátylek.

	„Odpověděj mi, co je na tom pravdy, že už chytili vraha?“

	Komisař se mírně usmál. „Kdeže k tomu přišli?“

	„Popravdě řečeno něco mi naznačil hoteliér Hemerka, tak se jich jdu rovnou zeptat. Kdyby mi o tom mohli dát nějaký avízo. Potřeboval bych to nutně ještě dnes. Tak aby to mohlo bejt zítra v tisku? No, však věděj, jak to chodí, než by mě někdo předběhl třeba z Národní politiky.“

	Policejní komisař Pobuda obvykle žádné zprávy novinářům během vyšetřování neposkytoval. Pro tohohle novináře Čiháka měl ale slabost. Tady byla spolupráce oboustranná. Zatímco ostatní novináři chtěli jenom senzace, to redaktor Čihák byl mnohdy komisaři užitečný, proto u něho dělal výjimky.

	„Vraha jim, Čihák, naservírovat nemohu, to si jistě Hemerka přikreslil, ale jsme mu na stopě.“

	„No sláva, však to také trvalo, z policejního ředitelství nic nevymámím.“

	„Už víme, že ten zavražděný byl obchodník z Reichenbergu, tedy z Liberce, a jmenoval se Gustav Wolf.“ Komisař věřil, že když jméno Čihák v Národních listech zveřejní, určitě se najdou svědci, kteří budou moci podat reference. Ta informace se obvykle roznese po Praze rychlostí blesku.

	„Také můžou napsat, že se v minulém roce léčil v Karlových Varech a aby se případní svědci se zprávami obraceli na policejní komisařství v Holešovicích, protože kdyby se to dostalo přímo na policejní prezidium a do rukou vrchního komisaře Oliče, tak nevím, jak by to dopadlo.“

	„Spolehnou se, komisaři, to se dá zařídit. Věřím, že potom budu mít exkluzivitu k tomuto případu a že se veškeré informace přenechají jen našim novinám, tedy Národním listům.“ S tím mohl komisař souhlasit. V tomhle byl redaktor Čihák přímý a nedopouštěl se podrazu.

	„No a teď mě omluvěj, musím to jít sesumírovat. Budou to mít v ranním vydání.“

	Čihák se chvatně rozloučil. Komisař věřil, že tohle bude zajisté nejlepší způsob, jak získat zprávy. Nepochyboval o tom, že Čihákovo ostré pero dokáže napsat znamenitou soudničku.

	„Tak tady jim to nesu, vašnosto,“ postavil před něj sládek vábně vonící a uleželý pokrm.

	„Budou si přát ještě pivo?“

	„Víte co,“ řekl potěšen jednáním s Čihákem, „dají mi ještě jednou holbu.“

	Odpolední extempore s Betty bylo rázem zapomenuto.

	* * *

	Nádraží Dráhy císaře Františka Josefa v Praze bylo v tuhle dopolední hodinu plné lomozu a vzruchu. Na první nástupiště dorazil právě vlak z Olomouce a Chocně. Početné osazenstvo vystupovalo, vlak zde končil. Stáli tu lidé očekávající příjezd někoho známého. Nosiči zavazadel v pruhovaných halenách a s červenou čepicí vyvolávali, aby cestujícím odpomohli od těžkých zavazadel. Zastřešená hala byla plná kouře a páry od stále dýmající lokomotivy. Hluk se v tom prostoru rozléhal do stran. Čtyřiatřicetiletý nadporučík Landwehr Infanterieregiment Nr. 13 aus Olmütz vstal z polstrovaného sedadla v kupé první třídy. Z okna zatím hleděl na ten tlačící se dav. Nespěchal. Jeho vlakový přípoj odjede odtud z nádraží až za tři hodiny. Někde bude muset tu dobu zatím přečkat. Uhladil si pečlivě zastřižený knír pod nosem, zapnul límec, kde na zeleném sametovém podkladě se skvěly dvě zlaté hvězdy. Pomalu a důstojně nasadil si černou důstojnickou čapku s kšiltem. Počkal, až ostatní z kupé vystoupí, a sám jako poslední opustil vagón říšské dráhy. Zavazadla kromě malého kufříku neměl žádná. Kde ale přečkat ty tři hodiny. Na to, aby se pustil do Prahy, mnoho času nebylo. Obvykle když přijel v jinou dobu do Prahy, tak trávil čas v německém kasinu na Grabech, ale jeho čas byl krátký, proto se rozhodl navštívit jen restaurant na zdejším nádraží, ať už je jakékoliv kvality. Vybral si místo dále od vchodu, aby zároveň mohl oknem pozorovat provoz nádraží. Nástěnné hodiny nad vchodem ukazovaly čekajícím čas. To ale nebylo třeba, protože vlakový zřízenec vstupoval do restaurace, aby oznámil příjezd a odjez jednotlivých vlaků a vyzval cestující k nástupu. Nádraží Dráhy císaře Františka Josefa bylo propojeno s nádražím Státních drah s napojením na Buštěhradskou a Rakouskou severozápadní dráhu. On zde čekal na spojení na Turnov. Když se před ním objevil obsluhující číšník, objednal si čtvrtku mělnického. Než číšník přinesl objednané, prohlížel si to místo a jeho zrak utkvěl na novinách zavěšených v rámech. Vstal od stolu, aby si jedny vybral. Byly tu jak české, tak německé noviny. Samozřejmě si vybral Tagblatt. Česky mnoho neuměl, ostatně u nich doma se vždy mluvilo, stejně jako na vojně, německy. Česky uměl jen tak, aby mohl ty hovadské české vojáky srovnat do latě jejich mateřštinou. Vrátil se zpět ke stolu, na kterém už byla připravena čtvrtka vína i se sklenkou. Položil noviny na stůl, aby si nalil ze džbánečku, když tu ustrnul. Na první stránce v proloženém písmu četl zprávu:

	Loupežná vražda na Mariánských hradbách.

	Po velkém úsilí byla pražskou policií zjištěna totožnost mrtvého muže. Policejní aparát zjistil v osobě zavražděného obchodníka z Reichenbergu pana Gustava Wolfa. Po pachatelích tohoto zločinu se dále intenzivně pátrá a je jen otázkou blízkého času, kdy budou dopadeni. Totožnost byla zjištěna hned z několika zdrojů z karlovarského pobytu zavražděného a dále z dobrozdání hoteliéra pana Hemerky z hotelu Merkur na Letné, kde byl zavražděný naposledy ubytovaný. Vyšetřování dále vede policejní komisař Franz Pobuda ze VII. policejního komisařství v Praze.

	Nadporučík hleděl na tu zprávu celý zkoprnělý. Musel jí číst znovu. Ano, je tam jasně napsáno Gustav Wolf.Polkl, ale v ústech měl náhle sucho. Sklenku s vínem do sebezvrhl naráz. Třeba to ani není pravda, vždyť z domova se mu dostalo zprávy, že byl Gustav nemocný, ale opět již je zdráv. Určitě se v těch novinách museli splést. Nadporučík nechal na stole potřebnou částku, a aniž dopil víno, hnal se ke vchodu. Venku zamával na drožkáře. Sám se v Praze mnoho nevyznal.

	„Vědějí, kde je na Praze sedm komisařství?“

	„Samozřejmě, pane oberleutnant. Jak si přejou.“

	„Tak tam jedou, ale sofort,“ poručil. Pokud to nebude pravda, ale něco zmatečného, bude mít ještě čas vrátit se na nádraží a odjet. Přejížděl most přes řeku a za akcízem vjížděli do čtvrti zvané Holešovice. Tak ho na to upozornil drožkář. Jistě to musí být nějaký klam, co by Gustav dělal tady v tomhle místě s továrními komíny a řadou fabrik, on, který je estét života. Potrpí si na hezké věci, hezké prostředí, uhlazenou společnost. Projížděli ulicí, kde na jedné straně stály tak porůznu továrny a hned vedle domy, uprostřed koleje koňské dráhy.

	„Tak jsme na místě, vašnosto,“ připomenul se drožkář a zastavil u rohového domu. Před ním na náspu vedla trať přes železné přemostění ulice.

	„Mám na nich počkat, vašnosto?“ Nadporučík souhlasil. Na domě skutečně byla oválná cedule s rakouským orlíčkem a nápisem K. k. Polizei Kommissariat für Bezirk Holeschowiz-Bubna. Nadporučík vstoupil dovnitř. V první kanceláři nalezl dva policejní úředníky. Prohlásil se tím, že potřebuje mluvit s komisařem Pobudou, a to velmi naléhavě. Policejní praktikant vstal, aby nahlásil komisaři neobvyklou návštěvu. Vojenský erár se obvykle choval nadřazeně nad c. k. policií a policii nepříslušelo řešit přestupky vojska ve své pravomoci. Proto praktikant Rybička nevěděl, co tu pohledává. Po chvíli se vrátil.

	„Pan komisař jich přijme, pane oberleutnant,“ řekl a nechal dveře otevřené. Poručík vstoupil, cvakl podpatky, pozdravil rukou ke štítku čepice a řekl: „Jsem oberleutnant Max Wolf z olomouckého zeměbraneckého pluku.“ Komisař Pobuda chvíli na příchozího hleděl, jako by si chtěl ověřit případnou podobu se zavražděným.

	„Vím, proč jsou tady, pane oberleutnant. Pokud jim mohu nabídnout židli, raději si sednou, bude to tak lepší. Jistě sem přišli kvůli Gustavu Wolfovi.“

	„Ano, to jsem četl dnes v Tagblattu. To ale musí být mýlka, záměna jmen. Našli u něho jeho Reissepas?“ Komisaři Pobudovi bylo divné, proč se zpráva o Gustavu Wolfovi objevila vzápětí jak v českých novinách, tak i v novinách německých. Pokud věděl, dal tuhle informaci pouze redaktoru Čihákovi. Nejspíš v tiskárně nějaký neloajální sazeč přepustil tuhle informaci pražskému německému tisku. Komisař vyndal na stůl zlatou jehlici se dvěma perličkami a dvěma kamínky a taktéž zlaté hodinky.

	Nadporučík vzal hodinky do ruky: „Ano, takovéto hodinky, remontérky s dvojitým pláštěm, můj bratr vlastní. I ten zlatý řetěz k nim poznávám. Je z plochých článků spojovaných zlatým drátem na způsob křížku.“

	„Říká se mu garibaldi,“ dodal komisař.

	„Takže někdo oloupil mého bratra?“

	„ Obávám se, pane oberleutnant, že nejen to.“ Komisař Pobuda do poslední chvíle váhal ukázat mu fotografii mrtvého, ale nyní věděl, že není zbytí. Ostatně jako důstojník by měl ledacos snést.

	Komisař před něj přisunul fotografii.

	„Das ist schrecklich,“ vydechl a rukou si zakryl ústa. Hleděl na mrtvolu svého bratra. Hlava byla natolik zdeformována, že ji stěží poznal. Přisvědčil, že je to skutečně jeho bratr Gustav Wolf. Komisař Pobuda viděl, jak tvář oberleutnanta zesinala, a poté se vnitřní bolestí zkroutila. Z očí mu vyhrkly slzy. Komisař otevřel dveře do vedlejší kanceláře a obrátil se na Rybičku.

	„Přinesou sem sklenici vody.“

	* * *

	Komisař Pobuda povolal své dva pracovníky k sobě do kanceláře. Přikázal jim, aby se posadili na židle kolem jeho stolu.

	„Poznámky není nutné si dělat, protože ta porada bude krátká, jen pro jejich informaci. Pánové, celý ten příběh se zavražděným Gustavem Wolfem dostává jasnější kontury. Jak jistě víte, dostavil se sem k nám na komisařství bratr zavražděného. Vzhledem k tomu, že předběžný výslech měl v sobě expresivnější místa a dostavily se emoce pana bratra zavražděného, nepřivolal jsem vás k tomu. Myslil jsem, že to bude pro onoho Maxe Wolfa méně bolestné, a proto jsem provedl výslech sám.“

	„Z očí do očí,“ dodal Nebeský.

	„Dostali jsme se dál v objasnění postavy Gustava Wolfa. Skutečně se potvrdilo, že pochází a má domovskou obec v Reichenbergu, tedy v severočeském Liberci. Má ještě tři sourozence, tedy onoho nadporučíka Maxe, sestru a bratra Ottu.“

	„Tak odtud ono značení O. W. na ponožkách,“ dodal Rybička.

	„A také na kapesnících, které si nechal vyšít u firmy Schick ve Vodičkově ulici,“ dodal Nebeský.

	„Gustav Wolf byl synem zámožných rodičů. Otec Wolf je osmaosmdesátiletý a matka Růžena má sedmdesát šest let. Gustav Wolf společně se svou matkou řídil v Liberci hotel U Pošty. Bratr usmrceného je lékař dr. Wolf a je majitelem hotelu Keiserhaus, sestře Gustava, paní Růženě Streisnakové, patří hotel Imperial. Max Wolf, jak již víme, je nadporučíkem v Olomouci.“

	„Pane jo, to musela být bohatá rodina.“

	Komisař na připomínku nereagoval.

	„Usmrcený se narodil 7. října 1859 a byl nejmladším ze sourozenců Wolfových. Od nadporučíka Wolfa máme zprávu, že jeho bratr Gustav byl náruživý cestovatel, a jakmile se k tomu naskytla příležitost, tak opustil Liberec, a to v letních měsících.“

	„Však to také potvrzují jeho svršky: klobouk z Berlína, oblek z Vídně, kravata z Egeru, košile z Prahy, a pak ty Karlovy Vary v loňském roce,“ neodpustil si praktikant Rybička poznámku.

	„Nadporučík Wolf se podivil, když jsem mu řekl, že se jeho bratr ubytoval zde u nás na Letné v hotelu Merkur. On tvrdil, že poslední zprávu od něho v podobě pohlednice dostal z hotelu Monopol v Praze, kde se po svém příjezdu do Prahy ubytoval, a nikoliv z hotelu Merkur.

	„Hotel Monopol je přece proti nádraží,“ podotkl Rybička.

	„Proč během pobytu změnil hotel, to zatím nevíme. Nadporučík se rozhodl, že se tam vypraví a převezme svršky po svém mrtvém bratrovi. Upozornil jsem jej také na to, že peněžní obnos si vzít nemůže, protože bude předmětem dědického řízení a soud určí, komu celá tato dosti vysoká částka připadne. Rovněž tak i jeho pozůstalost v Liberci. Proti tomu nadporučík nic nenamítal.“ Komisař pohlédl přímo na své dva podřízené.

	„Takže, pánové, mám pro nich úkoly. Pan koncipient Nebeský se vypraví do hotelu Monopol a zjistí podrobné informace o pobytu Gustava Wolfa. Praktikant Rybička se vypraví do hotelu Merkur a tam znovu vyslechne jak Hemerku, tak i personál hotelu, já provedu šetření jinde. Tak jim dávám rozchod.“

	* * *

	Koncipient Nebeský nastoupil na vlak na nádraží v Bubnech. Zjistil, že to bude rychlejší než pomalou koňkou. Osobní vlak projel po Negrelliho viaduktu klenoucím se nad Vltavou přes ostrov Velké Benátky, zahnul Karlínem přes Hrabovku a za několik minut poté už vystupoval na nádraží Státní dráhy. Prošel prosklenou halou se stropem na litinových konzolách a ocitl se před nádražím. Tam byl obvyklý pouliční ruch. Jak to bylo snadné. Přešel ulici s příznačným názvem Havlíčkova a vstoupil do hotelu Monopol. Uniformovaný vrátný před ním s úklonou otevřel dveře. Hned na zápraží se zarazil. Takový luxus. Podlaha vyložená mramorem, draperie, křesla potažená červeným sametem, zlacený lustr, sochy, na podstavcích palmy v mosazných nádobách, zlacené kliky, kování, koberec. Jeho oko těkalo po krásných předmětech zde vystavených návštěvníkům na odiv.

	Na chvíli zauvažoval, proč Gustav Wolf opustil tento luxusní hotel a přestěhoval se do letenského Merkuru, který se s tímto nemůže rovnat. On, který musel mít dostatek peněz a jistě nemusel šetřit. Navíc tento je ve středu města, které skýtá blízké možnosti nejrůznější zábavy a povyražení. Obhlížel by ho jistě déle, kdyby ho zakašláním neupozornil růžolící muž v tmavém obleku a oslnivě bílé náprsence. Na kravatě měl jehlici s rubínem.

	Koncipient Nebeský proti němu vypadal ve svém oblečení téměř nuzně. Ten muž ho zřejmě odhadoval, ale pak řekl onu naučenou frázi, kterou vítá každého hosta a prohlásil se jako majitel zdejšího hotelu. Původně se chtěl Nebeský tajně vyptávat, ale tady se nedalo nic jiného dělat než se prokázat odznakem policejního úředníka. Koncipient Nebeský se potřeboval ujistit, zda zde skutečně Gustav Wolf byl. Dle prohlášení jeho oficírského bratra mu odtud poslal pohlednici s udáním toho, že se zde ubytoval.

	„Jistě, pohlednice s vyobrazením našeho hotelu Monopol máme a dáváme je gratis našim hostům. O tomto hostu nevím.“

	„Ale záznamy jistě vedou.“

	„To zajisté,“ přisvědčil, „ale v tom by jim nejlépe byl nápomocen pan Weber,“ řekl a lusknul prsty. Na to se ze zákulisí vynořil drobný muž s okuláry na nose, vlasy měl uprostřed pěšinkou rozčesány a upraveny brilantinou.

	„Herr Weber, ukážou panu komisaři naši knihu cizinců, mají-li tam někoho takového. Já se zatím poroučím, myslím, že mě už nebudou potřebovat,“ řekl a s mírnou úklonou se vzdálil.

	To sice Nebeský zatím nevěděl, ale nic nenamítal.

	„Račte mne, prosím, následovat,“ vybídl ho Weber, aby s ním šel do vedlejší místnosti. Ta byla zařízena o poznání skromněji, přesto však oproti jeho kanceláři na komisařství to byl luxus. Nebeský pochopil, že tenhle Weber je jakýmsi majordomem tohoto hotelu. Z regálu vytáhl knihu se zlaceným gravírovaným nápisem Hotel Monopol-Gäste. Potom viděl, jak mu kloubnatý prst jede po stránce odshora dolů, obrací na další stránku a pak ještě znovu, než se dobral nálezu.

	„Ano, tady to je. Dne 8. dubna, tedy téměř před třemi nedělemi, se k nám dostavil pan Gustav Wolf. Zapsal se jako majitel realit z Liberce a 15. dubna se odstěhoval.“

	„Proč jste tehdy nereagovali na výzvu v novinách? Téměř ve všech listech byla výzva s udáním jeho jména.“

	„To nevím, s námi neměl už nic společného a my nabyli toho vědomí, že odcestoval zpět do Liberce. Nikoho by nenapadlo, že jakýsi G. W. je příslušný k nám, když už nebyl naším hostem,“ namítl Weber. „Zprávu jsme shledali jako závažnou, ale znaj to, pane komisaři, žurnalisti z toho udělají bublinu.“

	S tím by Nebeský souhlasil, ale přesto si neodpustil pokárání. Blízkost nádraží je pro hotel jistě výhodná, kdy mnozí hosté třeba ve večerních hodinách nechtějí po cestě vlakem hledat nocleh po Praze. Volí si tedy tento přes ulici stojící. Přesto by to měl zkusit. Ten majordomus mu určitě neřekl vše.

	„Co mi můžou říci o onom Wolfovi?“

	„Jistě, byl to movitý, uznalý pán, velice společenský, velkorysý a solventní.“

	Tahle odpověď byla Nebeskému k ničemu, tak by mohl otaxovat každého druhého hosta.

	„Chodily za ním nějaké dámy, nebo si nějakou dámu přivedl?“

	„Tak to ne, prosím, ale s pány se tu setkával, někdy tady spolu večeřeli. Potom obvykle odcházel a vracel se až pozdě večer.“

	„Kam chodil, to také nevěděj?“

	„Po jiných podnicích. On říkal, že shání personál pro své hotely v Liberci.“

	„Ale zřejmě se mu tady u vás z nějaké příčiny nelíbilo, proto se od vás odstěhoval do jiného hotelu. Nevěděj, čím by to mohlo být?“

	Majordomus Weber se rozhlédl kolem sebe a pak tiše řekl: „On se pan Wolf s šéfem panem Graczkým nepohodl, a nato se ještě týž den odstěhoval. Ještě jsem mu zajišťoval dostavník. Pán byl jistě zcestovalý, kufr měl polepený nálepkami z hotelů, kde všude byl. Je škoda, že opustil náš hotel.“

	„A v čem se neshodl s vaším šéfem?“

	„No prostě proto, že si sem vodil vojáky a s nimi se bavil. Tenhle hotel má přece jisté renomé. Jistě si to nechaj, pane komisaři, pro sebe,“ řekl Weber a ostražitě se rozhlédl kolem sebe.

	„Třeba to byli nějací jeho příbuzní nebo mu nesli vzkaz od jeho bratra, který je také důstojníkem.“

	„To byli vojáci z vozatajstva podle nášivek. Ti mají kasárna na Josefském náměstí. Ti se dají lehce rozeznat od ostatních.

	„Věděj, kam se od nich pan Wolf odstěhoval?“ zeptal se znovu.

	„Ne, já jsem myslel, že odjel z Prahy a že se vrátil do Liberce.“

	Koncipient Nebeský poznal, že tady už se více nedozví.

	* * *

	Policejní praktikant dr. Rybička se pustil znovu do výslechu hoteliéra Hemerky. „Včera odpoledne se dostavil pan bratr zavražděného, důstojník Max Wolf. Jemu jsem předal kufr se svršky.“ Hemerka shledal, že s tím praktikant Rybička souhlasí.

	„On říkal, že bude žádat o exhumaci svého bratra pohřbeného na Olšanech. Uloží ho do rodinné hrobky tam u nich v Reichenbergu. To už se mě ale, pane komisaři, netýká.“

	„O čem vedli řeč?“

	„On se mě také vyptával na poslední dny svého bratra, tak jsem mu řekl, že jeho bratr rád cestoval po okolí. Jezdil vlakem do Podbaby, Roztok a projevil přání si tam někde zakoupit letní byt. Říkal, že by se chtěl do Prahy přestěhovat, že se mu mnoho v Liberci nelíbí, že i tady má mnoho přátel. Tak jsem mu doporučoval u nás byty na Letné, kde se staví moderní vzdušné domy, ale on nechtěl bydlet ve velkém domě, ale spíš v rodinné vile, jako se stavějí v Bubenči. Na Letné se mu líbilo také, měl rád procházky Rudolfovými sady a posezení v restauraci nad lanovkou.“

	„Docházel sem někdo z jeho známých? Říkali přece, že zde má přátele.“

	„Ano, byl za ním jeden nadporučík z Králodvorských kasáren z Josefského náměstí. Ten tu předtím, pokud si vzpomínám, nikdy nebyl.“

	„Jak tedy trávil ten den nebo večer, kdy ho viděli naposledy?“

	„Ten den odpoledne jej do hotelu doprovodil onen nadporučík a rozloučil se s ním. Poté pan Wolf odešel do svého pokoje. Navečer sešel do jídelny a povečeřel.“

	„Povečeřel sám?“

	Hoteliér Hemerka přisvědčil. „Potom řekl, že si musí něco zařídit a od té doby jsem ho neviděl.“

	„Nevěděj, co a kam šel zařídit?“

	„To nevím. Říkal, že rád chodí do cirku. Na Josefském place se usadil věhlasný Schumannův cirkus, a on, že se rád dívá na akrobaty. Tak jsem myslel, že se šel pobavit dolů do města.“

	„Nevěděli, Hemerka, zda s ním někdo šel?“

	„Vypadalo to, že šel sám.“

	„Poslechnou, a neměl on tady u nich nějakou dámskou společnost?

	„Tak o tom, prosím, nevím nic.“

	Nadporučík, cirkus, večeře, procházky v Rudolfových sadech. To na nic nenavazuje. Koncipient Rybička zjistil, že se vlastně nic vážného nedozvěděl. Tak sakra, proč zde zůstával. Nemovitost, jak jest známo, zde nekoupil. To by jistě bylo oznámeno v rubrice Držby v Národní politice. Což během těch třech neděl tady nic nevyřídil, že po něm nezůstaly žádné stopy? Zřejmě se zde v Praze Wolf jen bavil a žádné obchodní aktivity nekonal. Pan komisař nejspíš spokojen nebude. Ten Wolf tu v Merkuru strávil týden, ale informace jsou nijaké, povzdechl si dr. Rybička.

	* * *

	S vojskem jsou vždy potíže. To věděl komisař Pobuda moc dobře. Oni si chtějí řešit své problémy jen na své úrovni a po svém, i když je s tím svázán mnohdy civilní problém. Takže bývá řešení případů polovičaté. Komandatura vojáka odsoudí, dá ho předtím do garnizonního vězení, ale do jaké míry se na zločinu zúčastnila civilní osoba, to už pánové od vojska nevyšetřují a je to pro ně skončené. Komisař věděl, že vojín bývá přísně potrestán mnohdy až neúměrně a nad jeho osobou se zavře voda. Proto také civilní osoba se z případu často vyvlíkne. Komisař nesmí zasahovat do pravomocí vojska na jakémkoliv stupni, pokud k tomu nedostane svolení vyšších vojenských pánů.

	Sám věděl, jaké bývají potíže, když se zde v jeho okrsku při tancovačce do sebe pustí vojáci. To se svou stráží bezpečnosti zasáhnout nemůže a musí zavolat patrolu. Jako se to už několikrát stalo v Merkuru. V tomhle byl komisař bezmocný. To se potom hoteliér Hemerka marně ptá, kdo uhradí způsobenou škodu. Kde se bere mezi vojáky ta zášť a nesnášenlivost? To jako by se strážníci z různých pražských okrsků prali mezi sebou. Proto musel komisař předem žádat o svolení k. k. Landwehr Infanterieregiment Nr. 8, tedy zeměbranecký pěší pluk. Samozřejmě mu bylo dovoleno provést šetření u jednoho pěšáka, ale nač ta složitost.

	A tak se dnešního dne ocitl komisař na letenské pláni. To když se dozvěděl, že zrovna vojsko z garnizony hradčanské cvičí na ploše vojenského cvičiště. Rozhodl se, že vyslechne vojína 8. pěšího pluku přímo na místě samém, než aby se za ním vypravoval do kasáren na Pohořelec. Komisař stál na letenské pláni a pozoroval, jak procvičují pochodové prvky, obraty. Když přišel blíže, uviděl, že je drezíruje feldvébl. Opodál tomu přihlížel na koni poručík. Komisař zašel za ním s tím, že by potřeboval vyslechnout jednoho z vojínů. Pochopitelně dobrozdání od velitele plukovníka Schliefa má.

	„Selbstverständlich, Herr Kommissar, leutnant Horowitz,“ hlásil poručík a zasalutoval.

	„Voják Kodýtek, zu melden!“ Fedvébl přerušil výcvik a poslal vojáka k poručíkovi.

	Před poručíkem stanul v pozoru urostlý mladý bezvousý voják: „ Ich melde gehorsam…“

	„Bitte, je váš, pane komisaři.“

	„Můžou mluvit česky,“ řekl komisař Pobuda. Vojín hleděl na komisaře s obavou. Policejní uniforma u něho zřejmě budila stejné neblahé předtuchy jako uniforma vojenská.

	„Jmenujou se František Kodýtek?“

	„Ano, František Kodýtek, toho času u pěšího pluku číslo osm, jinak příslušný do domovské obce Čáslav.“

	Komisař se zeptal rovnou: „Odkud znají Gustava Wolfa?“

	„Takové jméno jsem nikdy neslyšel, nikoho takového neznám,“ odpověděl.

	„Jak je možné, že Gustav Wolf o nich věděl, a dokonce si jejich jméno zaznamenal na cedulku?“

	„Tak to musí být nějakej omyl, pane komisaři.“

	„Jistě si budou pomatovat na elegantně oblečeného muže tmavých vlasů, ryšavého kníru a v ústech v horní čelisti měl zlatý zub,“ dodal komisař a zkoumavě se na Kodýtka podíval.

	„To když mě to takhle řekli, tak už vím, koho tím mysleji. On se mně nepředstavil. Jednou mě u Prašné brány oslovil ten pán a nabídl mi lístek do cirku.“

	„To jen tak, z ničeho nic?“

	„Ano, říkal, že má pro vojáky slabost, že ví, jak na vojně prostý voják zkouší, a že má bratra, který je na vojně v Olomouci, a že bych měl právo se pobavit. To je všechno.“

	„A co ten lístek s adresou?“

	„To říkal, že by se se mnou opět rád sešel, že jsem hodně podobný jeho bratru, a že by mě rád pozval. Tak jsem mu řekl, že nevím, kdy by mě uvolnili, abych mohl na vycházku, a on říkal, že má u vojska nějaký známý, a že by to dokázal zařídit.“

	„A sešli se opět?“

	„Ne, nesešli.“

	„Poslechnou, Kodýtek, kde byli dne 21. dubna letošního roku. Nesešli se s ním opět?“

	„Ne, to ne, pane komisaři, já jsem byl na plukovním cvičení v Brandejse. Pan poručík jim to může dosvědčit.“

	Vrahem tedy být nemůže, má na onu noc alibi, protože byl na cvičení. Že by se jen tak sám vypravil pobavit se do Prahy? To by se rovnalo dezerci, zvláště v době vojenského cvičení. To mu také potvrdil leutnant Horowitz. Komisař si připomněl, že při prvotním ohledání detektivů vrchního komisař Oliče bylo konstatováno, že rána mohla být způsobena bodlem, lépe řečeno vojenským bodákem. Toto zjištění později lékaři shledali jako nepravdivé a rána byla dle nich způsobena špičatým kamenem. Třeba onen Wolf měl určitý citový vztah k vojákům a snažil se skutečně jejich trpkému osudu ulehčit, a proto jim prokazoval takovéto lidumilné služby. On sám, Pobuda, by se přece jen přiklonil k onomu vojenskému bodáku, protože rána byla úzká a hluboká. Ono rozbití obličeje bylo nejspíš provedeno poté, když byl smrtelně zraněn, aby se ztížila jeho indetifikace.

	„Nu a byli oni s tím Wolfem v cirku?“

	„Poslušně hlásím, že byl. V Schumannově cirku.“

	„A co bylo poté?“

	„Nevím, jak to myslej, pane komisaři?“

	„No, třeba nepozval jich Wolf do kavárny, hospody, na jídlo, na pití?“

	„Ne, to ne. Před cirkem na Josefském náměstí jsme se rozešli. Já spěchal do kasáren a on, to nevím kam, pane komisaři.“

	Komisaři se to přece jen nezdálo, tušil, že mu vojín Kodýtek neřekl celou pravdu, ale v téhle chvíli se jí nejspíš nedozví.

	Komisař Pobuda opustil cvičící vojáky, a když už byl tady, tak zamířil do Rudolfových sadů do parkového pásu lemujícího letenské návrší nad Vltavou. Prošel po cestě kolem záhonu se sochou zvěčněného prince Rudolfa, po kterém jsou sady pojmenovány. Připomněl si, že císař ve svém životě nemá štěstí. Jeho jediný syn Rudolf spáchal v Mayerlingu sebevraždu a jeho manželku císařovnu Alžbětu, zvanou Sissi, kterou nesmírně miloval, zavraždil bodnutím pilníkem italský anarchista.

	Komisař uvažoval, zda po této cestě šel Gustav Wolf se svým vrahem nebo vrahy. Po hraně návrší až na samý konec Rudolfových sadů, kde cesta končí u XIX. bastionu, tam, kde se kanonem ohlašuje Pražanům poledne. Ostatně od hotelu Merkur to sem nebylo daleko. Možná, že bude potřeba vyslechnout někoho z personálu hotelu, zda by přece jen nesdělil nějaké podrobnosti z pobytu Gustava Wolfa. Jistě se dal s někým do řeči. To se obvykle pasant zeptá na nějakou zdánlivou drobnost, se kterou nechce obtěžovat hoteliéra.

	Cestou došel až k venkovní letenské restauraci nad lanovou dráhou. Ta tu byla vybudována roku 1891 u příležitosti Jubilejní zemské výstavy na Výstavišti ve Stromovce, která měla tehdy nesmírný úspěch a ohlas v celém kulturním světě. Národní sebevědomí českého národa bylo povzneseno nad zášť německých podnikatelů, kteří tehdy výstavu bojkotovali. Rovněž tady byla zprovozněna první elektrická tramvaj inženýra Křižíka vedoucí odtud ulicí Oveneckou až k branám Královské obory-Stromovky jako důkaz technického pokroku a českého umu. Na toto byl Pobuda, jakožto představitel VII. pražské čtvrti, kde se vše toto odehrálo, náležitě hrdý.

	Komisař Pobuda se posadil na jednu ze zahradních židlí a zapálil si coronasku, svůj oblíbený krátký doutníček. Odtud přímým směrem viděl most Císaře Františka Josefa I., průhledem na rovnou Eliščinu třídu, na jejímž začátku byly Eliščiny lázně a na jejím konci výstavný Ústav šlechtičen. Od této ulice se otevíralo široké náměstí Josefské. Na jedné straně Josefská kasárna a v protipólu kasárna Králodvorská s kadetní školou. Proti ní budova c. k. finančního ředitelství. Na volném prostranství pak byl Schumannův cirk. Ve středu Josefského náměstí byla i počáteční stanice koňské tramvaje, zvané zelená linka, končící v Holešovicích na Výstavišti.

	„Dobrý den, pane komisaři, ráčej si přát,“ oslovil jej číšník.

	Komisař si poručil pivo, i když zde netočili pivo z bubenského pivovaru, ale pivo plzeňské.

	„Dají si, prosím, něco k jídlu? Pokud jim mohu doporučit a nabídnout, máme výtečné ledvinky po uhersku.“

	„Ach ano,“ povzdechl si komisař, a jako by cítil už předem jejich jemnou chuť na jazyku. Jenže to nejde, doma jej čekají s obědem a on se musí dostavit tak jako každý den k obědu. Dnes budou mít u Pobudů husí drůbky. Ozvala se rána a na hradbách z bastionu ohlásili kanonem Pražanům poledne. Komisař dopil pivo, a ač nerad, zvednul se k odchodu.

	* * *

	Ozvalo se zaklepání na dveře kanceláře a dovnitř nahlédl policejní sluha Vašíček.

	„Pane koncipiente, je tady jeden pán a chtěl by učinit nějaké prohlášení.“ Bylo už po úřední hodině určené pro strany a policejní koncipient Nebeský se už hotovil na oběd do hotelu Metropol.

	„Tak ho sem pošlou, Vašíček,“ řekl nelibě. Do kanceláře vstoupil uhlazený muž středního věku a představil se jako Josef Klökner, vrchní číšník v hotelu U černého koně v Karlových Varech. Pana Wolfa prý zná velmi dobře. Teď, kdy už není mezi živými, tak o něm může podat reference.

	„Proč už o tom neposlali zprávu?“

	„Dozvěděl jsem to až tady, v Praze, z českých novin, v karlovarských nebyla žádná zmínka, že byl pan Wolf zavražděn.“

	„Tak co o něm můžou říci?“

	„Jak to jen říci, pan Wolf byl značně výstřední, ale přitom vystupoval velice elegantně a dovedl se v každé společnosti pohybovat. Rád se mnou zapřádal hovory. Často sarkastickým vypravováním rozveselil celou společnost. Rád docházel do vanových lázní, do jednoho domu vedle Zámecké kolonády, ale přímo lázeňským pacientem nebyl. Říkal, že odtud odcestuje do Prahy, že má hlavní město Českého království rád. Jednou se mi svěřil, že je velmi nešťastný, že se neoženil proto, aby ženu neuvrhl do neštěstí. Naříkal, že ve dne jest člověkem úplně zdravým, avšak se soumrakem ho napadají různé nesmyslné myšlenky, a proto se v tu dobu straní přátel. Bylo nápadné, že nikdo z jeho přátel s ním netrávil večery a on se z hotelu potajmu vytrácel, jako by se stranil lepší společnosti. Poté se náhle od nás odstěhoval do penzionu Sonnen Blick na Vyhlídku a více jsem o něm neslyšel. Až teprve z novin. V Praze jsem teď na návštěvě a večer se vracím opět do Karlsbádu. Přihlásil jsem se tedy na výzvu z novin. To je vše, co jim mohu o panu Wolfovi říci.“

	Koncipient Nebeský si zaznamenal rozhovor a i adresu dotyčného Josefa Klöknera.

	Když se za Klöknerem zavřely dveře, tak se Rybička zeptal: „Co tím myslel, že ho napadají různé nesmyslné myšlenky?“

	„Třeba byl v zajetí nějakých démonů,“ dodal koncipient Nebeský. „To přesně nevíme, ale zřejmě to byl muž dvojí tváře. Pokud ta jedna byla příjemná, společenská, ta druhá musela být pravým opakem. Mnohdy vyplyne na povrch hrůzná pravda. Třeba chodil do nevěstinců a tam vyžadoval perverzní praktiky. Už jen ta jeho slova, že by nechtěl svou ženu učinit nešťastnou, a přitom toužil se oženit.“

	„Tak oni myslej, pane koncipiente, že nechtěl mít nic s ženami řádnými a vyhledával ženy značně neřestné, tak jako onu hradební nevěstku, která ho se svými kumpány připravila o život?“

	„Ale ten život Wolfův v Karlsbádu by možná pana komisaře zajímal. Napíši tedy koncept na policejní hejtmanství v Chebu, zdali tam nemají nějaké záznamy o pobytu Gustava Wolfa jak v Liberci, tak i v Karlsbádu. Mnohé osoby jsou předmětem dohledu. Pokud to pan komisař schválí, pošleme zprávu urgentní poštou.“

	* * *

	„Tak oni s námi, Franzi, nepůjdou do Rudolfových sadů?“ Betty Pobudová stála mezi dveřmi do obývacího pokoje a upřeně hleděla na svého muže. Komisař, který se právě probudil z poobědního spánku, na ni chvíli zíral jako na cizí osobu, která se náhle objevila jako zjevení.

	„Ne, nepůjdu,“ odpověděl komisař. „Co bych tam dělal. Nakrucoval se jako páv před všemi těmi potentáty a namyšlenci, kteří vyrazili předvádět se na odpolední korzo?“

	„Myslela jsem, Franzi, že nám s Fany ukážeš to místo, kde se stala ta vražda. Pořád se o tom mluví a shromažďujou se tam lidi.“

	„Proboha, copak je to nějaké poutní místo? Stala se tam odporná, bestiální vražda.“

	„On na tom místě, kde byl nalezen zavražděný, kdosi udělal velký kříž,“ řekla Betty. Komisař se rozhodl, že tam zítra pošle strážníka, aby to místo zahladil.

	„Ne, nepůjdu,“ řekl důrazně a dodal: „Mám nějaké jednání s doktorem Kotašem.“ Nechtěl se o této záležitosti už více bavit.

	To tak, jeho jediný volný den a měl by ho trávit v přítomnosti osob, které mu nejsou po chuti. Dost na tom, že s nimi musí přijít do styku přes týden, tak alespoň v neděli by měl mít fraj.

	Když se za Betty s Fanynkou zavřely dveře, komisař rázně vstal. Už věděl, co bude v následující dobu dělat. Namísto do policejní uniformy navlékl se do civilního oděvu. Kabát s pikovou vestou, kalhoty z jemné vlny holubičí šedi, na nohy lehká perka. Z věšáků sundal oříškově hnědou buřinku. Jako by už nebyl policejním komisařem, ale váženým občanem Holešovic. Vyšel z domu a pustil se Belcrediho ulicí do kopce, tam na úrovni továrny na košile Joss a Löwenstein zabočil ke škole v Letohradské ulici a stoupal vzhůru. Po několika minutách byl na místě. Hostinec U Jiřičků, to byl cíl jeho nedělního konání.

	Samozřejmě byl již od stávajícího osazenstva hlasitě a srdečně vítán. To bylo něco jiného než se důstojně ploužit po cestičkách Rudolfových sadů s manželkou a s dcerou po boku, odpovídat na licoměrné pozdravy těch nadutců. Tvářit se důstojně. Komisař tohle letenské korzo prostě neměl rád. Zato tady mu bylo dobře, tady mezi hosty, mezi svými vrstevníky, vesměs mezi ctihodnými občany Holešovic a Buben. Dnes zde byli téměř všichni odpolední hosté. S mnohými si podal vřele ruku, jiné pozdravil z povzdálí. I doktor Kotaš si sem odskočil od pacientů.

	„Čekáme jen na nich,“ připomněl se Leopold Císař, majitel tiskárny na Rudolfově třídě v Bubnech. To už se uvolnil kuželník, na kterém dohrála jiná skupina. Obvykle se hrál krejcarový honér, hra v kuželky, ve kterém se odpočítávaly krejcary od složené kauce podle sražených kuželek. Pobuda se zatím posadil ke stolu a pozoroval pětici hrajících hostů. Zapálil si coronasku, krátký doutník, vychutnával tu zvláštní atmosféru přátelského souznění a pozoroval dění na kuželníku. Doktor Kotaš právě byl na hodu. V předklonu poslal kouli do sestavy kuželek, ale mnoho nezaznamenal. Skolil pouze levý roh a zadní dámu, král zůstal netknut. Poté se od společnosti odpoutal a šel si přisednout k Pobudovi.

	„Dnes nemám pevnou ruku, příteli,“ řekl mírně a na Pobudu se dlouze podíval.

	„Vždyť je to jen hra, oni sklízejí své vavříny na jiném poli, lékařském,“ uchlácholil ho Pobuda.

	„Já vím, Franzi, ale ono to nejde ani tam.“ Pobuda si připomněl jak doktor Kotaš jako městský fyzikus svádí na magistrátu stále marný boj za odkanalizování dolních Holešovic. Tam je to s hygienou katastrofální, od nečisté vody a odpadů se téměř každý rok šíří epidemie cholery, lidé tam žijí stěsnaní v neuvěřitelných bytových poměrech. V jedné místnosti se tísní i osm lidí. Byty, kde do ještě teplého lůžka uléhá další dělník, který se vrátil ze šichty, voda se bere ze studní infikovaných od senkruben. Na tohle téma by doktor Kotaš mohl mluvit donekonečna. Kdysi byly dolní Holešovice hospodářskou, svébytnou vesnicí, kde byla pole, na kterých se pěstovaly zemědělské plodiny, a na holešovických nivách se pásly ovce, krávy, koně. Od té doby, kdy se sem přesunul průmysl, stavěly se továrny a hledalo zde obživu stále více lidí. Poté, co byl v roce 1868 postaven přes Vltavu most pojmenovaný po císaři Františku Josefu I., začala tahle invaze. Lidé se sem hrnuli ze všech koutů země za obživou, která změnila nejen Holešovice, ale i jeho rodné Bubny k nepoznání.

	„Je tu vždy stále stejná argumentace, nejsou finance, nikomu z magistrátu se nechce vynaložit peníze na tuto periferní část sedmého pražského okrsku,“ dodává doktor Kotaš. To i při zasedání magistrátu pražského obvodu v Nádražní ulici za něho Pobuda ztrácí slovo a má proč. Protože tam, kde je chudoba a beznaděj, tam se rodí zločin, a právě do tohoto prostředí krčem, vinopalen, kořalen jsou přitahovány nekalé živly.

	Doktor Kotaš se napil piva, jakoby chtěl spláchnout tuhle nepříjemnou myšlenku, a obrátil se na Pobudu: „A jak oni, mají už vraha z Mariánských hradeb?“

	„Zatím ne, ale věřím, že to nebude trvat déle než komisaři Oličovi z IV. oddělení v Poštovské.“

	„Ale znají přece jméno, jeho stav. Údajně to byl velmi majetný muž.“

	„Ano, byl a dosti výstřední, jak o něm tvrdil jeden jeho známý. Byl dost zcestovalý, ale sem do Prahy se jezdil pobavit, a jak říkal, za dobrodružstvím.“

	„Nejspíš to s těmi dámičkami přehnal a ve své zálibě v obskurních ženštinách na to tak hrozně doplatil,“ děl doktor Kotaš.

	„Zatím okolnosti, za jakých se vražda stala, nemáme, a poté budeme hledat pachatele. Pokud neznáme důvody, tak nelze pachatele objevit a zatknout.

	„Jistě, v tom s nimi souhlasím.“

	„Jenže známe přesný čas, kdy se to stalo. Devátou hodinu večerní, kdy se objevil na bastionu, a to podle hodinek, které se našly v zadní kapse kalhot ubitého Wolfa. Ty se zastavily právě v onu hodinu. Jenže nevíme, kdo ho k hradbám přivedl, zda ta ženština, nebo jakýsi dohazovač, pasák, a proč zrovna tam? Zda se to stalo poté, co odešel z hotelu Merkur u nás na Letné, nebo se s tou ženštinou seznámil někde jinde, třeba Na Františku za řekou. Neznáme důvod, proč zrovna na tom místě, které nesluje bezpečností. Tam se po setmění neodváží žádný spořádaný občan.“

	„Mnohé děje postrádají jakoukoliv logiku.“

	„To mají pravdu, cesta zločinu je ve většině případů přitom jednoduchá, to mám z vlastní zkušenosti. Čeledín propíchne svého pantátu vidlemi, matka zabije své dítě, galán zabije po tancovačce svého soka. Ve většině případů se vzápětí sám ke svému činu dozná, ale u loupežné vraždy je to jiné. Tam se snaží vrah uloupených cenností zbavit. Zatím jsme obstavili všechny zastavárny a překupníky. Přihlásil se jen jeden. Uloupené předměty byly sice podobné, ale z loupeže nepocházely, což dosvědčil hoteliér Hemerka a potvrdil i bratr zavražděného oberleutnant Max Wolf.“

	„Tak to jim nezávidím, příteli, spíše aby měli více štěstí. To je jako hledat jehlu v kupce sena.“

	„Ale věděj, doktore, jedna věc mi stále není jasná. Z výslechu jednoho svědka, který se se zavražděným znal z Karlových Varů, byl tenhle Wolf dosti rozporuplný člověk. Jako by žil dvojím životem. Jednou mu prohlásil, že přes den se cítí naprosto normálně, užívá si radosti života, ale jakmile padne soumrak, dotírají na něho podivné představy a nutí ho podvolit se jim, jako by jimi byl ovládán, bez možnosti se jim bránit. Nevěděj, co tím myslel, doktore? Já se v psychologii mnoho nevyznám a za své kriminální praxe jsem se s tím nesetkal.“

	„Ale zcela jistě, Franzi, setkal, ale v zastřené formě. Mnozí lidé jsou puzeni neovladatelným vnitřním pudem a nemusí to být zrovna v noci. Připomenou si ten případ manželky dvorního rady von Brauschwitze. Ta kradla v obchodech jen takové nicotné věci jako hřeben, mýdlo, flakon s kolínskou vodou, a přitom to neměla zapotřebí, měla peněz dostatek, přesto ji cosi pudilo, aby tu věc sebrala a strčila do taštičky. Samozřejmě, že se hned poté vše vysvětlilo. V tisku se neuvedlo její jméno, pouze iniciály, a ani to ji neodradilo.“

	„Oni si, doktore, myslejí, že by mohl být onen Gustav Wolf kleptoman?“

	„To jistě ne, ale jsou i jiné příčiny, které uvádějí do pohybu toto podivné hnutí lidské mysli. Ještě před nedávnem jsem četl v Lékařských listech jednu zajímavou studii, kterou napsal vídeňský lékař Freud, neurolog zabývající se léčbou pacientů pomocí hypnózy. Zabýval se léčením pacientů pomocí sugesce, přenosem volných asociací u pacienta, z nichž nejvýznamnější je pudová teorie. Zabýval se hlavně teorií libida, tedy pudu. To vyvěrá z podvědomí. Libido je hormonálně řízeno androgeny, to je umístěno v lidském orgánu zvaném nadledvinky.“

	„Ale, doktore, kam v té přednášce směřujou?“ namítl Pobuda. Někdy se doktor Kotaš při vysvětlování lékařských pojmů jaksi „zapomněl“ a jeho řeč stávala se pro laika nesrozumitelnou.

	„Počkají, právě jim to chci vysvětlit z hlediska lékařského. Doktor Freud definuje libido jako psychickou energii a vnímá ji jako energii pudu, která je uzavřena fází latence. Její načasování je podmíněno biologicky a ukončeno pubertou. Pokud se průchod vývojovou fází nezdaří, dochází k fixaci a při komplikovaném přechodu dochází v dospělosti k regresi. Ta osoba pak má infantilní způsoby chování nebo se k nim uchyluje pod vnějším tlakem.“

	„Co tím chtějí konkrétně říci, doktore?“

	„Třeba to, že si vybírá erotické objekty na základě erotické podobnosti s fixovaným objektem. Třeba vyhledává ženy s velkými ňadry či nějaký jiný jemu vymezený objekt. Podle doktora Freuda se v dospělosti regrese projevuje buď psychickou poruchou, nebo sexuální perverzí. Uzlovými body takového vývoje jsou pak obecně známý narcismus, sadomasochismus, exhibicionismus, voyeurství.“

	„Takže si myslej, doktore, že by mohl být s něčím podobným spojován?“

	„Na to už musej, příteli, přijít sám. Já bych s tímto stavem u zavražděného počítal,“ dodal doktor Kotaš a vstal. Právě na něho vyšla hra a on přistoupil ke kuželníku. Komisař pochopil, co mu tím chtěl doktor Kotaš říci. Vždyť vše tomu nasvědčuje. Jak je možné, že muž jemného zevnějšku, elegantně oblečený, jemné pleti a nemozolnatých rukou byl nalezen polosvlečený pod hradbami. Pokud by ho vrah či vrazi chtěli oloupit, stačilo by jim jen odebrat cennosti, peníze.

	Když se později, to když slunce zapadlo tam na západě za Pražský hrad, vracel komisař Pobuda Letohradskou ulicí k domovu, musel si slova doktora Kotaše připomínat. Náladu měl tak všelijakou, rozhodně ne jako jindy ze společenství přátel, dobrého piva. Ve hře se mu nedařilo, takže prohrál celou zlatku. Ale to snad by ani tak nevadilo, jako myšlenky, které mu nasadil do hlavy doktor Kotaš.

	* * *

	Bylo po desáté, když se ozvalo zaklepání na dveře holešovického policejního komisařství. Do místnosti vstoupil muž v šedozelené uniformě. Praktikant Rybička vzhlédl a spatřil známou tvář.

	„Zdraví vinšuju, páni úředníci,“ ruku přiložil k štítku čepice a postavil se do takového směšného pozoru. Byl oblečen do šedozelené uniformy bez distinkcí a v ruce nesl velkou koženou kabelu.

	„Daj to sem, pane Fridrych. Moc-li toho z direkce nesou?“ Muž v uniformě vyndal z kabely složku. Černé desky v plátěném obalu s přezkou položil před koncipienta Nebeského. Na tom nebylo nic neobvyklého. Takto pravidelně v tutéž hodinu sem zacházel policejní sluha z policejního ředitelství v Poštovské, aby donesl poštu. Nebeský pohlédl na složku, na přezku přelepenou nálepkou a opatřenou oválným razítkem s rakouskou orlicí. Když ji koncipient Nebeský shledal neporušenou, roztrhl pečeť a zevnitř vyndal čtyři dopisy. Byly to listy velikosti běžného formátu, přípisy z policejního ředitelství v Poštovské č. 314. Listiny byly přeložené vertikálně na půl. Bylo to tak zavedené v rámci policejní byrokracie, že na pravé straně byla vlastní zpráva, vyjádření a připomínka ke zprávě se zapisovala na protilehlou stranu listu. Byly tam obvykle parafy policejních úředníků z Poštovské, tak jak dokumenty procházely postupně od nižších instancí až po ty nejvyšší. Podle modré tužky a velkých písmen S a T poznal Nebeský, že zprávu četl a odsouhlasil k dalšímu provedení sám policejní ředitel Franz von Stejskal. Ale i parafy ostatních úředníků mu byly známé. Mnohdy to byly spisy od soudů, magistrátu i místodržitelství, které se úřední cestou dostaly až na komisařství VII. okrsku Holešovice-Bubny. Některé byly psané česky, ale vesměs německy, kurentem. Dnes to byly pouze čtyři dopisy, jindy jich bývalo více. Na koncipistovi, jakožto úředníku v IX. platové třídě, bylo tyto dopisy předběžně roztřídit na ty, které by měl dostat na stůl komisař, a na ty, které by měl nejdříve zpracovat on sám, než je předloží ke schválení komisaři Pobudovi. Spisů bývalo ostatně hodně a společně s dr. Rybičkou měli za úkol nezahlcovat komisaře papírováním, které mohli vyřídit sami. Tady větší část povinností spadala na praktikanta dr. Rybičku, úředníka v VIII. platové třídě, který vedl agendu přihlašování a odhlašování pobytů, ověřování adres pro osoby odvádějící taxu vojenskou, služby, drobné krádeže a přestupky všeho druhu. S tím nechtěli komisaře Pobudu obtěžovat, protože jeho prací bylo něco jiného než nadhánění zlodějů prádla na půdách, či zklidňování opilců. Komisař byl vytížen jinak. Mimo svoji policejní práci musel být přítomen jednání městské rady, být přítomen komisím a předávání důležitých staveb do zkušebních provozů ve svém rajónu a veškerým důležitým akcím na Praze VII, tedy v Holešovicích a Bubnech.

	Nebeský přehlédl následující spisy a vydělil dva, které přijdou rovnou na stůl komisaře, a na další dva, na které napíše v konceptu odpověď. Po schválení od komisaře je teprve praktikant Rybička přepíše do čistopisu a odešle. Ten první bude k trestnímu soudu na Karlovo náměstí a ten druhý na c. k. místodržitelství, na Radeckého náměstí na Malou Stranu. Nebeský vstal od stolu a vyšel do vedlejší místnosti. Když osaměli, Rybička vzhlédl od práce na policejního sluhu.

	„Jak se vynacházej, Fridrych.“

	„Zaplať pánbůh, pane doktore, zdravíčko slouží.“ Rybička měl Fridrycha rád pro jeho mírnou, holubičí povahu. Byl vysloužilým desátníkem od kyrysníků, a z toho důvodu získal místo policejního sluhy na policejním ředitelství. Teď, když byli v místnosti sami, tak nemusel Rybička dodržovat onu subordinaci a mohl si dovolit určitou familiárnost.

	„Co je u nich na direkci nového, Fridrych?“ Rybička věděl, že policejní sluha, byť na nejnižším stupni policejní hierarchie, může nějakou zprávu dáti k dobru.

	„Pan policejní ředitel Stejskal musel urychleně tajně odjet do Vídně. Nevím přesně, ale je to politikum. Jsou v tom punktace, pane doktore.“

	O tom přece jen Rybička cosi věděl, o politiku se zajímal. Mladočeši přešli k obstrukcím pro znerovnoprávnění češtiny.

	„Víc o tom, pane doktor, nevím, jen to, že je ředitelství zneklidněno a čeká se, s čím pan policejní ředitel z Vídně přijede.“

	Rybička k tomu chtěl něco říci, ale to už se ve dveřích objevil koncipista Nebeský. Nesl komisařem Pobudou potvrzené a vyřízené zprávy s tím, aby byly odeslány. Rybička pozoroval Nebeského, jak dopisy zasunul do šanonu, zalepil záslepkou a opatřil oválným razítkem.

	„Tak, a můžou jít, Fridrych,“ podával mu dokumenty.

	„Ještě mě čekaj na komisařství v Bubenči,“ neopomněl se Fridrych připomenout.

	„Nepotřebujou něco vyřídit?“

	„Tak od nás pozdravujou pana komisaře Dvořáka a oficiála Betelmanna,“ řekl na rozloučenou praktikant Rybička. Když za sebou policejní kurýr zavřel dveře, opět nastalo ticho. Každý z nich se ponořil do své práce. Bylo slyšet jen skřípání pera praktikanta Rybičky. Koncipient Nebeský zatím třídil přinesenou poštu. Obvyklé úřední fermany, jako jsou oběžníky, vyhlášky. Úřední výnos nechal stranou a otevřel dopis od chebského policejního hejtmanství.

	„Tohle je velice zajímavé, pane praktikante, tohle si poslechnou. Vzpomínaj, jak jsem zaslal dotaz na zjištění náležitostí stran zavražděného Gustava Wolfa? Tak tady nám dopisem odpovídá sám hejtman Klaus Neumann, že jmenovaný Gustav Wolf byl zadržen při nevhodném chování, ohrožujícím mravopočestnost, s několika individui mužského pohlaví. Jmenovaný byl karlovarskou policií zadržen a vyslechnut. Na základě dobrozdání jeho rodiny bylo obvinění z přečinu zastaveno.“

	„Jakže, on se tam Wolf stýkal s muži?“ podivil se policejní praktikant Rybička.

	„Takže oni si myslejí, pane koncipiente, že Gustav Wolf byl urning?“

	„Uvidíme, co na to řekne pan komisař,“ řekl Nebeský a dal dopis mezi listiny směřující na komisařův stůl.

	* * *

	„To, že se přátelil s místními vojáky, ještě mnohé neznamená,“ pronesl komisař Pobuda s listinou z chebského hejtmanství v ruce. Nebeský s Rybičkou ho poslouchali.

	„Chybí dílčí protokoly z výslechů jak Wolfa, tak i zadržených z chebské posádky, protože vojsko civilům svoje výsledky neposkytuje. Hejtmanství chebské sděluje, že vyšetřování bylo zastaveno, a tudíž žádné doklady neexistují. To, že by byl urning, to ještě nedokazuje. Policejní ředitelství si vede takzvané ‚růžové seznamy‘ těchto provinilců a mezi nimi se jméno Gustava Wolfa nenalézá. To jsou fakta, pánové.“

	„Uranismus od slova Uran, posléze německy urning, tedy hořící, bychom mohli interpretovat jako homosexuál. Jistě prominou, pane komisaři, ale víme, že kvůli ilegalitě svých vztahů jsou vydáni na pospas anonymnímu sexu, a tudíž i zločincům,“ dodal koncipient Nebeský.

	Komisař Pobuda si připomněl znovu slova doktora Kotaše, který se snažil objasnit mu včera odpoledne u Jiřičků pojem libido. Popravdě řečeno mu komisař mnoho nerozuměl, ale poznal, že těmto věcem nemůže dát přímou úměru, musí se brát v potaz okolnosti této věci. To, že člověk jinak bohabojný je ovládán temnými pudy, mu přišlo úděsné.

	„V současné době je ale důležité zvědět, kde se toho dne, tedy dvacátého dubna, Gustav Wolf pohyboval. Na policejní ředitelství se přihlásili svědci, že osudné noci byl Gustav Wolf v podvečer viděn v Královské oboře, ve Stromovce, kde prodlel až do sedmé hodiny večerní. Pak jej jakýsi nadporučík provázel do Prahy až do Králodvorské ulice. Tam se údajně Wolf s nadporučíkem rozloučil a Wolf mu sdělil, že jde do cirku, a nebude-li se tam dobře bavit, tak půjde na koncert na Žofín. Pak ale stopa končí.“

	„Možná, že by se dalo zjistit, zda byl v cirku, nebo na Žofíně, kdybychom tam provedli šetření.

	Rybička se hned ozval: „Kdyby, pane komisaři, nic nenamítali, rád bych se za tím zjištěním sám vypravil. V dnešních novinách, Národní politice, je zrovna o cirku zmínka. Pokud nic nenamítají, já jim to přečtu: Vynikající výkony celé cirkusové společnosti, jakož i mistrné drezury koní ředitele Alberta Schumanna působí neztenčenou přitažlivostí na obecenstvo tak, že návštěva jest denně přečetná; v neděli, ač byla krásná jarní pohoda, byl cirkus odpoledne i večer vyprodán. Dnes koná se druhé ‚Grande soirée equestre‘ se zvlášť vybraným programem. Co nejdříve zahájí krátkou pohostinskou hru světoznámý dompiér Jules Seeth se svou skupinou desíti skvostných lvů.“

	„Dobrá, pane praktikante, zajdou tam na ono odpolední i večerní představení a možná, že si někdo z obecenstva nebo účinkujících Wolfa připomene,“ dodal komisař s tím, že by se chtěl vrátit k původnímu záměru.

	„Z výslechů, které prováděl vrchní komisař Olič, máme hned dvojí upozornění. Na určitou stopu přivedl policii číšník z jistého hostince za městem, který udal, že Wolf přišel do hostince v průvodu jakéhosi vojáka a chtěl večeři a pivo. Poněvadž se již zavíralo a hostinskému se nechtělo pro dva hosty předržet policejní hodiny, byli pozdní hosté odkázáni jinam. V době, kdy v místnosti meškali, všiml si jich číšník velice bedlivě a podal popis Wolfův s takovými podrobnostmi, že se skutečně na něho shodoval. Když mu byla ukázána fotografie Wolfova, poznal v ní ihned onoho pána, který přišel s vojákem do hostince. Dovedl popsat i onoho vojáka a vyjádřil se, že by ho jistě poznal, kdyby mu byl představen. Proto odjel s ním správce věznice adjunkt Vejřík do smíchovských kasáren. Když se po jedné hodině odpolední vrátilo vojsko ze cvičení, byli číšníku předváděni různí vojáci, ale ten onoho hledaného nepoznal.“ 

	„To se mohlo dít v pozdních nočních hodinách, o kterých zatím mnoho nevíme,“ namítl koncipient Nebeský. „V zaslaných vyšetřovacích protokolech a nótách z Poštovské ulice je zmínka o jakémsi číšníku Adolfu Skalákovi, zaměstnaném v hotelu U Černého koně. Ten se měl potkat s Wolfem deset minut po jedenácté hodině v noci nedaleko hotelu. Wolf, který prý Skaláka dobře znal, se prý pousmál a pravil: ‚To mě těší, že jich vidím. To jdou teprve domů?‘ Po těchto slovech se Wolf s číšníkem rozloučil a odcházel dále ve směru na Josefské náměstí.“

	„Tímto svědectvím přesným a určitým jest prokázáno, že vražda nemohla být spáchána o deváté hodině večerní. Od setkání Wolfa se Skalákem pak stopa mizí a nahrazují ji domněnky,“ zachmuřil se komisař.

	„Myslím si, pane komisaři, že není až tak důležité, kdy se stala vražda, jestli v devět hodin, či třeba o půlnoci,“ dodal praktikant Rybička.

	„V tom se, pane praktikante, mýlejí. To je velmi důležité, abychom zjistili, kde se vlastně Gustav Wolf v jakou dobu nacházel.“ Komisař Pobuda se zamyslel.

	„Tak tedy, abychom si to zrekapitulovali. O sedmé hodině ho bylo možné spatřit ve Stromovce. Odtud teoreticky by se mohl o deváté hodině objevit na Mariánských hradbách, jen kdyby tady nebylo zjištěno, že ho doprovázel jakýsi nadporučík a v ulici Králodvorské se s ním rozloučil. To znamená, že se Wolf musel ze Stromovky dostat sem na Staré Město pražské. Tehdy řekl, že hodlá jít do cirku. Takže ze Stromovky nešel na Mariánské hradby, ale vrátil se do města. Deset minut po jedenácté ho viděl a mluvil s ním číšník Skalák od Černého koně. Tedy je zde možnost, že Wolf skutečně navštívil onen cirkus Alberta Schumanna, a po skončení o jedenácté se klidně mohl procházet po Graben, tedy Na Příkopech, které jsou od Josefského náměstí několik málo minut.“

	„To by potom čas na jeho hodinkách byl zavádějící a poškození jeho remontek nemuselo pocházet z doby vraždy,“ připomněl praktikant Rybička.

	„Je tedy jisté, že cirk navštívil, protože v tu dobu končí večerní představení,“ dodal Nebeský.

	„No jistě, ale proč se objevil zase náhle za řekou až na Mariánských hradbách? Proč hledal nějakou ženštinu až tam, když si, jistě prominou, pane komisaři, mohl posloužit třeba u Goldschnitů nebo v Petrské čtvrti?“ namítl praktikant Rybička.

	„Ráčej mi to prominout, ale to s těmi chebskými vojáky od třináctého vozatajského pluku nebylo jen tak, já si myslím, že on Wolf byl urningem, který díky tomu, že neustále cestoval, mohl svoje ego dobře před veřejností tajit. Pokud to ale vědí u něj doma v Liberci, jistě se nám s tím nesvěří. Pokud dovolej, já bych se po Starém Městě pražském poohlédl,“ dodal Nebeský.

	Komisař Pobuda nebyl proti tomu.

	* * *

	Policejní koncipient Nebeský dorazil na Velké náměstí. Odtud se rozevíraly cesty do Dlouhé třídy, na opačnou stranu Karpfengasse neboli Kaprovy ulice a uprostřed do Zeltnergasse neboli Celetné, kde byl c. k. zemský soud. Tam byl Nebeský taktéž několikrát přítomen zasedání soudní stolice.

	Teď stál před radnicí, impozantní budovou, odkud byl řízen chod jeho města. To okolí nebylo nijak vábné, probíhala tam asanace Židovského města. Slepence nečistých a zdravotně závadných budov, které měly být zbořeny a po vzoru Hausmannovy Paříže přestavěny na moderní světlou čtvrť s kanalizací, čistou vodou, s domy, kam může slunce a čistý luft. Proto koncipient Nebeský, i když zde nebydlel, stál po boku novátorů, v táboře přívrženců tohoto očistného aktu, proti táboru odpůrců, kterému velel jakýsi pisálek Mrštík a vydal o tom spisek Bestia Triumphans. V něm pranýřuje to, že budou nenávratně ztraceny budovy historické, dědictví po našich předcích. Ale jak to udělat jinak, než to udělal Haussmann, radikálním řezem? Strhnout ty barabizny, přikrčené uličky nahradit širokými bulváry, vystavět vysoké skvostné domy! Tak toho mínění byl i Nebeský. Ušetřen toho ale byl chrám svatého Mikuláše, přezdívaný též ruský, kde konala bohoslužby ruská pravoslavná církev. Blízko něho za radnicí vedla krátká ulička, Rabínská, kam do čísla 19 koncipient Nebeský mířil. Bylo dopoledne a jarní obloha prozářila ono jinak pochmurné místo. Tady v čísle 19 byla kavárna U Lusků, noční podnik nechvalné pověsti, o čemž svědčilo nejedno hlášení z mravnostního oddělení v Bartolomějské ulici. Okna kavárny byla otevřena a koncipient Nebeský tudy nahlédl dovnitř. Ovanul ho odér tabákového kouře, alkoholu a jako by tu cítil i pomyslný pach lidských těl. Místnost byla prázdná, jen jakýsi člověk uvnitř skládal židle na stoly a vedle něho babice vytírala podlahu. Stěny té knajpy byly pokryté rudým sametem. Mosazné plynové lampy s matovými skleněnými cylindry byly zhasnuté. Přestože venku panoval jasný jarní den, zde bylo příšeří. Nebeský otálel, než se rozhodl vstoupit.

	Oslovil jej sytý hlas. „Co si přejou, vašnosto. Máme zavříno, přídou až navečír.“ Ve výřezu okna se objevil muž v plátěné kamizole. Nebeský spatřil jeho oválný pohublý obličej s nažloutlou pokožkou a čelo s ustupujícími vlasy. Upřel na Nebeského velké vodnaté oči. Proboha, snad si nemyslí, že bych mohl být jedním z návštěvníků tohoto obskurně vyhlášeného podniku? pomyslel si Nebeský a raději se prokázal policejním odznakem. To zřejmě muže nijak nepřekvapilo.

	„Co ještě potřebujou, pane komisaři, ze čtyřky už tu včera byla kontrola.“

	„Včera ale není dnes,“ snažil se zpražit neochotného muže. „Oni jsou kdo?“

	„Josef Srb a jsem tady zaměstnán jako číšník. Teď už tu nikoho nenajdou. To musej přijít večer.“

	„Znají jakéhosi Gustava Wolfa, hoteliéra z Liberce a majitele realit?“

	„Ne, neznám. Co by tu také nějaký bohatý vašnosta dělal. Sem chodí, však věděj, jen lůza.“

	To věděl Nebeský také, že tady to místo vyhledává nižší společnost za účelem navazování erotických kontaktů.

	„Podívaj se na tuhle fotografii, Srb. Poznávají ho?“

	Číšník hleděl na kabinetku muže v dobře padnoucím kabátě, vestě s kravatou a v ní připíchnutou sponu, jemné tváře s knírem.

	„No, já nevím, pane komisaři, někdo takový tu byl, ale v ošumělém oděvu. Tenhle je oblečen moc nóbl. Ten obličej, to jó, ale nějak mně to neštymuje.“

	„Třeba ten člověk chtěl zůstat inkognito?“

	„Pokud to byl on, tak tu několikrát byl a vždy s nějakým vojákem.“

	„Ten muž byl tmavovlasý a měl narezlý vous,“ připomněl Nebeský.

	„Tak jak mně teď jeho zjev přiblížili, tak to vím jistě. Takový tu byl, to maj pravdu, ale mohl být také někde jinde. Oni se ti urningové scházejí také za židovským hřbitovem ve Strašnicích nebo na hradčanských bastionech.“

	„A toho dne z dvacátého na jednadvacátého si nepamatujou, kdy tu byl?“

	„Tak to nemohu sloužit, to už je dosti dlouho, pane komisaři.“

	Tohle policejnímu koncipientovi Nebeskému stačilo.

	* * *

	Na volném prostranství Josefského náměstí byl postaven cirkusový stan. Po zimě se tu usadil cirk pana Alberta Schumanna. Předcházela ho pověst ze skvělého berlínského vystoupení v minulém roce a nyní zavítal do Prahy, aby oblažil Pražany nevídanou podívanou. Navíc byl na výhodném místě, blízko mostu Císaře Františka Josefa I. Sem mohli přicházet či přijíždět koňkou i obyvatelé Holešovic-Buben. Policejní praktikant Rybička vystoupil z koňky na Josefském náměstí. Tady měl být několikrát spatřen Gustav Wolf a patrně byl stálým návštěvníkem cirku. Praktikant Rybička jeho oblibu chápal, cirkus přináší naživo skvělé zážitky. Štíhlá těla krasojezdkyň, omračující výkony akrobatů, obratnost medvědářů, cviky s nebezpečnými šelmami. To jistě, řekl si, ale je nezbytné to vidět obden? Je v tom určitý druh infantilnosti, stále stejný program. Přitom to stojí hříšný peníz za vstupné. Vždyť cena za lóže před manéží stojí celou zlatku a za místa na ostatních lavicích po padesáti krejcarech. To je těžké rozhodnutí. Třeba si tam oblíbil nějakou krasojezdkyni nebo akrobata, ke kterému pojal náklonnost. Třeba ona osoba by mohla mít souvislost s vraždou Wolfa a těch příčin by mohla být celá řada. Umělci bývají často impulzivní a mnohdy své city neovládají. Třeba se Wolf zapletl s nějakou krasojezdkyní a žárlivý partner si to s ním chtěl vypořádat, přemítal Rybička. Ale proč právě na Mariánských hradbách? Proč by právě tam došlo k takovému aktu, kdyby vrah chtěl, aby zabitý nebyl poznán. Praktikant Rybička si přiznal, že se nechal unést svou fantazií a že je více příčin, proč se to tak nestalo. Přesto ale zůstává otázkou, proč směřovaly jeho kroky právě sem na Josefské náměstí, a to do cirku Schumannova.

	Bylo tak hodinu před večerním představením, neboť ve všední dny se konala produkce jen ve večerních hodinách na rozdíl od svátečních dnů, kdy bylo dvojí představení, vhodné i pro školní mládež.

	Majitel cirku a majordomus Schumann, který mu byl přestaven, byl již připraven v úboru drezéra koní. Praktikant Rybička už dříve drezuru koní viděl a věděl, jak náročné je vychovat koně v jízdě, které se říká serpentina, jak naučit arrety a parády.

	„Bohužel, pane komisaři, nevzpomínám si na onoho pána. Během představení je tu na dvě stovky lidí,“ řekl, když mu Rybička ukázal kabinetku s portrétem Gustava Wolfa.

	„Můžu jim říci, že během večerního představení, ale ani poté, nikdo z mých lidí cirkus neopustí. Všichni mají povinnost postarat se, aby zvířata byla obsloužena. Rozhodně by se mi doneslo, kdyby tady byla nějaká vazba na obecenstvo. Mám jednu neblahou zkušenost z minulého roku v Berlíně, kdy se naší krasojezdkyni dvořil jakýsi baron. Na to já dbám, aby k podobným excesům už nedocházelo.“

	Policejní praktikant Rybička byl zklamán. Věřil, že si direktor všiml stálého návštěvníka.

	Vyšel tedy ze šapitó k bráně, kde byla kasa. Teď ve večerních hodinách bylo na Josefském náměstí hodně lidí, zvláště poté, co dojela tramvaj. Rybička se rozhodl, že se tramvají vrátí zpět do Holešovic. Tady už patrně nic nezjistí. Když míjel kasu, zarazil se. Z tohoto místa byl přehled přes polovinu náměstí. Uvnitř kasy za přepážkou seděl v uniformě vrátného muž s licousy jak samotný císař František Josef I. Až začne uvnitř stanu představení, pokladnu zavře a má za povinnost během produkce dohlížet u vchodu na pořádek, aby nikdo další nechtěl zhlédnout představení zdarma.

	Rybička muži podsunul do okénka fotografii se slovy: „Neviděli tady tohoto vašnostu?“ Kasír si přisunul kabinetku blíže k očím a konstatoval, že ho viděl. Že si na něj vzpomíná docela dobře, protože v době, kdy už přestavení započalo, se snažil na něj dostat, a on musel s ním opět jít do kasy a vydat mu lístek. Proto si ho pamatuje a také ho tu několikrát viděl. „Takovej bohabojnej občan. Obvykle ho doprovázel nějaký vojín. Po představení jsem viděl, jak zůstával ve společnosti vojáků. Tak jsem se tomu podivil, že tak elegantní pán je ve společnosti obyčejných vojáků a družně se s nimi vybavuje, což mi připadalo divné.“

	„A to vždy přicházel ve společnosti vojáků, neviděli ho také s nějakou dámou?“

	„To prosím ne, vždy v tom vojenském obsazení. Stalo se něco?“

	„Stalo, ten muž už není naživu.“

	„Teď jim rozumím, ale tady na Josefském place se večer objevují různá individua.“

	„Kdyby si vzpomněli, co viděli dvacátého dubna, to by nám dosti pomohlo.“

	„Tak to, vašnosto, nemohu sloužit, věděj, to už je pár dnů. Já si jen připomínám ten lístek, a jak vehementně chtěl ten vašnosta na představení, jak se toho domáhal a docela se rozčílil. Proto si ho pamatuji.“

	„Tak jim děkuji, alespoň za tu informaci.“

	Praktikantu Rybičkovi se naráz zlepšila nálada. Wolf a vojáci, zda to nebylo něco podobného jako v Chebu? Je tedy pravděpodobné, že měl Nebeský pravdu. S tím Wolfem nebylo něco v pořádku.

	* * *

	Komisař Pobuda byl zatím v garnizoně hradčanské a domáhal se rozhovoru s velitelem. Z brány ho odvedl službu konající gefreitr dlouhou chodbou. Přestože venku bylo teplo, tady z podlahy, z kamenných dlaždic a tlustých zdí dýchal chlad. Stropy byly klenuté, vysoké a chodba v celé délce do výše ramen natřená smutnou šedozelenou barvou. Voják zaklepal na dveře, a když se ozvalo Herein, vstoupil. Hned za dveřmi scvaknul podpatky a předpisově se zahlásil. Komisař Pobuda vstoupil do místnosti službu konajícího důstojníka. Před ním stál leutnant a na prsou měl zlaté šňůry s patronami. Komisař Pobuda v něm okamžitě poznal leutnanta Horowitze z té doby, kdy cvičil své vojáky na letenské pláni. Také leutnant ho okamžitě poznal a přistoupil k němu, aby mu podal ruku.

	„Co jich sem k nám přivádí, pane komisaři?“

	Pobuda sdělil, že stále provádí šetření stran ubitého Gustava Wolfa a dostalo se mu zprávy o tom, že by mu mohl poskytnout informaci některý z vojáků.

	„To je podivné a podle jejich šetření by to měl být někdo z našeho osmého pěšího pluku?“ zajímal se leutnant Horowitz.

	„To netvrdím, ale nějaké bližší informace by mi mohl podat jeden z vašich vojáků.“

	Ještě předtím, než se sem komisař vypravil, prožíval určité dilema. Ze zprávy koncipienta Nebeského či praktikanta Rybičky zjistil, že onen Gustav Wolf se rád přátelil s vojáky. Jenže s jakými, to bylo dilema. Na Josefském náměstí byla kasárna vozatajstva, rovněž tak i protější kasárna Králodvorská. Vojáci byli v Karlíně, na Pohořelci, ve Vršovicích. Poté si připomněl vojína od 8. pěšího pluku Františka Kodýtka, urostlého, mužného vojína, který mu byl předveden na Letenské pláni při cvičení.

	„Zcela jistě, vážený pane komisaři, pokud chtějí jen tohle.“ Leutnant Horowitz otevřel dveře a do studené chodby zařval: „Dienst!“Nabídl komisaři židli a svoji tabatěrku. Pobuda zjistil, že leutnant také kouří jeho oblíbené krátké doutníčky coronasky, a proto si s povděkem nabídl.

	„Je až podivné, komisaři, že doposud vrah nebyl vypátrán. Pokud by to měl být někdo od vojska, bylo by to obzvláště podivné. Vojáci jsou pevně svázáni přísným disciplinárním řádem a každé provinění se tvrdě trestá. Jak říkám, z našeho osmého pěšího zeměbraneckého pluku to nebyl nikdo, protože tehdy pluk dlel na cvičení a tady v kasárnách zůstala jen stálá služba, bez možnosti opuštění vojenské budovy. Opuštění místa by bylo v tom případě posuzováno jako zběhnutí za války.“

	„To já netvrdím, pane poručíku, ale onen voják by nám mohl poskytnout cenné informace.“

	Komisař zaslechl z chodby hluk, a to už se otevřely dveře a v nich se objevil vojín Kodýtek. Bryskně se zahlásil a zůstal stát v pozoru.

	„Kodýtek, řeknou všechno panu komisaři, jak se jich bude ptát. Nic nezamlčej, jinak jich čeká basa,“ řekl leutnant a přehodil si nohu přes nohu.

	„Při našem posledním setkání jsem slíbil, že se znovu objevím. Pokud pan leutnant dovolí, tak můžou mít pohov.“ Horowitz jen mávl rukou.

	„Přišel jsem se jich zeptat, jak se seznámili s Gustavem Wolfem a jak to, že se mu zalíbili natolik, že chtěl na nich adresu.“ Viděl, že vojín je trochu nejistý.

	„Tak mluvěj, Kodýtek, nebo jim to mám připomenout?“

	„Byl jsem dole v Praze na Starém Městě pražském a měl jsem se tam u Prašné brány sejít s jedním vozatajem, Kabátníkem Václavem. Von je vod nás z Čáslavi, ale von stále nešel, tak jsem si myslel, že nedostal urlaub. Pak se tam objevil jeden elegantní pán a nabídl mi lístek do cirku. Nechtěl za ten lístek nic, tak jsem s ním šel do cirku Schumanského. Během cirku jsem cítil, že se ke mně chová se zvláštní laskavostí.“

	„Jak to myslej?“ zapojil se do výslechu leutnant Horowitz.

	„Sahal mi na nohu a poté do rozkroku.“

	„A jim to vůbec nevadilo?“

	„Nedalo se nic dělat, tam odtud během představení nešlo odejít.“

	„Voni ani nechtěli, Kodýtek. Jim se to i líbilo, oni jsou prase Kodýtek. Věděj, že je to perverzní. Nejsou snad oni také urning?“

	„On to byl jinak elegantní pán.“

	„Ještě nevím, jestli jich za tu jejich sodomii nezavřu,“ rozohnil se Horowitz.

	Komisař Pobuda se snažil leutnata uklidnit. Svou výpovědí mu Kodýtek svým způsobem pomohl. Nyní už to bylo komisaři jasné, že Gustav Wolf takto oslovoval vojáky a nabízel jim lístky do cirku, kde je osahával. Co se dělo poté, si lze domyslet. Měl v oblibě vojáky bezvousé, dobře stavěné a ty vyhledával za účelem „určitého“ dobrodružství. Tak to pochopil komisař Pobuda.

	* * *

	Když se za policejním sluhou Fridrychem zavřely dveře kanceláře na Bělského třídě, policejní koncipient Nebeský roztřídil přišlou poštu stran důležitosti na dvě hromádky. V ruce teď držel listinu, nótu od zemského vojenského velitelství s odkazem od policejního rady Marschana. Po chvíli vstal od stolu se slovy: „Tohle musí pan komisař vidět.“

	Policejní praktikant Rybička s podivem vzhlédl, co že je tak důležité, že s tím musí komisaře ihned seznámit. Ale to už Nebeský klepal na dveře komisařovy kanceláře.

	„Důležitá pošta. Přišla jim odpověď na jejich žádost o provádění výslechů na vojenské půdě, pane komisaři,“ řekl Nebeský se čtveráckým úsměvem na tváři.

	„Ono je, pane komisaři, s vojáky těžké pořízení. Na první dopis jim neodpověděli, a když jsme jim dali zprávu, že ten Wolf se s mnohými vojáky stýkal, tak jim došlo, že i oni by s tím měli něco udělat.“

	Komisař teď studoval listinu, kterou mu Nebeský přinesl. „Konečně si dali říci, že mlčení v tomto případě nevede k ničemu.“ V dřívějších dobách se vojenské úřady přísně zavíraly před úřady civilními. V tomto případě tomu bylo jinak.

	„Tak tady to máme černé na bílém,“ zasmál se komisař, „dokonce sám velící generál, polní zbrojmistr Fabini, nařídil vojenským úřadům, aby s veškerou energií nejen vyšetřujícím soudcům, ale i policejním úřadům v každém směru byli nápomocni. V minulých dnech bylo vojenským úřadům zasláno sdělení, že velící generál povolil policejním orgánům volný vstup do kasáren a svolení k pátrání ve všech vojenských místnostech, kdekoliv to policejní orgány uznají za vhodné. Povolil také konfrontaci se záložníky. Podobná prohlídka byla provedena u pluku číslo jedenáct, praporu myslivců na Hradčanech a v kasárnách vozatajských na Josefském náměstí. Dále nám sděluje, že v Josefských kasárnách se v křížovém výslechu doznalo osm vojáků, že s Gustavem Wolfem přišli do styku, že od něho přijali pozvání do cirku, ale k ničemu dalšímu se nepřiznali. Ostatně bylo to jiný den než z dvacátého na jednadvacátého. Na ten den měla celá osmice alibi a jejich kolegové vojáci jim přítomnost na ten den v kasárnách místopřísežně potvrdili.“

	„Takže nyní máme volnou ruku, pane komisaři.“

	Komisař jeho upřímné nadšení nesdílel. Zdaleka není ještě nic potvrzeno. Připomněl si, jaké to bylo, když prováděl vyšetřování Wolfova případu vrchní komisař Olič. Nashromáždil výslechy mnoha osob, které tvrdily, že znají průběh Wolfova setkání zde v Praze, uváděly další svědky. Přišla i přímá udání, ale nic z toho se nepotvrdilo, jen se popsalo mnoho papíru, detektivové sjezdili všechna možná místa v okolí Prahy a to bezvýsledně.

	„Nyní si, pane koncipiente, musíme zodpovědět jiné otázky. Víme, kdo Wolf byl, s kým se stýkal, jakou měl temnou minulost, ale stále není potvrzeno, že je nutné hledat vrahy jen mezi vojáky, i když je měl ve velké oblibě. On mohl být docela jistě nějakým civilem vyprovokován přímo, s úmyslem jej oloupit o cennosti. On sice chodil k Luskům v určitém přestrojení, aby neprovokoval tamní homosexuální galerku, ale do cirku chodil již oblečen jako movitý obchodník. Na rukou dva zlaté prsteny, jeden dokonce s briliantem, pouzdro na doutníky z mdlého stříbra, tobolku s penězi, koženou tašku na bankovky. To vše měl u sebe. Také nevíme, jak se na Mariánských hradbách objevil. Zvlášť když si připomeneme sdělení číšníka od Černého koně na Příkopech, že měl Gustav Wolf cestu na Josefské náměstí.“

	„Já bych to, jestli dovolej, pane komisaři, viděl asi takhle,“ namítl Nebeský.

	„Se svým kunčaftem odešel Eliščinou třídou přes most Císaře Františka Josefa I. na druhou stranu řeky, k nám do Holešovic. Nechal se vyvézt lanovkou k restauraci v Rudolfových sadech. Tam nejspíš Wolf svého kunčafta pohostil a poté se spolu vydali Rudolfovými sady až k bastionu. Víme, že přes den je v těch místech stráž bezpečnosti, ale ne v nočních hodinách.“

	„Pokud vím, máme tu stále nedořešené dilema, kdy vlastně došlo k vraždě, a to když lékaři stanovili, že k vraždě muselo dojít kolem deváté hodiny. Údajný číšník Adolf Skalák od Černého koně se s ním zdravil po jedenácté hodině noční. Tak to jsou vážné rozpory. Rovněž tak lékařská komise neuznala to, že do tváře byl Wolf bodnut vojenským bodákem, ale bylo to špičatým kamenem. Rád bych tedy rozdělil úlohy. Oni, pane koncipiente, půjdou do Josefských kasáren a vyslechnou onu osmici vojáků, a praktikant Rybička vyslechne obsluhu v restauraci v letenských Rudolfových sadech. Dejme se do práce,“ pokynul komisař a vstal od stolu.

	* * *

	Jarní slunce prosvětlovalo koruny stromů, jeho odlesky se míhaly v podivném slunečním reji. Tady na letenském návrší pod korunami kaštanů s ještě mladými světlými listy bylo příjemně a vzdušně. Policejní praktikant Rybička se usadil v restauraci v letenských sadech u jednoho ze stolů s výhledem na město a řeku. Policejní čapku si odložil na stůl a uhladil vlasy sčesané na pěšinku. Chvíli pozoroval tu souhru barev a tvarů, obrysy střech a věží i třpytící se řeku pod ním v tom úchvatném obraze.

	Ó, jak přepestré, to tu jest, řekl by básník ústy Rybičky. Doktor Rybička měl básně rád, rád je četl, deklamoval a také se pokoušel sedlat Pegasa. Je pravdou, že to nebyla žádná veledíla typu mistra Svatopluka Čecha, ale mohl se chlubit úspěchem. Již druhou báseň mu uveřejnili v Lumíru, samozřejmě pod pseudonymem Bolemír Jarský. Jinak to nejde, nemůže se uvést pod pravým jménem. Ve funkci policejního praktikanta musí pro tuto svoji činnost zachovávat inkognito. Ale i tak ho hřál pocit vnitřního uspokojení.

	Tady na letenském návrší v restauraci v sadech není náhodně, ale proto, aby tady udělal šetření a nenásilně se poptal obsluhy. Proto si zvolil místo pro svoje stanoviště právě tady. Odtud měl rozhled na horní stanici lanové dráhy. Vozy lanovky braly své cestující dole u předpolí mostu Císaře Františka Josefa I. a vyvážely je sem nahoru k restauraci. Odtud pak návštěvníci mohli pokračovat; pokud nezůstali zde na návrší v restauraci, jeli elektrickou tramvají pana inženýra Křižíka dál do Stromovky.

	Praktikant Rybička si připomněl slávu, když tato lanovka i tramvaj byly slavnostně otevřeny při zahájení Jubilejní zemské výstavy v roce 1891. To tu byly davy lidí, návštěvníků výstavy. Dnes to bylo skromnější. Právě uvažoval, zda by o tom nešla napsat báseň do Lumíru. Oslavná báseň. Tam dole je doprava stará, původní, v podobě unavených koňů zapřažených do vozů tramvaje, a tady nahoře už vítězí materie nová, zvaná elektřina, v podobě elektrické tramvaje inženýra Křižíka. Ano. Vytvoří oslavnou báseň na tuto převratnou dobu, v níž žije, kdy lidský um směřuje kupředu a budoucnost je ve znamení pokroku. Po té velkolepé Jubilejní zemské výstavě o tom už není pochyb. Celý svět jde kupředu, rodí se vynálezy jeden za druhým. Rybička si to představoval docela plasticky. Měla by to být báseň vzletná. Mohla by začít dědictvím předků a končit výtryskem nadějí do budoucna.

	„Co si budou přát, vašnosto, ráčej poroučet?“ ozval se hostinský a Rybička se propadl z výšin Parnasu do skutečnosti. Rozhlédl se kolem sebe, ti muži, co tu seděli, měli před sebou džbánky piva. Rybička měl raději než pivo bílé víno mělnické, ale to si tu nikdo nedával. Tak přece jen souhlasil a objednal si džbánek plzeňského. Praktikant Rybička tu samozřejmě nebyl v utajení. Na nákrčníku jeho policejní uniformy na červeném sametu měl jednu stříbrnou hvězdu. Takže všem kolem bylo jasné, čím je. Hostinský odkráčel a do horní stanice lanovky dojel vagón. Viděl, jak vystoupily dvě ženy v sukních až na zem a širokých kloboucích a dvě dítka v námořnických šatičkách. Poté následovala skupinka pánů v tradičních vestách s buřinkami na hlavách, ti mladší v buřinkách oříškové barvy, která se v tomto roce stala módní barvou převzatou z Paříže. Skupina ta se v restauraci nezastavila, ale pokračovala dále podél restaurace, kde byla budova elektrické Křižíkovy dráhy. Jinak se nedělo nic zvláštního, panoval tu poklid a z korun kaštanů se občas sneslo několik vrabců, aby hledali na zemi zbytky potravy. Navečer tu v kulatém rondelu má hrát vojenská kapela 36. pěšího pluku. Tak to stálo na poutači zvoucím k posezení u znamenitého plzeňského piva a chutné domácí kuchyně.

	„Tak tady mají svoje pivo, vašnosto, a ráčej vyřídit pozdrav panu komisaři. Pokud nemají jiné přání. Jinak k jejich službám, restauratér Malina,“ řekl a mírně se uklonil.

	„Mám. Ráčej se podívat na tuhle fotografii.“ Rybička fotografii celou tu dobu držel pod rukou obrácenou rubem a nyní ji převrátil na líc.

	„Podívaj se na tu kabinetku a řeknou, zda tu tohohle člověka někdy viděli.“ Malina vzal fotografii do rukou a dlouze si ji prohlížel.

	„Je to fotografie muže, který tu byl ubit nedaleko, na Mariánských hradbách,“ dodal Rybička pro upřesnění.

	Malina se zachmuřil „Ano, toho jsem tu viděl a to několikrát, ale nezdržel se tu dlouho, vždy někam odcházel.“

	„Kam?“

	„No to já nevím, ale šel směrem k lanovce, tak asi mířil dolů do města, vašnosto.“

	„Jak to, že ho dříve nepoznali? Kolem jeho zavraždění se konala šetření. V novinách byla výzva, aby ten, kdo s ním přišel do styku, se přihlásil na policejní prezidium,“ zeptal se rázně.

	„Já vím, vašnosto, byli tady také páni detektivové, ale ti mi ukazovali jinou fotografii než oni. Tady je ten člověk oblečen a dokonale upraven, tak jak jsem ho tu viděl i já. Na té fotografii, kterou ti páni detektivové z policejního prezidia ukazovali, to byl úplně někdo jiný. Nebyl poznat, jak měl rozbitý obličeji, a byl mrtvý. Teď už jsem si jistý.“

	„A byl tu s nějakým vojínem?“

	„Ne, vašnosto, sem vojáci nechodí, ti mají rádi jiné podniky, levnější. Tady to není pro jejich kapsu.“

	„A kdy tu byl naposledy? To tu byl také sám?“

	„To ne, na to si vzpomínám, byl tu s nějakým důstojníkem, nadporučíkem.“

	„Jsou si tím jistý?“

	„Oberleutnanta já poznám, vašnosto, byl jsem i na vojně jako kadet a tenhle měl na límci na zeleném poli dvě zlaté hvězdy.“

	„A kam odcházeli? K lanovce, anebo směrem do Rudolfových sadů?“

	„Tak to, prosím, sloužit nemohu, já jsem je celou tu dobu nesledoval. Věděj, byla tu hudba, velký provoz.“

	„Takže, jestli si na něco vzpomenou, tak vzkážou po stráži bezpečnosti. Měl by tu mít svůj rajón strážník Věchet.“

	„Ano, Věchet, má tady stanoviště nad Rudolfovou štolou,“ dodal restauratér Malina a odporoučel se.

	Policejní praktikant Rybička přemýšlel. To, že v předvečer vraždy byl Gustav Wolf viděn ve Stromovce a později byl provázen důstojníkem, to tedy štymovalo. Všechno se to událo kolem sedmé hodiny večerní. Ze Stromovky mohl jet zelenou linkou koňky, poté lanovkou sem do restaurace, kde se zastavil, a s nadporučíkem usedli ke stolu. Posléze se zvedli a odešli. Jenže teď je otázkou kam. Policejní praktikant se zahloubal nad problémem. Je otázkou, zda společně odjeli lanovkou dolů k mostu Císaře Františka Josefa I., nebo, a tady se Rybička až zachvěl vzrušením, jestli společně neodešli opuštěnou cestou v Rudolfových sadech, tam k Mariánské hradbě na XIX. baštu. Kde je důkaz, že nadporučík opustil Wolfa až v Králodvorské ulici na Dolním Městě pražském? Policejní praktikant vypil urychleně pivo a spěchal na komisařství.

	* * *

	Policejní koncipient Nebeský stanul před Josefskými kasárnami. Na bráně jej zastavila strážní služba s tím, že zavolá ordonance, aby jej zavedl do úřadovny velícího důstojníka. Sloužící důstojník již věděl, o co se jedná. Od včerejška ve všech pražských i předměstských kasárnách panovalo vzrušení, veškeré mužstvo bylo podrobováno nejdůkladnější osobní prohlídce a mluvilo se o tom, že vrah bude co nejdříve objeven. V kasárnách byla nařízena konsignace a zastaveny vycházky mužstva až do ukončení zevrubného vyšetřování. Podrobnosti o vyšetřování vojenské úřady nezveřejnily. Však také redaktor Čížek byl včera za komisařem ve věci dalšího šetření, ale komisař mu nemohl sdělit žádné nové poznatky. Proto sem dnes přišel koncipient Nebeský, aby se z úst vojenských orgánů dozvěděl další. Ordonanc ho vedl přes dvůr, kde právě probíhal výběh koní. Vozatajové neboli trénáci měli tu na Josefském náměstí své stanoviště odjakživa, tak jako protější kadetní kasárna Králodvorská.

	Ordonance Nebeského zavedl do kanceláře rytmistra Kunowitze.

	„Mohu jim předat záznam z provedených výslechů. Čtyři vojáci se doznali, že měli styky s oním urningem a byli dodáni okamžitě do garnizonního vězení na Hradčanech, Herr Kommissar.“

	Nebeský tím byl zaskočen, chtěl zadržené vojáky sám vyslechnout, ale takhle se musel spolehnout jen na protokoly, které vyhotovila vojenská správa. Mohl jim jen sdělit, že tito tři podezřelí nemohou býti vrahy, protože byli v uvedené datum, to je 20. dubna, na vojenském cvičení v Mníšku pod Brdy. Nebeský vzal protokoly a odcházel. Komisař tímto jistě nebude potěšen. I když dal generál polní zbrojmistr Fabini jasný rozkaz, nechala si armáda svoje zázemí, do kterého nedá civilním úřadům nahlédnout. Jistě jim to není ke cti, když mají ve svých řadách vojáky, kteří se propůjčují k tomuto mrzkému činu. Nebeský šel přes dvůr, kde stále cvičili tréňáci své koně, a na bráně se zastavil. Náměstí Josefské bylo zalito dopoledním slunečním svitem. Lidé tu porůznu přecházeli úhlopříčně náměstím. Před dřevěnou boudou koněspřežky již čekal vůz připravený k odjezdu. Před bránou vartoval voják oblečený ve vycházkové uniformě. Tabákově hnědý kabát a modré kalhoty s lampasem, na hlavě čáku s kokardou a znakem FJI. Nebeský se přitočil ke strážnému.

	„Odtud mají pěkný výhled. Pořád je na co koukat, nemusej ani chodit do divadla.“

	„Já do divadla nechodím, vašnosto. To jdu radši na pivo na Kuklík.“

	„To je kde?“

	„Nedaleko odtud, na Petrském náměstí. To projdou tady tou ulicí vedle a hned na rohu to je. To by ale pro nich nic nebylo, to je obyčejná putyka.“

	„Poslechnou, když tu mají vartu i na večír, to tu teprve musí být provoz. Lidi choděj do cirku, do podniků, na Graben. Pobavit se do kabaretů, restaurací.“

	„To maj pravdu, vašnosto, na večír se slejzají různý, a dost podivný existence. Říká se, že je tu korzo urningů. Támhle u zdejšího pisoáru,“ ukázal na plechovou boudu se šnekovitým vstupem. Nebeský věděl, že to je veřejný záchodek. Tam uvnitř bývá plechové korýtko na močení.

	„Chtějí tím říci, že zde bývá shromaždiště mravně zchátralých osob, které se za mrzký peníz oddávají perverzním vášním?“

	„To já nevím, vašnosto, já se jen odtud koukám a mnohé z nich už podle vizáže poznám.“

	„A tohoto muže zde neviděli?“ zeptal se Nebeský a vytáhl fotografii.

	„Možná že jo, možná že ne. Oni se tu schází, vašnosto, ale až po setmění.“

	„Taky koukám, že maj na boku pěknej tesák.“

	„Ten patří do vojenské výzbroje, je to vzor 1862 a nosí se do služby,“ řekl ochotně vojín.

	Policejní koncipient na chvíli zauvažoval. Co kdyby se sem večer dostavil a konal šetření mezi samotnými urningy? Kdyby tahle myšlenka napadla také pana komisaře a chtěl po něm, aby se sem večer vypravil, tak by nejspíš musel. Nebeský si nedovedl představit, jak by se měl v takové situaci chovat, jak navázat kontakt. Zatím šetření mezi urningy nikdy předtím nedělal, pomyslel si s hrůzou.

	* * *

	V kanceláři c. k. policejního komisařství se znovu probíraly protokoly z výslechů osob, ale praktický užitek byl nijaký. Každý Wolfa někde zahlédl, ale pak si to rozmyslel a vše popřel. Navíc byla slíbena odměna za dopadení vraha 200 rakouských zlatých. Tak se třeba přihlásil číšník, který tvrdil, že poznal vojáka, který byl s Wolfem, ale neklaplo to. Konfrontace se leckdy nedařila, i když vypadala slibně. Ani zpráva, že vrahem jest člověk, který měl v neděli všeho všudy 4 krejcary, a v pondělí jedl pečeni a pil pivo, nebyla pravdivá. Onen muž byl v podezření pro svou útratu, tvrdil ale, že jenom vyhrál „ambo“. Muselo se pátrat dál. To už myslel komisař, že se mu hlava rozskočí, a nálada v policejní kanceláři na Bělského třídě byla doslova mrazivá.

	V kanceláři se střídali svědci jako postavy na orloji Velkého náměstí.

	„Dále!“ zakřičel Pobuda, když se ozvalo nesmělé zaklepání na dveře. Ve dveřích se objevil drobný mužík s cvikrem na nose, v ruce žmoulal čepici. Neklidně se rozhlížel kolem sebe.

	„Tak co maj?“ řekl komisař nevrle. Měl už těch výslechů od rána až dost.

	„Jak se jmenujou a co chtějí?“ řekl unaveně.

	„To, jak se jmenuju, jim nemohu říci, pane komisaři, nejsem žádný špicl ani konfident a také žádnou odměnu nechci.“

	„Tak chtěj zůstat inkognito?“ Tohle komisaře přece jen pobavilo.

	„Vražda je ohavná věc a každý poctivec má povinnost upozornit na všechno policii,“ děl ten podivný chlapík.

	„To jich chválím.“ Také jeden z těch všetečných starších lidí, které rozčílí kdejaká hloupost, pomyslel si.

	„Já tedy jen upozorňuji, a to sice na to, že na Kuklíku se pilo v neděli, v pondělí, v úterý a ve středu. Řeknou mi, pane komisaři, kde by takovej sprostej voják na to vzal peníze. Já nic neudávám, já jenom upozorňuji. Na Kuklíku nebyli myslivci od jedenáctého, ale tréňáci.“

	Komisař by se dál pobaveně díval na tohoto uvědomělého občana, kdyby jej nezarazilo slovo Kuklík.

	O tomhle hostinském podniku se zmínil koncipient Nebeský. Tam přece chodí vozatajové, tedy tréňáci z Josefských kasáren.

	„Tak jim teda, pane inkognito, děkuji. My už si to prověříme,“ rozhodl se propustit toho rozčíleného človíčka. Rozhodl se, že tam pošle praktikanta Rybičku, kdyby se třeba ten nespokojený občan chtěl obrátit na tisk, ten by si jistě přisadil. Tím si byl komisař Pobuda jistý. Jméno Wolf bylo stále ožehavé téma a tisk všeobecně zaujal proti policii nesouhlasné stanovisko.

	Netrvalo dlouho a ozvalo se znovu zaklepání, a to naléhavé. Ode dveří se zahlásil strážník Makovec a před sebe popostrčil vyděšenou dívku. Co je zase tohle, teď nemá čas ani chuť řešit nějaké ženské záležitosti.

	„Oni jsou kdo, a co chtějí?“

	Komisař Pobuda ji zprvu chtěl poslat domů a pozvat jí na zítřek. Mnohdy se tak některé případy samy vyřeší, protože osoby v afektu jsou podrážděny, a poté když vychladnou, své oznámení si raději rozmyslí.

	„Já jsem Anna Žemličková a jsem služebná u pana dvorního rady Krauze v Josefské ulici. Již delší dobu jsem žádána jedním vojákem od vozatajstva, abych vyslyšela jeho lásku. Já ho odmítala, protože ten voják neměl ani groše. V úterý ke mně přišel ten voják a ukazoval mi desítizlatkovou bankovku. Když jsem se ptala, odkud ji má, tak říkal, abych se nestarala, že takových může mít ještě více.

	„Jak se jmenoval ten voják?“

	„Jan Velek a je z Chlumu u Třeboně, prosím pěkně. Slouží už třetí rok u vozatajského pluku v Josefských kasárnách. On pil a opil svého druha tak, že zůstal ležet tam na Kuklíku.“

	Kuklík, to jméno už bylo po dvakráte připomenuto. Je to liché tak jako ostatní zprávy, které obdržel? Komisař se rozhodl, že místo toho, aby tam poslal praktikanta Rybičku, podívá se na to místo sám.

	* * *

	Komisař Pobuda dojel koňkou na Josefské náměstí. Zde měla zelená linka konečnou. Komisař vystoupil a společně s ním i konduktér Voříšek. To aby si zapálil fajfku a krátce pobafal, protože o sedm minut později se tramvaj měla vracet zpět na svou trať do Holešovic.

	Komisař zůstal stát a rozhlížel se kolem sebe. Dvoje kasárna, jedny kadetní králodvorské, druhé vozatajstva, zabíraly největší část Josefského náměstí, pak tu stál kostel a na protější straně budova celního úřadu. Uprostřed dřevěná bouda, kde byly potřeby pro obsluhu koňky. Z boční, Poříčské ulice se napojovala tak zvaná černá linka, vedoucí z Malostranského náměstí přes Karlův most až do Karlína k Invalidovně. Pak tu ještě uprostřed stál plechový kulatý záchodek šnekovitého tvaru, tak aby kolemjdoucí nemuseli za úlevou do hostinců či domů.

	Tak toto je to místo neřesti, pomyslel si komisař Pobuda. Tady se srocují v noci urningové, aby skryti v příšeří záchodků se kontaktovali s nejrůznějšími individui a za mrzký peníz se propůjčili k podivným libůstkám bohatých urningů. Tady se domlouvají a odtud odchází do krytých míst tam za řeku a tam se propůjčují k perverzním hrátkám. Komisař si musel připustit, že do jeho čtvrti a že o tom mnoho neví. Ostatně byl to první hrdelní zločin z tohoto podnětu, který se v jeho holešovickém distriktu udál.

	„Poslechnou, Voříšek, oni věděj, co se tu v noci děje?“

	„Jak to myslej, pane komisaři?“

	„No, když oni si všímají všeho, co je při trati a tady mají své stanoviště.“

	„Já tady, pane komisaři, stanoviště nemám, já na noc zatahuju ve Stromovce. Kočí odstrojí koně a dá jim nažrat a já jdu do pelechu.“ Komisař si povzdechl. Od konduktéra se tedy nic podrobného nedozví. Komisař se vypravil k záchodku. Ten byl kulatý z černého plechu se střechou rovněž plechovou a nahoře větrací okénka. Na konci šnekovité chodbičky bylo korýtko natřené dehtem. Páchlo to tu močí, na stěně pak různé vrypy a vzkazy. Tak tady se Gustav Wolf jistě také stavoval, aby se dohovořil. V podstatě si mohl vybírat. Oslovoval silné, zdatné, bezvousé vojáky a těm nabízel lístek do cirku. Komisař vystoupil ze záchodku ven a nadechl se svěžího jarního vzduchu. Gustav Wolf se stal obětí své zvrácené vášně, to je nad slunce jasné.

	Ale teď, proč se sem vypravil. Komisař z Josefského náměstí odbočil do Truhlářské ulice, nejkratší ulice vedoucí na náměstí s kostelem svatého Petra. Tak tudy nejspíš přišli i vozatajové z Josefských kasáren. Po několika minutách stanul před rohovým domem na rohu Petrského náměstí a Zlatnické ulice. Nápis nad vchodem oznámil, že komisař je zde správně. Po dvou schůdkách vstoupil do hostince Na Kuklíku. Obyčejná hospoda, stoly bez ubrusů, stěny zašlé, nad vchodem do kuchyně kolorovaný obraz císaře a nad výčepem na černé tabuli křídou nabídka k pivu. Teď, před polednem, byla hospoda liduprázdná. Pobuda se představil policejním odznakem. Hostinský, muž s velkým mrožím knírem v plátěné zástěře a s kulatým kloboučkem, takzvaným syrečkem, se střapcem na temeni, odznakem cechu hostinských, nebyl nijak nadšen.

	„Na ten den si vzpomínám, pane komisaři. Seděli támhle až vzadu. Přišli sem odpoledne a byli tři, byli to tréňáci z Josefských kasáren. Ty už tu byli několikrát, tak jako ostatní vozatajové. Přišli odpoledne a zdrželi se až do šesté hodiny večerní, pak odešli se slovy, „že jdou krmit“. Jako že jdou zpátky do kasáren opatřit koně. Jeden z nich, ostatní mu říkali Otcovský, zaplatil zlatníkem. Věděj, oni se tu tréňáci netěší přízni osazenstva, ale ani mé. Tihle zvlášť. Nikdo s nimi nechtěl sedět společně u stolu. Kamarádi o nich říkali, že se rádi perou a také v jiných věcech o nich ledacos věděli. Pozdě v noci přišli sem zase nazpátek a popíjeli až do půlnoci. To už jsem jim musel říci, aby odešli, že už tak překračuju policejní hodinu.“

	„Pozorovali na nich něco nápadného?“

	„Ne, to ne. Jen ten druhý, jmenoval se Velek, byl ve veselé náladě. Poručil si, aby mu při odchodu zahráli sólo. V pondělí přišel pak jeden z nich do místnosti a platil několiksklenic desítkou. V té době už se o vraždě všude mluvilo. Číšnici byla ta věc nápadná, ale tak daleko ve svém podezření nešla, že by se domnívala, že má před sebou někoho, kdo by s tím mohl mít co do činění. Poté tu byli ještě v další dny, v úterý a ve středu se tu opili tak, že jeden z nich zůstal ležet na podlaze.“ Tohle bylo pro komisaře vážné sdělení.

	„Oni si myslej, pane komisaři, že by to mohli bejt ti vrazi? Já, že se poté tak bujaře bavili.“

	„Tak to jim říci nemohu, zatím nebyli vyšetřováni.“

	Komisař věděl, že se bude muset vrátit do Josefských kasáren a nechat se ohlásit u službu konajícího důstojníka.

	* * *

	Komisař Pobuda se z policejního ředitelství do kanceláře odpoledne vrátil ve výtečné náladě. Dostalo se mu pochvaly od samotného policejního ředitele rytíře Franze von Stejskala, uznání dvorního rady Marschana, a co více, byť nechtěl být škodolibý, potěšila ho i zachmuřená tvář vrchního komisaře Oliče. To jen nemohl skousnout, že se právě jemu, Pobudovi, podařilo dopadnout vrahy. Z čiré radosti teď ve své kanceláři odhodil policejní čepici na věšák a kupodivu se strefil. Také si rozepjal knoflíky od uniformy. Přece jen složitý případ, ale dokázal to. Rozhodl se, že si dá stopečku hořké a zapálí si coronasku a bude si znovu připomínat ten okamžik, kdy stál na rudém koberci před policejním ředitelem a přijímal jeho gratulaci. Měl by také svolat své dva spolupracovníky Rybičku a Nebeského a podělit se s nimi o průběh toho ojedinělého dne. Kdyby se neozvalo krátké zaklepání. Bylo už po služebních hodinách, tak se přece jen zamračil a řekl: „Dále!“ Ve dveřích se objevila hlava redaktora Čiháka.

	„Mohu dál komisaři?“ připomněl se.

	„No, když už jsou tady, redaktorskej, tak jdou dál, alespoň mi budou dělat milou společnost,“ řekl komisař a vytáhl ještě další skleničku, aby do ní mohl odlít bylinnou hořkou.

	„À propos, komisaři, dozvěděl jsem se, že už mají vraha a že jsou s případem hotovi.“

	„Nevím, odkud to slyšeli, ale budiž. Něco jim mohu poskytnout pro ten jejich plátek.“

	„Můžou popsat, jak usvědčili vraha?“

	„Proč jen jednoho, vrazi byli hned tři,“ řekl s nadsázkou, aby vzbudil ještě větší zvědavost.

	„To jsem tedy nedočkavej, pane komisaři.“

	Komisař Pobuda neměl redaktory od novin příliš v lásce, protože měl s nimi špatné zkušenosti. Mnohdy si kauzy upravovali podle sebe, vkládali mu do úst věty, které neřekl, a vůbec byli dotěrní. To ovšem neplatilo o tomhle redaktoru Čihákovi. Spolupráci s ním považoval za užitečnou a byly i případy, kdy komisaři poradil či ho navedl správným směrem. Právě proto, že jeho znalosti byly rozsáhlé a dovedl se orientovat ve zcela odlišných oborech než sám komisař Pobuda.

	„Tak tedy abych je uvedl do obrazu. Na začátku přišlo jakési udání, že v hospodě Na Kuklíku na Starém Městě pražském vojáci popíjejí a platí útratu desítkami, což mnohým osobám připadalo divné, zvláště v době, kdy už se roznesla zpráva o vraždě neznámého bohatého muže. Bylo nutné provést u těchto vojáků prohlídku. Rozkaz ten byl sdělen velitelstvím a za přítomnosti vyššího důstojníka byl proveden výslech. Vojáci, kteří byli tu neděli, kdy se vražda stala, na Kuklíku, byli předvedeni, ale výslech neměl výsledku. Poté bylo přikročeno k prohlídce věcí, a poněvadž je známo, že vojáci schovávají všechno do slamníků, tyto byly vysypány. Ve slamníku vojáka Františka Čučky nalezl adjunkt Vejřík tobolku z jemné kůže. U ostatních nebylo ničeho než sláma, proto se prohlížely kufříky vojáků. Voják Čučka běžel rychle napřed a bleskurychle vyměnil svůj kufřík za kufřík vojáka Sterna. Z dopisů tam uložených se zjistilo, komu kufřík skutečně patří, a když poddůstojník na Čučku zahřměl, proč kufřík vyměnil, tak odpověděl, že nechtěl, aby se mu civilista díval do kufru a prohlížel jeho věci. Na vyzvání proto Čučka kufřík otevřel a byla nalezena v něm drahá tobolka z jemné kůže a zrcátko jemně broušené do zvláštního tvaru neobvyklé formy. To byl vyzván kurýr, aby tyto věci odnesl do hotelu Monopol a k nám na Letnou do Merkuru, aby se personál k těmto věcem vyjádřil, ale nic z toho se nepotvrdilo. Po vojínu Čučkovi byli vyslýcháni ještě vojáci Velek a Otcovský. Otcovský tvrdil, že měl v neděli dozorčí službu ve stájích, a to se také ve výkazu potvrdilo. Vojáci byli dáni pod dohled a internováni. Na druhý den byli konfrontováni s civilními osobami: mezi těmi svědky nalézala se jistá slečna Suchá, jejíž rodina se ve společnosti a na procházkách s rodinou zavražděného stýkala, a ta se vší určitostí poznala tobolku jako Wolfův majetek. Obchodník pan Frič zase poznal pouzdro na doutníky z matného stříbra. Po konfrontaci byli vojáci odvedeni do kasáren a vzati do vazby. Při výslechu se zapletli do rozporů výmluv a výpovědí si odporujících. Také nemohli prokázat, odkud mají peníze a věci, které se u nich našly. Výslech za přítomnosti majora auditora Alfréda Ekhardta trval od sedmé hodiny večerní až do druhé hodiny ranní. Adjunkt Vejřík odjel s odebranými věcmi do Liberce, aby zjistil, zda náležely zavražděnému. V poledne telegrafoval, že věci pocházejí určitě z vraždy. Poté byli zadrženi vojáci a znovu odděleně vyslýcháni. Vojín Velek byl vyslýchán od 11 hodiny dopolední až do večera. Jeho výslech přinesl do tmy světlo. Hodiny stále zapíral, ale pak si vyžádal mluvit se svou milenkou, řádnou to služkou Annou Klouzkovou, sloužící ve Spálené ulici. Po krátkém výslechu žádal Velek také, aby se směl se svou milou rozloučit, a když mu to bylo dovoleno, začal vzlykat. Ve tři hodiny odpoledne se přiznal, že všichni tři Wolfa zabili. Otcovský, kterého vyslýchal auditor Ekhardt, při konfrontaci s Čučkem se přiznal také a také to, že se nechal ve stájích zastoupit jiným vojákem.“ Komisař hleděl na překvapeného redaktora.

	„Tak to je vše, co jim zatím k tomu mohu říci. V podstatě, i když se stala vražda na civilní osobě, nemohli jsme mnoho do vyšetřování zasahovat a museli jsme to nechat spíše na úřadech vojenských,“ povzdechl si komisař Pobuda.

	„Soud ještě nebyl. Je avízováno, že zítra večer má sem do Prahy z Vídně přijet polní podmaršálek a generální inspektor vozatajstva Jan Letscher. Tak to je zatím vše, co jim k tomu mohu říci, Čihák.“

	QUOD ERAT DEMONSTRANDUM

	Na Hradčanech v Kapucínské ulici č. 2 probíhá vojenský soud s vyloučením veřejnosti. Celá řada přečinů byla vyňata z civilní pravomoci a přidělena vojenským soudům. Soudní místnost v prvém patře je poloprázdná. Jsou zde vidět pouze černé vojenské kabátce a šedivé kalhoty vyšších vojenských úředníků. Soudu předsedá rytmistr major-auditor Karl Sandtner. Za přítomnosti vyšších důstojníků jsou přivedeni naráz všichni tři obžalovaní. Z předběžných výslechů je předsedající přesvědčen, že vinní jsou všichni, byť jeden svaluje vinu na druhého. Měl by to být exemplární trest. O tom bylo už rozhodnuto ve Vídni. To, aby se vojáci c. k. monarchie stýkali s podezřelými živly, urningy, není v armádě císaře Františka Josefa I. přípustné. Před stolici soudní přistupuje první obžalovaný. Je to vojín hřmotné postavy a bezvousý.

	„Jsou Josef Otcovský, příslušný do Motyčína, okres Slaný, stár dvacet čtyři let, bývalý havíř?“

	„Ano,“ kývne hlavou. V té chvíli se soudní zapisovatel obrátí k soudci a šeptá, že obžalovaný jest příbuzný s onou Otcovskou, která svého muže polila petrolejem a zapálila, za což byla odsouzena k trestu smrti provazem.

	Druhým předvolaným je voják bledé tváře se stopami po neštovicích, celý se chvěje.

	„Oni jsou František Čučka, rodilý ve Svatém Jakubu ve Štýrsku a jsou synem malorolníka.“ To se opět soudní zapisovatel obrátí na soudce.

	„Oba již byli na vojně trestáni a slouží přes čas.“

	Poslední z trojice je Jan Velek, třiadvacetiletý, příslušný do Chlumu u Přeštic, sloužící na vojně už třetím rokem.

	„Oni tři jsou tedy pěkný vejlupkové,“ prohodí jen tak polohlasně soudce.

	„Oni čest rakouské armádě vskutku nedělají. Řeknou, jak to tehdy onoho dne bylo,“ řekl unaveně. Vlastně k čemu to je. Všechno je už předem stanoveno, jsou odsouzeni k smrti provazem, tak nač ten tyátr. Velkým štěstím je, že soud nemohou komentovat novináři, vše to musí zůstat v utajení před civilními orgány.

	Vojín Velek vypráví, že 20. dubna v osm hodin večer měli všichni smluvené dostaveníčko s Gustavem Wolfem. Na místo přišel i Otcovský, který měl sice dozorčí službu v konírně, ale předal ji svému druhovi. Ve stanovenou dobu Wolf do Králodvorské ulice přišel, načež se všichni dali na pochod. Ubírali se přes most Císaře Františka Josefa I. na Letnou. Nejeli ale lanovkou, ale odbočili postranní cestou k Občanské plovárně. Oni tři vpředu a Gustav Wolf za nimi. Trojice vojínů zabočila k baště č. XIX, kde se oddávali neřestem. V počínání svém nebyli nikým rušeni, neboť do těchto končin nikdo se za tmy neodváží.

	„To já jsem o vraždě ani nevěděl. Vše učinil na svůj vrub vojín Čučka. Uchopil velký špičatý kámen a Wolfa, když ležel na břiše, udeřil do hlavy. Wolf při tom nevydal ze sebe jediné hlásky. To jsem se konání Čučky zděsil tak, že jsem z místa činu utekl spolu s Otcovským.“

	„Později se ale s Čučkou sešli a odebrali se do hostince Na Kuklíku,“ namítl soudce.

	Po přiznání Velka se tak Otcovský přiznal, ale k tomu, že neměl ani tušení. Doznal ale, že z uloupených peněz utrácel. Vojín Čučka, vlastní pachatel loupežné vraždy, svaloval ze svých beder vinu a tvrdil, že Wolfa zavraždil Velek s Otcovským a všichni tři jeho kapsy prohledali a vyprázdnili.

	O tom, jaký trest vrahy čeká, o tom nebude ani sporu. Podle článku č. 27. vojenského trestního řádu je ustanoveno toto „Kdo proti někomu v úmyslu, aby jej usmrtil, takovým způsobem jedná, že z toho jinému vzešla smrt, dopouští se vraždy. Bezprostřední vrah, nebo ten, kdo vraždu objednal, potrestá se smrtí provazem. Jestli při loupeži byl člověk usmrcen, tedy ti, kteří při usmrcení spolupůsobili, mají být potrestáni též provazem.“

	O čtvrt hodiny později byli odsouzení odvedeni do garnizonního vězení.

	P. S. To nedělní odpoledne o tři týdny později při kulečníku u Jiřičků jen tak mezi hrou v kuželky redaktor Čížek prohodil. „Jestlipak vědějí, komisaři, jak dopadl odvolací soud ve Vídni?“ Komisař už ten nešťastný případ pustil z hlavy.

	„Vrchní vojenský soud Čučkův trest zmírnil na dvanáct let těžkého žaláře a ty dva ostatní, Otcovský a Velek, dostali pouhých deset let. Tady viděj, jak silně je zakořeněna nenávist vůči urningům. Mně připadá, jako by byli přímo lovnou zvěří. Jak potom brát rozhodnutí soudu, kdy nešťastná matka zalehla své tříměsíční dítě v laktační psychóze, a nebylo jí od provazu pomoci. Inu, pane komisaři, je vidět, že spravedlivost má mnohé tváře.
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Případ dvakrát mrtvého muže
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	Dnes jako každý den vyrazil železniční hlídač Alois Kalou sek na trať. Zima toho roku 1895 byla obzvlášť krutá. Napadla spousta sněhu, a tak musel Kalousek nastoupit na trať téměř každý den, aby ještě do odjezdu prvního ranního vlaku zkontroloval svůj úsek. Stávalo se teď v zimě, že se od sněhu přetížená větev zlomila a dopadla na trať. To ji poté odstranil. Někdy nastaly jiné, vážnější příčiny, které sám nedokázal zvládnout. V tom případě měl doběhnout k nejbližšímu stavidlu a dát terčík na znamení STŮJ! Přitom být poblíž a při příjezdu vlaku troubit kratičkou trubkou a mávat lucernou, aby uvědomil mašinfíru a vlak zastavil. Musel si s povděkem přiznat, že se mu to v letošní zimě stalo jen jednou, a to když se před odbočkou, jakou je vlečka do papírny v Císařském mlýně, v místě, kde trať protíná zářezem vrch Pecka, sesula na koleje lavina sněhu. To naštěstí nebylo daleko do zastávky na nádraží Bubeneč, kam stačil doběhnout a odeslat zprávu do nádraží v Bubnech, aby tam vlak pozdrželi, než bude závada na trati odstraněna. Samozřejmě hned poté vyrazili z nádraží ku pomoci všichni, co měli ruce a nohy. Ale obvykle se stávaly jen běžné záležitosti.

	Železniční trať prohlížel hlídač Kalousek už pátým rokem, takže tu znal každý kámen, každý pražec. Okolí znal také důvěrně. Sledoval vše, co se objevilo na dohled od trati. Na námahu si nestěžoval, měl svoji práci rád. Nebyla těžká, i na dlouhou chůzi už si uvykl. Bylo to za ten den přece jen pár kilometrů. Teď už byl téměř před penzí a snažil se to ještě rok vydržet. Jako státní zaměstnanec, eizenbon, má penzi jistou a navíc ještě dostane renumeraci od vojenských orgánů, protože, ještě než nastoupil k dráze, byl u eráru jako zugsführer.

	To časné ráno 26. března bylo zimavé. Ještě za tmy Alois Kalousek nastoupil jako obvykle na trať. Jeho úsek začínal na nádraží v Bubnech. Oblečen do dlouhého kabátu až po paty, v botách vyložených králičinou, na hlavě vysokou černou čapku se znakem rakousko-uherské státní dráhy, vyrazil opatřen proti zimě na trať, vyzbrojen lucernou na petrolej a kladivem na dlouhé násadě. V zimním období byla lucerna zvlášť vítaná, mohl si od ní hřát ruce. V létě ale potřebná nebyla, tak ji mohl odložit. Kladivo na dlouhé násadě nosil stále, jednak mu posloužilo jako hůl, a hlavně pak ke kontrole kolejí. Klepáním na kolejnice mohl snadno zjistit to, kde je na koleji závada, prasklá kolej, uvolněný šroub či hřeb upevňující šínu k dubovému pražci, nebo kde už chybí podložky. To dokázal odhadnout přesně. Natolik se mu sluch vycvičil, tak jako hudebníkovi, když se mu zahraje falešná nota. Pokud si dokázal pomoci sám, udělal to. Jinak si zaznamenal do notesu místo závady a nahlásil to v kanceláři. To potom nastoupila četa dělníků a ti už měli jinačí nářadí než on. On to chápal tak, že je něco jako drážní revizor. On, bývalý voják, zugsführer, tedy četař, který nosil na límci na červeném podkladě tři stříbrné hvězdy a rád dával příkazy vojákům u regimentu, to měl jaksi v krvi.

	Koncem března už jindy vykukovaly jarní lístečky na stromech, probouzela se svěží mladá tráva, ale tenhle rok zima stále nechtěla opustit zem. Přes den byly tak čtyři stupně, ale v noci mrzlo a bylo až sedm stupňů pod nulou. Příroda se stále nemohla probudit. Snad to bylo tím nočním mrazem, a přes noc dokonce krátce zasněžilo. Místo ještě včera šedé a tmavé bylo pocukrováno bílými vločkami. Hlídač trati Kalousek to přivítal, protože na sněhu bylo lépe vidět, navíc tu noc měsíc svítil jako rybí oko. Jinak krajina tady byla veskrze průmyslová. Od kolejového zhlaví, kde se z Bubenského nádraží větvily koleje na ty, které mířily do holešovických jatek, na koleje Buštěhradské dráhy, mířící do Kladna, a na koleje Severní státní dráhy. Tady byla ještě kolejová odbočka do bubenského depa, kde byla výtopna, opravárenská hala a točna a sklady. To už ale nebyla jeho starost, on měl na starosti koleje Severní státní dráhy.

	Vešel na železný most, klenoucí se nad vozovkou. Tady se oddělovaly horní Holešovice od dolních. Tady končila ulice U Královské obory a začínala třída Palackého, hlavní ulice v dolních Holešovicích. Tady na příhradovém ocelovém mostě musela být Kalouskova pozornost plně soustředěna, tady docházelo obvykle nejvíce k poškození, a to hlavně z toho důvodu, že mostní konstrukce nebyla na obou koncích pevně usazena, ale spočívala na kluzných ložiskách. Byla to nejvíce namáhaná část trati. Vždy po nájezdu vlaku se celá ocelová konstrukce zachvěla. Kalousek přešel most a z náspu, na kterém byla celá trať vedena, pohlédl na levou stranu, kde byl obecní dvůr pro Holešovice. I přes tu tmu zahlédl, že tam na ploše s podlouhlou přízemní budovou je rušno. Ze stáje jsou vyváděni koně, aby mohli být poté zapřaženi do vozů. Na ploše se pohybovalo několik osob a on věděl, že jsou to obecní zaměstnanci, kteří zakrátko vyrazí na očistu ulic a svážení odpadu z celého obvodu sedmé pražské čtvrti. Na pravé straně zahlédl mohutnou budovu ústřední elektrické stanice se čtyřmi vysokými komíny. Za nimi rozsáhlou Kubinzkého kartounku zaměstnávající vesměs obyvatele dolních Holešovic. Kalousek postupoval vpřed, sledoval nejen koleje, ale i okolí. Postupem jeho cesty ubylo budov a kolem trati zbyl jen vzrostlý akátový porost. Pokroucené kmeny pod náspem v létě zakrývaly trať. Nyní bezlisté, jako by spojovaly temnou oblohu se zemí. Kalousek postupoval vpřed, z chřípí mu vyrážela pára a srážela se v podobě kapiček na jeho mohutném šedém kníru. U zastávky s nápisem VÝSTAVIŠTĚ se zastavil. Ze záňadří vyndal lahvičku kořalky a mohutně si lokl. Tekutina projela vnitřnostmi a zanechala po sobě příjemný blahý pocit. To byl jediný prohřešek, kterého se proti služebnímu řádu dopustil. Tady ho ale nikdo neviděl. Dřevěná budova železniční zastávky byla zavřená. Je pravda, že tu vlak zastavoval také, ale obvykle z něho na této zastávce nikdo nevystupoval ani nenastupoval. Případnému cestujícímu by pak průvodčí vystavil lístek až ve vlaku. Ale svůj účel splnila. Byla tu zbudována v době konání Jubilejní zemské výstavy v roce 1891, kdy zde byl mohutný příliv návštěvníků a vlakem se sem dostávali cestující nejen z celých Čech, ale i zemí moravských. Kalousek si pamatoval tu velkou slávu, kdy k branám Výstaviště mířily tisíce návštěvníků a i on sám během těch pěti měsíců trvání ji navštívil podvakrát. Tak jako každý Čech i on se cítil být patriotem. Pohlédl tím směrem, kde se na temném pozadí nebe rýsovaly ještě temnější kontury Průmyslového paláce a ostatních budov. To bylo slávy, pomyslel si a lahvičku s kořalkou zasunul do záňadří. Teď už půjde vesměs volnou krajinou, z jedné strany bude mít Královskou oboru, po druhé straně bude sledovat plavební kanál Vltavy a o hodinu později by měl dorazit na nádraží Bubenečské. Tam jeho mise končí. To bude právě čas, kdy z Nádraží Státní dráhy vyrazí vlak na Kralupy. Kalousek se podíval na svoje plášťové hodinky a zjistil, že je v normě. Trať se stáčela do oblouku. Probíhala po náspu a ve Stromovce bude ještě překonávat další most, menší kamenný. To bude mít polovinu cesty za sebou. Vyrazil svižně vpřed, když tu se po padesáti metrech zastavil. Cosi leželo na kolejích jako velký balík. Třeba to vypadlo z vlaku, který tudy přejížděl deset minut po půlnoci na Bubenské nádraží. Ale třeba je to nějaký kontraband, ze Saska se vlakovou poštou pašují věci, na které je nasazena vysoká místní daň, tabák, cukerín. To se mu ale moc nezdálo. Od půlnoci uplynul už hodný čas a dotyčný by si jistě neopomenul kontraband vyzvednout. Když došel až k němu, zjistil ke svému zděšení, že je to člověk. Ležel tam přes koleje na břiše, pokrytý vrstvičkou sněhu. Kalousek se k němu sehnul, sáhnul mu na ruku a vzápětí ucukl. Byla úplně ledová. Ten člověk na trati už nežil. Teprve teď Kalouska oblila hrůza, až se mu srdce málem zastavilo. Chvíli nad ním stál a nebyl schopen pohybu. Rozhlédl se kolem sebe. To se mu ještě nikdy nestalo, aby narazil na mrtvého na trati. V tu chvíli nevěděl, co má dělat. Co on tu s mrtvým před svítáním? Má povinnost prohlédnout trať, a ne se zabývat mrtvým. Kde se tu vzal? Co tady dělal? Osoby, které nepřísluší k dráze, nemají na trati co pohledávat. Na to je přísný befel. Propadl panice. Kolikrát už se stalo, že upozornil místní, aby nepřebíhali trať, či vyhnal kluky, kteří na kolejích prováděli lumpárny. Co teď? Je sice mrtvý, ale takhle ho tu nechat nemůže. Vlak by ho přejel. Kalousek si klekl na zem a pokoušel se mrtvého zvednout, ale mrtvé bezvládné tělo je ještě těžší než živé. To věděl, byl přece voják. Vstal tedy, vzal mrtvého za nohy a stáhnul ho z trati, ale tak nešťastně, že na zmrzlé zemi sklouzl a sjel ze svahu dolů. Mrtvola muže sjela s ním. Teď ležel na sněhu u paty náspu a jeho obličej hleděl přímo do tváře muže se zaschlou krví. Jistě, za války to jako zugsführer zažil také, ale tady to bylo něco jiného. Připadal si jako uštknutý. Odtrhnul se od mrtvého a vyškrábal se opět po náspu na trať. Na čele mu i v tom chladu vyrazil pot. Bez přemýšlení instinktivně vyrazil vpřed. Celou tu cestu po kolejích běžel. V kanceláři výpravčího klesl na židli a s vytřeštěnýma očima vyprávěl, co spatřil na trati.

	* * *

	Policejní praktikant Rybička si oklepal nohy o rohožku, dříve než vstoupil do domu. Přes noc zasněžilo a ten sníh se mu lepil na boty. Snad proto, že ráno už nebyla taková zima. Byl přesvědčen, že na poledne po něm nezbude ani památky a rozbředne. Divné počasí téměř na konci měsíce března. Prostě jaro se opozdilo, ale on to bral celkem optimisticky. Vstoupil do domu, kde sídlilo policejní komisařství a kde na stěně vedle dveří visela bílá oválná smaltovaná cedule s dvouhlavým orlíčkem a korunkou a hlásala, že zde se nachází K. k. Polizei Kommissariat für Bezirk Holeschowiz-Bubna. Otevřel dveře do své kanceláře a spatřil policejního sluhu Vašíčka, jak láduje do kamen, a zamračil se. To proto, že z otevřených dvířek společně s rojem jisker vyrazil i čmoud. Možná, že by mu měl připomenout, aby byl opatrnější, ale na druhé straně věděl, že to je jediný nezbytný zásah, a poté budou litinová kamna Sírius po celý den zvolna hořet a vydávat příjemné teplo.

	„Pěkný den jim vinšuji, pane praktikante. Už jsem skončil,“ řekl Vašíček a zaklapl dvířka.

	„Budou tu mít jako v ráji. Venku je dnes sibérie, ale jak se říká: Jestli březen kožich stáh, duben rád by po něm sáh, tak se to u nás na venkově říkalo. Uviděj ale, pane praktikante, že tohle je poslední sníh.“

	Rybička však na pranostiky moc nedal a přítomnost nemotorného policejního sluhy mu spíše vadila.

	„Tak, Vašíček, už jdou, jdou,“ vystrnadil ho a šel k oknu, aby vyvětral ten uhelný pach.

	„Pan komisař už tu je?“ zeptal se, ještě když byl Vašíček ve dveřích.

	„Ne, není, ale nechal jim tu cedulku na stole.“

	Na jeho stole nebyla, ale zato ji měl na stole policejní koncipient Nebeský. Ve zprávě sděloval, že dnes dopoledne bude na policejním ředitelství v Poštovské ulici a že se na komisařství vrátí až odpoledne. Připomínal, aby Nebeský uzavřel a napsal konceptní zprávu ze šetření ohně v Bubnech. Tuhle kauzu praktikant znal, přesto si vzal ze stolu spis a onu nótu si znovu přečetl. Jednalo se o požár. V ohradě a bývalé parní pile Bubeníčkově, Holešovice č. 474, nedaleko viaduktu státní dráhy, vypukl včera v továrně na leštidla před 11. hodinou dopolední požár. Dva dělníci, 26letý Václav Stejskal a 22letý Adam Průša, rozpálili terpentýn tou měrou, že se vzňal. Průša shodil ve zmatku nádobu s hořícím terpentýnem na podlahu. Ta se ihned vzňala, a než mohli oba dělníci pohromu odvrátit, zachvátily plameny okolní předměty. Za malou chvíli hořel i sousední domek. V továrně nacházely se zásoby hotového leštidla ve škatulkách a pět sudů terpentýnu. Ihned po oznámení začali se sjíždět hasiči. Nejprve se dostavil dobrovolný hasičský sbor holešovicko-bubenský, pak městští hasiči z Holešovic s velitelem Tůmou a inspektorem Vendulákem a hasiči z Karlína s velitelem Demartinim. Hasičům se podařilo zachránit ještě pět sudů s terpentýnem, avšak přes jejich všemožné úsilí nebylo možné tovární domky zachránit před úplnou zkázou. K ohni přichvátalo mnoho obyvatel Holešovic a policejní strážníci museli pečovat o pořádek. Pohořelý odhaduje škodu na 3 000 zlatých. Pojištěn je na 5 000 zlatých. Panu koncipientovi je přikázáno, aby připravil nótu pro policejní prezidium a ověřovací spis pro pojišťovnu Slávia. Rybička položil spis opět na stůl koncipienta Nebeského.

	A co on má dnes na práci, připomněl si a pohlédl na hřející kamna. Dnes bude úřadovat jen tady v teple. Na devátou hodinu má konskripci, tedy policejní hlášení osob, které se na území komisariátu přistěhovaly, bude vyřizovat připomínky občanů a má být předvoláno několik osob, ať už je to pro urážku na cti, či nedovolené podnikání. Prostě drobné případy, které panu komisaři nepřísluší. Přece on, komisař Pobuda, nebude řešit ukradené podvlékačky z půdy a podobné triviálnosti. Ty ale, pokud jsou na komisařství nahlášeny, musí být zaregistrovány a nesmějí být opomenuty. Po skončení úředních hodin určených pro strany, což je po jedenácté hodině dopolední, bude dávat celou agendu dohromady, zakládat, pořádat, připraví nové kartičky s předvoláním pro osoby a ty pak strážník roznese po Holešovicích. Na poledne si pošle policejního sluhu Vašíčka pro oběd. Ještě teď nevěděl, čemu dá přednost, jestli si nechá přinést oběd z protější Umrathovy továrny, kde je zaměstnanecká kantýna a za slušný peníz dostane obstojný oběd a příkrm, nebo si pošle k řezníkovi na Bělského třídu pro presbuřt a mundzemli. Zatím tu byl sám, ale koncipient Nebeský se jistě dostaví brzo. On se tak trochu zmínil, že budou mít výroční schůzi Sokola v restauraci Na Holešovce a jistě se schůze protáhla, jak bylo zvykem při dobrém moku, až do pozdních večerních hodin. Policejní praktikant byl spokojen. Kolega Nebeský byl starší než on, sice akurátní, ale to se dalo pochopit při jeho postavení policejního koncipisty, a byl tedy prvním Rybičkovým nadřízeným. Jinak to byl čestný, rovný muž, příslušnosti sokolské. Policejní komisař Pobuda byl rovněž přísný, ale na druhé straně uznalý, spravedlivý a uměl pochopit člověka. Toho si na něm Rybička opravdu považoval. A co více, tady na komisařství nepanovala taková vzájemná kastace, a proto se Rybička snažil, aby komisaře nezklamal. Zatím si neusedl ke stolu, ale rázoval po kanceláři od okna ke dveřím a uvažoval o věcech kolem sebe tak, jak mu přišly na rozum. To dělává komisař Pobuda také, ale jen v případě, když o něčem důležitém hluboce přemýšlí. Takže dnes tu bude dopoledne s panem koncipientem sám. Ten se jistě hned ráno posadí za stůl, otevře Národní listy, zapálí si viržinko a přehlédne stránky novin, aby zjistil, co důležitého se událo ve světě, ale jen tak letmo. K tisku se vrátí po obědě, aby ho přečetl důkladněji. Praktikant Rybička si tedy neměl na co stěžovat, až na ten plat. V jeho platové třídě to nebyla žádná sláva. Nemohl vysedávat v Merkuru, v letenské restauraci v Rudolfových sadech, ale věděl, že i to časem přijde, povýší, protože tak je to zařízeno. Po odsloužení stanovených let postoupí na místo koncipienta jako Nebeský, který tou dobou bude už aspirovat na komisaře a komisař Pobuda se posune na zatím nestanovené místo vrchního komisaře, tak jako Olič, vedoucí IV. oddělení v policejním prezidiu v Poštovské. Takže vydržet, zatnout zuby a vydržet, říkal si. Už chtěl vykročit od okna zpět ke svému stolu, když zaslechl z vedlejší kanceláře drnčivé zvonění. Ano, telefon, v kanceláři pana komisaře. Na stěně zvoní telefon a komisař tu není. Není tedy zbytí. Rybička vstoupil do komisařovy kanceláře, kam by si jinak bez ohlášení vstoupit netroufl, a přistoupil k telefonu. Sejmul sluchátko a zatočil kličkou, aby nabudil indikátor.

	„C. k. policejní komisařství, u telefonu je praktikant dr. Rybička,“ zahlásil se česky, naslouchal, zda se mu ten na druhé straně spojení zahlásí rovněž česky, nebo použije němčiny. To se mnohdy stávalo, když dotyčný volal sem komisaři Pobudovi z policejního prezidia, místodržitelství či vojenského úřadu. To by samozřejmě odpověděl v němčině, protože jí vládl stejně dobře jako jazykem českým. Rovněž uměl úhledně psát kurentem, za což si ho komisař považoval. Uvažoval, kdo by to mohl být? Samozřejmě i sám pan komisař, volá sem na komisařství z policejního prezidia a něco potřebuje ze spisů.

	„Tady je nádraží Bubeneč, u telefonu přednosta Vokoun, jsem dobře na komisařství v Holešovicích?“

	„Samozřejmě, jen mluvěj, Vokoun,“ nasadil vážnější tón. Tady nevolá někdo z vyšších míst, aby přitom musel stát v haptáku a úslužně odpovídat na dotazy.

	„Na trati se našla mrtvola.“

	„Jak to myslej, mrtvola?“

	„Hlídač na trati našel mrtvého muže.“

	Policejní praktikant se zamračil. Tady zřejmě nejde o nějakého vtipálka. Rybička se rázem zorientoval: „Proč volaj až sem na komisařství na Bělského třídu? Maj zavolat na policejní komisařství v Bubenči, ke Gothardovi.“

	„Tam jsem volal, pane praktikante, ale pan oficiál Betelmann mi sdělil, že to není jejich věc, že to přísluší jim a je to v jejich rajónu.“

	„Tak jak, stalo se to přece na vaší trati?“

	„To ano, na kralupské trati Severní státní dráhy, ale ten úsek, kde se našla mrtvola, je na jejich území. Tak mi to pan oficiál řekl.“

	„A jak se to dověděli u vás na nádraží v Bubenči?“

	„Nahlásil to hlídač na trati.“

	„A proč zrovna jim, když to není jejich záležitost?“

	„Tak to já nevím, na to se ho budou muset zeptat sami, sedí tady vedle v kanceláři.“

	„Tak mi ho dají k telefonu.“ Policejní praktikant uslyšel zvenčí hluk, to právě po náspu buštěhradské trati před okny komisařství přijížděl sem do Buben nákladní vlak s kladenským uhlím. To si Rybička uvědomil, že jsou dvě trati přibližně týmž směrem. Ta jeho buštěhradská projíždí Stromovkou dvěma tunely, než se ocitne na bubenečské straně, a ta druhá Severní dráhy, objíždějící Královskou oboru po jejím obvodu, než se dostane taktéž na bubenečskou stranu.

	„Haló, haló,“ ozvalo se do telefonu a poté to utichlo.

	„Dají si mluvítko k ústům a mluvěj nahlas! Oni jsou kdo, řeknou, jak k tomu nálezu přišli?“

	„Já sem Alois Kalousek, dozorce trati číslo 27, a nalezl jsem na trati mrtvolu. Úplně mrtvej muž.“

	„Jak našel, kde našel?“ vyhrkl Rybička.

	„No, ležel na kolejích, tak napříč. Tam za zastávkou Výstaviště, ta už je ale uzavřená, vašnosto.“

	„Tak proč tam nepočkali a nezavolali četníka?“

	„Tam, prosím, nikdo nebyl. To bych se musel vrátit do Buben na nádraží.“

	„Tak proč to neudělali?“

	„Já musel kvůli vlaku až do Bubenče, aby mohl vyjet ze Státního nádraží v 8.15.“

	Tomu Rybička mnoho neporozuměl. Podíval se na hodinky, bylo osm hodin.

	„Tak co udělali? Nechali ho tam ležet a utíkali do Bubenče?“

	„Ne, vašnosto, já jsem ho z těch kolejí sundal.“

	„Chlape nešťastná, to měli doběhnout spíš do Buben, zastavit vlak a přivolat policejní orgán. Takhle neznáme polohu a vizuální obraz místa činu.“

	„On už byl ale mrtvý, vašnosto, měl hlavu plnou krve a byl už zmrzlý.“

	„Takže byl tam někdo s nima?“

	„Ne nebyl, byl jsem tam ouplně sám, vašnosto. Byla ještě noc, nikoho jsem neviděl.“

	„Mohli třeba zavolat, třeba by se tam někdo objevil.“

	„Tam ale široko daleko nikdo nebyl, co by tam kdo v noci dělal.“

	„Takže ten mrtvý muž tam stále je?

	„Ano, pane komisaři. Já s ním nic nedělal, jen jsem ho sundal z těch kolejí.“

	„Takže bych potřeboval, aby mi ukázali to místo,“ dodal praktikant Rybička.

	„Pokud bych mohl, vašnosto, tak bych jel desítkou, to je vlak, který přijede od Kralup-Podlešína sem na nádraží v deset hodin deset minut a jestli dovolej, tak bych vystoupil na zastávce Výstaviště, odtud to není daleko.“ Policejní praktikant neviděl jinou možnost, a tak souhlasil. Zatočil kličkou a telefonní sluchátko uložil do vidlice přístroje.

	Tak to není vůbec pěkné, pomyslel si. Komisař tu není a on sám, pokud se k tomu neuvolí koncipient Nebeský, ho bude muset zastoupit. Musí do té doby sehnat někoho od soudu, buď adjunkta Paura, nebo adjunkta Smítka. Také by měl zajistit přítomnost lékaře a městského fyzikuse dr. Kotaše, případně fotografa a také někoho s košatinou, aby případnou mrtvolu odvezli k dalšímu vyšetření do Všeobecné nemocnice či na patologický ústav. O tom ale nemůže rozhodnout sám, jen soudní komise.

	Policejní praktikant Rybička přistoupil ke stěně, kde visela velká Hurtigova mapa Prahy 7 z roku 1891, tedy z doby kdy se konala Jubilejní zemská výstava, zatím nejčerstvější a nejpřesnější mapa holešovického distriktu. Rybička zabodl na mapě prst do místa Bubenského nádraží a poté jím jel po předpokládané trase.

	Privátní Rakousko-uherská společnost státní dráhy. Tam, nedaleko železného holešovického mostu, byl na mapě malý šedivý obdélník označující železniční zastávku Výstaviště. Odtud trať obloukem kolem vltavského kanálu podél hranice s Královskou oborou směřovala k Císařskému mlýnu a do Bubenče. Takže místo mu bylo alespoň povšechně známo. Teď musí svolat potřebné činovníky, aby se dostavili na místo samé, a provést ohledání a místní šetření. Policejní praktikant se vrátil do své kanceláře, aby zajistil telefonní čísla soudních úředníků z obecního soudu na Ovocném trhu. Za lékařem a fotografem, protože se nacházeli zde v Holešovicích, pošle strážníky. Praktikant Rybička si povzdechl. Myslel si, že to bude klidné dopoledne, ve kterém nebude muset vytáhnout paty z kanceláře, a zatím to takhle dopadlo. Sotva dosedl na židli, otevřely se dveře a vstoupil koncipient Nebeský.

	„Zdravím jich, pane kolego,“ řekl vesele a odložil si klobouk na věšák. Na jeho stole pak obloukem přistály ranní noviny.

	* * *

	Policejní praktikant zaklapl knihu konskripcí a odložil pero. Pro dnešek toho nebylo mnoho. Jen třicet osob, které hlásily svůj pobyt tady v sedmé pražské části. Každý nově příchozí musel být podle c. k. nařízení do osmačtyřiceti hodin policejně přihlášen. Byly to z valné většiny služky, mladá děvčata přicházející z venkova, aby tady v movitějších rodinách byly ku pomoci v domácnostech. On sám služku neměl, byl svobodný, a koncipient Nebeský rovněž ne, ale u Pobudů v domácnosti byla Anička, pohledné světlovlasé děvče s očima modrýma jako chrpa. Však ji také viděl v neděli v Merkuru, jak to vytáčí s desátníkem z vozatajského pluku. Ostatní vojsko na ní mohlo oči nechat. Rybička pohlédl na hodinky, byl nejvyšší čas vyrazit do té sibérie. Oblékl si plášť, nasadil policejní čepici s kokardou. Venku ale zjistil, že to není tak zlé. Oteplilo se. Ta trocha sněhu, která v noci napadla, zázračně mizela a zůstaly po ní jen mokré chodníky a vozovka. Podešel železniční přemostění Buštěhradské dráhy na Bělského třídu a ocitl se na prostranství před branou do Výstaviště. Před sebou měl mohutnou dřevěnou konstrukci se dvěma věžemi a s překlenutím.

	Připomněl si, že tou branou v roce 1891, v době konání Jubilejní zemské výstavy prošlo na dva miliony návštěvníků. Tehdy tu byl doslova babylón národů, byla to mohutná oslava českého průmyslu, umění a vědy. A bylo to skvělé, i když němečtí průmyslníci výstavě nepřáli a bojkotovali ji. Tak například továrník Umrath, který tu má velkou kovodělnou fabriku naproti komisariátu ve Strojnické ulici, nejprve účast svých zemědělských strojů na výstavě přislíbil, ale pak na příkaz svých německých souvěrců prezentaci zrušil. Ale i tak Čechie dosáhla neobyčejné slávy a světu potvrdila, že český národ a moravské země jako součást všeho Slovanstva jsou životaschopné. Teď to už byly jen vzpomínky, nyní bylo prostranství před branou téměř liduprázdné.

	Praktikant Rybička se pustil podél ohrazeného výstavního areálu a ulicí U Královské obory k železniční trati. Na začátku Palackého třídy u železného mostu odbočil k obecnímu dvoru. Tam bylo stanoviště pro zaměstnance a nádeníky provádějící úklid na ulicích a odvážející popel v Holešovicích. Poblíž trati stála přízemní podlouhlá budova, ve které byla kancelář, stáje pro koně a hospodářské zázemí. Odtud každé ráno vyjížděly tři desítky obecních zaměstnanců do ulic Holešovic a Letné. Odtud praktikant Rybička odbočil k železniční zastávce Výstaviště, která byla na dohled. Tam už zahlédl dva strážníky, doktora Kotaše a fotografa. Policejní praktikant Rybička se s přítomnými pány pozdravil.

	„Pan komisař nepřijde?“ otázal se doktor Kotaš. Rybička sdělil, že oznámení přišlo tak náhle, že nebylo možné vyreklamovat pan komisaře z Poštovské, kde je na jednání u vládního rady Marschana, ale že to nevadí a případu se ujme hned poté, co se vrátí. Prozatím jako prvotní akt bude stačit ohledání místa, komisionelní sepsání nálezu, označení a ofotografování místa činu i mrtvoly. Zatím tu bylo i s Rybičkou pět osob a na soudní adjunkty se čekalo, ale to už je viděl přicházet a kupodivu se dostavili oba, jak adjunkt Pour, tak i Smítka. Tomu byl praktikant Rybička rád. To už je hodnověrná a usnášeníschopná komise. Tak teď už se jen čekalo na příjezd vlaku od Kralup. Zatím Rybička přítomné seznámil s tím, jak došlo k ohlášení, že železniční hlídač nalezl na kolejích ležet tělo mrtvého muže.

	„To je dosti obvyklé, není třeba v tom hledat vážnou příčinu. Ten dotyčný mohl být zachycen protijedoucím vlakem a sražen na koleje,“ namítl soudní adjunkt Pour.

	„Na to nebylo třeba nás volati. Určitě se jednalo o nešťastnou náhodu. Ten muž byl zřejmě opilý a zkracoval si cestu přes koleje,“ řekl nevrle druhý soudní úředník. „Na to nás skutečně nebylo třeba volati.“

	„Jenže, vážení páni, on to ten hlídač líčil jinak, tak jako by ten nešťastník byl položen na koleje až po své smrti.“

	Tady Rybička zaváhal, možná udělal chybu. Měl se sejít s tím hlídačem Kalouskem sám, jen v přítomnosti četníka a teprve poté vyvolat komisionelní jednání. Jenže teď už bylo stejně pozdě. Sám v služebním zápalu přistoupil hned k tomuto řešení.

	„Nebo také mohlo jít o zločin,“ namítl doktor Kotaš a Rybička mu byl za tuhle odpověď v té chvíli vděčný. Za nic na světě by si nechtěl rozzlobit soudní úředníky.

	„Myslejí, že ho sem někdo na trať donesl, aby tím zahladil stopy svého zločinu?“ otázal se nedůvěřivě.

	„Proč by to dělal zrovna tady, mohl by si nalézt jiné místo. Tady kolem obecního dvora není poblíž žádné lidské stavení.“

	„Neptali se, než sem šli, přímo tam?“ obrátil se s otázkou na praktikanta adjunkt Smítka. To musel Rybička připustit, že neptal a možná to byla rovněž chyba, připustil si v duchu.

	„ Třeba je to právě jejich zaměstnanec.“

	Ozvalo se krátké zahoukání. Všichni strnuli a vyhlíželi přibližující se vlak. Když vlak zastavil, v zastávce Výstaviště vystoupil jediný pasažér. Před praktikantem stanul starší muž v dlouhém mantlu opásaném opaskem, v zarudlé tváři s mohutným šedým knírem měl vystrašený výraz.

	„Drážní hlídač Alois Kalousek, jinak na vojně zugsführer 12. regimentu infanterie,“ řekl a vojensky přiložil ruku k nádražácké čepici.

	„Tak nás vedou, pane infanteristo,“ řekl nevrle adjunkt Pour.

	„Nemusej se ničeho obávat, vašnostové, vlak tudy pojede až za hodinu a pojede od Prahy ze státního nádraží,“ řekl Kalousek a vyrazil jako první.

	„Byla ještě ouplná noc, když jsem tudy šel jako každý den na kontrolu.“ V jedné ruce držel zhašenou lucernu a v druhé kladivo na dlouhé násadě. Vyšli do ohybu kolejí a po stu metrech se hlídač zastavil.

	„Tak tady to bylo, vašnostové, tady ležel na kolejích,“ ukázal rukou před sebe.

	„A kde je teď?“ otázal se adjunkt Smítka.

	„Tady dole pod náspem,“ řekl a kývnul hlavou tím směrem. Celá vážená skupina hleděla dolů pod násep.

	„Já nic teda nevidím, pane praktikante,“ řekl Smítka, „oni ano?“ Místo pod náspem bylo prázdné.

	„Tak kde je?“ obrátil se Rybička na hlídače.

	„Tak to nevím, vašnosto, ale byl tam dole ještě, když jsem spadl a ležel vedle něho.“

	„Jak to, že oni leželi vedle mrtvoly?“ namítl Smítka.

	„Vašnosto, když jsem ho tahal z těch kolejí, tak jsem zakopl a sesul se s ním tam dolů. To vím určitě, ještě jsem mu hleděl do tváře, byla celá od krve. To vím určitě,“ zdráhal se Kalousek.

	„A věděj určitě, že byl mrtvej?“ obrátil se teď na Kalouska doktor Kotaš. „Třeba se poté vzpamatoval, probral se a odešel.“

	„To ne, vím to určitě, byl ztuhlej a ještě tady byly stopy ve sněhu, to jak se smekl.“

	„No jistě, stopy, ale kde jsou? Poprašek sněhu tady kolem roztál.“

	„Poslechnou, Kalousek, nebylo to náhodou jinde? Třeba se spletli v místě, třeba je to ještě dál po trati.“

	„Tak to nebylo, určitě, na mou věru, dyk to tady znám, každý kámen, každý strom, pražec, po téhle trati chodím už pátý rok. Vím, že je to tenhle prasklej, je v něm podélná prasklina,“ řekl a ukázal na pražec. To vím po pravdě, pánové, musej mně věřit. Ta mrtvola tu byla, ať se hanbou propadnu, jestli nemluvím pravdu, pánové,“ zalykal se rozrušením Kalousek.

	„Tak tedy mrtvola není, není co vyšetřovat. Měli si to, pane praktikante, lépe zjistit, než nás sem špedytýrovali,“ řekl soudní adjunkt Pour.

	„Tak s pánem bohem,“ řekl a společně s adjunktem Smítkou odcházeli.

	„To tomu dali,“ obrátil se Rybička na Kalouska.

	„Himl hergot, ať zkamením, pane komisaři, já ho tu viděl, tak jako teď jich.“

	„To jistě, ale uvedli mě do maléru.“ Taková blamáž, a ta ostuda, když se to dozví pan komisař, pomyslel si Rybička.

	* * *

	Policejní praktikant dr. Rybička se vrátil do kanceláře ve stavu značné rozpolcenosti. To, co se stalo, bylo faux pas. Zcela jistě se dnešní extempore v policejních a soudních kuloárech roznese. Vinu nebudou dávat drážnímu hlídači, ale jemu. Samozřejmě to nemohl zamlčet a tak se s tím svěřil koncipientu Nebeskému, ale namísto pokárání na něj koncipient pobaveně hleděl.

	„Věděj, jak se říká, ono po bitvě je každý generál. Zachovali se jinak správně, až na to, že si měli celou věc předem ověřit. Nedivím se jim, mrtvolu tady u nás v Holešovicích nenalézáme každý den. Ale hlavu si z toho dělat nemusej, oni adjunkti mají mnohdy máslo na hlavě sami. No, jak je vidno, celá věc se v dobré obrátila. Muž z trati ožil a zcela jistě je doma pod peřinou a žena mu vaří čaj s rumem, aby se vykurýroval. Tak už si z toho nic nedělaj, kolikrát se stanou věci, kterým bychom sami neuvěřili. Připomenou si, kolikrát už se stalo, že nebožtík zespodu zaklepal na víko rakve.“

	„Já vím, pane koncipiente, ale co když tomu tak nebylo? Ten hlídač by si to nevymyslel, on po té trati chodí každý den.“

	„Oni teda nevěřej tomu, že by se mohl vzpamatovat, probudit a odejít k domovu?“

	„Já nevím, ale na tom sněhu byly údajně stopy.“

	„Jaký stopy, jaký sníh, jaká mrtvola, nic z toho nemají, tak si s tím nelámou hlavu. Jak tak znám místní lidi, tak vím, že to stejně vyplave napovrch, že v holešovických hospodách se o tom bude mluvit. Nechaj to tak a jsou rád, že tam tu mrtvolu nenašli.“ Rybička se trochu zklidnil z toho, že u Nebeského našel oporu, ale co tomu řekne pan komisař, toho se praktikant přece jen obával. Je jisté, že v prvé chvíli zazmatkoval, a to by se u policejního úředníka státi nemělo.

	Ozvalo se zaklepání a do kanceláře vstoupil policejní sluha Vašíček: „Už je hnedle poledne. Budou si páni úředníci přát přinést oběd?“ To byla otázka směrem k praktikantu Rybičkovi, který na rozdíl od koncipienta nesměl přes poledne opustit kancelář komisařství. Nebeský z pozice úředníka vyšší platové stupnice tuto možnost měl. Komisař zase trávil čas oběda doma v kruhu své rodiny.

	„Mně můžou přinýst oběd s příkrmem,“ prohlásil Nebeský a Rybička se na něho s podivem obrátil.

	„Oni nepůjdou do Metropolu na oběd?“

	„Věději, ani se mi dnes nechce. Narazil jsem se při seskoku z bradel.“

	Praktikant Rybička pochopil, že to má cosi společného s jeho Sokolem na Holešovce, kam chodí pravidelně dvakrát do týdne cvičit na tělocvičném nářadí.

	„Tady mají, Vašíček, 17 krejcarů a přinesou mně od Umrathů oběd, a nikde se s tím dlouho necouraj a přinesou to teplý.“ Oba rádi využívali služeb závodní kantýny pro dělníky, kde vařili za obstojný peníz slušnou krmi.

	„Jsem tu hned, a oni si nebudou přát nic, pane praktikante?“

	Rybička si obvykle dával něco menšího a snažil se ze svého platu alespoň něco ušetřit, ale nyní ho ta neblahá dopolední událost připravila o všechnu chuť na jídlo, až se mu žaludek náhle stáhl. Nebeský znal tenhle psychický stav.

	„Měli by si něco dát. Jíst musej. Daj si něco menšího, ale v žaludku musej něco mít, to by si jinak uhnali souchotě, pane kolego.“

	„Tak dobrá,“ rozhodl se, „Vašíček, přinesou mi presbuřta a jednu mundzemli.“ Policejní sluha odešel a zakrátko ho viděli, jak jde s basičkou na jídlo přes ulici.

	Poté se koncipient Nebeský skryl za hradbu Národních listů. Rybička nepřítomně hleděl oknem ven na násep buštěhradské trati a snad ani nevnímal okolí. Myslel na tu druhou, vzdálenější trať objíždějící okraj Stromovky. Nebeský, když ho viděl, tak ho to zamrzelo.

	„Neberou si to tak k srdci, pane kolego, stanou se horší věci. Poslechnou si tohle, to je rozesměje. Tady v Národních listech je veselá soudnička. Redaktor nazval ten článek: Na svobodě si moc dlouho nepobyl. Já jim to přečtu. Za krásného jarního jitra vyšel si z jistého domku u vody na Františku jistý junák v strakaté jupce, s poďobanými lícemi od neštovic, s báječnými šískami až k nosu sčesanými. Zapálil si viržinko, vrazil do týla umaštěnou vojenskou čapku. Sešpulil hubu a jal se s náramným gustem hvízdat. Pan Vojtíšek Mravec, třicet jar starý Pražák a, jak o sobě tvrdil, ‚Pražák a dycinky Pražák‘. To ryzí nefalšované dítě pepícké, mělo ten den důvod k bujarému a nevázanému humoru. Jak by ne. Ráno předtím jej pustili z trestnice a on se shledal večer s děvou svého srdce, od níž ho ‚Kačena‘ pankrácká na dvě májovky odloučila. Obdržel od své milé čtyři šestáky, chtěl užít zas plným douškem svobody a udělati si po dlouhém půstu fešný, sekácký den. Kriminál si odbyl a z Prahy ho jako domovského příslušníka nemohli odšupovat. V kapse mu cinkaly peníze, které náhodou neukradl. Inu jaký div, že se Vojtíšek cítil volný jako pták a tak si počínal vskutku rozpustile. Odplivuje vyzývavě z vysoka mezi zuby, dýmaje jako když špejchar zapálí, maje koketně slámku z viržinka za uchem zastrčenou, dal se přes ‚míchanej‘ most na Malou Stranu. Vyzunknul v každé kořalně štamprli ‚hořké‘. Jal se všecky kolem jdoucí škádlit, dobírat a, jak se říká, tahat z nich rozumy. Živého mrtvého nenechal na pokoji; na pilotovém mostě řezal kudlou do zábradlí, aby věděl ‚jestli je z dobrého materiálu‘. U oblíbeného humoristy a papírníka Švába na Malé Straně namaloval křídou na vrata láhev. U stanice tramvaje, provolával slávu udřené kobyle a tak prováděl samé taškařice, až dorazil před bránu policejních kasáren. Před vraty stáli dva strážníci v uniformách se šavlemi a klobouky s kohoutími péry. Mračili se naň, ohlíželi se po něm, ale dnes nemohli Vojtíška sebrat ani zavřít. Dnes byl náš fešák svobodným člověkem, dnes byl nedotknutelným občanem státním, a to vědomí mu dodávalo hrozného apetitu, aby nenáviděné policisty drobátko pozlobil. Vojtíšek si vstrčil ohlodané viržinko do levého koutku úst, narazil si čepici ještě hlouběji do čela a sešklebil celý obličej, jako by kousl do kyselého jablka. Potom se náhle chytil za hlavu, nafouknul levou tvář, přikryl ji kapesním šátkem a zaskuhral jednomu strážnému žalostným hlasem: ‚Jářku, vašnosto, na nich je vidět, že jsou moudrej a vzdělanej pán. Jsou tak dobrej a vytrhnou mi stoličku. Mně se mrcha vyžrala a já se snad vzteknu bolestí.‘ Na to se rozpředl zajímavý dialog: ‚Bolí jich zub, tak jdou k Milosrdným.‘ - ‚Ale, vašnosti, neodmítají moji žádost. Já za to nemohu, ale já mám zrovna k nim náramnou důvěru.‘ - ‚Nedělají si ze mě žert, já jsem strážník a žádný zubní doktor, a jestli mě chtěj mít za blázna…‘ - ‚I to to to to! Co to jen mysleji, pane policajt. Všechen rešpekt k nim mám! Ale kouknou se, co jim to udělá. Já si sednu támhle u patníku na zem, otevřu hubu a oni…‘ - ‚Pravím vám, abyste dal pokoj. Já tu nejsem pro jejich zábavu!‘ - ‚Tááák, copak trhat zub je nějaká zábava. A že bych se nesměl s vámi bavit. A to by bylo hezký, aby se státní občan, nesměl zavést undrholt, s kým chce. To by byla čistá svoboda!‘ - ‚Napomínám jich znova, aby šli po svých, nebo jich zatknu a odvedu na strážnici.‘ - ‚Jako zatknout? Tak dobře, jen to zprubnu a seberou mne. Mne Vojtu Mravce, kterej se včera vrátil z c. k. trestnice a až dosud jsem celejch čtyřiadvacet hodin v jednom kuse poctivej jako květ. Tak zkusej to, a to jim povídám napřed, aby se dali asekurýrovat na život.‘

	Policista tasil, vědom, že by mohl pacient s bolavým zubem provést svojí hrozbu, a přivolal hvízdnutím posilu. Když strážníci Förstr a Boucký na pomoc přispěchali, viděli, že ani oni na Mravce nestačí. Ten skočil jako lítý tygr mezi ně a zasadil jednomu takovou ránu do prsou, až se ten zapotácel. Teprve spojenému úsilí strážníků a obecenstva se podařilo Vojtíška Mravce srazit k zemi, naložit do truhly a odvézt do vězení. Včera byl násilník pohnán před čtyřčlenný soud, jemuž předsedal rada pan Dr. Prušák: Senát nedal špásovnému panu Vojtíškovi pardon a odsoudil jej pro zločin veřejného násilí do těžkého žaláře na osm měsíců. 

	Tak co tomu říkaj, pane doktore? Tohle je pravá tragédie, a už na tu svoji nemyslej.“

	* * *

	Policejní komisař Pobuda přišel do kanceláře jako obvykle o druhé hodině odpolední. Shledal své dva podřízené v pilné práci za stoly. Koncipient Nebeský připravoval zprávu o požáru v místě na bývalé Bubeníčkově pile u Negrelliho viaduktu, kde vyhořela dílna a s ní několik dřevěných domků. Jisté je, že za to někdo může, že za to může liknavost těch dvou dělníků. Pojišťovna Slávie se jistě bude bránit a dokonce uvažovat o tom, zda to zapálení nebylo úmyslné, a tudíž by plnění hradit nemusela, ale je zcela jisté, že někdo k tomu musí být brán k zodpovědnosti. Inu, podvody se dějí a jsou stále rafinovanější. To za jeho mládí nebývalo. Ku příkladu to, aby si někdo dal do novin inzerát, že přijme na výnosnou práci občana na kauci, a tu kauci zpronevěřil. Nebo svatokrádeže v kostele, kdy jakýsi dlouhoprsťák při biřmování prováděl zlodějinu přímo v kostele? Lidé už se nebojí nikoho a nic jim není svaté. Tak to ostatně probírali dnes u vládního rady Marschana. Ten dotyčný podvodník vydělal na kaucích od důvěřivých hledačů zaměstnání rovné dva tisíce zlatých a nijak se nebránil, když ho přišel komisař Olič z IV. bezpečnostního oddělení zatknout. Ten druhý, jakýsi František Potočník, kostelní zloděj, byl včera u okresního soudu přestupkového obžalován podle §460, že vešel do kostela s nekalnými úmysly a prováděl tam krádeže, byl odsouzen na osm dní.

	„Pánové, přijďte za chvíli ke mně,“ pokynul oběma svým úředníkům. Bylo jasné, že se komisař musí nejprve odstrojit, a poté přijde revize toho, co se během dopoledne událo. Na ten okamžik se policejní praktikant Rybička vůbec netěšil. Jak nerad by pana komisaře zklamal, a to se právě během dopoledne stalo.

	Komisař Pobuda si zapálil coronasku a pozoroval koncipienta Nebeského, jak mu předkládá jednotlivá akta. Nebyla to jen ta věc s požárem. Komisař ho na chvíli přerušil. „Chtěl bych jich upozornit, že místodržitelství Českého království dne 21. dubna upozornilo magistrát hlavního města Prahy, že k c. k. hlavnímu mincovnímu úřadu ve Vídni došly v měsíci březnu z Čech a zvláště z Prahy falešné peníze, a to 25 falešných zlatníků, 356 kusů falešných desíti a dvacítihaléřů. Proto upozorňuje ministerstvo na formulář, z té příčiny vydaný, ohledně nové měny, zaslaný všem okresním hejtmanstvím. Desetníky nemají na hraně onu vlnovku s tečkou, jako je to u správných mincí. Takže je potřebné dát to na vědomí všem, kteří přebírají ve velkém mince, protože padělatelé spoléhají na to, že prodávající nebude měnu podrobněji prohlížet. Tak to je jen na okraj, co bych jim chtěl říci.“

	Nyní se pohledem obrátil na Rybičku. Ten chtěl něco říci, ale komisař jej předešel. „Já vím, co se přihodilo, potkal jsem se náhodou na ulici s doktorem Kotašem a ten mě o všem zpravil. Já vím, trochu se jim to zašmodrchalo, ale nic si z toho nedělaj, já to s pány od soudu spravím. Já vím, mají svoji pravdu. Pokud je tomu tak, jak to ten drážní hlídač říká, tak je to na pováženou, ale jestli z toho vyvázl ten člověk se zdravou kůží, tak je to jen dobře.“

	„Jestli je to tak, pane komisaři, já bych se ho pokusil najíti, abych seznal, co se vlastně přihodilo. Rád bych ho vyzpovídal. Já si myslím, pane komisaři, že to musel být někdo z dolních Holešovic a patrně si zkracoval cestu odtud na Výstaviště anebo šel do obecního dvora. Jestli dovolej, pane komisaři, tak já bych se po tom poptal.“

	Komisař na to nic nenamítal a oba své úředníky propustil.

	Poté, když se opět ocitli ve svojí kanceláři sami, obrátil se Nebeský na Rybičku se slovy:

	„Snad si nemyslej, pane praktikante, že se jim dotyčnej přizná, jak se objevil na kolejích? Poslechnou si článek, jakej píšou tady v novinách. Jakýsi Vojtěch Šavrda, 34letý výpomocný poštovní sluha ve Vlašimi, jenž byl pro přečin krádeže na tři dny odsouzen a ze služby poštovního ředitelství propuštěn, včera večer v 8 hodin vrhl se na trati Dráhy císaře Františka Josefa mezi Nuslemi a Hostivaří na koleje, kdy právě osobní vlak odjížděl do Vídně. Parní stroj jej v pravém smyslu rozdrtil. Lebka byla úplně roztříštěna, pravá noha utržena a roztrhána na kusy. Mrtvola tato byla pak dopravena do umrlčí komory ve Vršovicích. To, že by měl pohmožděný jen obličej, to je dosti nepravděpodobné.“ Policejní praktikant nepochopil, co mu tím Nebeský chtěl naznačit.

	* * *

	Policejní praktikant Rybička podešel železniční most vedoucí z Bubenského nádraží a ocitl se na území dolních Holešovic. Tady začínala nejdelší a páteřní holešovická Palackého třída. Od ní do stran odbočovaly ulice Zátory, Arnoštovská, Štítného a Trojská. Odtud mířila ulice na Holešovické nábřeží, k řece Vltavě. Před ním se její osa náhle lomila do téměř pravého úhlu a podél zástavby přízemních domů vedla dál, ústíc na Maniny a na říční překladiště. Zde byly už jen rozsáhlé nezastavěné plochy.

	Policejní praktikant šel zvolna Palackého třídou a vlastně ani nevěděl, kde začít svoje pátrání. Po jeho levé straně byla monstrózní stavba Ústřední stanice elektrické. K nebi čněly její tři vysoké komíny od pecí spalujících kladenské uhlí, které sem přivážely vlaky. Ty, které přijížděly po buštěhradské trati kolem holešovického komisařství. Byl to železniční uzel, jejímž středem bylo právě Bubenské nádraží, ze kterého se rozebíhaly tratě dále severozápadním a západním směrem od Prahy.

	Tady, na hlavní holešovické Palackého třídě, panoval po celý boží den čilý ruch. Po dláždění tu rachotily celý den povozy s koňmi, naložené fasuňkem, cihlami, vápnem, pískem, neboť i tady se v poslední době hojně stavělo, ale i káry, na kterých rozváželi řemeslníci své zboží, učedníci zásilky, zelináři výpěstky ze svých polí a zahrad, aby je nabídli třeba na Bělského třídě v horních Holešovicích. Rybička si připomněl slova komisaře Pobudy, který vzpomínal, že v minulých časech, ještě v době, kdy nebyl přes Vltavu postaven most pojmenovaný po císaři Františku Josefu I., byly Bubny malou rybářskou vesničkou kolem Bubenského dvora, a naproti tomu Holešovice vesnicí bohatou, lidnatou, větší než Bubny, a tyto obě lokality žily nezávisle na sobě. Po postavení mostu došlo k vzájemnému spojení obou vesnic v jeden správní obvod, a právě v té době sem vtrhl průmysl. Továrny tu vyrůstaly jako houby po dešti a během desetiletí se vesnice změnily k nepoznání. Přesto však cosi zůstalo, a to zástavba starých Holešovic tam u řeky Vltavy, kam praktikant Rybička mířil. Tam stále zůstaly přízemní domky se zahradami a v maninských nivách se popásaly krávy a ovce jako před stoletím. Jediná továrna, která tu tehdy byla, Kubinzkého kartounka s barvírnou, sušárnou, tiskárnou a sklady, zabírala rozsáhlé území u řeky a byla tu jediným průmyslovým objektem. Právě tudy Rybička došel na Holešovické nábřeží, lemované řadou topolů, s přízemními domky majícími okna otevřená k řece. V létě zde může být pěkně, řekl si při pohledu na bukolickou krajinu stráně zdvíhající se za řekou. V tuhle dobu byl ale pohled tristní; holé stromy, temně se valící řeka a nad ní nebe s černými olověnými mraky. Praktikant Rybička se zastavil na jejím okraji. Co zde vlastně hledá? Zraněného muže, který, pokud byl, by měl patřit sem, do místa s dvěma sty padesáti šesti domy a mnohonásobným počtem obyvatel. Zde žijí domácnosti mající četné obyvatele, kdy v jedné místnosti je namačkáno mnohdy šest i více osob. Jsou to dělníci z okolních holešovických fabrik, kteří sem přišli za živobytím odevšad. Zde přežívají v nuzném prostředí, zde, kde není nouze o epidemie a zločin. Tahle část sedmého pražského obvodu má své zvyky, své zákony, se kterými na komisařství bojují. Tak to vidí i pan komisař Pobuda, kterému tohle místo u řeky mnohdy nedává spát. Je to jako lavina, kterou se snaží zadržet, ale ten vývoj je překotný a samovolný. On sám to vidí na konskripcích, kdy majitelé domků přihlašují své nájemníky k pobytu, a nejvíce přistěhovavších je právě v této části obvodu. Je to snad naivní, když zde hledá nějakého člověka, o němž neví, jak se jmenuje, jak vypadá. To je jako hledat jehlu v kopce sena. Rybička u břehu uviděl pramici a v ní převozníka. Na této straně řeky byly přívozy hned dva. Jeden v Troji a tento, který pozoroval, byl přívoz holešovický. Ten muž by mohl být starý Kalina, který tuto živnost u řeky provazuje od nepaměti. Celý rod Kalinů živí řeka. Mají domek hned u řeky. Tady převáží na druhou libeňskou stranu nejen ve dne, ale i v noci. Tedy v případě, když si kunčaft připlatí. Střídá se tu po generace otec se synem a tohle místo je živí. Praktikant Rybička se zastavil nad převoznickou lodí. Byla to pořádná pramice a na ní se mohli převážet na druhou stranu nejen lidé, ale i koně a povozy. Připadlo mu až podivné, jak tento starý a nevelký muž dokáže směřovat lodici na druhou stranu řeky a bezpečně s ní přistát. S jakým fištrónem ji musí nastavit proudu a využít jeho síly, aby klouzala po hladině držena lanem napnutým pod vodou z jednoho břehu na druhý. To vše při jakémkoliv počasí ve dne v noci, vyjma povodní a doby, kdy byla řeka zamrzlá.

	„Přejou si, pane inšpektore, na druhou stranu?“ řekl převozník a smekl čepici.

	„To ne, Kalina, ale chtěl jsem se jich zeptat, zdali nepřeváželi včera na druhou stranu řeky, na Popelářku nebo Jabloňku, nějakého kunčafta se zakrvácenou tváří?“

	„Jak to myslej, pane inšpektore?“

	„Jak to myslím? Muže třeba se zavázanou hlavou. Neslyšeli o tom? Třeba chtěl tam do libeňských lomů za řeku. Přece tu maj wache i přes noc.“

	„Tak to bych musel poznat.“

	„A co jejich syn?“

	„To taky ne, to by mi Václav řek, pane inšpektore.“

	Praktikant Rybička popošel dále po nábřeží až tam, kde končila zástavba holešovických domů v příčné Jeronýmově ulici. Dále už byly jen pastviny a chudá písčitá pole tvořená náplavou řeky, maninské nivy. Tady se Rybička obrátil, aby se vydal nazpět. Co dál? Chodit od domu k domu, vyptávat se? Vracel se Palackého třídou nazpět, kdy na rohu Trojské uviděl strážníka Malinu. Tady měl svůj rajón strážce zákona. Když Malina spatřil Rybičku, postavil se do pozoru, přiložil ruku ke klobouku, až se mu kohoutí péro na klobouku zatřepalo. Rybička ho zarazil, protože věděl, co mu chce strážník sdělit.

	„Malina, nechaj si ten meldunk pro pana strážmistra Černého. Já potřebuju vědět, zdali tu nezahlédli nějakého poraněného muže, který měl ovázanou hlavu.“

	„Nikoho takového jsem neviděl, pane Rybička, ale mohl by sem se zeptat strážníka Věcheta.“

	Policejní praktikant věděl, že přes den oblast dolních Holešovic kontrolují dva členové policejní stráže bezpečnosti, v noci pak pracují dvoučlenné hlídky, a to kvůli bezpečnosti.

	„Podívaj se všude, po hospodách, ve verkštatech, dvorech.“

	„Zum Befehl, pane praktikante, hned se do toho pustím.“

	V tu chvíli Rybička pookřál, jak to vlastně šalamounsky vyřešil.

	„A cokoliv zjistěji, příjdou nahlásit na komisařství.“

	„Selbstverständlich,“ řekl strážník a opět zasalutoval.

	I když se vlastně o moc nejedná - pokud je ten člověk z kolejí živ, tak je mu to osudem přáno, může poděkovat pánubohu, že vyvázl z jisté smrti. Jisté je, že on, Rybička, věří tomu, co mu řekl hlídač Kalousek, ač ostatní svalují jeho sdělení na přelud či opilost. Tak uvažoval v té chvíli policejní praktikant Rybička.

	* * *

	Bylo půl šesté ráno, když výpravčí Wichtrle vyšel z kanceláře, aby se nadechl čistého vzduchu a odpočinul si od blikavého světla plynové lampy. Z toho mihotavého světla ho bolely oči. Na opačném konci seřaďovacího nádraží mohl uvidět světélka od kruhové výtopny a dvě lokomotivy připravené k výjezdu. Tady na Bubenském nádraží činnost nikdy nekončí, ať je den nebo noc. Výpravčí Wichtrle tu měl službu přes celou noc a už se těšil, jak zaleze do kanafasu a bude spát do božího poledne. Zaslechl bučení krav. To na vlečce do městských jatek bylo odstaveno pět vagónů s jatečným dobytkem odkudsi ze Saska. Věděl, že to černé plemeno dobytčí není české. Vagóny zde čekaly na ráno. Poté, co je předběžně prohlédne tierarzt Otto Waschinka, který provede zdravotní prohlídku, budou vpuštěny do areálu jatek na vykládací rampu a zde budou znova tříděny. Na další kolejové vlečce jsou odstaveny vagóny s kladenským uhlím, které sem přijelo po Buštěhradské dráze. Ty zase během dopoledne zamíří do městské holešovické plynárny, a konečně jako poslední z kolejového zhlaví zamíří prázdné vagóny do holešovického obchodního přístavu na Maniny. Výpravčí Wichtrle si promnul unavené oči a nasadil si opět služební čapku s odznakem c. k. rakouských státních drah.

	Už se chtěl vrátit do staniční kanceláře, když na trati od šraněk viděl spěchat postavu v mantlu až na paty, v ruce ten člověk držel petrolejovou lucernu, kterou komíhal tak, jako by chtěl zastavit vlak. No ovšem, drážní hlídač Kalousek. Výpravčí počkal, až k němu doběhne. Čapku nakřivo, celý zadýchaný, jak nemohl ani popadnout dech.

	„Poslušně hlásím, pane výpravčí, že na kolejích je přejetej.“

	„Co zase maj, Kalousek. Dívali se dobře?“ řekl blahosklonně Wichtrle. Však kvůli tomu byla aféra i zde na nádraží. Sám pan prezident Rakouské severozápadní dráhy von Koschman se o tu zprávu zajímal. Bylo to přece jen faux pas.

	„Musej mi věřit, pane výpravčí, teď je to doopravdy. Tam na trati leží člověk a je celej rozmašírovanej.“

	Wichtrle kroutil nedůvěřivě hlavou.

	„To mi musej věřit, ať je bůh nade mnou, jestli to není pravda,“

	„Věděj přece, jak se naposledy blamovali.“

	„Ale teď je to čistá pravda, pane výpravčí.“ Obličej hlídače vyjadřoval naprosté odhodlání svoji pravdu hájit.

	Co teď, přemítal výpravčí. Sám se tam vypravit nemůže a nikoho dalšího postrádat také nemůže, dnes v noci jsou tu jen tři pracovníci. Výhybkář, signalista a v kase Josef Bouček, žádného z nich uvolnit nemůže a on sám také nesmí opustit svůj post do personální výměny. Hlídač trati Kalousek ho tak úplně nepřesvědčil, je to starý popleta, ale co když. To semínko nedůvěry v něm klíčilo.

	„Poslechnou, Kalousek, zaběhnou tady na roh Rudolfovy a Bubenské ulice, tam by měl vartovat strážník. Tak ho vezmou s sebou a spolu se vraťte. Já zatím pozastavím osumadvacítku na Podmokly.“

	Pokud je to pravda a tahle hrozná věc se stala, tak to se do kanafasu hned tak brzo neostanu, povzdechl si výpravčí a zašel do kanceláře.

	* * *

	Byl to děsivý pohled. Policejní praktikant dr. Rybička musel až odvrátit tvář. Policejní komisař Pobuda ten pohled se sebezapřením vydržel. Hlava toho nešťastníka ležícího na kolejích byla rozdrcena, že z ní zbyla kašovitá hmota s čouhajícími kostmi. Šedý mozek z prasklé lebky vytekl na pražec, jako by to byl trus velkého zvířete. Levá ruka oddělena a rovněž tak pravá noha. Mezi kolejnicemi ležel trup, torzo s jednou rukou a jednou nohou. Policejní fotograf Julius Rozehnal za použití magneziového světla vyfotografoval ty trosky lidského těla, a poté se s omluvou vzdálil. Obvodní lékař doktor Kotaš konstatoval samozřejmě smrt, ovšem podrobnější identifikaci, jak se omluvil, nemůže provést na místě a bude nutné podrobit tělo důkladnějšímu prozkoumání v c. k. ústavu soudního lékařství. Komise složená ze soudních úředníků pánů adjunktů Poura a Smítka dala tedy pokyn k odstranění mrtvoly. Na to městští zřízenci naložili zbytky toho, co zbylo z člověka, do truhly. Nikdo z přítomných nemohl říci, kdo by to mohl být. Podle policejního komisaře Pobudy se jednalo o staršího muže, nuzně oblečeného muže, který se jistě neživil těžkou prací, protože neměl na dlani mozoly. Tady na místě samém se nikdo z přítomných neměl chuť zaobírat jednotlivými částmi lidského těla, vyjma komisaře. Ten mohl do protokolu konstatovat, že na místě samém ani v bezprostřední blízkosti těla nebyla nalezena krev a jako závěr mohl říci, že tento muž byl zavražděn jinde a jeho tělo bylo přeneseno na koleje, poté co už byl mrtvý, což členové komise uznali pravděpodobným. Poté se výpravčí Wichtrle, který tu byl také přítomný, domáhal toho, aby teď, kdy již zbytky lidského těla nejsou na trati, mohl pustit osmadvacítku na Podmokly. V tom mu bylo vyhověno a on se po kolejích vydal zpět na Bubenské nádraží, aby tam pustil čekající vlak. Rovněž tak oba soudní adjunkti se rozloučili s tím, že celá kauza bude předána k došetření c. k. policejnímu ředitelství v Praze, a měli se k odchodu. Hlídač Kalousek, který zřejmě dostal satisfakci, že se nyní nemýlil, dal ruku k nádražácké čepici a měl se k odchodu.

	„Počkaj ještě, Kalousek. Poslechnou, ten mrtvý, kterého tu údajně našli, byl kde?“

	„Já ho ale skutečně viděl, pane komisaři,“ bránil se.

	„To jistě, já jim věřím, jenom chci vědět, kde to bylo?“

	„Tady přece, na trati, na kolejích. Sám jsem ho sundával a on mně sjel po náspu dolů.“

	„Já jim věřím, že tomu tak bylo, Kalousek, v tom se nemusej špedytýrovat. Jenom chci vědět, kde to bylo, zda tady na tom samém místě.“

	„To ne, pane komisaři, bylo to tam dál, asi padesát metrů dopředu. Tam to bylo.“

	„A jak ležel?“

	„Tak, na prsou a hlavu měl také na koleji. Tak jsem si myslel, aby ho nepřejel vlak, tak jsem ho sundal a přitom jsem zakopl a on se mi vysmekl a sjel po náspu dolů. Ano, sjel dolů, ale že by se probral, jak tvrděj páni úředníci, tak o tom nic nevím. Já vím, že byl studenej a nehýbal se. Tak jsem to tak pánům úředníkům říkal, ale nikdo mně nevěřil.“

	„Ale já jim věřím, Kalousek, můžou odejít. Kdybych jich ještě potřeboval, tak za nimi ještě zajdu. Tak zatím jdou.“

	„Spánembohem,“ řekl Kalousek a vyrazil za ostatními.

	* * *

	„Co si o tom teď myslej, pane komisaři,“ řekl Nebeský, poté co zůstali na trati sami ještě s praktikantem Rybičkou.

	„Jistě je to dost podivné, pokud uvážíme, že hlídač Kalousek skutečně viděl toho mrtvého na trati a sám ho sundaval z kolejí. Tak to alespoň říkal a nevidím důvodu, proč by nám lhal. Jistě z toho byl celý vystrašený a nevěděl, co má v tu chvíli dělat. Jeho povinností bylo prohlédnout trať, zda na ní nejsou nějaké závady.“

	„Tohle ale byla také závada, pane komisaři.“

	„Jenže tohle nebyla závada, jako třeba padlý strom. Co by oni udělali v takovém případě?“

	„Já bych ho tam, pane komisaři, nechal ležet.“

	„Skutečně by ho tam nechali ležet?“

	„Zastavil bych vlak, tak aby mrtvola mohla být na místě policejně vyšetřena, to jest zakreslena do manuálů, vyfotografována, lékařsky ohledána a mohl být vystaven protokol. Rozhodně bych s ní nehýbal, pan komisaři.“

	„No jistě,“ pousmál se komisař. „Teď uvažujou jako policejní úředník, ale představěj si jeho? Objeví náhle mrtvolu, o které neví naprosto nic. Jak a proč se tam vzala, a on nepřemýšlí tak jako oni, ale je hnán lidským instinktem, a ten mu velí odstranit toho člověka z kolejí, ať už je mrtvý, nebo nikoliv.“

	„To maj pravdu, pane komisaři, ale prohlédnout si ho mohl, to je pravda. Pokusit se ho vzkřísit, prohledat mu kapsy od kalhot,“ Nebeský to nechtěl jen tak vzdát.

	„Viděj a on si patrně myslel, že udělal vše, co bylo v jeho silách, a nepřemýšlel nad tím jako oni. Odstranil mrtvolu z kolejí, ale zároveň měl povinnost prohlédnout trať. Proto se nevrátil na nádraží do Buben, ale zamířil přímo do Bubenče a tam poté nahlásil, to co viděl, výpravčímu.“

	„Takže, pane komisaři, ten dotyčný musel tedy ožít mezi dobou, kdy ho našel, a dobou, než se tu objevila komise,“ namítl Rybička.

	„To jistě, pokud by znovu ožil. Co se stalo po dobu tří hodin, to ale nevíme.“

	„Ten hlídač Kalousek neměl opouštět tohle stanoviště,“ trval na svém Rybička.

	„S tím už teď nic nenaděláme a jemu nemůžeme nic vyčítat ani ho popohnat před soudní stolici. On má povinnost, pokud dokáže sám odstranit závadu, tak to udělat, jinak zavolat pomoc, a to on udělal, ať se jim to líbí nebo ne. My musíme hledat někde jinde, a to v tomhle přejetém člověku.“

	„Oni si myslej, pane komisaři, že by mohl být totožný s tím, kterého viděl včera hlídač Kalousek na trati?“

	„Mohli bychom to předpokládat, ale jistě to nevíme.“

	„Jak ale, když hlídač si není jistý? Copak je možné rozeznat obličej? Vždyť viděli, jak ho nakládali do truhly. V jakém byl stavu,“ namítl Nebeský

	„To maj pravdu, pane koncipisto.“ Rybička hleděl na místo, kde ještě před chvílí leželo tělo toho nešťastníka, nyní posypané pískem. Komisař vzhlédl od kolejí. Železniční násep, na kterém stál, vedl okrajem Královské obory. Z levé strany jej provázely vzrostlé, nyní bezlisté stromy. Kralupská trať z obory vykrajovala část a až do nádraží v Bubenči vedla po jejím pozemku. Z pravé strany oboru ohraničovala cihelná zeď s kovanou mříží a za ní byl volný prostor. Tudy vedla nezpevněná cesta podle plavebního kanálu Vltavy. V jiný čas byl odtud hezký pohled, ale nyní byla obloha zatažena olověným mračnem. Zima se nevzdává. Jindy by už stromy měly svěží zelené lístky a na náspu by vyrážela mladá tráva. Skutečnost byla ale taková, že předevčírem v noci ještě zasněžilo a zbytky sněhu zůstaly na stinných místech dodnes.

	„Divné je, pane komisaři, že hlídač řekl, že ta první postava byla tam vpředu asi padesát metrů. Oni si, pane komisaři, myslej, že by mohlo jít o dva různé muže?“

	„Já si zatím nic nemyslím, pane praktikante. Zato oni si vezmou dva strážníky a dokonale ten úsek prohlédnou, jestli tam není nějaká stopa.“

	„To myslej tu pravou stranu, na kterou se mrtvola údajně sesmekla?“

	„Ne, obě, copak můžeme vědět, odkud se tu ten člověk objevil? Mohl jít i přes Výstaviště.“

	Pobuda považoval dnešní šetření za skončené, ostatní bude muset udělat jinde.

	„Tak jdeme,“ zavelel a měl se k odchodu. Komisaři, který vyrazil jen v lehkých perkách, začala být od toho stání zima od nohou.

	* * *

	Strážník Malina byl rozložitý chlap urostlý jako jedle. Oblečen do policejní uniformy Sboru stráže bezpečnosti a s šavlí po boku měl u místních obyvatel respekt. Holešovická drobotina se ho bála, dospělí ho zdravili úklonou, smeknutím čepice, nejedna mladá ženská po něm házela okem. Snad proto, že Malina byl vdovec.

	Žena mu před půlrokem zemřela na souchotě. Což brali místní s podivem. Přitom nežil v nuzných poměrech, tak jako mnozí obyvatelé dolních Holešovic, dělníci, nádeníci žijící v přízemních domcích, co za časného rána vyráželi do místních fabrik. Tou největší tady v Holešovicích byla příkladně Kubinzkého kartounka, dále Umrathova kovodělná fabrika či slévárna Riessenzahnova zde v Holešovicích. Byly to davy lidí deroucí se do forten závodů, v zimě ještě za tmy, než tovární píšťaly oznámí začátek směny. Po tomto ranním náporu se život zde v Holešovicích zklidnil. Obvykle zůstaly doma jen ženské se svými haranty, řemeslníci a kupci mající svůj verkštat právě v místě bydliště. Tak to Malina zažíval každý den, obhlížel svůj rajón stejně jako jeho kolega strážník Věchet, mající na starost severní část kolem plynárny, nádraží Bubny a dělnické domky na Maninách. Na opasku strážníkům visela šavle a na rameni puška, menlichovka. Byli tedy plně vyzbrojeni. Tak to nařídil sám velitel stráže bezpečnosti, strážmistr Jan Černý. Oni by si ale dokázali poradit i bez pušky, lump, který se jim dostane do rukou, jen tak se zdravou kůží nevyvázne. Ale befel je befel. V záňadří nosili dienstbuch, malou knížečku, do které zapisovali to, co podivného se během služby událo.

	Stále bylo co řešit. Na tomto jeho úseku bylo dvanáct hostinců, vinopalen a kořalen, a o těch musel mít Malina přehled. Na noc bývala jeho hlídka posílena ještě o jednoho člena a tak sloužili ve dvojicích. Bylo to nutné, protože zde nežilo jen mírumilovné a klidné obyvatelstvo, ale stahovaly se sem odevšad nekalé živly, jak by řekl velitel, strážmistr Černý. Jenže to mělo jeden háček. Pokud jej přece jen někdo z této galerky zahlédl, obvykle nalezl útočiště v holešovických nivách. Tam se za nimi ale četníci nepouštěli. Tam na volném prostranství v ohybu řeky by byli vystaveni otevřenému prostoru a nebezpečí života. A tak obvykle Malina procházel, ať už sám nebo s kolegou, zvolna ulicemi Holešovic, nahlížel oknem do dílen, obchodů, vešel do hostinců, aby očíhnul sestavu štamgastů a případně v zimě se trochu ohřál. Občas, pokud měl v hospodského důvěru, vzal si od něho stopečku žitné nebo hořké a zase šel o dům dál. Z hostinců se ozýval zpěv, heligonka, housle i harfa. V některých hostincích jako Na Kovárně byl taneční sál s lokálem. Tam se společně lidi bavili, tak bezprostředně, po svém a podle své kapsy. Vzadu za hostincem byla kovárna. Tam kovali své koně kočí nejen z obecního dvora, ale i vozkové a kočí z celých Holešovic. A že koňů nebylo málo. Snad už skoro jako lidí. Všechnu tu námahu museli oddřít. Nejen vozit lidi v drožkách, ale i odvozit materiál na stavby. Koně zastali všechno, vozili cihly, vápno, písek, z holešovického překladiště zboží převáželi zásilky všeho druhu, takže provoz po Palackého ulici a Zátorách po celý den neutichal a po dlažbě rachotily vozy s nákladem. Dolní Holešovice už nebyly tou malou vesnicí jako za jeho mládí. Lidé sice na záhonech a políčkách pěstovali ledascos, co pak prodali na Bělského třídě, ale obyvatelstvo se ve většině přesunulo do fabrik.

	Vždyť jen největší kovodělná fabrika Umrathova zaměstnává na 500 lidí, pomyslel si Malina. Jak má v tomhle babylónu osob najít někoho s ovázanou hlavou? Jak si to policejní praktikant z komisařství představuje? To je jako hledat jehlu v kupce sena. Tady, kde každou chvíli může přijít někdo k úrazu, a nemusí to být jen o tancovačkách. Zatím nikoho s ovázanou hlavou na ulici neviděl.

	Strážník Malina vstoupil do hostince Na Kovárně. Lokál měl klenutý strop, prkennou podlahu a okna vedoucí na Palackého ulici. Hospoda byla teď v dopoledních hodinách téměř prázdná, jen u zadního stolu seděla čtveřice dělníků v bílých halenách. Malina usoudil, že by to mohli být zedníci. Seděli za stolem, svačili oukrop a na stole měli po skleničce žitné. Malina se vrátil do lokálu k výčepnímu pultu. Tohle bylo hostinskému divné, protože Malina se tu většinou stavoval večer.

	„Hledaj někoho, pane vachmajstr?“

	„Poslechnou, Půlpytel, neměli tu včera nějakýho zraněnýho?“

	„Jak to myslej, pane vachmajstr? Rvačky tu nestrpím, to hned takový kunčafty palistruju ven, to ať se do sebe pustěj venku za kovárnou, ale v lokále mám klid. No, a jestli někdo sem přijde zvenčí, tak jak k tomu přišel, to já, pane vachmajstr, nemůžu sloužit, to přece musej uznat.“

	Malina pozoroval tohoto nerudného hostinského s břichem jak sud a nedovedl si představit, jak by asi pořídil třeba s takovým Holzknechtem nebo dlouhým Vencou.

	„Já se jich ptám, jestli tu někdo u vás byl, a ne zdali tu mají nějakou pranici.“

	„Ale jo, byl tu jeden takový a měl zavázanou hlavu. To ale nebyl zdejší, byl přespolní. Ten dělá za mostem na Výstavišti a sem přišel ráno.“

	„Tak říkaj z Výstaviště ve Stromovce, Půlpytel.“

	„Jo, už tu byli několikrát, po ránu, když jdou do šichty, tak se tu stavěj na kořalku. To aby, jak se říká, ‚vypálili brouka‘. A potom hned zase jdou, nezdržej se.“

	Strážník Malina vyšel z hostince a byl spokojený. Ovšem tohle své zjištění nemůže říci hned praktikantu Rybičkovi, protože to musí bejt v služebním postupu, v subordinaci. Nejprve celou věc tedy nahlásí strážmistru Janu Černému.

	* * *

	„Tak už je to v dnešní Politice, pane komisaři,“ řekl policejní koncipient Nebeský a odložil noviny. „Tady píšou, že v ranních hodinách byl sražen pětapadesátiletý A. K. vlakem jedoucím na Státní rakousko-uherské dráze z Prahy do Lovosic. Poté byl provoz na tři hodiny přerušen. Vlak ten zdržen byl na Bubenském nádraží. Vážení občané se ptají, proč nešlo neštěstí tomu zabránit a proč byla nutná tak dlouhá doba, než byla jízda obnovena. Byla učiněna výtka na C. k. rakouské státní dráhy a někteří cestující budou žádat satisfakci.“

	„No, co na to říci, pane koncipisto, že ten novinář si to celé pozměnil podle svého. Jaký pak A. K.? Proto nerad dávám novinářům nějaké interviewy a raději je odkážu na Tiskovou kancelář při c. k. státním návladnictví v Praze.“

	„Ale prominou, pane komisaři, redaktoru Čihákovi občas nějakou zprávu přepustěj.“

	„To je jiná,“ namítl komisař, tam se jedná o seriózního novináře a tam dokonce jeho služby využíváme. Pokud jsou zprávy v tisku správně formulovány, mohou přinést leccos užitečného do řešení kriminálních případů. Navíc redaktor Čihák má široký rozhled, má kontakty a umí ledacos zjistit. Pamatujou přece, jak nám pomohl, když jsme řešili případ balónového létání, kdy se jednalo o mládence až z Moravy, či jiné kauzy jako vražda zlatnice Gallipetrové.“

	„Jenže tenhle novinářskej nás předběhl a už zjistil, o koho se jedná,“ namítl Nebeský.

	„Ale to snad ne. To je jeden z triků, který někteří užívají a dají do veřejnosti třeba falešnou zprávu, aby tím vzbudili zájem u čtenářstva. To se bude chtít pak nějaký vašnosta přihlásit a mít k tomu svůj komentář.“

	„Ale stejně, měl to podle nich být jakýsi A. K., neměli bychom intervenovat Národní politiku, aby v rámci policejního řízení prozradila, o koho se jedná, když my sami to nevíme? Nebo snad ano, pane komisaři?“

	„To ale nebude tak složité a asi vím, odkud to vyšlo, ale případně je můžeme konfrontovat.“

	„Mám tedy, pane komisaři, zavolat do redakce Národní politiky zodpovědnému redaktoru Brašovskému?“

	„Já myslím, že to nebude třeba, asi vím, odkud ten vítr fouká. To ten redaktorskej zašel na Bubenské nádraží a tam vyzpovídal přednostu, a ten mu řekl o tom, co sám věděl a co měl od Aloise Kalouska, a on to patrně popletl, tak napsal, že mrtvý byl tedy A. K.“

	„Takže pořád nevíme, kdo byl ten mrtvý,“ namítl koncipient Nebeský.

	„To nevíme, ale poslal jsem pana praktikanta na Výstaviště, aby tam vyhledal onoho údajně zraněného, který, jak bylo sděleno, ožil a ztratil se. Někdo takový by měl na Výstavišti pracovat, a to teď sleduje praktikant Rybička.“

	„Není to zbytečné, pane komisaři, když víme, že nebyl přejetý a tudíž se nemohlo jednat o toho, který byl na kolejích nalezený?“

	„To jistě ne, ale kdo jim zaručí, že se jedná o dva nezávislé případy? I když je to případ vskutku neobvyklý, musíme to tak brát, protože důkazy nemáme. Nikdo přece nepředpokládá, že by se tam dotyčný o den později vrátil a lehnul si opět na koleje.“

	„Jistě, pane komisaři, to vypadá jako nemožné.“

	„Zatím to musíme tak posuzovat. O tom prvém případu nevíme zhola nic, máme jen to tvrzení hlídače Kalouska. V druhém případě máme mrtvolu, ale o koho se jedná, to nevíme, ale rozhodně to nebude onen zmiňovaný A. K. V prvém případě žádný důkaz nemáme a v druhém případě jen zatím neznámou mrtvolu. Všechno se teď bude odvíjet od toho, abychom poznali totožnost mrtvého. Mnoho šancí nemáme, vzhledem k tomu, že jeho obličej byl poničen natolik, že neznáme jeho podobu, abychom mohli chodit třeba po Holešovicích a ukazovat podobiznu. Ovšem zase není nikde řečeno, že dotyčný musel pocházet z dolních Holešovic. Mohl být úplně odjinud a snad právě z toho Výstaviště. Však věděj, že se tam dějí přípravné práce na národopisnou výstavu, na které se budou prezentovat mnohé české a moravské kraje, a staveniště není bez života. Jsou tam dělníci z různých koutů naší vlasti, aby postavili objekty lidové architektury, pavilóny. Probíhají přípravné práce na příští rok, kdy se brány Výstaviště otevřou. Takže o to je to složitější. Zvyklosti obyvatel dolních Holešovic známe a mohou nám o nich povědět jejich sousedé, ale bude-li to někdo z Výstaviště, tak to bude jistě obtížné.“

	* * *

	Jak je to dlouho, co na Výstavišti v Královské oboře proběhla Jubilejní zemská výstava? Přinesla slávu a uznání české společnosti. Navzdory německému bojkotu to byl triumf české vědy, průmyslu a kultury. Pouhé čtyři roky uběhly, a už se zde připravuje výstava druhá, národopisná. Použijí se původní stavby jako velký Průmyslový palác i jednotlivé výstavní pavilóny z předešlé výstavy, ovšem upravené. Ale budou se stavět i stavby menší, na kterých budou moci návštěvníci shlédnout, jak vypadá chalupa na Chodsku, chalupy na Valašsku. Tak o tom psaly noviny. Všichni věřili, že tahle bude stejně úspěšná jako ta minulá, jubilejní. Policejní praktikant Rybička tomu věřil stejně jako každý Čech a byl zvědavý. On sám nikdy na Chodsku nebyl, stejně tak neviděl chalupy v Pojizeří nebo na Valašsku. Praktikant Rybička byl Pražák křtěný Vltavou a ve světě byl toliko v sídelním městě monarchie, ve Vídni.

	Rybička vešel postranní bránou do objektu Výstaviště. Tam v době Jubilejní zemské výstavy v jednopatrovém domku s fasádou zdobenou sgrafity sídlil c. k. poštovní a telegrafní úřad a v prvém patře byla zřízena expozitura Sboru stráže bezpečnosti. Ta tu zůstala. Velel jí inspektor, strážmistr Jan Černý, a měl k sobě dvacet osm strážníků, kteří bděli nad pořádkem v sedmé městské čtvrti. Ti pak byli podřízeni metodicky komisaři Pobudovi.

	Policejní praktikant se v místnosti velitelství stráže bezpečnosti objevil tak náhle, že strážmistr Jan Černý překvapením povstal ze židle. Bývalo zvykem, že spíše on docházel na komisařství, ale tady se nejspíš jednalo, podle něho, o něco závažného.

	„Nemusej se ničeho obávat, pane strážmistře, to jen komisař Pobuda mě pověřil tou delikátní záležitostí stran toho sebevraha,“ řekl Rybička bez vážného vzrušení. To, jak to vlastně je, nechtěl před strážmistrem Černým rozebírat.

	„Jistě, mám tu meldung od strážníků Koudelky a Wurma. Oni tam byli ještě s hlídačem Kalouskem, s tím eiznbonem znovu na trati. Tak mi řekli, že to bylo hrozné, celé tělo rozčtvrcené. Věděj, co je zajímavé, pane praktikante, že během mé policejní praxe to byly jen ženské, které se z nějakého zoufalství vrhly pod vlak, jedna dokonce s dítětem, ale chlap nikdy. Až teprve teď.“

	Praktikant Rybička nechal strážmistra vymluvit. Bylo zajímavé, že se nezeptal, proč sem za ním přišel.

	„Potřeboval bych se tady po Výstavišti porozhlídnout, ostatně oni by mi mohli pomoci. Hledám někoho se zafačovanou hlavou.“

	„Se zafačovanou hlavou?“ podumal Černý. „To věděj. Tady teď pracuje tak na tři stovky lidí, ale s povozy, které sem přijíždějí, se to mění. Formani si sami sjednávají nádeníky na vykládání. Takže někdy je tu úplnej babylón, pane praktikant. Leda, že bych je odvedl přímo k řediteli výstavy.“

	„To nebude třeba, rád bych si to tu obhlídnul sám.“

	„V tom případě bych jim dal k ruce právě toho Koudelku.“

	„À propos, má to nějakou spojitost s tím mrtvým na trati.“ Tohle Rybička zamlčet nemohl.

	„Oni si myslej, pane praktikante, že byli na tej trati dva?“

	„Proč si to myslej, Černý?“ odrazil jeho otázku.

	„Jen tak mě to napadlo. Třeba se nedohodli a jeden z nich to odnesl boulí na hlavě a ten druhý zaplatil životem.“

	Vida, tohle Rybičku nenapadlo.

	„Znají to, sejdou se dva tam dole v hospodě v Holešovicích, nezůstane u jedný štamprdle a pak se vydají zkratkou na Výstaviště, to aby nemuseli obcházet až k železničnímu viaduktu, no a nedohodnou se. Možná, že se i pobijou. A jak to je dál, to si můžou domyslet.“

	„Oni si myslej, že ho mohl nechat ležet na trati a jen tak odejít?“

	„Já to nevím, ale možné to je.“

	Rybička uvažoval, jistě, to možné je.

	„Oni někteří tady na Výstavišti přespávají. To, aby nemuseli ve městě platit kvartýrskýmu. Mají tam takovej svůj herberk. Na noc se Výstaviště uzavírá, tak by se jinudy než přes trať nedostali.“

	Tohle byla skutečnost, o které praktikant Rybička nevěděl. Rozhodně to stopa je. Bude nutné co nejrychleji toho zraněného najít a vyslechnout.

	„Takže dají mi toho Koudelku jako doprovod?“

	* * *

	Koncipient Nebeský se otřásl chladem. Tady na volném prostranství nádraží privátní Rakousko-uherské společnosti Státní dráhy to notně foukalo. Je to hodina, co opustil vyhřátou kancelář na Bělského třídě, aby se vypravil sem a zajistil železničního zaměstnance Kalouska.

	„Ten přijede šedesát trojkou od Rakovníka a Kralup sem na Bubenské nádraží. Každou chvíli má ten vlak přijet, vašnosto,“ řekl mu eiznbon v kase. Nezbývalo než čekat. Nebeskému se nechtělo zůstat s ostatními cestujícími v malé čekárně, a proto vyšel ven. Na vzdáleném odstavném kolejišti stálo již několik vagónů. Na dvou vagónech, jak se dozvěděl od výpravčího, je složené a rozebrané celé selské stavení odkudsi z Valašska. Během dne bude dopraveno pomocí povozů na Výstaviště, kde bude opět smontováno do původního stavu. Koncipient Nebeský uznal, že vzhledem k výstavě se v dopravě dějí převratné změny.

	Litinové nosníky z Královodvorských železáren, stroje, skleněné bloky a jiné zboží těžké či objemné, to vše se musí z nádraží na povozech dopravit do prostoru Výstaviště. Po Negrelliho viaduktu sem na Bubenské nádraží míří vlak. Jest to století páry a energie, doba, kdy je využíván plyn, jehož obří zásobníky je možné vidět tam za tratí směrem na Maniny. Koncipientu Nebeskému připadá, jako by každý den, každý měsíc bylo vynalezeno něco nového na poli vědy, techniky a umění. Jak meteorit řítí se lidské poznání. Zároveň s tím nesmí zaniknout odkaz našich předků, a právě proto se bude v tomto roce konat národopisná výstava. Na Výstaviště dnes z popudu komisaře Pobudy zamířil praktikant Rybička. On dostal úkol jiný, a to vyhledat a vyslechnout opět hlídače Kalouska.

	„Už jim to jede,“ řekl výpravčí, který právě vyšel ze staniční kanceláře. Předcházelo ho dlouhé písknutí píšťaly. To dával mašinfíra znamení, protože do zatáčky nebylo až tak vidět a nerad by překvapil dělníky na trati. Poté už pomalu dojížděl do stanice. Byl to osobní vlak, měl šedozelené vagóny na rozdíl od nákladních cihlově červené barvy. Vlak zastavil u perónu a z vagónu vystoupila dvacítka osob. Tři ženské s koši, koncipient poznal, že jedou do Prahy nejspíš ze statků v Suchdole a Podbabě a jdou prodat své zboží, vesměs máslo, sýr, pletenice a preclíky, na letenský trh. Tam se nemusela platit potravní daň jako v akcízu před mostem Císaře Františka Josefa. Každý uspořený krejcar se hodí, ovšem ke zlosti magistrátních úředníků. V tomhle byla jeho čtvrť shovívavá. Hlídač ale nikde, už se chtěl obrátit na výpravčího, když se objevil za jeho zády. Muž v mantlu s lucernou a kladivem v ruce vystoupil z lokomotivy, kde se loučil s mašinfírou a jeho pomocníkem.

	„Oni jsou Kalousek?“

	„Ano, vašnosto, to jsem, ale já už jsem všechno řekl, jestli jdou kvůli tomu přejetýmu na kolejích.“ Kalousek s obavou hleděl na policejní uniformu.

	„Dobře, půjdeme raději do čekárny, Kalousek,“ řekl Nebeský, když všichni nastoupili do vlaku, který pokračoval dál do města. „Nemusej se ničeho obávat, jen se jich znovu na některé věci zeptám,“ řekl a popostrčil hlídače ke dveřím. Tady na tom fryšném povětří by nerad postával.

	„Oni tvrději, že tam toho člověka viděli den předtím.“

	„Ano, byl tam a potom už tam nebyl.“

	„Jsou si jistý, že se jim to nezdálo?“

	„To ne, pane komisař, jako že je bůh nade mnou, viděl jsem ho.“

	„Můžou ho blíže popsat? Třeba jaké měl vlasy.“

	„To já prosím moc nevím, on byl na tej trati celej zasněženej, vod toho, jak v noci padal sníh.“

	„Tak dobře, ale to přece poznaj, jestli měl vlasy světlý třeba jako sláma, nebo černý.“

	„To nevím, vypadaly tmavý a vím, že klobouk neměl, ani jsem ho tam nikde neviděl.“

	Tohle bylo důležité sdělení, protože každý dospělý chodil s pokrývkou hlavy, ať už to byl klobouk, buřinka nebo jen obyčejná čapka. Ba ani při práci venku si muži obvykle pokrývky hlavy nesundávali. Také věděl, že na místě samém nebyl onen předmět nalezen, neboť praktikant Rybička společně se strážníkem pročesal celý ten úsek padesáti metrů na obou stranách náspu. Možná, že chybou bylo, že on, Nebeský, se nezúčastnil toho prvního šetření, takže teď měl dosti protichůdné představy.

	„No, a jak byl oblečenej?“

	„Proč to potřebujou vědět, pane inšpektore, když už je mrtvej a je už v truhle? Vždyť jim říkám, že byl celej zasněženej.“

	„Přece nechtěj říci, že tam byl polonahej.“

	„To rozhodně ne, kalhoty měl, jaká barva, to jsem si nepamatoval, ale vím, že měl jen košili a vestu.“

	Tohle bylo také důležité sdělení.

	„Tak říkaj, že kabát neměl, tak jako voni?“

	„Ne, to neměl.“

	„A nebylo jim to divný?“

	„Jak divný? Já jsem o tom nepřemýšlel.“

	„No to, že tam leží jen tak bez svrchníku, že jen tak nalehko vyrazil do studený noci?“

	„To já nevím, proč tam byl jen tak. Třeba kabát ztratil, třeba dal do zástavy, co já vím, pane inšpektor. Třeba pil v hospodě a neměl na zaplacení, tak ho dal do zástavy. Věději, když mají v sobě nějaký štamprdle, tak ani zimu necejtěj.“

	„A co po kapsách? Nic nenašli?“

	„Proboha, co si vo mně myslej, pane inšpektore.“

	„Třeba chtěli vědět, kdo to je?“

	„Na to já neměl jedinou myšlenku, já se jenom strašně lekl, jak tam tak ležel a vypadal jako mrtvej. Tak jsem nevěděl, co mám v ten vokamžik dělat.“

	„Podívaj, oni jsou bejvalej voják. Voni viděli kdejakýho mrtvýho.“

	„To teda jo, pane inšpektore, u Maglaje v Bosně v osumasedumdesátým. To byla řežba.“

	„No tak viděj, jich jistě nemohla nějaká mrtvola jen tak rozhodit.“

	„Jenže to je vo něčem jiným, pane inšpektore, něco jinýho je, když vidíte nějakého našince mrtvého než nějakýho bosňáka z džamije. Už se mě na nic neptaj, pane inšpektore, oni mě úplně rozhodili, že už si na nic nevzpomenu. Už mě, proboha, nechaj bejt. Mám z toho v hlavě zmatek.“

	„No viděj, že alespoň jednoho zachránili.“ Nebeský si připustil tuhle jedinou lež.

	„Jak to, pane inšpektore, on je naživu?“

	Nebeský se upřeně díval na Kalouska a nic neříkal.

	Hlídač jako by naráz ožil. „Tak on je naživu, potvorák.“

	Kalouskovi se rozjasnila tvář. „Já jenom, že když je naživu, tak by mohl pustit nějakou pětku v hospodě za to, že jsem mu zachránil život. Ten vlak by ho zcela určitě přejel.“

	Nebeský v ten okamžik poznal, že Kalousek mluví pravdu navzdory tomu, že mu ostatní nevěří. On toho prvého mrtvého skutečně viděl a nic si nevymyslel.

	* * *

	Že výstava, která se tu za pár měsíců otevře, bude velkolepá, tomu věřil Rybička hned od samého počátku. Však jí také předbíhalo nekonečno zpráv a diskuse v novinách, že ale nabude takové velkoleposti, tomu se snad ani nedá uvěřit. Noviny přinášely zprávy, plánky, nákresy, fotografie jednotlivých exponátů a komentáře k nim. Je pravda, že tady na Výstavišti, které v současné době vypadalo spíš jako staveniště, už delší čas nebyl. V podstatě bude výstava používat stejné hlavní pavilóny jako výstava jubilejní před čtyřmi roky, ale rozroste se o stavby drobnější. Ukázky života našich venkovanů tu budou demonstrovány tím, že budou vystaveny originální vesnické stavby, chalupy, sýpky, vesnické kovárny s veškerým vybavením, aby si návštěvník dovedl představit život na vsi. Také tu bude postaven pavilón s kinematoskopem a fonografem. Na ten byl Rybička zvědavý nejvíce. Jinak už z toho tady začínal být umořený. Zastavoval se u každé skupinky dělníků, kteří tu na Výstavišti pracovali, vyptával se jich. Rozhlížel se po dělnících, stejně jako jeho doprovod strážník Koudelka, ale nikoho se zafačovanou hlavou neviděli. Tak si sednul na bednu, aby pohověl nohám. Uvažoval, že se vrátí do kanceláře a panu komisaři nahlásí, že takový člověk už tu není, že ho v tom lidském mumraji nenašel a že bude pokračovat po obědě. O strážníka Koudelku se nestaral. Ten tu dělá svou práci. Rybička seděl na bedně před rozestavěným selským stavením a mhouřil oči do bledého jarního sluníčka, které teď před polednem vykouklo zpod mraků.

	„Pane komisaři, pane komisaři, mám ho.“ Jako by vyrostl ze země, zjevil se před ním strážník.

	„Poslušně hlásím, jdou za mnou,“ řekl a vedl ho dovnitř budovy Průmyslového paláce. Tam se rovněž pracovalo. Koudelka se zastavil u skupiny dělníků, kteří demontovali lešení.

	„Tak tady,“ řekl strážník. Rybička ale u žádného z těch dělníků obvaz hlavy neviděl.

	„On už tu není, ale byl tady, pane komisaři. Tady, řeknou panu komisaři, jak to je,“ popostrčil světlovlasého dělníka před Rybičku.

	„Já jsem Jan Krčmář a my jsme tady všichni z Ouběnic. Byli jsme sem vyslaný, abychom tu na výstavě postavili naši seknici, takovou, jakou máme tam u nás. Všichni tři.“

	„A ten zraněný je který?“ řekl Rybička.

	„Ten už tu není, pane komisaři, toho jsme poslali domů, byl zraněnej.“

	„ Zraněnej, a jak?“

	„Spadla na něj monterajzna z lešení, a rovnou do hlavy. Mysleli jsme, že se vyzdraví, ale nevypadalo to dobře, tak se vrátil do Ouběnic domů.“

	„Poslechnou, nechoděj oni sem do práce přes koleje?“

	„To ne, vašnosto.“

	„ Přece tady bydlej.“

	„Ne, my bydlíme v Holešovicích, máme tam bydlení všichni tři.“

	„Tak přece musej chodit raději přes trať, aby se dostali sem.“

	„Ne, my přes trať nechodíme. My jdem kolem tý kartounky Kubinzkýho pod kamenným viaduktem, co po něm jezdí vlak rovnou sem, tam je také branka. Proč bychom se, pane komisaři, šplhali přes trať, když můžeme jít přímo vedle kartounky.“

	„A neviděli náhodou na trati nějakýho člověka?“ Dělník Krčmář zavrtěl hlavou.

	„A jak že se jmenuje ten zraněnej?“

	„Jakub Klán, pane komisaři.“ Praktikant Rybička si to jméno zapsal do notýsku.

	* * *

	MUDr. Josef Pirkner stojí u okna pitevny patologicko-anatomického ústavu a čeká. Tam venku jsou vidět jen bezlisté koruny stromů lemující hlavní ulici Albertova z obou stran, téměř v zákrytu stojí čtyřpatrové budovy s velkými okny - posluchárny, laboratoře, lékařské pracoviště, důstojné stavby české vědy. Je zde klid, nehrčí tu po dláždění povozy a v okolí není jediná fabrika. Odtud vede nahoru široké schodiště, kde je nemocniční trakt, několik nemocničních budov včetně novoanglikánské zemské porodnice, jejíž načervenalá barva z režných cihel je natolik odlišná od staveb ostatních. Tam ale z okna patologického ústavu dohlédnout nelze. Zato je možné odtud spatřit věže kostela svatého Petra a Pavla na Vyšehradě. MUDr. Pirkner se zároveň tím pohledem odreagovává. Je připraven, oblečen v pogumované zástěře. Ozvalo se krátké zakašlání a doktor Pirkner se otočil. Za ním stál zřízenec Matějíček, jeho asistent, oblečený v bílé vixlajvantové zástěře.

	„Pan doktor Kotaš tu bude za okamžik, právě se v šatně převléká.“

	„Dobře,“ souhlasil, „ten exitus už mají připravený?“

	„Ano, pane doktore, ale řeknu jim, takhle potrhaného člověka jsem ještě neviděl. Když ho sem přinesli v truhle, tak jsem nevěděl co dřív a jak ho alespoň sestavit dohromady. Musel jsem z něj odřezat ty součásti oblečení a ty jsem dal zvlášť. Ostatní součásti jsem porovnal na stole a provedl, pokud to šlo, odebrání orgánů. Hlavu jsem ale otevřít nemohl. On ji vlastně neměl. Byla to jen hromádka kostí a šedé hmoty mozkové.“

	Doktor Pirkner souhlasil. Zřízenec Matějíček pracuje spolehlivě, dělá s ním už téměř deset let. Během té doby už ví, co doktor Pirkner potřebuje, a zastane i ty odbornější práce. V místnosti pitevny jsou dva kamenné stoly z leštěné žuly. Na jednom leží to, co zbylo z člověka, jeho torzo.

	MUDr. Pirkner zatím čeká, protože sám pitvu dělat nemůže. K ní musí být vždy přítomen ještě druhý odborný lékař. Takové je nařízení c. k. zemské rady. Vybral si doktora Kotaše, zkušeného fyzikuse sedmého pražského obvodu. Jednak proto, že byl u nálezu mrtvoly, a také proto, že to je jeho dávný přítel.

	Když se otevřely dveře do pitevny a v nich se objevil už ustrojený doktor Kotaš, Pirkner mu vyšel v ústrety: „Drahý příteli, jak rád jich opět vidím, musím jich ale hned vyhubovat. Čekali jsme jich s celou naší akademickou společností naposledy U Petráčků a oni na ‚zpěváčky‘ nepřišli.“

	„Opravdu to nešlo,“ omlouval se Kotaš, „náhlý případ.“ Doktor Pirkner se zarazil

	„Však věděj, jsem na celé Holešovice sám, ale teď již mám sekundáře a slibuji, že se dostavím.

	„Bene, je třeba, kolego, oblažit si duši po všem tom, co za lékařským stolem prožíváme. Vždyť se podívaj, jak může skončit lidská bytost,“ kývl ke zbytkům lidského těla.

	„Pusťme se tedy do toho,“ řekl a natáhl si gumové rukavice. „Máme zde přípis z c. k. státního zastupitelství o vyšetření vir homo inkognita, tedy neznámé osoby.

	Pane Matějíček, budou zapisovat tak jako obvykle s nápisem: Slovutné komisi pro soudní lékařství a forespsychologii k uctivému doručení pro Josefa Macha, ryt. MUDr. vládního radu a univerzitního profesora.“

	Trup mrtvoly byl již připraven vertikálním řezem. Matějíček provedl řez podél prsní kosti, otevřel žaludeční a střevní trakt. Některé orgány jako srdce a plíce byly vyjmuty a uloženy v kovových miskách. Škoda jen, že hlava nebyla, takže nešlo určit důležité faktory.

	MUDr. Pirkner diktoval: „Pohlaví mužské, výška asi 165 centimetrů. Váha lidských segmentů s ohledem na chybějící části stanovena na 58 kilogramů. Z obsahu žaludku bylo zjištěno, že nešťastník před smrtí požil žemli sypanou mákem a černé kafe z melty. Játra zbytnělá, což svědčí o alkoholu. Jinak svalstvo ochablé. Dlaně bez mozolů, nehty neoloupané. Na levé noze zjizvená a zahojená rána. Z celkového habitusu je zřejmé, že se jedná o muže chabého vzezření, starého přibližně padesát let. Příčina úmrtí ale není přejetí vlakem. Ten muž byl mrtvý již dříve, a to nejspíš o čtyřicet osm hodin dříve.“

	„Dříve?“ podivil se doktor Kotaš.

	„O tom, jak se to stalo, to už není na nás, pane kolego, to ať si zjistí na policejním ředitelství. Ten muž nemá na svém těle žádné stopy násilí. Můžeme tedy, pane kolego, společně podepsat pitevní protokol.“

	Doktor Kotaš souhlasil. Po skončení pitvy se oba pod protokol shodně podepsali. Když se vzájemně loučili, ozval se Matějíček: „Co mám udělat s těmi věcmi?“ Ukázal na stůl. Tam na stole potaženém zinkovým plechem byly cáry oblečení, pytlík na tabák, zbytek inkoustové tužky a krejčovský náprstek. To všechno z majetku mrtvého.

	„Přibalej to všechno dohromady a pošlou to zpět do nemocnice Na Františku, ať si tam s tím pánové poradí sami či to rovnou dají do šachty volšanské.“

	* * *

	Policejní komisař Pobuda stojí v kanceláři policejního rady Marschana a mhouří oči. Ostré polední slunce, které se přehouplo přes prejzové střechy Ferdinadovy ulice, ozářilo naplno místnost, ve které komisař stojí a čeká na další výtky svého nadřízeného. Za zády policejního rady na něho z portrétu hledí Jeho apoštolské Veličenstvo císař František Josef I. Je to laskavý pohled. Policejní komisař má svého císaře rád, ví, že je to dobrotivý panovník. Spravedlivě řídí rozsáhlou říši od Jadranu po Halič s více jak padesáti miliony poddaných. Pobuda je jeden z nich a je tomu rád. Zvláště poté, co se s ním měl tu čest osobně setkat. Před lety na audienci v Schönbrunnu, kdy stál v jedné řaděs policejními úředníky a byl tehdy jmenován do funkce policejního komisaře. Stál v tom krásném velikém audienčním sále spolu s ostatními ve slavnostní uniformě, zjihlý z té pocty. Byl představen císaři. Ten mírným úklonem hlavy dával najevo svoji připomínku. U Pobudy se na okamžik zastavil, to když ho adjunkt představoval, a císař pronesl jedinou větu: „Ja, ja, Kommissar aus Prag.“ Na to se komisař vypjal do pozoru, scvakl podpatky a s mírnou úklonou a rukou položenou na prsa císaře pozdravil i on. Ten zážitek si bude až do smrti pamatovat.

	„Proboha, Pobuda, co dělali na tej trati, že museli zastavit provoz na tři hodiny?“ vyslovil se důrazně vládní rada Marschan. „Mají tu hned tři stížnosti. Dvě, že dotyčné dámy nestihly vlak do Drážďan a musely nocovat v Žatci a čekat do druhého dne. To je jedna záležitost, a další stížnost dokonce požaduje odškodnění na rakouských státních drahách za újmu, která je vyčíslena na 1 350 rakouských zlatých, za neuskutečněnou dodávku a dráha se ptá přímo na policejním ředitelství.“

	„Jednalo se o policejní vyšetřování, pane policejní rado,“ odpověděl Pobuda.

	„Z jejich příkazu byl vlak zastaven na Bubenském nádraží a tam musel po tři hodiny čekat, než oni uvolněj trať. Kdyby prý se to stalo na Státním nádraží, tak by dotyčný se mohl zařídit jinak, nalézti případně jiný spoj, ale takhle na nádraží v Bubnech tam byli odsouzeni k nečinnosti ku své škodě. Cožpak to bylo nutné? Mohli klidně sebevraha odklidit a nechat vlak projet.“

	„Dovoluji si připomenout, pane rado, že to nešlo. To není tak jednoduchý případ. Vyvstaly jisté pochybnosti. Bylo třeba vše důkladně vyšetřit a zdokumentovat.“

	„Jak to myslej, kdyby se měli s každým sebevrahem takto zaobírat. Ostatně to není jediný případ, kdy někdo skočí pod vlak. To přestanou snad v celé monarchii jezdit vlaky?“

	„To rozhodně ne, pane rado, ale tady šlo o nevyjasněný případ.“

	„Co je na tom nejasného, určitě k tomu ten nešťastník musel mít důvod. Proč se lidé sebevraždí? Přece z neutěšených poměrů, ocitli se bez peněz, opustila je jejich milá, a to je možno jmenovat celou desítku důvodů. Podívaj se do archivu, na tom není třeba hledat nějaké výjimky. Zeptaj se v jeho okolí, v dílně, hostinci. V tomhle jich snad nemusím poučovat. Podle jména najdou v konskripci, kde bydlí, má-li ženu, děti.“

	„Jenže to dost dobře nejde, nevím, o koho se jedná, pane rado.“

	„Jakže, oni neznají jeho jméno?“

	„Ani jeho podobu, pane policejní rado.“

	„Jakže?“

	„Vlakem byla hlava úplně rozdrcena, takže neznáme podobu toho muže.“

	„Takže, jak budou postupovat, Pobudo?“

	„Budem muset provést rozsáhlé pátrání po okolí, i když nyní je to znesnadněno budoucí národopisnou výstavou. Teď je u nás na čtvrti mnoho dělníků odjinud, co tam staví výstavní objekty. Takže to nemusí nutně být někdo místní. Musíme zjistit, zda někomu nechybí soused, příbuzný a tak. Budeme k tomu potřebovat strážníky nejen z místního oddělení c. k. stráže bezpečnosti v Holešovicích.“

	„Počkaj, počkaj, Pobudo, tím chtějí říci, že budou potřebovat posily?“

	Rada Marschan se na Pobudu nesouhlasně podíval.

	„Poslechnou, v tomhle případě, kdy se jedná o sebevraha, by to šlo snad stanovit, že se jedná o osobu neznámou. Máme tu i takové případy. Letos v zimě byla z Vltavy vylovena mrtvola utopeného, který zůstává neurčen.“

	Komisař Pobuda mu v té chvíli nerozuměl.

	„Takže v tomto případě by mohli tento případ nechat otevřený. Vzhledem k tomu, jaké náklady by to stálo, Pobudo.“

	„Já vím, pane rado, ale stále nevíme, o koho se jedná,“ trval na svém komisař.

	„Právě proto jim to říkám, nechaj to bejt. Podívaj se, vím, že jsou příkladný a spolehlivý policejní úředník, já si jich vážím a mám jich rád, Pobuda. Já se nyní těm stěžovatelům vyjádřím o nezbytnosti vašeho úkonu a tomu poškozenému zdůvodním policejní zásah. Věřím, že se poté nebudou domáhat škody. Tak co tomu říkají?“

	Policejní rada Marschan vstal od stolu a přistoupil k Pobudovi.

	„Přece nechtěj, aby se v tom patlal vrchní komisař Olič ze IV. oddělení.“

	„Já vím, pane policejní rado, ale ta věc se má tak, že to není sebevražda, ale vražda. S tím, že je rafinovaná, protože vrah položil mrtvolu na železniční koleje, aby zametl stopy svého zločinu.“

	„A věděj to určitě, Pobuda?“

	„Pitevní zpráva z patologického ústavu od soudního doktora Pirknera to potvrzuje, pane rado. Všechny indicie vedou k tomu, že ten neznámý byl osmačtyřicet hodin předtím již mrtvý a na koleje položen záměrně, aby byla ztížena jeho identifikace.“

	„Tak to je jiná, Pobuda. V tom případě konejte.“

	* * *

	„Já jsem toho mrtvého z kolejí neviděl, pane komisaři, ale musela to být hrozná podívaná,“ řekl policejní koncipient Nebeský.

	„To mohu jen potvrdit,“ přidal se i policejní praktikant Rybička, který na místě byl a udělalo se mu z toho šoufl.

	„Není nic ubožejšího než trosky lidského těla. I ve smrti by měla být důstojnost. Takhle tomu mrtvému nemůže být uspořádán důstojný pohřeb,“ řekl komisař Pobuda a vyfoukl obláček kouře. Seděli takto všichni tři v kanceláři policejního komisaře.

	„Pokud mají apetit, posloužej si také, pánové,“ nabídl oběma coronasku. Oba úředníci byli překvapeni touto náhlou štědrostí komisaře a přičítali to tomu, že se vrátil z policejního ředitelství od policejního rady Marschana v nezvykle dobré náladě. Usuzovali společně, že nedošlo k tomu nejhoršímu.

	„Tak jestli dovolej, pane komisaři,“ řekl nesměle koncipient Nebeský a nabídl si.

	„Posloužej si také,“ nabídl praktikantu Rybičkovi, ale ten zdvořile odmítl.

	„No ano, oni jsou sportovec, oni tabáku neholdujou,“ řekl blahosklonně komisař.

	„Oni mají ten svůj bicykl,“ podotkl i Nebeský.

	Dr. Rybička skutečně byl sportovec velocipedista, který každou neděli proháněl velocipéd na závodišti nad bubenským pivovarem. V místech, kde dříve byla Plockova ohrada, kde byly kolotoče a prováděly se atrakce k obveselení obyvatel nejen Holešovic, tam posléze vyrostl cyklistický stadión. Rybička byl řádným členem Holešovického velocipedistického klubu a zúčastňoval se všech jeho akcí. Ať už tréninku na oválu závodiště, nebo vlastivědných cyklistických výprav do okolí. Rybička skutečně neholdoval tabáku, jak to nazval komisař, ale nikoliv proto, že by to ohrozilo jeho výkonnost sportovce, ale z jednoduchého důvodu. Rybička byl chudý, plat policejního praktikanta měl nevalný. Ono takové kouření něco stojí a on musel šetřit, kde se dalo. Musel přitom dodržovat renomé, takže se mnohdy uskromnil i na jídle. Ostatně, až povýší a bude na místě policejního koncipisty, tak to bude jiná. Na to si ale bude muset ještě nějaký rok počkat. Úřednická nomenklatura má svá neměnná pravidla.

	„Takže, pánové, jistě si už přečetli pitevní protokol, který nám přinesl doktor Kotaš. Tak co o tom souděj?“ otázal se obou komisař.

	„Mnoho se o tom nedozvíme. Máme jen torzo těla, které nevíme, kam přiřadit. Myslím tedy k jaké skupině lidí,“ namítl Nebeský.

	„Proč si to myslej?“ zeptal se Pobuda.

	„To usuzuju z oblečení. To rozhodně nesvědčí, že by to byl nějaký vašnosta, ale spíš prostý dělný člověk. I když máme jen zbytky oblečení, lze z toho usuzovat. Látka kalhot není anglický tvíd, tvilink či kovrkot, ale jsou to obyčejné štruksové kalhoty, rovněž tak košile je bílá plátěná bez nákrčníku. Vesta je sice piková, podšitá lesklým saténem, ale z toho lze určit, že to nebyl žádný bohatec, ale ani nuzák. Prádlo nebylo jinak roztrhané, spravované, když opomeneme, že přece jen k poničení došlo.“

	„Zcela správně, pane koncipiente,“ dodal komisař,

	„Ale také to nebyl ani žádný dělník. V pitevním protokolu se píše, že měl dlaně hladké a nebyl na nich žádný mozol,“ ozval se i Rybička. „To jistě chtějí tím říci, že nevykonával žádnou těžkou nádenickou práci, ani to nebyl kupříkladu zedník. Fabrickou práci ale mohl zastávat, mohl to být někdo, kdo nevládne lopatou, kladivem, nejezdí s kolečkem, ale někdo, kdo má fajnovější, tedy odbornou práci.“

	„Proč odbornou,“ namítl Nebeský, „mohl to být třeba dozorce, hlídač na trati jako ten Kalousek.

	„Pak tedy, pane komisaři, máme pátrat po tom dělníku z Výstaviště?“ ozval se znovu Rybička.

	„Pošleme přípis na tamější četnickou stanici do Ouběnic, aby byl řádně vyslechnut, jak se mu to přihodilo. Pane Nebeský, napíšou tedy koncept a mně dají k odeslání.“

	„Jistě, pane komisaři, zařídím to.“

	„Takže, co víme dále o mrtvém. Jedná se o muže ve stáří asi padesát let, výška sto šedesát pět centimetrů, váha padesát osm kilo. Tedy jedná se o muže menší postavy, chudého zevnějšku, žijícího skromně. Černá melta s mundzemlí, to bylo jeho poslední jídlo. Ale přece jen to o něčem vypovídá, že, pane praktikante.“

	„To jistě, pane komisaři, ten muž musel být zavražděn určitě před obědem, jinak by se v jeho žaludku našly zbytky polívky či nějakého jiného pevného jídla. Kafe s žemlí si dáváme jen k snídani,“ namítl Rybička.

	„No čtou dál,“ pobídl komisař Nebeského.“

	„Dále o něm víme, že se rád napil, což odnesla jeho zbytnělá játra.“

	„Takže už jsme přece jen více v obraze a určitou představu si o něm můžeme udělat. Proto ho zkusme nalézti tady v bezprostředním okolí.“

	„Jenže jestli dovolej, při vší úctě, pane komisaři, takovej je tady v Holešovicích každej třetí.“

	To byla pravda. Co se týče habitusu obyvatel v dolních Holešovicích, nedělal si komisař s doktorem Kotašem, holešovickým to fyzikusem, žádné iluze. Zdraví lidí žijících tam u vody je ve stálém ohrožení. Prakticky ob rok se tu objeví tyfová nákaza, která za sebou zanechává spoušť. Takže tu lidé častěji než kdekoliv jinde umírají. A to, že pijí - vždyť jen na tomto území je 15 hospod, kořalen, vinopalen. Vypaseného a růžolícího vašnostu tu nepotkáš.

	„Takže, pánové, budeme muset zjistit, zda někdo někomu nechybí, a začneme tady v dolních Holešovicích, nejbližším to místě našeho rajónu. Pěkně dům od domu, od hospody k hospodě. Nic jiného zatím dělat nemůžeme, snad nám náhoda pomůže. Takže se pusťme do práce.“

	„Jestli dovolej, pane komisaři,“ přihlásil se o slovo Rybička, „a co s tím prvým nebožtíkem?“

	„Co tím myslej?“

	„No přece toho, kterého sundával Kalousek z kolejí, přece to není tentýž. O tom nemáme informace žádné.“

	* * *

	Tovární píšťala zapískala vysokým tónem a z fortny Kubinzkého kartounky se vyvalil zástup dělnictva. Byl konec směny. Co do rozlehlosti byla to největší a nejstarší holešovická fabrika, od Palackého třídy až k bubenskému nábřeží. Od nepaměti se tu potiskovaly látky, kartouny, na francouzských strojích, perotínkách. Budovy továrny, sušárny, tiskárna, barvírna a sklady sahaly až k řece a zaměstnávaly četné obyvatele Holešovic. Palackého třída před fabrikou byla teď jimi zaplněná. V ústrety tiskařským dělníkům přišly jejich děti, které vyhlížely své rodiče už před koncem směny. Poté se společně ubírali do svých domovů. Nebylo to ale smutné shledání. Lidé, vesměs veselí, že již mají práci, spěchali do svých domovů, aby ještě do setmění udělali svoji práci domácí.

	Strážník Malina pozoroval zpovzdálí to hemžení postav. Měl ten den službu. Ještě předtím obešel svůj úsek od Jeronýmovy ulice, prošel nejdelší holešovickou ulicí, Palackého třídou. Zastavil se tam ve třech hospodách na patrole, a poté se obhlídkou vracel po Holešovickém nábřeží. Před Kubinzkého kartounku se dostavil právě včas, kdy branou vycházeli dělníci a dělnice ze šichty. Malina si stoupl na protější chodník a pozoroval vycházející. Mezi vycházejícími hledal jedinou postavu. A už ji zahlédl, mladou ženu v modrém šátku přes hlavu, Aničku Kindlovou. Teď věděl, že se oddělí od skupiny žen a půjde kolem něho. Malina byl vdovec, bezdětný, žena mu před časem zemřela na souchotě. Anička Kindlová se mu líbila, byla pěkná, tak k němu by se hodila. Také ona byla vdovou a tak si myslel, že by to mohli dát dohromady. Malina pro to rozhodnutí nenacházel žádné jiné důvody. Byla to zdravá, pohledná ženská. Mnoho o tom přemýšlel. Mohli by si uspořádat život po svém. Nemusela by chodit do kartounky a to, že má pancharta, to by mu nevadilo. Jeho dřívější žena Růžena mu potomka dát nemohla. Prostě byly v tom všechny klady. A co více, měla po muži domek na rohu Štítného ulice. Malina tedy neviděl jediný důvod, proč by to neměli dát dohromady. Tady na ni obvykle čekal a poté ji ze šichty doprovázel domů do jejího přízemního domku s malým dvorkem u řeky. Její muž byl povoláním kolář, takže na dvoře měl i malou dílnu. Teď, když ji uviděl, sledoval, jak se loučila s ženskými. Viděl ji přicházet v dlouhé tmavé sukni a jupce přes ramena, ještě šál, trochu nahrbená do sebe.

	„Hezký den jim přeji, Aničko,“ řekl a dal ruku k čapce s kohoutím pérem. Anička na něj nepohlédla tak vesele jako jindy. To se Malina zarazil. Jako by nebyla ráda, že se s ním vidí. Mnohé ženské jí tento nový vztah záviděly. Malina byl hezký chlap, ve státní službě a bylo jim divné, že se zhlídl právě v ní, vdově. Zatím od smrti jejího manžela neuplynul ani půlrok a bylo by nevhodné myslet na ohlášky už nyní. Lidé by to nevzali. Bylo třeba ještě vyčkat. To věděl Malina dobře.

	Malina už se chtěl nabídnout, že ji opět doprovodí po Palackého třídě k jejímu domku, když Anička na něho zkroušeně pohlédla.

	„Pane Václave, nedoprovázejte mě,“ řekla a plaše na něho pohlédla. Ale proč? Vždyť už si to vrabci cvrlikají na střeše a mnohé ženské jí závidí. Takovouhle partii. Kindlová si namluvila strážníka.

	„Jakže, stalo se jim něco, Aničko?“

	„Ne, nic, pane Václave, na nic se mě neptaj. Nechaj mě na pokoji.“

	Tak tomu Malina nerozuměl. Zatím to bylo ve vší počestnosti a k oboustranné spokojenosti, a teď náhle ta změna. Anička Kindlová se od Maliny rychle odpojila a spěchala ulicí. Malina zůstal překvapením na místě stát.

	* * *

	Podle zprávy z hospodářského referátu magistrátu královského města Prahy měl by mít obecní dvůr pro Holešovice-Bubny 52 zaměstnanců, kterými zabezpečoval chod čtvrti. Devatenáct metařů v denní mzdě 65 krejcarů, devět dělníků v denní mzdě 1 zlatky, 6 kárkařů, 4 závozníky ve mzdě 80 krejcarů, 7 nádeníků, 4 kočí v týdenní mzdě 8 zlatých a jednoho šafáře s týdenním výdělkem deset rakouských zlatých. Je tomu sotva čtvrt hodiny, co odtud odešel Josef Praxl, šafář holešovického obecního dvora, s hlášením, že z obecního dvora byla odcizena neznámým zlodějem kára z majetku obce. Policejní koncipient Nebeský na něho hleděl s nedůvěrou. To tu ještě nezažil, kradou se obvykle drobnější věci, ale to, že by někdo hned ukradl obecní káru, bylo podivné.

	„Ano, pane koncipiente, je to obecní majetek a měl by k tomu být brán ohled. Já sám už jsem byl za strážníkem Malinou, ale on o ničem neví. Neví, že by ji s někým viděl.“

	„No a jak vypadala ta kára…?“

	„Je to dvoukolák a má na sobě korbu a vepředu voj. To chodí kárkař se závozníkem a nakládají smetí a to, co lidé vyberou z domů. To poté přebírají kočí a ukládají na smetiště za Maninami.“

	„Proč by jim někdo kradl káru?“

	„To já nevím, pane koncipiente, ale mělo by se po ní úředně pátrat.“

	Proboha, co by snad tady na komisařství měli ještě dělat, pátrat po zatoulanejch psech a kočkách?

	Podobných kár je v Holešovicích plno. Jezdí s nimi učedníci, hokynáři, řemeslníci, co rozvážejí zboží. Používá je kde kdo k převážení nákladů, aby nemusel používat zavážky koňmi.“

	„Ta kárka měla na sobě tabulku s číslem tři.“

	„A co u nich, ptali se ostatních zaměstnanců? Třeba se někde zastavil na skleničku, nebo si z nich někdo udělal legraci a odvezl káru za roh.“

	„Tak to ne, pane Nebeský, každého zaměstnance jsem pozorně vyslechl a sám jsem běhal po ulicích Holešovic, ale nikde jsem ji nenašel.“

	„Ona se jim určitě najde, počkaj ještě nějakej den.“

	„A co když se nenajde? Vystavěj mi cedulku. To pan magistrátní rada Gruss je akurátní pán a bude z toho chtít vyvodit důsledky. Však věděj, aby to nebylo na mě,“ řekl šafář Praxl a rukou si uhladil převislý knír zhnědlý od tabáku.

	„No, co s nima mám dělat, vrátěj se zpátky do dvora, a když se do týdne nenajde, tak přijdou a já jim vystavím potvrzení.“

	„Tak spánembohem,“ řekl šafář a vyšel z kanceláře.

	Nebeský vstal od stolu a přistoupil k oknu. Viděl jít Praxla ulicí směrem k Výstavišti. Za tu dobu, než mu zašel z dohledu, viděl Bělského ulicí projet hned dvě takové kárky. Na jedné zelinář rozvážel své zboží, na druhé přivážel učedník od firmy Ignác Zucker nejspíš balíky z Bubenského nádraží. Ale poté ho to napadlo. V myšlenkách náhle jako by ho zasáhl blesk. Vzal do ruky soupisku, na které byl všeobecný řád a způsob čistění ulic v Praze, ve kterém měl VII. okres holešovický stanoven počet osob a stav majetku. Zaklepal na dveře vedlejší kanceláře, a když se ozvala výzva, tak vstoupil.

	Od stolu na něho vzhlédl komisař Pobuda.

	„Ráčej prominout, pane komisař. Před chvíli tu byl šafář z holešovického dvora, aby nahlásil krádež dvoukolového vozíku.“

	„To přece přísluší strážníkům.“

	„To ano, pane komisaři.“

	„Tak ho poslali za strážmistrem Černým, pane koncipisto?“

	„To ne, pane komisaři. On byl z toho celý zkoprnělý.“

	„Co tím chtějí říci?“

	„Já si myslím, pane komisaři, že to nebyla jen tak obyčejná krádež, a myslím si, že ten vozík mohl být použitý ke zločinu a v tom případě by se jednalo o předmět soudně zajistitelný.“

	Komisař už nejspíš věděl, kam Nebeský míří.

	„Oni si myslej, že ta kára mohla být použita k převezení mrtvoly na trať.“

	„Právě tak, pane komisaři.“

	„A proč si to myslej?“ zkoušel Nebeského.

	„No přece jeden člověk nemůže jen tak nést mrtvolu, aniž by byl nápadný, a navíc mrtvý člověk jako by po smrti vážil více jak zaživa. Musel k tomu použít nějaký dopravní prostředek, pane komisaři.“

	„V tom jistě mohou mít pravdu, pokud se ale vražda nestala přímo na místě, tam na kolejovém náspu.“

	„Ráčej prominout, pane komisaři, ale co by tam v těch místech kdo dělal. Tam se nechodí a od kamenného viaduktu je to hezkých pár metrů.“

	„Tím chtějí říci, že si ten vozík v obecním dvoře někdo vypůjčil?“

	„Podívají se, prosím, na mapu, pane komisaři. Tady na rohu Palackého třídy a ulice U Výstaviště je obecní dvůr. Ohrazený dvůr, kde je přízemní budova a v ní stáje s koňmi. Od té budovy je několik metrů zastávka kralupské dráhy Výstaviště, tady o kus dál je kamenný viadukt a tady je místo, kde byla nalezena mrtvola.“

	„To jistě, ale jakou mrtvolu myslej. Tu, kterou údajně našel hlídač Kalousek, když šel na obhlídku, anebo tu, která ležela na trati a byla už přejetá vlakem. To zatím nemáme vyřešené. My musíme nejprve najít, o koho se jedná, a to jak v prvém, tak v druhém případě, pane koncipisto.“

	„Tak to se omlouvám, pane komisaři, já nevěděl…“

	„Nic se nestalo, oni uvažovali správně, možná, že jim ten jejich poznatek pomůže při sestavování způsobu vraždy, ale pro tuto chvíli musíme najít totožnost oběti a znát jeho generálie.“

	S tím komisař Nebeského propustil.

	* * *

	„Je to zapeklitá věc, pane Rybička. Dva mrtví na trati a stále nevíme, o koho se jedná,“ připustil komisař Pobuda

	„Třeba bychom mohli předvolat toho hlídače Kalouska a znovu ho vyslechnout, pane komisaři. Možná, že by si na něco upamatoval. Já bych ho s vaším dovolenímpředvedl. Třeba teď, když pominulo rozrušení, se mu obraz toho rána na trati vybaví v ostřejších konturách. On tvrdil, že si na nic nevzpomíná, že tělo bylo pokryto popraškem sněhu, který v noci na 28. března padal. On tvrdí, že ho z té trati sundával a přitom se sesul po náspu dolů společně s ním. Byl těsně u něho. Tak přece není možné, že by si na nic nepamatoval.“

	„Možná, že by to stálo za to, pane praktikante.

	„Je divné, že si z toho moc nepamatuje, ale místo určil naprosto přesně, alespoň tvrdí, že to bylo padesát metrů od místa, kde se našel skutečně přejetý muž.“

	„Záhada, kam mohl ten muž zmizet. Ptali se už po okolí?“

	„Zajisté, pane policejní komisaři. Konali jsme šetření v dolních Holešovicích. Strážníci se vyptávali po hospodách. Jen na Výstavišti jest to stále nejasné. Tam se lidé stále mění. Výstavní společenství si tam staví svoje výstavní stánky a jsou to lidé z celých Čech a Moravy. Je pravda, že mnozí bydlí přímo na Výstavišti v herberku. Však věděj, jaké to tam je. Je to úplný lidský babylón. Co povozů přijíždí. Ne všechny přijíždí po trati na Bubenské nádraží. Například tento týden deset vozů s koňským potahem přijelo až z Pojizeří, aby na Výstavišti postavili skutečnou jizerskou chalupu, a takových krajinských staveb tu bude hned několik.“

	Národopisná výstava v tomto roce 1895 bude obsáhlá ve snaze podchytit celou tu šíři života v Čechách a na Moravě. Už za dva měsíce se otevřou brány Výstaviště. Komisař o tom byl již předběžně informován, a to jak ze strany magistrátu, tak i z policejního ředitelství, stran zajištění bezpečnosti návštěvníků po celou dobu výstavy, která bude trvat až do října. Komisař Pobuda má z toho obojaký pocit. Jistě to bude zvýšený nápor na zajištění bezpečnosti. Ví, že se mu dostane posily z policejního ředitelství, ale vše bude pod jeho velením.

	Zatím ale bude nutné vyřešit tento ošemetný případ dvou mrtvých na kralupské trati.

	„Věřej, pane komisaři, že případ ukradeného dvoukoláku by mohl mít s tím něco společného?“

	„I to je možné. Ta věc by mohla být ve spojení s tímto zločinem a už jsem poslal pana koncipienta do obecního dvora, aby tam provedl šetření a vyzpovídal všechny zaměstnance.“

	„Já bych se s dovolením, pane komisaři, podíval a ještě jednou vyslechl toho drážního zaměstnance hlídače Kalouska,“ navrhl praktikant Rybička.

	„Já vím, že chtějí být všemožně nápomocen a jejich aktivity oceňuji, ale nejdříve zajdou na prosekturu, aby jim vydali všechno to, co po ohledání bylo u mrtvého nalezeno.“

	„Jak to myslej, pane komisaři?“

	„Tady ve zprávě o pitvě píší,“ komisař vzal do ruky protokol, „že v kapse kalhot měl tužku, váček na tabák, jakýsi náprstek a potom by tam měly být jeho zbylé svršky.“

	„To mám přinést i ty zbytky oděvu, co byly sundány z mrtvého těla a jsou od krve?“

	„Ano i ty, pane praktikante. A zároveň přinesou fotografie, ty budou jistě na policejním ředitelství u prozatímní nóty, která je tam založena.“

	* * *

	„Je to právě takovej vozejk, pane inšpektore,“ ukázal šafář Praxl pod krytý přístřešek postavený vedle zděné přízemní budovy obecního dvora. Tam pod ním byly tři dvoukolové káry, Nebeský přistoupil k jedné z nich. Měla dřevěné sajtny, přičemž zadní část šla vysunout tak, aby se z ní dalo smetí vyklopit. Kola byla loukoťová, opatřená ocelovou obručí. Z boku pak přidělaná plechová tabule s číslem.

	„Tak s tímhle se sváží odpad na jedno místo?“

	„Ano, pane komisaři, tam pro ně přijede fasuňk s koňma a odveze ho na skládku na Maniny.“

	„Vidím, že tu dnes mají jen tři káry.“

	„To ano, ještě nepřišla četa z Buben a Letné. No a ta šestá tu chybí.“

	„ Podívaj se, nemohl ji zapomenout nějaký z kárkařů třeba na tej skládce?“

	„To nemohl, pane inšpektore, protože ta kára se ztratila tady z obecního dvora a byla pod tím přístřeškem. Já jsem je počítal, byly tady pod přístřeškem všechny. To se muselo stát, pane inšpektore, v noci.“

	„Copak oni tu nemají hlídače?“

	„To máme, to je pravda, ale ten říkal, že si také ničeho nevšiml.“

	„A co ostatní?“

	„To tu stále ještě kára byla. Jako poslední odcházejí kočí, ti ošetří a nakrmí koně.“

	„Myslej si, že by jim to mohl odcizit nějaký dělník nebo obchodník z Holešovic?“

	„To ani ne, pane inšpektore, tu káru by každý poznal, a potom, tam na dřevěném rámu podvozku má do dřeva vypálené číslo.“

	Nebeskému to bylo jasné. Někdo potřeboval káru jen k jednomu úkonu. Takže poté bude třeba ji hledat na opuštěném místě. V tomhle případě nejspíš posloužila k tomu, aby vrah svou oběť naložil na vozík a dotlačil k náspu. Je-li toto podezření správné, pak by onen metařský vozík mohl být tam někde poblíž místa činu. Ale kde? Okolí se prohledávalo, ale je dost možné, že kárku odvezl k řece a tam utopil. Nebeský se nemohl zbavit dojmu, že je na správné stopě. Bude nutné ještě jednou tu trasu projít.

	„Tak servus, Praxl,“ řekl a vyšel z vrat obecního dvora na cestu.

	Za obecním dvorem se koncipient Nebeský vyškrábal na železniční násep. Připomněl si, že tudy vyráží po kolejích každý den hlídač Kalousek. Po pár metrech se ocitl na železniční zastávce Výstaviště. Tady si všiml, že dřevěná bouda zastávky je nově natřena okrovou barvou. Provoz na ní je minimální, i když tu vlak zastaví. Lidé raději nastupují na Bubenském nádraží, kam se dostanou z dolních Holešovic po železné lávce. Lístky se tu neprodávají a cestující obslouží průvodčí ve vlaku. Zatím je zastávka prázdná, ale nebude dlouho trvat a budou tady vystupovat davy návštěvníků národopisné výstavy. Asi podobné, jako tomu bylo při konání Jubilejní zemské výstavy před čtyřmi lety.

	Od zastávky vedla z náspu cestička opatřená dřevěným zábradlím směřující pod kamenný viadukt kralupské trati. Odtud to bylo jen pár kroků k bráně Výstaviště. Tudy od vlaku vystupovali návštěvníci za doby trvání Jubilejní zemské výstavy do areálu. Brány na Výstaviště byly tři. Hlavní přímo proti Průmyslovému paláci naproti Bělského třídě, a tudy proudily největší davy. Brána ze Stromovky a zde od kamenného viaduktu byla určena pro zásobování výstavních podniků. Dalo se tam vejít cestou za Výstavištěm. Tak to počítal i koncipient Nebeský. Uvažoval následovně. Poté, co pachatel zcizil vozík, projel s ním pod viaduktem podél řeky na bubenské nábřeží. Tam někde naložil mrtvého muže a vyjel s ním opět sem k náspu, ale o kus dále. Tady ho nemohl nikdo spatřit. Bez vážných problémů ho mohl vytáhnout na násep a položit na koleje. Ano. Tak tomu určitě bylo. Zločin se stal s určitostí tam v dolních Holešovicích. Dvoukoláku se tady někde v tom prostoru zbavil. Pokud nebude někde dále po trati, tak ho nejspíš zavezl k říčnímu průplavu a tam jej shodil do vody. Nebeský je si tím naprosto jistý. Z náspu se vydal k průplavu.

	* * *

	„Tak co si o tom všem myslej, doktore?“ obrátil se komisař Pobuda na doktora Kotaše. Ten, kdykoliv měl nějaké své konání poblíž, tak ke komisaři zaskočil. Pokud se nejednalo o nějakou služební záležitost, tak jen z kolegiality a přátelství. Oba se znali léta a pravidelně se scházeli v neděli odpoledne na Letné v hostinci U Jiřičků na kuželkách, aby si tam tak po týdenním konání ve společnosti ostatních pánů vydechli, pobavili se a snad i zažertovali. To nejen komisař, ale i ostatní, jinak vážení páni, slevili ze své důstojnosti a chovali se mnohdy jako rozpustilí chlapci.

	„Přišel jsem jich pozdravit, pane komisaři. Byl jsem tady naproti v Umrathově továrně. Jakýsi mladý dělník tam utrpěl poranění nohy.“

	„Něco vážného?“

	„Jak se to vezme, komisaři, ale nechal jsem ho převézt do nemocnice Na Františku. Tam si s ním poradí lépe. Tak jsem se u nich na slovíčko zastavil.“ Tohle byl pro komisaře pokyn, aby otevřel dózu a nabídl Kotašovi doutník. Doktor souhlasil.

	„Tak teda jen na jednu coronasku,“ řekl a ukousnul špičku tohoto krátkého doutníčku.

	„Co si o tom všem myslej?“ zeptal se znovu a ukázal na předměty vystavené na stole. „To jsou předměty z ohledání toho neznámého muže z kralupské trati.“

	„Přemítám o tom, zda by se z toho dalo něco zjistit,“ odpověděl komisař.

	„Takže stále ještě nevěděj, komu to patřilo?“ otázal se doktor a vzal do ruky kožený váček na tabák. „Tenhle je z jelenicové kůže zdobené výšivkou a šňůrkou. Patřil někomu, kdo kouřil fajfku,“ řekl Kotaš a položil váček opět na stůl. „Tabák se obvykle z krabic přesypává právě do takových váčků, aby se lépe nosil v kapse. Fajfku v kapse toho nešťastníka nenašli?“

	„Tak to bohužel ne.“

	„Ale i tak, komisaři, tohle je neobvyklý artefakt, zvláště s tím zdobením, na to by se mohl někdo upamatovat. Třeba kdyby to dali do novin.“ O tom komisař uvažoval také, ale už si představoval, co by to mělo za následek. Desítky osob budou na komisařství volat či dostavovat se a obvykle navádět na smyšlenou stopu. Bude všem jasné, že jinou stopu než tuto na komisařství nemají.

	Doktor vzal do ruky ještě náprstek a inkoustovou tužku, ta se jistě v důsledku mokra rozpila a byla celá fialová.

	„Tak to je vše včetně zbytků oděvu, co máme k dispozici, abychom mohli objasnit vraždu, doktore,“ povzdechl si komisař. „Jak z toho zjistit, o koho se jedná? Známe výšku, přibližné stáří, váhu toho dotyčného, víme, že se těžkou fyzickou prací nezabýval, víme, co jedl, ale nevíme, jak vypadala jeho vizáž, ani kdo to je. Dokázali by z toho sestavit portrét mrtvého muže?“

	„To jistě ne s přesností, i když nám to přece jen o něčem vypovídá.“ Doktor prohlížel cáry oděvu. „Podívají se na tohle, zde na kalhotách jsou patrny stopy krve.“

	„Myslej, že by z toho něco zjistili?“ zeptal se nepříliš důvěřivě komisař.

	„Já rozhodně ne, komisaři, ale Karl Landsteiner.“

	„To má být kdo?“

	„Landsteiner je rakouský biolog, lékař a patolog, který se zabývá výzkumem typů a rozlišením lidské krve. On objevil, že existují tři typy lidské krve. Pomocí indetifikace aglutininu v krvi dokázal možnosti míšení lidské krve a tím dal základy lékařského výkonu, transfuzi krve, aniž by došlo k ohrožení pacienta.“

	„Já vím, ale jak by mohl v tomhle případě určit, komu náleží?“

	„Z krve lze učit podstatné informace o lidském jedinci. Pokud by chtěli, mohu o konzultaci požádat a zaslat doktoru Landsteinerovi vzorek,“ řekl a ukázal na kalhoty. „Stačí, kdyby vystřihli jen malou část s krevní skvrnou. Možná, že nám ten vídeňský patolog řekne více. Za zkoušku to rozhodně stojí, co myslej, komisaři?“

	„Nejspíš ano, každé sdělení je v tuto dobu pro mě důležité. À propos, doktore, neošetřovali v poslední době někoho s poraněnou hlavou?“

	„Myslím, že ne, drobná poranění si léčí lidé sami a větší úrazy posílám do nemocnice Na Františku, ale pokud si vzpomínám, nikoho takového nebylo.“ Doktor Kotaš zamáčkl nedopalek doutníku do popelníku a měl se k odchodu.

	* * *

	„Vstávají, milostpane,“ ozval se jemný ženský hlas a zároveň s ním se ozvaly i stojací hodiny z černého ebenového dřeva. „Už maj dvě hodiny. Chtěli přece vzbudit o druhé.“ Služka přistoupila k oknu a rázně odhrnula těžké brokátové závěsy. Ty zatím chránily komisařův poobědní spánek. Do místnosti vstoupilo bledé odpolední světlo a s ním i lomoz z ulice. Komisař Pobuda otevřel nejprve jedno oko, a poté druhé a vzápětí se zaškaredil. Uviděl nad sebou nebe plné hvězd. Nad ním na stropě na modrém podkladě byly vyvedeny hvězdy ve velikosti vejce. Tak jako by se komisař objevil někde ve vesmíru mimo tuhle zem. To, že nechala jeho žena Betty vymalovat pokoj podle návrhu malířského mistra Nezbedy, by nebylo tak od věci, kdyby nebyla použita tak odporná modrá barva. To si komisař připadal, jako by nebyl v obývacím pokoji, ale v kapli volšanské. A ty hvězdy s ostrými hranami působily neskutečně. Nejspíš do nich mistr malířský dal jakýsi skelný prášek, že se na stropě v záři plynové lampy leskly. Komisař se posadil na sofa z rudého sametu a rozhlédl se bezděčně po místnosti. Uprostřed pokoje na orientálním tépichu stál stůl z třešňového dřeva a k němu čtveřice židlí s polstrováním. U stěny příborník, v rohu prosklený cinkost s figurkami od Rosenthalu a vídeňské porcelánky. Dál od okna klimprkastl z ořechového dřeva. Na všem dečky, přehozy, titěrnosti, které si sem do holešovické domácnosti přivezla jeho žena Betty z Vídně. Pobudu přepadl svíravý pocit nad tím vším nábytkem, který tady je nahromaděn. On sám už od mlada byl zvyklý žít v nuznějších, přirozených podmínkách, jaké byly u něj doma v bubenské rodině náplavního správce. Ano, vše tam bylo k užitku a jednoduchosti, a ne jako tady.

	„Líběj něco připravit, milostpane?“ U jeho nohou poklekla služka Anička a nazouvala panu komisaři trepky. Pobuda pohlédl na její milou tvář. Světlé vlasy spletené do silného copu, jiskrné oko barvy chrpy. Ta přirozená přírodní krása ho příjemněji naladila. Škoda jen, že do podobné krásy nedorostla jeho dcera Fanynka. Ta jako by vypadla z oka své matce, která krásou zrovna neslynula. Po ní Fany zdědila špičatý nos a bradu. Tak jako by nebyla z jeho krve. Zatímco on je brunátný, dobře živený, ona je chudičká. Navíce teď, kdy se její věk blíží ke třem křížkům a ona stále ještě není pod čepcem. Komisař se bojí, aby nezůstala starou pannou. To by ji měli doma uvázanou po celý zbytek života a on sám ví, jak je takový život okolím posuzován. To je vina Betty, jak se říká, kdo vybírá stále, tak i mnohdy přebere. Nápadníků bylo dřív několik, co jen bálů, šibřinek absolvovali. Jenže Betty má stále vysoké nároky a nechce od nich upustit. Měla by slevit ze svých požadavků a nechtít jen někoho s úřednickou definitivou, a když už se najdou tací abonenti, tak zase nesouhlasí on jako otec. Což je možné mít za zeťáka třeba disponenta od Umrathů, muže na pavoučích nohou? Či snad soudního auskultanta Filípka s tikem v oku? To je snad i proti přírodě. On by si přál mít vnuka, pokračovatele rodu Pobudů, a u Pobudů, lidí od vody, se vždy rodili chlapi odolní a zdraví jako řípa, a ne takové kreatury, ve kterých našla zalíbení Betty. A to jen proto, že mají postavení. Proto se už rozhodl a pevně bude prosazovat, aby se jeho zeťákem stal Adolf Herites, praktikant u c. k. poštovního a telegrafního úřadu, co sídlí na rohu Bubenské a Rudolfovy ulice. Muž skrovného zevnějšku a milé tváře. Za toho bude u Betty bojovat. Však i on sám obdobně začínal ve Vídni, kam po absolvování práv na pražské univerzitě nastoupil do státní služby. Také on musel začít od píky, jak se říká, také byl policejní praktikant jako jeho dr. Rybička a postupně stoupal výš. Možná, že ve Vídni by mohl dosáhnout postu ještě vyššího, než má dnes, ale jemu se mocně zastesklo po Čechách a po jeho rodných Holešovicích-Bubnech.

	Tak je tady, i když jeho ženě Betty se to vůbec nelíbí. Ona, i když dcera českých rodičů, kteří se ve Vídni usadili, je tu nespokojená. Jí to tady připadá takové hloupé, vesnické, přízemní. Říká: „Jistě, Franzi, proč ne ve vnitřním městě, ale tady na předměstí, v Holešovicích-Bubnech?“ Chtěla by bydlet tam, jako bydlí všichni ti výše postavení. V některém z těch vysokých domů na Graben nebo na Ferdinandově třídě. Je jisté, že zde není Prátr, Schönbrunn, Ringstrasse a velké bulváry, proto stále oponuje tomuto českému prostředí a němčí. Ona záměrně prokládá věty němčinou, a pokud je jen trocha možností, mluví německy. To Pobudu trápí, ale zřejmě s tím již nic nenadělá.

	Pobuda si sundal župan a Anička mu podala čistý nákrčník. Narovnal se, vypjal prsa. Ano, je to dobré, hleděl na sebe v zrcadle. Pod nosem důstojný knír, který si na noc upíná spinkou a voskuje, aby držel fazónu. Vlasy má na skráních mírně prokvetlé, ale to nic nemění na tom, že je stále šik. Však také, když přišel před léty do Vídně, na něm kdejaká dáma musela nechat oči. Jenže skutečnost byla o něco chmurnější. Tehdy, ještě téměř bez peněz, bez definitivy na c. k. ministerstvu policie, si našel ubytování u české rodiny usazené ve Vídni. A u toho už zůstal, a aby nepřišel do řečí, vzal si jejich dceru Betty za manželku. Ve Vídni se jim narodila jejich jediná dcera Fanynka. Jeho to ale mocně táhlo zpátky domů do Čech. Na svého tchána, majitele zavedené pozlacovačské firmy, rád a s láskou vzpomíná. Byl to skvělý člověk na rozdíl od jeho ženy Terezie, která byla zlá a svárlivá ženská. Z řízení božího rok po svém manželovi zemřela také, a jemu nebránilo nic v tom, aby přijal místo na policejním ředitelství v Praze. Pro jeho ženu Betty to byla degradace. Prodat zavedenou firmu a přestěhovat se do pro ni podřadného, provinciálního města Prahy. Město, které neznala, a se kterým se stále nemůže smířit. Zato on ožil, jako by se nadechl čerstvého vzduchu, a to že se uvolnilo místo a byl zřízen nový komisariát na levém břehu Vltavy, bylo pro něho šťastné znamení. Vždyť to bylo jeho rodné místo, kde se narodil a kde strávil dětství. Je pravdou, že za tu dobu, co byl ve Vídni, se změnilo, rozrostlo se. Už to nebylo místo s polnostmi, zahradami a s lidmi, které živila řeka. Přibylo mnoho továren, parcely, kdysi ležící ladem, byly zastavovány rychlostí nebývalou. Jeho rodné Bubny a Holešovice se měnily takřka před očima, ale byl zde doma, vrátil se nazpět a věřil, že zde již zůstane. Rodák křtěný Vltavou zůstane svému místu věrný.

	Pobuda si oblékl kabát policejní uniformy. Služka mu kartáčem přejela ramena, záda.

	„Paní je doma?“ zeptal se.

	„Ano, milostpane, je ve vedlejším pokoji s Keibischovou.“

	„S Keibischovou?“ Komisař pátral v paměti. Věděl, že obvykle jedno odpoledne se sem k nim, k Pobudům, sleze několik vznešených bab. Při kafi a guglhupf, tedy bábovce, budou provozovat to, čemu se říká „máčení“. To že budou skrojky bábovky máčet v bílém kafi, zdrbou celou Prahu a skoro celou bábovku sežerou, připadlo komisaři nechutné. Proto se tomuto spolčení vyhýbal.

	„Ale ne, milostpane, to je švadlena. Ta, jak tu byla před Vánocemi.“

	Na to si také komisař vzpomíná. Týden před Vánocemi se tu v jejich domácnosti usadila švadlena. To se přešívalo, spravovalo, šilo. Všude kolem plno hadříků, tkalounů, jinak se sesazovalo, stříhalo, šilo.

	„Takže co tu dělá dneska?“

	„Ona, milostpane, u nich vyšívá pro milostslečinku monogramy na prádlo.“

	Marnivost, pomyslel si Pobuda, ale raději se do těch ženských záležitostí nepletl. Služka podala komisaři zouvák, aby si mohl nazout perka. Když tu se otevřely dveře a v nich se objevila Betty.

	„Tak, Anna, už pána vypravila?“ zeptala se přísně. „Musejí skočit s prádlem na mandl. Tak si pospíší,“ řekla a zavřela za sebou dveře. Komisaře přece jen zajímalo, co se ve vedlejším pokoji děje, proto ještě před odchodem z bytu otevřel dveře vedlejšího pokoje. Tam po stole, po šifonéru, na židlích rozloženo bílé dámské prádlo, u jednoho stolu Keibischová a jeho dcera Fanynka. Pobuda se nahnul nad prací své dcery.

	„Ona slečna je moc šikovná, jen co je pravda, pane komisaři,“ poznamenala Keibischová. Komisař si všiml, jak Fanynka v látce popouští oka, aby tam mohla švadlena vsadit monogram z hedvábné niti. Teď zrovna Keibischová zatáhla nit a bylo třeba navléci si novou. Pozoroval ji, jak naslinila koneček niti a snaží se protáhnout okem jehly. Na prstě levé ruky měla kovový náprstek. Keibischová protáhla nit a odstřihla na patřičnou délku.

	„To mají co na prstě?“

	„To je přece náprstek, pane komisaři, to mají švadleny, aby si nerozpíchaly prsty,“ podivila se Keibischová komisařově neznalosti. „Vždyť už to přece museli vidět. To má každá švadlena.“

	Ano, samozřejmě, že to ví, ale jaksi si to neuvědomil.

	„Švadlena, a co krejčí?“ zeptal se naivně.

	„Samozřejmě, jinak to nejde, pane komisaři, každý, kdo pracuje s jehlou.“

	Každý, kdo pracuje s jehlou. Ta věta se nesla jeho vědomím. Proč jen na tohle nepřišel dříve. Komisař se rychle vzdálil.

	* * *

	Ve své kanceláři si komisař sundal kabát policejní uniformy, čapku pověsil na věšák a pohlédl na podobiznu Jeho apoštolské Výsosti Františka Josefa I. visící v rámu na zdi. Komisaři připadlo, že císař na něho hledí se znepokojeným pohledem. Na tomto obraze mocnáře bylo zvláštní to, že ať se na něho Pobuda díval z jakéhokoliv úhlu místnosti, vždy jej jeho pohled doprovázel. Pod ním pak byla v rámu pod sklem tištěná přísaha věrnosti. Přísaha, kterou musí každý úředník složit císaři. To pro Pobudu nebyl problém. Ochotně a bez výhrady sloužil svému císaři a měl ho svým způsobem i rád. Každý úředník má své jistoty, ví, kdy bude povýšen, kdy mu bude přidáno na služném, ale i to, že se mu dostane spravedlivého ocenění v případě penzionování, a má tak zaručenou rentu. Ano, je to věk jistoty, kdy se převratné změny nedějí. Komisař se ještě zastavil před zrcadlem, a když shledal, že je vše na jeho vzezření v pořádku, otevřel dveře do vedlejší kanceláře.

	„Pánové, kdyby mohli ke mně,“ obrátil se na oba své úředníky. Poté zasednul Pobuda za stůl, připraven udělat své rozhodnutí. Teď když oba stáli před ním, si komisař uvědomil, jak se tito dva výborně doplňují. Policejní koncipient Nebeský, důsledný, zkušený a svědomitý policejní úředník nenechávající nic náhodě a vedle něho dr. Rybička, mladší, zatím policejní praktikant, možná trochu ztřeštěný, ale mající nové neotřelé nápady, tolik potřebné pro policejní práci. Oba mají jistě před sebou slibnou kariéru, o tom byl komisař přesvědčen, a on v nich vychová své zdatné zástupce.

	„Tak jak postoupili v jejich šetření,“ obrátil se nejprve na koncipienta Nebeského. „Byli přece v obecním dvoře.“

	„Ano, pane komisaři, sledoval jsem trasologii ukradeného vozíku, který mohl být použit k přepravě mrtvoly na koleje kralupské dráhy. Pachatel volil cestu ulicí Za Výstavištěm, kde v nočních hodinách nikdo nechodí. Nechtěl riskovat jízdu po Palackého třídě, kde by ho někdo s erárním vozíkem viděl, což je pochopitelné. Tam za tmy projel až ke kamennému viaduktu kralupské trati, ten podjel a tam se dostal poté na Holešovické nábřeží k řece, odtud už k některému z domků, kde mohl mrtvolu naložit a opět toutéž cestou se dostat zpět, odbočit k náspu. Tam mrtvolu vytáhnout nahoru a položit na koleje. Jest teda možné, pane komisaři, že mrtvola mohla být na kolejiště převezena i ze značné vzdálenosti. Rozhodně to nebylo z druhé libeňské strany. Byl jsem také vyslechnout převozníka. Ten zločin se, pane komisaři, musel stát tady na naší holešovické straně.“

	„Jenže kde, pane koncipiente, dolní Holešovice mají na tři sta dvacet domů a stavení. Denně sem přicházejí z druhé strany po mostě Císaře Františka Josefa I. lidé za prací. Věděj přece, jaké to je, než tovární píšťaly tady v Holešovicích zapískají k nástupu do šichty, jaké proudy dělnictva se valí ulicemi. Vždyť povážej, že jen Umrathova fabrika zaměstnává na pět set dělníků a co Bondyho továrna, továrna na klobouky, Böhmovka a další.“

	„Jedno je ale jisté, pane komisaři, ten člověk to tu musel znát, vědět, kde je obecní dvůr, jak to tam funguje a kde je hlídač. To nemohl být nikdo přespolní.“

	„V tom nejspíš budou mít pravdu. Ovšem ten vozík byl odcizen z obecního dvora, jak říkají, 25. března v noci, ale mrtvola na trati byla nalezena až 27. března ráno. Přitom hlídač Kalousek tvrdí, že mrtvolu objevil 26. března časně ráno, když šel dělat obhlídku trati. Sám ji z kolejí sundal. Ona se mu sesmekla a sjela po náspu dolů. O tom, že tam byla v ten den, důkazy nemáme. Nikdo mimo Kalouska ji neviděl.“

	„Ano, to je pravda, pane komisaři,“ přihlásil se o slovo Rybička. „Připomenou si, jaké to bylo nedorozumění, když sám jsem sjednal soudní komisi, aby se neprodleně dostavila na místo. Takové blamáže nás mohl Kalousek ušetřit.“

	„Je pravdou, pane praktikante, že si to měli včas ověřit. Poslat třeba na místo samé strážníka.“

	„Já vím, pane komisaři, ale on měl vyjet ze státního nádraží vlak na Kralupy.“

	„To by ale nevadilo. Přece onen železniční hlídač mrtvolu údajně z kolejí sundal.“

	„Já vím, pane komisaři, ale ono se to řekne, v dané chvíli to bylo jaksi zmatečné. Volali z Bubenského nádraží, že na trati je mrtvý člověk, a potom volali také z bubenečského komisařství, že to je úsek, který připadá nám, tedy komisařství Holešovice-Bubny, abychom se o to postarali. “

	„Já jich chápu, že byli ve stresu, proto je to pro tentokrát omluvitelné, ale napříště by se něčeho podobného měli vyvarovat,“ dodal komisař.

	„Jen mi tudíž není jasné, zda vozík byl použit k té první, nebo té druhé mrtvole,“ přihlásil se ke slovu Nebeský. „Pokud je pravdou to, co nám říkal Kalousek. Konec konců, mohl se něčeho podobného zúčastnit i on sám. On je přece bývalý voják a už ledacos na světě viděl a nějaká mrtvola by ho neměla jen tak rozházet. Mohl to být člověk, se kterým on sám měl spory, a to, že se v prvém případě mrtvola nenašla, mohl být podfuk. On to na trati moc dobře zná.“

	„Tak se nám to ještě více zamotává,“ řekl pobaveně komisař Pobuda. „A co oni, pane praktikant, jak oni pochodili?“

	„Nevalně, pane komisaři. Společně se strážníkem od strážmistra Černého, který má o Výstavišti přehled, jsme prochodili kdeco. Všude, jak je známo, se finišuje, však to tam za dva měsíce vypukne národopisná výstava v plné své slávě. Nikoho zraněného jsme neviděli. Však věděj, jaký je tam teď kvalt. Pouze jsme zastihli partu z Ouběnic. Stavěli tam selské stavení, takovou kopii jaroměřské chalupy, a jejich předák Krčmář pravil, že zraněn tam u nich byl jakýsi Jakub Klán. Na hlavu mu spadl nějaký vercajk a tento se musel vrátit zpátky domů do Ouběnic. Byla odeslána telegrafická zpráva na četnickou stanici a ta to potvrdila. On sám byl vyslechnut na tamějším hejtmanství. Přes trať nikdy nechodili, i když všichni bydleli v nájmu v Holešovicích u jakési Broftové, ve Štítného ulici číslo 165.“

	„Takže opět nic, pánové, samé dohady, domněnky. Jediné, co nám zbývá, je zjistit původ těchto předmětů, které po mrtvém zůstaly. Vzorek látky z kalhot mrtvého, kde byla krevní skvrna, byl odeslán doktorem Kotašem do Vídně na prozkoumání. Dle dobrozdání by nám měl pomoci více, než prý tušíme. Jenže je to na dlouhé lokte. I když naléhavá prosba na doktora Karla Landsteinera bude jistě vyslyšena, oni tihle vědci nechají na sebe obvykle čekat. Dále tu máme tužku inkoustovou. Tu u sebe obvykle dělník či nádeník nenosí a víme také, že to nebyl žádný těžce pracující. Jeho dlaně byly hladké bez mozolů. Dále tu máme váček na tabák zdobený výšivkou a poutkem. Ten by mohl být vodítkem ke svému majiteli,“ řekl komisař a podíval se na praktikanta Rybičku.

	„Ten bych svěřil jim, pane praktikante, aby se poptali po hospodách, v krámech u kupců, zda takový u někoho nespatřili. A tady nám zbývá ještě náprstek, krejčovský náprstek, a oni pane koncipiente, sepíšou mi seznam všech švadlen a krejčích, který tady na čtvrti máme a mají tady svoji živnost. Podívají se do ohlašovací kartotéky a dají mi to na stůl, já si to ověřím. Proč by chlap nosil u sebe v kapse krejčovský náprstek, kdyby s tím řemeslem neměl něco do činění on nebo nějaký jeho blízký. Pokud to byl někdo z Holešovic, jak oni, pane koncipiente, předpokládají, pak by to neměl být velký problém.“

	* * *

	Osobní vlak projížděl předjarní krajinou. Třebaže už byl konec března, po jaru nebylo ani stopy. Na stinných místech se držely ještě zbytky sněhu. Navíc v noci ještě nasněžilo a na vůkolní krajině ležel lehký poprašek sněhu. Ve vagónech teplo nebylo. Konduktér Josef Wágner stál u okna, pohlížel na tu bezútěšnou krajinu a dýchal si na zkřehlé ruce. Už je téměř celou noc na nohou, harcuje se noční krajinou od stanice ke stanici. Inu takový je život eiznbona. Ale však už bude konec. Vlak před chvílí vyrazil z Bubenečského nádraží a nebude dlouho trvat a dojede do své konečné stanice na Státní nádraží ve Starém Městě pražském. Poté bude mít Josef Wágner konec šichty. Doma si pak dá hrnek bílého kafe a zaleze do kanafasu. Tenhle dopolední vlak vyjížděl z Bodenbachu na hranicích se Saskem přes Lovosice, Kralupy a blíží se do své cílové stanice. Z Bubenečského nádraží projíždí Královskou oborou. Ve výhledu z okna vagónu měl Wágner po pravé straně bezlisté stromy, na opačné straně pohled na řeku a otevřený plochý prostor Holešovického ostrova. Za ním pak stráně trojského návrší. Tenhle ranní vlak měl jen tři vagóny a Kralupy nad Vltavou opouštěl v 7 hodin 45 minut. To byla ještě tma a nyní se rozednívalo. Za Kralupy prošel Josef Wágner ještě jednou celý vlak. Ale nebylo třeba tolik kontrolovat. Do vagónu v Kralupech nastoupili jen čtyři lidé. V současné době mohl mít vlak celkem na dvacítku pasažérů. V prvém vagóně druhé třídy byli jen tři lidé, ostatní na dřevěných lavicích v třídě třetí. Osobní vlak první třídu neměl. V té druhé seděl samojediný v kupé jakýsi vašnosta v kožichu, na vestě zlatý řetízek od hodinek. Byl to zřejmě Němec. Nastupoval v Podmoklích a lístek měl na Státní nádraží v Praze. Kufr si neodložil do prostoru nad sebe, ale měl ho na vedlejším sedadle a na něm položenou ruku. Konduktér Wágner by v jiném případě zareagoval tím, že kufr patří tam nahoru do prostoru nad sedadlo, ale nechal to tak. Bylo mu jen divné, že ten jistě movitý člověk necestuje v pohodlném rychlíku, ale harcuje se osobákem. Teď Josef Wágner žádnou povinnost neměl, jen na nádraží v Bubnech vystoupit z vlaku a poté, než se vlak opět rozjede, zkontrolovat uzavření dveří. Poté už jen konečná na třetím nástupišti na Státním nádraží. Sednul si proto do kouta a nakrátko zavřel oči. Málem by usnul, když jej probudilo drcnutí. Vlak zastavil, nebylo to však v Bubnech, ale na zastávce zvané Výstaviště. Josef Wágner vyhlédl ven. Je pravdou, že vlak tu stavěl vždy, ale nikdo z něj obvykle tady na té opuštěné zastávce nevystupoval. A proč taky. Tady nebylo široko daleko nic. Tahle zastávka tu byla zřízena v roce 1891 k příležitosti Jubilejní zemské výstavy na Výstavišti. Tehdy tudy procházely davy lidí. Vlaky sem dopravovaly návštěvníky ze všech koutů země. Poté zastávka už sloužila jen občasně. Dokonce i pokladnu či čekárnu měla uzavřenou, bez obsluhy. Předpokládalo se, že za dva měsíce dojde k oživení, to až na ploše Výstaviště se otevře národopisná výstava. Počítá se s tím, že po dobu výstavy bude zastávka opět v plném provozu.

	Konduktér Josef Wágner otevřel okénko a spatřil, jak z druhého vagónu vystoupil muž. Do tváře mu neviděl, ale byl to urostlý mladý muž. Pod paží nesl v papíru zabalený balík, čepici měl sraženou do čela. Josef Wágner vysunul zpět okno. Pak už jen zahlédl, jak muž směřuje na cestičku za dřevěným domkem zastávky, a než se vlak opět rozjel, zmizel mu z dohledu. Kam jen tady odtud může jít, pomyslel si v duchu a opět se usadil na sedadlo.

	* * *

	Policejní praktikant Rybička to svoje šetření bral hned od počátku vážně. Chodil po hospodách a chtěl postupovat tak, aby ani jediný hostinec, kořalnu či vinopalnu tady v dolních Holešovicích nevynechal. Byl už v hostinci Na Kovárně, poté na Zátorách u Holoubka, v hospodě U Libuše na Palackého třídě. V jiném případě by pokračoval dál, ale nyní uvažoval, zda jeho konání má smysl. Téměř v každé hospodě byl tento kožený váček k vidění, ba dokonce mu jej několik štamgastů nabízelo, aby si posloužil tabákem. Je pravdou, že zdobení bylo trochu jiné, ale v podstatě si byly ty výrobky hodně podobné.

	„Pročpak, že se zajímají, pane inšpektór, o nějakej paklík na tabák?“

	„Protože hledám toho, komu chybí.“

	„To je to tak vážná věc? Takovej paklík tu má každej. To už se u nich na direkci zajímají o takovýhle věci,“ kroutil hostinský od Saláků hlavou. Praktikant ale nechtěl prozradit důvod, že takový váček na tabák byl nalezen v kapse přejetého muže.

	„ A odkud že je mají, Salák?“

	„No odkud. Tady každej kouří fajfku a veržínku si můžou dát jen v neděli, svátečně, jestli mi rozuměj.“

	Komisař kouří coronasky, krátké doutníčky, ale ty jsou ještě dražší než viržinka, připomněl si Rybička.

	„Takže každej tu má něco na tabák. Tyhle mají v trafice na rohu.“

	Praktikant Rybička vyšel z hostince a zamířil přes ulici k Zátorám, kde byla dřevěná tabáčnická trafika.

	„Čim jim posloužím, vašnosto, přejou si odpolední vydání? Mám tu Národní politiku, Lidové noviny. Cigárka mám, havana, trabuko, sultánky. Nebo snad něco pro zasmání? Mám tu nové Humoristické listy. Jak je libo,“ vykoukla na něho z okénka mužská hlava.

	„Ne, potřebuji váček na tabák,“ řekl a upřeně se na trafikanta podíval.

	„Mám i tabák fajnový, fajfkový, ale i selský.“

	„Tak ten váček,“ řekl a ukázal policejní odznak.

	„Jakže, já myslel, že sem jdou, jestli dodržuji tabákovou režii. Jinej tabáček by sem si, pane komisaři, ani nedovolil, věřej mi. Já mám deset procent z prodeje a prodávám za čtyrák paklík tabáku z rakousko-uherského monopolu.“

	„A tohle prodávaj taky?“ řekl Rybička a vytáhl kožený váček.

	„To prosím ne, to já neprodávám, ale dávám to jako prezent o Vánocích tomu, kdo ke mně přijde nakupovat, a mohu jim říci, pane komisaři, že ke mně chodí půlka Holešovic.

	„A takovejhle jste prodal někomu?“

	Trafikant vzal váček do ruky. „Dyk jim povídám, vašnosto, že ke mně chodí půlka obce holešovický a ne jako k Jarošovi, co má auslág na Štítného ulici.“

	„Takže všechny ty věci musej bejt od vás.“

	„To já jim říci neumím, ale dělá je jirchář Zuckerman z kozinky, teda jako z kozí kůže, a jeho žena je zdobí vyšíváním. Viděj, je k tomu řemínek a pojistka, aby se jim váček samovolně neotevřel,“ řekl trafikant a podal ho Rybičkovi zpět.

	„A ten Zuckerman má verkštat kde?“

	„Až tam u vody, pane inšpektore, jak jde Jeronýmova ulice k vltavskému nábřeží. Tam to uviděj, tam dělá činění kůží a ty mu tam visej za plotem.“

	„Tak servus,“ řekl Rybička a dal ruku ke klobouku. Čekala ho cesta na opačný konec Holešovic.

	* * *

	Ozvalo se zaklepání na dveře a komisař Pobuda řekl své rázné „Dále“. Do místnosti vstoupil koncipient Nebeský a za ním vzápětí strážník Věchet. Komisař vzhlédl od stolu a překvapen na ně hleděl. Velký brunátný strážník, navlečený v služebním mantlu přepásaném opaskem s šavlí v koženém pouzdře, na hlavě klobouk s kohoutím pérem, na ramenou pušku, werndelku. Před ním téměř o hlavu menší koncipient Nebeský v saku s brejličkami na nose. Náhodnému divákovi se mohl vybavit příměr, že strážník přivádí ke komisaři někoho ze zadržených. Strážník Věchet se napřímil a pozdravil rukou k čepici, a když se chtěl zahlásit, komisař ho zarazil. Bylo na Nebeském, aby vysvětlil onu náhlou audienci.

	„Takže co mají?“

	„Nechal jsem předvolat všech šest mistrů krejčovských, ale dostavili se jen tři, pane komisaři.“

	„Proč jen tři?“

	„Tak to nemohu sloužit, ale byli řádně obesláni k výslechu.“

	„Ich melde gehorsam, pane komisaři, já jim cedulky dal všem do jejich verkštatu s tím, že si s nimi potřebujou promluvit,“ ozval se strážník Věchet.

	„Přeji si je policejně předvést? Je to jakási Zíbrt u ulice Zátory, Pusinka Josef z Jeronýmovy, jak je hostinec U Vltavana, a Slanička Josef z Palackého třídy,“ hlásil Nebeský.

	„Ne, zatím ne, a ti ostatní jsou kde?“

	„Tady na chodbě čekají. Jsou to Augustin Mádla, Josef Englicha a Brusák František. Všichni jsou z Holešovic, pane komisaři.“

	„Tak je sem předvedou.“

	„Koho si přejou nejdříve?“

	„Předvedou sem všechny.“

	„Najednou a všechny?“ podivil se Nebeský.

	„A oni, Věchet, můžou odejít.“

	„Zum Befehl,“ postavil se znovu strážník.

	„Oni tu, pane koncipiente, zůstanou.“

	„Třeba se něčeho báli, pane komisaři a nemají čisté svědomí,“ namítl Nebeský.

	„To necháme na později, zatím vyslechneme tu trojici. Pošlou je sem.“

	Koncipient Nebeský otevřel dveře a do kanceláře komisaře vstoupily tři postavy. Chudý, dlouhý a baňatý. Jak rozdílné postavy. Jak pestrá může být paleta lidských postav, kterou sjednocuje povolání. Řezník má být silný, dobře rostlý, aby dokázal palicí porazit býka, úředník spíše štíhlý, aby mu nevadil pupek sehnutý nad listinami. Hostinský bývá vždy dobře živený, vstřícné a žoviální povahy. Ale co tady ti krejčíci, jaký to je vzorek mistrů jehly a nitě? zeptal se v duchu sám sebe.

	„Takže oni jsou všechni krejčovského cechu.“

	„Ano,“ řekl ten chudý, „platím řádně domovní i berní daň a mám živnost krejčovskou.“

	„My taktéž, pane komisaři,“ ozvali se současně oba další. „A naše spolková činnost je ohlašovaná vždy napřed sem na komisařství, to přece věděj, vašnosto.“

	„Proto jsem jich nevolal,“ řekl komisař a vyndal na stůl náprstek.

	„Jen jdou blíž a prohlédnou si ho.“

	„Jistě, to je krejčovský náprstek.“

	„Nepřipadá jim nějaký zvláštní?“ Postupně si ten náprstek vzal každý z trojice do ruky.

	„No já nevím, pane komisaři, je to obyčejný náprstek. Já sám mám v dílně hned tři.“

	„Ano, je to obyčejný náprstek, má zdrsnělou hlavičku, aby látka neklouzala a jehla se po náprstku nesvezla.“

	„Takže to nemůže být náprstek někoho z vás?“

	„Já teda o ničem nevím, je to kus jako kus za dva krejcary v konfekci na Eliščině třídě, za mostem Císaře Františka Josefa I. Tam prodávají všechny krejčovské potřeby, nitě, krejčovské metry, jehly, křídy. Tam mají celý krejčovský sortiment. Tyhle náprstky používají i švadleny, garderobiérky.“

	„To jistě, mě ale zajímají krejčí.“

	„Tak proto nás sem povolali, pane komisaři, on ho snad někdo ztratil. To jen kvůli tomu náprstku,“ řekl ten otylý a ostatní se tomu zasmáli.

	„To je předmět doličný a žádám jich, aby to brali vážně. Je možné, že by jim někdo náprstek odcizil?“

	Krejčíci se po sobě podívali a znejistěli. Pak se ale ten dlouhý vzchopil: „Pane komisaři, takovejhle náprstek nosí obvykle každý krejčí u sebe v kapse společně s krejčovskou křídou, to kdyby bylo třeba u zákazníka něco připravit, naheftnout, při opravách nebo na zkouškách.“

	„Takže jest jasné, že ten, kdo měl u sebe ten náprstek, byl zcela jistě krejčím?“

	„Ano, to jistě, pane komisaři, on ani v kapse nepřekáží, je malý a hned k potřebě, když je potřeba na místě u zákazníka něco nastehovat, poopravit.“

	„A co ti ostatní krejčí, pánové Zíbrt, Pusinka a Slanička. Jak se vzájemně vynacházejí?“

	„No, jak se vynacházejí, však věděj, pane komisaři, tady u nás to není nijak valné, práce mnoho není. Ušít oblek za dvanáct zlatých si tu dovolí málokdo, stejně jako ševci, kteří šijou botky po šesti zlatých, ti to taky nemají dobrý. Tady si místní lidi koupěj dyž tak kalhoty nebo kabát u žida a nechaj si ho přešít. Občas si nechaj něco reparírovat, obrátit kalhoty, z podolků košil udělat límečky nebo manžety.“

	„Přesto ale musej znát látky,“ namítl komisař. „Podivaj se na tohle,“ vytáhl kus látky.

	„To přece není žádný štof, pane komisaři, to je obyčejnej štruks. V tom by žádný panstvo nechodilo.“

	„A krejčí?“ zeptal se komisař.

	„O nedělích si vezme každej určitě to nejlepší, co má, na tohle je každej krejčí háklivej, pane komisaři. Krejčí, aby v neděli vyrazil ve štruksových kalhotách, to nepřipadá v úvahu, to spíš takhle doma, když jde třeba do chlívku nebo při práci.“

	To si komisař uvědomil, že tahle činnost krejčovská není samojediná, že si lidé zde k živobytí pomáhají, jak to jen jde, mají své králíky, slepice, zahrádku, někdo i kus pole. V dolních Holešovicích je i dost zahrad. Pokud není přivandrovalec nebo dělník ve fabrice, tak je obvykle ještě takhle dvojmo pojištěn na své existenci, to věděl komisař také.

	„Ale do hospody by v tom šel?“ zeptal se, i když to samozřejmě věděl. „Oni jako krejčí si musej jistě všímat, v čem tady lidé chodí.“

	„Teď jim, pane komisaři, nerozumím, hledaj někoho, komu by mohl patřit ten náprstek, nebo někoho, kdo nosí takový kalhoty?“

	„Obojí,“ řekl důrazně komisař.

	„Pan komisař chtěl tím říci,“ zapojil se do výslechu Nebeský, „zdali, když šli třeba do hospody nebo k hokynáři a potkali někoho z těch třech krejčích, kteří se, ač předvoláni, nedostavili k výslechu, zdali neměl podobné kalhoty a případně ještě takovýhle váček na tabák?“ Přisunul před ně jmenovaný předmět. „Přece se s nimi museli potkávat. Vždyť choděj do toho vašeho krejčovskýho spolku, tam popíjejí, kouří fajfku. Nedal jim někdo k nacpání uherskýho nebo istrijskýho tabáku okoštovat právě z takového paklíku?“

	Komisař byl až překvapen, kde se vzala ta náhlá energie v policejním koncipientu Nebeském.

	„No, to jistě, hned po Vánocích jsme měli takový jedno konání na Holešovce na Palackého třídě dvacet pět. Takovejhle paklík tam měl Slanička Josef, kalhot jsem si nevšiml,“ řekl ten vytáhlý. „Ale ten Pusinka z Jeronýmovy a Zíbrt, co má svoji živnost a krám na Zátorách, ten v něčem takovém přišel,“ doplnil informaci kulatý krejčík, který se jmenoval Englich.

	„A neviděli je v nejbližší době náhodou někde?“

	Chvíli bylo ticho. „No přece se museli pozdravit se sousedy, když se viděli.“

	„Já byl v poslední době nemocný a nevycházel jsem ven. Věděj, to předjarní počasí mi nedělá dobře,“ řekl ten chudý krejčík, který se jmenoval Bursák. „Já jsem viděl Josefa Pusinku. Setkal jsem se s ním na nádraží, ale jen jsme se pozdravili. On tam čekal na vlak.“

	„Josefa Slaničku teda nikdo z nich neviděl, pánové,“ řekl komisař a zvedl se od stolu. „Tak jim děkuji,“ řekl a pokynul, aby odešli.

	„Tak, co na to říkají, pane koncipisto?“

	„No, věděj toho o sobě málo, je v tom konkurenční zášť, je mnoho kohoutů na malém smetišti.“

	„Ale my přece jen něco víme, pane Nebeský, že ten mrtvý nám není tak úplně neznámý a je to krejčí.“

	„Ale pane komisaři, proč by někdo vraždil chudého krejčíka? Jak slyšeli, všichni svým způsobem třou bídu s nouzí.“

	„To právně musej zjistit oni, pane koncipient. Pošlou mi sem pana praktikanta Rybičku.“

	* * *

	Policejní praktikant Rybička podešel železniční přejezd Císařsko-královské státní dráhy a ocitl se na území dolních Holešovic. V tomto místě byl pomyslný předěl holešovického území. Vždy, když se mluvilo o dolních Holešovicích, bylo to tady, na rozdíl od horních s hlavní ulicí Bělského, a dělil je tento železniční most. Alespoň tak to měl pan komisař Pobuda na své nástěnné mapě v kanceláři označené. Statisticky se tady páchalo nejvíce zločinů, a proto se mluvilo o této části sedmé pražské čtvrti s despektem. Rybička to ale tak nevnímal, jemu se naopak tato čtvrť obyčejných lidí líbila, raději svým zrakem popatřil na nízké domky a chaloupky než na honosné čtyřpatrové měšťanské domy, které teď vyrůstají v horních Holešovicích či na Letné. Bylo to místo plné zeleně, u domků byly zahrady, všude malebná zákoutí. Jistě by to tak zůstalo, kdyby i sem nevtrhnul průmysl a s ním i množství dělného lidu. Přesto to tu měl raději než pompézní Letnou. Rád se procházel zdejšími křivolakými uličkami, které vycházely ze dvou hlavních ulic Palackého a Zátory, z nichž některé směřovaly k řece. Tam chodil nejraději. V létě se pak posadil na lavičku pod jedním z topolů, které lemovaly nábřeží. Pozoroval řeku a protější libeňskou stráň, libeňské lomy v zákrutu řeky a vnímal ten bukolický klid a mír. Dnes sem šel ale za posláním, a to vyslechnout Josefa Pusinku, a proto ulicí Zátory zamířil do Jeronýmovy ulice. Onen krejčík tam bydlel v čísle 139. Praktikant Rybička věděl, že je to předposlední domek a dále odtud se rozkládal nezastavěný prostor holešovické nivy. Ještě před několika lety sloužil tento pozemek vojenskému eráru a dělostřelci se tam cvičili ve střelbě z kanónů. Nyní bylo toto místo pusté. Vzhledem k tomu, že tady byla půda tvořena naplaveninami a na písčitém podkladě se nedalo mnohé pěstovat a rostla zde jen chudá tráva, sloužilo jako pastviště pro dobytek. Bylo zde za každého počasí vidět stádečko ovcí, kozy, kravky a u nich pak děti, které zde našly vděčný dětský ráj.

	Domek číslo 139 byl přízemní s prejzovou střechou, na rozdíl od vedlejšího domu číslo 59, který měl ještě na střeše došky, a ten domek byl součástí zahradnictví. Rybička věděl, že tady v dolních Holešovicích jsou zahradnictví hned čtyři, z nich dováželi majitelé čerstvou zeleninu na letenský trh anebo své kárky měli rozestavěny při chodnících na hlavní Bělského ulici. Byli rádi, že mohou prodávat své výpěstky jen tady a nemusí s nimi za řeku na Zelný trh na Kozím náměstí na Františku. Rybička věděl, že pan komisař má na to svůj názor, že pokud tu nenastane nějaký nepořádek, pak je ochoten přimhouřit obě oči, neboť obyvatelé Holešovic a Buben nemusí pro kedlubny a zelí chodit tam za řeku a tak strkat vybrané peníze do magistrátní kasy. Na paměti je nutno míti i blaho místních obyvatel.

	Policejní praktikant Rybička rázně otevřel dveře domku s vývěsním štítem Krejčí Pusinka a vstoupil. Nad ním zacinkal zvonek. Úzká chodba, ve které se ocitl, vedla na dvorek a prosvětlovalo ji toliko okénko na jejím konci. Rybička otevřel krajní dveře a ocitl se v místnosti s nízkým stropem. V rohu kachlová kamna a u nich žena míchala na plotně v kastrolu jídlo, Rybička ucítil vůni cibule. Za stolem u okna sám mistr krejčovský Pusinka. Na stole roztahané krejčovské dílo, za krkem plátěný metr. V ruce jehlu a niť. Rybička si všiml, že na ukazováku levé ruky má kovový náprstek, takový jako měl komisař na stole.

	Věděl, že si nemusí brát servítky a že na vině je Pusinka, proto na něho hned rázně zaútočil. „Proč se nedostavili na komisařství, když byli řádně předvolaný? Což jim strážník Věchet nedal cedulku, že mají přijít následující den k výslechu? To, že za nimi musím přijít až sem, za to bych je měl sankcionovat,“ řekl zvýšeným hlasem.

	„Tu cedulku mám já, pane komisaři,“ ozvala se žena od plotny.

	„Ona ji nedala svému muži?“

	„On nebyl doma, pane komisaři,“ řekla a nepřestávala míchat v kastrolu.

	„Já jsem byl, pane komisaři, v Sedlci u švagra.“

	„Ale jeli přece kralupskou tratí, ne?“

	„Ano, to prosim ano a byl jsem tam dva dny. Když mi dala žena to předvolání, tak už bylo pozdě.“

	„Tak se tam mohli zastavit poté, co přijeli, jak říkají, od svého švagra.“ Krejčík neodpověděl.

	„A nevystoupili náhodou na zastávce dříve, třeba v Bubenči na nádraží a nevrátili se zpátky?“

	„Proč bych to dělal, pane komisaři. Já jsem byl u švagra na moutě duši. Proč bych měl vystupovat v Bubenči?“

	„Třeba jste vystoupil a vrátil se vlakem a měl tady nějaké jednání.“

	„Co tím myslej, pane komisaři? Já jsem jel do Sedlce a pomáhal jsem švagrovi s barákem. Věději, už není taková zima a on se pustil do přístavby. On má v Sedlci malé hospodářství, krávu, prase, pár slepic, králíky. Domů jsem přinesl pár vajec, králíka. Žena teď dělá pajšl, tak jestli chtěj, pane komisaři…“

	Ještě to tak, pomyslel si praktikant Rybička, i když pajšl měl rád. Tohle se mu nezdálo. Pajšl se přece dělá z telecího kořínku, plíce, srdce, játra, ale z králíka? Tady něco neštymuje. Možná, že je do toho zatažen také ten jeho švagr a oba se budou vzájemně chránit a ve výpovědi překrývat.

	„Poslechnou, kdy oni viděli toho krejčího Slaničku?“

	„Proč se mě na to ptaj, on jim něco provedl, pane komisaři?“

	„Tak honem a pravdu, Pusinko.“

	„To já si už tak pinktlich nepamatuji, ale bylo to před tejdnem v hospodě U krále Karla, ale nevšímal jsem si ho. On to je divnej pavouk, furt jen bručí, nadává a do mě se onehdy pustil, že prej sem jen takový příštipkář a že žádné pořádné dílo neudělám. Tak jsem se raději bavil se sousedem jirchářem Zuckermanem. Ten jim to dosvědčí. Jen vím, že na příště už tam nebyl. On se do Zuckermana také vandroval. Jemu říkal, že je kůžičkář, co vykupuje zdechliny, a že to jeho řemeslo smrdí. Ale vím, že se po něm sháněla jeho žena Anežka a ptala se všech, zda jejího muže neviděli, a že už byla jinde, ale po celých Holešovicích ho nemůže najít.“

	„Poslechnou, a viděli oni tohle?“ řekl Rybička a vytáhl z kapsy váček na tabák.

	„Jistě že, mám taky takový, on tyhle věci vyrábí ten Zuckerman a má je u sebe trafikant na Palackého třídě.“

	„Ještě jednou mi řeknou, jak se ten jejich švagr jmenuje a jakou má adresu.“

	„Proč to potřebujou tak najednou vědět, jednou se ptaj na Slaničku, podruhé zasejc na švagra. Já jim vůbec nerozumím, pane komisaři.“

	„To ani nemusej,“ podotkl Rybička a měl se k odchodu. Zatracená záležitost, pomyslel si, když vyšel na čerstvý vzduch, z toho odéru uvnitř se mu málem udělalo šoufl. Ta časová návaznost, Pusinkův odjezd vlakem právě v ten inkriminovaný čas, jeho pobyt, kdy údajně pomáhal příbuznému, a také proto, že se následující den nedostavil na komisařství. Ale aby Pusinka zabíjel kvůli hloupým řečem, to se Rybičkovi nezdálo.

	Zabíjet krejčího Slaničku? Zatím je to jediný a poslední z holešovických krejčích, který nebyl ještě vyslechnutý. Takže ten na trati mohl být onen Slanička? Ale to už bude záležitost pana komisaře, který si vezme právě onoho Slaničku do péra. Rybička se rozhodl, že nazpět nepůjde po ulici Zátory, ale vezme to po navigaci, po Holešovickém nábřeží a možná, že ho cestou něco napadne.

	* * *

	Pan komisař už tu není?“ otázal se Rybička, když vstoupil do kanceláře. Mohl to ale poznat ihned. Už jen to, že koncipient Nebeský seděl za novinami, na stole měl v papíru presbuřt, ze kterého si odkrajoval nožem kousky, jež si vkládal do úst.

	„Už mají poledne, pane kolego, však slyšeli fabrickou píšťalu.“

	Jistě to slyšel, ale neuvědomil si to. To polední fajront oznamoval na Umrathově továrně, kdy na chvíli utichne práce, a dělníci ve verkštatech usednou k polednímu jídlu.

	„Pan komisař je už doma, je to před malou chvílí, co odešel na oběd.“

	Rybička zklamaně usedl na židli. Tolik se těšil, jak komisaři bude vyprávět, jak pořídil s výslechem u krejčího Pusinky, jak postupně z jeho slov vydedukoval, že by s tím mohl mít něco do činění, a ten, kdo zůstal na kolejích ležet, byl krejčí Slanička. Zcela jistě. Kdo jiný by to mohl být? O tom nebylo pochyb. Jediný, kdo zbývá z té šestice holešovických krejčí. Vida, a přišlo se k tomu na základě krejčovského náprstku. To pan komisař správně předpokládal, že náprstek nenosí zedník, uzenář či jiná řemeslná branže, ale jen krejčí, a aby byl hned po ruce, kdyby bylo třeba, mají ho stále v kapse. Ostatně jsou prý v jejich branži ti, co se nazývají příštipkáři, ti nosí mnohdy svůj vercajk s sebou, obvykle v malém pouzdře mají, aby byly hned při ruce, nitě, jehly, pár knoflíků, to aby případně vašnostovi na místě mohli přišít knoflík či natržený límec. Snad právě proto ono označení příštipkář není tak hanlivé. A jistě by nebylo důvodem k násilí na Slaničkovi. Rybička toho náhle byl tak plný, že to musel sdělit koncipientu Nebeskému.

	„Myslej si, pane praktikante, že s tím bude pan komisař souhlasit?“

	„Proč by nemohl být onen Pusinka vrahem, je místní a pomocí vozíku z obecního dvora by ho mohl lehce dopravit na trať a svůj čin tak zamaskovat,“ namítl Rybička.

	„Podívají se, co se děje dnes kolem nich, ta neštěstí zdánlivě nesmyslná. Třeba do dnešních novin, Národní politiky. Tam píšou, že jakýsi sedlák vyhodil z práce čeledína a žaloval ho u okresního hejtmanského soudu za to, že mu ukradl měřici mouky, když ji vezl z Roseanouova mlejna u Horažďovic. Ten byl odsouzen za to ke čtrnácti dnům vězení, a co myslej, že se stalo pak. Ten čeledín na něj počkal ve stodole a tam na něho vytáhl nůž a bez ostychu ho zabil. Nakonec se poznalo, že putnu mouky neukradl, ale tak nějak se při počtu ve mlejně na ni zapomnělo. Tomu říkám tragédie. Mnohdy jsou příčiny sebepodivnější. Takže nic jednoznačně nemůžou vyloučit,“ dokončil svůj monolog Nebeský.

	„Ale že mohl být zavražděný onen Slanička, to připustit mohou?“

	„Tak to ještě také jistě nevěděj. Pan komisař se rozhodl právě za tím jít. Ale co potom ten prvý nezvěstný, který údajně měl být na trati o den dříve? Kdo to mohl být, to také ještě nevíme. A je také možné, že si to ten drážní hlídač Kalousek vymyslel.“

	„Proč by to dělal, pane Nebeský?“

	„Tak jim říkám, že důvody mohou být prapodivné. Musíme ale sázet na jistotu, dokud nebudeme vědět, že tam na trati byl. Koneckonců, jak říkají, on tím vlakem po kralupské trati jel.“

	„Já mu ale věřím, pane koncipiente.“

	„Oni jsou idealista. Snad si nemyslej, že by si na ty koleje šel onen ‚Slanička‘ lehnout znovu? Nota bene, když měl být podle prohlášení lékařů-patologů již dva dny mrtev. Nepřipadá jim to přece jen podivné?“ Rybička na to neodpověděl, jen se díval na protější stěnu místnosti, jako by tam hledal odpověď.

	„Tak už na to nemyslej, pane praktikante, a počkají, až jak rozhodne pan komisař, maj teď polední pauzu. Radši zavolaj Vašíčka, aby jim přinesl něco k jídlu.“ Rybička ale policejního sluhu Vašíčka nezavolal, na jídlo neměl ani pomyšlení. Celou jeho vyšetřovací konstrukci Nebeský narušil, a to mu vzalo chuť. I když bylo nakrásně pravda, že na kolejích byl přejet krejčí Slanička. Kdo byl teda na trati onen člověk o den dříve? Ano, tam to vázne, souvisejí snad oba případy spolu?

	Nebeský si nabodl poslední sousto presbuřtu na nůž a vložil do úst.

	„Odpočinou si, já jim půjčím noviny. Je tam zajímavý feuilleton o té mizérii v severních Čechách, jak se tam turnéři roztahujou a utiskují české obyvatelstvo. To si přečtou.“ Ale ani na to neměl Rybička chuť.

	„ A kdy se vrátí pan komisař?“

	
„To si budou muset počkat, on má dnes přece jednání na magistrátní expozituře v Nádražní ulici. Je přece středa, a to věděj, že každou středu zasedá městská rada Prahy sedm.“

	„Já bych, pane koncipisto, vyrazil nejraději za tím Slaničkou teď, v době poledního volna, jestli proti tomu nebudou nic namítat.“

	„Jestli jim to udělá dobře, ale daj pozor, aby nedopadli jako s tím Kalouskem,“ zasmál se Nebeský a zapálil si viržinko.

	* * *

	Dnes už podruhé podchází policejní praktikant Rybička železniční viadukt Severní dráhy a opět vstupuje na území dolních Holešovic. Naštěstí nemusí jít tak daleko jako dopoledne, když šel až na opačný konec Holešovic do Štítného ulice. Na rohu s Palackého třídou, kde je odbočka do Arnoštovské ulice, je hostinec U Libuše, na druhém konci této malé a úzké uličky zase hostinec U Slabáka. Malá ulička Arnoštovská má jen sedm popisných čísel, tedy sedm domků. A jsou to opravdu domky malé, s dvory v zadních traktech a se zahrádkami. Tam uprostřed v čísle 170 bydlí krejčí Slanička. Z druhé strany ulice je pouze jediný dům, ještě s doškovou střechou. Taková tu byla v minulosti všechna stavení. Je to dům zahradníka a k němu patří zahradnictví po celé délce uličky. Výpěstky pak zahradník Souhrada prodává na Bělského ulici proti Umrathově továrně. Toho zná praktikant Rybička dobře, protože se občas zastavuje na komisařství, aby přinesl prezent v podobě ředkviček a kedluben, jakýsi pomyslný desátek ze své tvrdé, ale poctivé práce. Ano, dvě hospody na pouhých pětadvaceti metrech. Podobných hospod mají Holešovice na pětadvacet. Do nich z nejbližšího okolí chodí obyvatelé téměř denně. To jen v neděli, když je den božího svátku, se oblečou do svátečního a vyrazí někam, kde je otevřená zahrada, hudba a tancovačka. Takovéto lepší restaurace jsou v Holešovicích tři a o nedělích je tam živo. Tam hraje místní kapela nebo kapela z Libně, kterou převáží převozník z druhé strany za řekou. Jinak život obyvatel v ničem nevybočuje. Jest to lid dělný, který musí časně ráno vstávat a spěchat do fabriky. Policejní praktikant Rybička vystoupal po dvou schodech a otevřel prosklené dveře hospody U Libuše. Nad ním cinkl zvonek a Rybička vstoupil rovnou do lokálu. Tam seděli u piva dva, nejspíš místní, jinak bylo prázdno, a ti nevěnovali Rybičkovi pozornost. U výčepního pultu zatím nikdo nebyl. Mosazná výčepní stolice se matně leskla, Na pultě vedle lákaly ve skle v láku naložené malé ryby, sardelky, v oleji nakládané pepřené matesy a pod skleněným šturcem kulaté medově zlaté syrečky. Při pohledu na ně Rybička polkl. Vždyť oběd si odpustil, ale to už se před ním objevil hospodský. Malý kulaťoučký, v plátěné zástěře, na hlavě obligátní klobouček se střapcem, obecně nazývaný syreček, nepsaný to znak cechu hostinských a vinárníků.

	„Čím jim posloužím, pane inšpektore.“ Praktikant Rybička tu byl v uniformě, a tak se nemusel legitimovat a to, že byl nazván inspektorem, mu nijak nevadilo. To, že sem zašel, mělo jediný cíl, získat informaci. Jak říká sám pan komisař, lidé z blízkého okolí řeknou mnohdy více než vyslýchaný sám o sobě. Jisté je, že tady si soused všímá souseda víc než tam ve městě za řekou, ve velké Praze. Vztahy jsou mnohdy osobní, příbuzenské, tak jak se tu utvářely po desítiletí.

	„Poslechnou, hostinský, krejčího Slaničku tu neviděli? Není to náhodou některý z těch dvou kunčaftů tam u okna?“

	„Ne, to ne, pane inšpektore, toho jsem tu neviděl už dlouho.“

	„Co je to dlouho?“

	„No tak čtyři, pět dnů. Posledně se tu pohádal s Vejsadou, ševcem ze Zátor. No a já tu, pane inšpektore, žádné virvály nestrpím, tak jsem je vyhodil oba a od té doby sem ani ten Vejsada nechodí. Tak jestli si nenašel jinej lokál, pane inšpektore. Možná, že by na něj natrefili v hospodě U Slabáka.“

	Rybička asi tušil, co se tu dělo. „Tak přišli o kunčafta, co?“

	„No přece uznaj, pane inšpektore, když ta hádka přeroste mez, kdy se ostatní sbírají a odcházejí, vem je čert, hostů je tu stále dost. Na večer po šichtě se tu sejdou fabrický z Kubinzkého kartounky, a to je tu pak jinačí veselo. Je tu i harmonika. To by sem měli také přijít, pane inšpektore. Ale tohle to, co ti dva, si mohou odpustit. A co oni, nedali by si pivko? Mám tu na čepu z bubenského pivovaru pivo jako křen.“

	Na stěně vedle regálu se sklenicemi zvala tabule doporučující pivo, které vaří sládek Kejř v Bubnech, vedle pak nabídka jídla psaná křídou na černé tabuli nabízející kroupovou polívku a plíčky na smetaně s knedlíkem. No ano, lidově řečeno pajšl, tak s tím už se Rybička dneska jednou setkal, a rázem ho přešla chuť.

	Vyšel z hospody U Libuše a bylo mu to jasné, že zde došlo ke konfliktu, který mohl přerůst přes nenávist a nevraživost k tomu nejhoršímu. Ostatně prý už stáli proti sobě jako dva kohouti, i když k pranici nedošlo, protože včas zasáhl hostinský. Ale co když, náhle ho napadlo, přijde za Slaničkou, a on nebude nezvěstným, ale bude třeba ležet v posteli nebo se věnovat svému krejčovskému řemeslu. Proč se vsadilo jen na jednu kartu? Pak by byl ale pan komisař zase na začátku. Policejní praktikant Rybička chtěl původně, ještě než navštíví krejčího Slaničku v Arnoštovské ulici číslo 170, předem vyslechnout hostinského v hospodě U Slabáků, ale rozmyslel si to. Musí zjistit, jak to s tím krejčíkem je, přímo na místě, to aby se neblamoval.

	Ulice Arnoštovská měla na jedné straně sedm přízemních domků s okny do výšky prsou. A Rybička si byl vědom, že jej pozorují nejedny páry očí. To, že místní vnímají policejní uniformy jinak, bylo nad slunce jasné. Tady si nebyl jistý, zda je lepší vstoupit dovnitř tak, jak je, v policejním stejnokroji, a nikoliv jako anonymní zákazník v civilu. Přesto vzal za kliku a vstoupil. Domovní chodba procházela domkem na délku a na jejím konci vedly prosklené dveře na dvorek. Praktikant Rybička si připomněl, že v podobném domku už dnes jednou byl, a to v Jeronýmově ulici u krejčího Pusinky. Ale takové tu byly téměř všechny domky ze starší zástavby. Byla tu ale také rozsáhlá stavení, statky u Doležalů, Bukovských.

	Z levé strany pak vcházelo se do kuchyně a za ní obvykle následovala další místnost ke spaní. Rybička zaklepal na dveře a vstoupil. V místnosti byl jediný člověk, žena neurčitého stáří, šátek shrnutý do týla, v kalikové jupce a dlouhé černé sukni. Když se tu tak náhle Rybička zjevil, žena na něj vytřeštila oči a ruku si dala přes ústa. Až teprve po chvíli se opět vzchopila: „Oni mě ale polekali, pane inšpektore.“

	„Ale pročpak?“ otázal se přísně. Tady to nepáchlo přepáleným tukem a cibulí jako u Pusinků, ale spíše praženou cikorií.

	„Já myslela, že jdou kvůli těm cejchám, co měla Marie Týcová na dvorku a řekla o mně, že jsem jí je ukradla. Tak to není žádná pravda, pane inšpektore, jak je bůh nade mnou,“ řekla a pokřižovala se.

	„To by nám mohl spíše říci jejich muž, Slaničková, a mohl by to nějak doložit,“ zkusil na to jíti oklikou, než aby udeřil rovnou.

	„Tak to by teď nemohl, leda až se vrátí, pane inšpektore.“ První informaci praktikant Rybička dostal, mistr krejčovský tu není, ale to ještě neznamená, že je nebožtíkem.

	„A mohla by mi ukázat, kde ta jejich sousedka měla to svoje prádlo?“

	„To jim ukážu, pane inšpektore,“ řekla a utřela si ruce do zástěry. Vyšli oba do chodby a odtud na dvorek. Tam se Rybička hned zorientoval. Dva dřevěné přístavky, kůlny, záchod a plno haraburdí kolem. Na dvoře pokvokávaly dvě slepice, vzadu pak kotce s králíkama. „Belgičani,“ ohodnotil praktikant Rybička králičí rasu.

	„No řeknou, pane inšpektore, jak já bych mohla vzít to její prádlo. Podívaj se na tu zeď, copak já bych ji přelezla? A to abych se drápala přes zeď kvůli cejchám?“ Slaničková byla drobné postavy a sahala Rybičkovi po ramena. Cihelná zeď mezi oběma dvory byla do výšky jeho hlavy a musela být postavena teprve nedávno podle světlé malty a nových cihel. Zato zeď, která směřovala ven do volného prostoru pole, byla stará, tam vítr a déšt se staral o její postupnou devastaci. Ta byla o dobrý půlmetr nižší.

	„To se jí tam mohl kdokoliv přes tu zeď podívat. No řeknou, pane inšpektore, copak bych se já, stará ženská, škrábala přes tu jejich zeď?“

	No vida, ne vždy jsou sousedské vztahy dobré.

	„A co na to její muž, Slaničková, je možné ho v té věci vyslechnout, než bude dána možnost druhé straně, aby své tvrzení dosvědčila?“

	„No, ehm, on není doma, pane inšpektore. On jel za bratrem do Úholiček, a kdy se vrátí, to nevím, má tam nějakou zakázku.“

	„ A kdyže tam odjel, Slaničková?“

	„No, já nevím, už to bude snad třetí den.“

	„A nebude to náhodou více jak tejden?“

	„No, já mu to nepočítám, až přijede, tak tu bude.“

	„Myslej si, že bychom ho tam mohli vyslechnout na četnické stanici, tam v Úholičkách?“

	„Ale pane inšpektore, proč by to dělali, však on se vrátí,“ ujistila ho Slaničková

	„Třeba do těch Úholiček ani nedojel.“

	„Jakže, co to říkaj, pane inšpektore?“ vytřeštila na něho oči.

	„A nebojej se, že se jim nevrátí?“

	„Jak nevrátí? Dyk tu je dům a jeho živnost.“

	„Neměl on s někým spory? Ukázala mi jeho dílnu.“ Vrátili se nazpět do světnice.

	„Tu má vedle v pokoji.“

	Rybička vstoupil do vedlejšího pokoje. Tady byly dvě postele s peřinami a velký stůl.

	„Vzal si s sebou nějaký krejčovský vercajk, Slaničková?“

	„Tak to jim nepovím, pane inšpektore.“

	„Říkala přece, že tam má nějakou práci. Ukážou mi to.“

	Rybička otevřel skříň a v ní byly nastehované kalhoty, popárané košile, pod tím obvyklé nádobíčko, nůžky, jehelníky, nitě, knoflíky. Vedle skříně krejčovská panna a na ní našpendlená a nastříhaná látka na pánské sako.

	„Vždyť tu má rozdělané dílo, Slaničková.“

	„Šak on to dodělá, ale říkal, že musí nutně odjet, že ho bratr potřebuje.“

	„Koukám, že tu nikde nemá krejčovský náprstek,“ řekl a přitom zevrubně prohlížel šuplata ve stole.

	„To on si ho musel vzít s sebou.“

	„Tak náprstek si vzal s sebou a ostatní vercajk tu nechal, Slaničková?“

	„Tak to jim nepovím, pane inšpektore.“

	Rybička viděl, že ta žena je z toho celá zmatená. Tohle není jen tak, pomyslel si v tu chvíli Rybička a rozhodl se, že o mrtvém muži na trati raději v tuto chvíli ještě pomlčí. Tahle žena jistě něco tají, ale to nechá raději na panu komisaři. Konec konců, aby něco nepokazil, jako tomu bylo při onom zmatečném hlášení hlídače Kalouska. Přesto Rybička věřil, že to tehdy nebylo jen tak, že tehdy tam jakýsi člověk na trati ležel. Jenže se za záhadných okolností vypařil.

	Policejní praktikant Rybička vyšel před dům a věděl, že se sem ještě společně s komisařem vrátí. Jenom nevěděl, proč mu Slaničková vyprávěla onu báchorku o ukradené cíše. Pokud ví, tak k žádnému oznámení na komisařství nedošlo, a to tam mnohdy řeší i jinačí triviálnosti. Ale když už je tady, tak si to alespoň ověří, řekl si a vstoupil do vedlejšího domku. V místnosti nebyl nikdo, a tak zamířil na dvorek. Tam věšela žena prádlo.

	„Oni jsou Marie Týcová?“ řekl a zároveň se představil. Žena jistě mladší a pohlednější než Slaničková byla oproti chudé Slaničkové, jak by se řeklo, krev a mlíko.

	„Proč jsou tady, pane inspektore?“ řekla a pověsila pánské spodky přes šňůru, a při té příležitosti se na Rybičku vyvalilo mohutné poprsí.

	„Já jsem tady kvůli stížnosti, kterou podali na Anežku Slaničkovou stran zcizené cíchy.“

	„To se mejlej, pane komisaři, já jsem jim žádnou stížnost nehlásila. To musí bejt nějaká mejlka. Já jsem jí jen vynadala a řekla, co je to za famílii, když kradou sousedům prádlo.“

	„A jak to poznala, že to byla ona?“

	„Ona zrovna ne, pane inspektore, ale od nich někdo to musel bejt. Bylo to v noci, já viděla jen obrysy, ale do tváře jsem neviděla. To už jsme s Jakubem, teda jako s manželem, téměř spali, když mě probudil šramot, jak někdo zavadil o hrnce, co mám na dvorku hned u zdi. Tak jsem vyhlédla oknem a ta postava přelézala zeď od nás, a tak jsem si všimla, že lezla na protější dvorek.“

	„Z čeho usoudili, že to mohl být někdo od Slaničků?“

	„No, tak Slaničková zrovna ne, ale určitě někdo od nich, pane inspektore. Ona by se přes tu jejich zeď ani nevyškrábala. Byl to jistě chlap, to jsem i v té tmě poznala, pane inspektore.“

	„Ale mohl to být také někdo jiný, někdo úplně cizí, a ten šel také krást na vedlejší dvorek.“

	„To mi můj muž Jakub říkal také, proto jsem ji ani nenahlásila, pane inspektore, ale od plic jsem jí vynadala. Ona je to taková podivná famílie. Furt se o něco hádají. A ten Slanička to je také pěknej prezent. Toho občas chytne fantas a křičí, že je všechny pozabije.“

	„Koho všechny?“

	„Prostě všechny, ženu i syny. To když přichází z hospody, tak ho ten vztek chytne, že si ho musí na někom vylejt. To by slyšeli ten tyátr, co se tam občas vedle děje, pane komisaři, to by si měli poslechnout.“

	„Tak jak, Týcová, budou tu krádež hlásit?“

	„Ale kdeže, pane inspektore. Co mi kdo dá? Už je to pryč a oni budou tvrdit, že o ničem nevěděj.“

	„Třeba se ta jejich cejcha tam u nich vedle najde.“

	„No, když myslej, pane komisaři.“

	„To jich přece k ničemu nezavazuje, Týcová, a možná, že se podaří chytit zloděje, i když, jak přepokládám, nemusí to být zrovna odvedle.“

	* * *

	Magistrální expozitura pro Holešovice-Bubny sídlí v dvoupatrové budově v Nádražní ulici už odnepaměti. Ještě dřív, než byly Bubny připojeny k vedlejší obci holešovické, a to se událo v roce 1850, po vystavění mostu Císaře Františka Josefa I. Budova není zrovna výstavní, jak by se slušelo na tenhle důležitý úřad, ale dlužno připomenout, že sloužila obci dříve, když měla pouhých 185 domů a stavení a byla převážně zemědělskou obcí a na holešovických nivách se pásly ovce a krávy. Od té doby, co se tu v dolních Holešovicích usadil průmysl, se mnoho změnilo. Na samém počátku tu byla kartounka Kubinzkého jako jediná v celém okolí, zaměstnávající vesměs zdejší občany, a průmysl byl všelijaký; papírny, továrna na barvy, ale hlavně pak podniky strojírenské jako slévárny Wiliam Stone, Kudliz, Wendler, Reissenzahn. Jak se to za ten nedlouhý čas změnilo, nad tím uvažoval komisař Pobuda, který se v Holešovicích-Bubnech narodil. Obec holešovická má v současné době 15 tisíc obyvatel v 780 domech a od roku 1884 je součástí města Prahy.

	V prvém patře je zasedací sál. Je středa odpoledne a tady obvykle v magistrální úřadovně zasedá holešovický výbor k projednání obvyklé správní agendy. Sedí tu čtyři městští radní, tři obecní starší a sedm dalších členů. Samí vážení občané. Bukovský, majitel restaurace v Královské oboře, stejně tak nájemce Šlechta, továrník Wendler. Komisař Pobuda také sedí na jedné z magistrálních židlí a naslouchá hlasu svých kolegů. Nájemce Šlechta společně s Bukovským interpeluje, aby v obvodu obce na cestě vedoucí od hlavních vrat Královské obory u třídy Bělského až ku první restauraci bylo zřízeno 29 litinových kandelábrů veřejného osvětlení na účet zemského výboru Království českého. Dále aby byly rozmnoženy přístroje osvětlovací plynové v ulicích Na Šachtě, Rajské, Zátory, Jablonského a U Kapličky. Čeněk Bureš, majitel domu v Holešovicích a obecní starší, připomíná zase stav čistění ulic. Obecní starší připomíná, že obec holešovická má čtyři páry koní, z nichž jeden bude muset být na jatkách utracen, a jest tedy záhodno obrátit se na hospodářský referát, na magistrálního radu Josefa Grusse o zabezpečení plného stavu tak, aby čistota ulic zde v Holešovicích nebyla ohrožena. Komisař si jen letmo vzpomněl na onu ztrátu vozíku v obecním dvoře. Poté, kdy obecní starší Bureš skončil a jeho připomínka byla zaznamenána do protokolu, přihlásil se ke slovu doktor Kotaš, obvodní lékař a fyzikus holešovický, s ožehavým námětem, a to jak všichni přítomní tušili předem, rozvodem vody a případným odkanalizováním dolních Holešovic. Připustil, že opět, tak jako před rokem, se vrátila nákaza, že ve zdejší vodě byly nalezeny bakterie cholery ze zamořených studní. Úmrtnost v tom případě je 50 %, a pokud nebudou moci dolní Holešovice odebírat vodu čistou, mimo místních studní, kde je průsak škodlivin více než jistý, nákazy se obec holešovická do budoucna nezbaví. Jenže problémem dolních Holešovic, jak jest známo, je také velká přelidněnost. Žijí tu ti nejchudší a mnohdy až po osmi lidech v jedné místnosti. S výstavbou nových domů a bytů se zde nepočítá. Tady je stav takový, jako tu byl před sto lety, a to tu ještě tolik obyvatel nebylo. Jsou tu továrny, které lidskou sílu potřebují, a lidé obživu také. Komisař, když tak poslouchal doktora Kotaše, tak mu moc naděje nedával. Je to nesmírně složitá a citlivá záležitost a lze ji vyřešit jen radikálně. Vše to tu zbořit a postavit nově, tak jako se tomu děje v současné době v Židech, kde po francouzském vzoru vyroste nová, moderní zdravá čtvrť. Na Letné už se to realizuje. To je podle Pobudy vzorová čtvrť, kde mají kanalizaci, plyn a čerstvou vodu z vodárny v Korunovační ulici. Je přesvědčen, že dokud se tu v dolních Holešovicích nestane velká tragédie, epidemie, která masově zasáhne obyvatelstvo, mnoho se nezmění. Jak rád by Kotašovi v jeho boji pomohl. Tento neohrožený bojovník za hygienu se ale nevzdává.

	Je už pozdě odpoledne a schůze trvá třetí hodinu. Komisař hledí oknem ven. Před sebou má obraz zapadajícího slunce, které barví oblohu do červena. Slunce je usazeno v symetrále nad ostrovem Velké Benátky, jako by mělo přijet sem po kolejích Negrelliho viaduktu. Z okna magistrátu je vidět Bubenské nádraží jako na dlani. Odstavené vagóny, kolejové zhlaví, budova výtopny, sklady a hlavně budova nádraží, teď osvícená zapadajícím sluncem. Tam odtud dnes na poledne odjel kralupskou dráhou koncipient Nebeský a věří, že jeho mise bude mít úspěch. Komisaři Pobudovi připadá, že čím více se zaobírá případem mrtvého muže na kolejích, nebo lépe řečeno dvou mužů, tím více nejasností vyplývá na povrch. Existuje mezi nimi nějaká souvislost? Komisař se přes stůl dívá na doktora Kotaše, který jako člen zdravotní komise plamenně obhajuje svoji zdravotnickou osvětu v Holešovicích, a připomíná si včerejší den.

	Opět se spolu bavili. To když jej Kotaš přišel navštívit. Společně vykouřili každý po coronasce. On chtěl vědět, zda je možné, aby ten první nalezený hlídačem Kalouskem mohl záhadně zmizet, aniž by o sobě dal vědět.

	„Jak mohl tak najednou oživnout, doktore, dá se to nějak lékařsky zdůvodnit?“ zeptal se.

	„Jistě každý živočich, taktéž i člověk má svoji tělesnou teplotu, která je závislá na tělesné stavbě, metabolismu. Průměrná tělesná teplota lidská se pohybuje od 35,8 do 37,3 stupně Celsiovy stupnice.“

	„No jistě, doktore, ale co s tím má co dělat jeho zmizení, za předpokladu, že existoval?“

	Kotaš mu na to odpověděl: „Ponechme stranou, jak se onen muž na koleje dostal, a vezměme to z hlediska lékařského. Ke ztrátě vědomí dochází při teplotě tělesné 30 stupňů. Jest to těžké podchlazení, ztráta vědomí, zpomalení tepu a dechu. Setrvá-li člověk na studeném počasí déle, poté nastoupí stádium zdánlivé smrti, kdy není rozeznatelný dech ani tep, dojde k zpomalení reakce zornic na světlo. Nedojde-li k poklesu tělesné teploty od 20 do 15 stupňů, je naděje na oživení i při delší zástavě dechu, neboť nízká teplota minimalizuje potřebu vzdušného kyslíku. Ten člověk vypadá jako mrtvý. Podchlazenou osobu nelze prohlásit za mrtvou, dokud nebude její tělo opět zahřáto na svoji tělesnou teplotu.“

	„Jistě, doktore,“ řekl Pobuda, „ale ten hlídač řekl, že byla postava ledová a na nic nereagovala.“

	„To jistě bylo jen zdánlivé. Ten hlídač, komisaři, to měl jen z prvotního dojmu. On mu samozřejmě neměřil teplotu, neměřil tep, on ho jednoznačně považoval za mrtvého. Poté s tím mužem hlídač manipuloval, sundal ho přece z kolejí, a poté uklouzl a společně s ním sklouzl po náspu. Je dost možné, že došlo k nějaké reakci, uvolnění a on se dostal k vědomí. Třeba nebyl až v tak hlubokém kómatu. Hlídač, jak bylo řečeno, ho více nezkoumal, pouze jistě celý vyděšený běžel zavolat na nádraží o pomoc. Takže jest to možná varianta zmizení. A nyní mě omluvěj, komisaři,“ řekl, když dokouřil. „Mám ještě případ difterie Na Ovčinách.“

	Komisař Pobuda se dívá na doktora Kotaše, plamenného řečníka, jak dokazuje nutnost zásahů, aby se situace v dolních Holešovicích zlepšila. Magistrát ale jen tak neuvolní peníze na zvelebení téhle části města. Komisař má doktora Kotaše svým způsobem rád pro tu jeho zaujatost a nesmiřitelnost k problémům téhle dělnické čtvrti a celé té garnituře úředníků, kterým je milejší vydat zlatky na libosady, nákladné oslavy hodnostářů, než na zlepšení zdejšího života. Dnes ale ctěnou magistrátní expozituru zaujímá více národopisná výstava na Výstavišti, která už za dva měsíce otevře veřejnosti své brány. Vlastně ani neví, jak by mu mohl být v téhle chvíli nápomocný, snad jen tím, že zvedl ruku pro odsouhlasení jeho návrhu. Ovšem byl samojediný.

	Nicméně, musí se v duchu na něho trochu zlobit, to, jak rozbořil onu konstrukci o zmizení muže z trati a vysvětlil to prostou znalostí lidské fyziognomie. To, s čím přišel jeho praktikant Rybička, bylo více jak znepokojující. Proto také vyslal dnes koncipienta Nebeského do Úholiček, aby tam ověřil sdělení, kterého se mu dostalo od Anežky Slaničkové. On sám je přesvědčen, že mrtvý se znetvořeným tělem je krejčí Slanička, ale důkaz o tom nemá. To zjistí, až se navrátí do kanceláře na komisařství, kde na něho Nebeský bude čekat se zprávou.

	* * *

	Policejní koncipient Nebeský na holešovickém nádraží nastoupil do odpoledního vlaku směrem na Kralupy. Osobní vlak měl čtyři vagóny a on nastoupil do posledního kupé třetí třídy. Nejednalo se o dlouhou cestu, a tak nemělo smysl vyhazovat erární peníze, které by musel posléze na policejním ředitelství zdůvodňovat. Ona i policie musí šetřit. V kupé si sedl na pravou stranu. Zjistil, že v kupé nijak zvláštní teplo nebylo, proto si nesvlékl kabát. To jen v druhé třídě průvodčí přikládal do kamínek tak, aby vašnostové měli svoji pohodu. On ale není nějaký rozmazlenec, je sokolem a ten musí snášet tělesné útrapy a na nějaké změkčilosti si nepotrpět. Musel si připomenout, že touto tratí dlouho nejel, byť by tady na této straně byly četné národní pamětihodnosti, které by měl jako správný Čech a vlastenec poznat. Neboť v místech kam jel, se utvářely slovanské dějiny. Byl to také jeden z důvodů, proč komisaři navrhl, že tuto cestu absolvuje. Mohla by být předmětem společného výletu sokolské župy Holešovické. Proto je nutno sledovat dobře krajinu a zapamatovat si jednotlivé důležité body, aby se podle nich mohli na některém vlasteneckém výletě orientovat. Připomněl si, že nejede jen tak, ale služebně. Touto tratí ještě před ním jel krejčí Pusinka, možná že i krejčí Slanička a také možná jeho vrah. On sám jede, aby ověřil alibi krejčího. Promluvit s ním osobně, když Anežka udala, že její muž odjel za svým bratrem do Úholiček a ještě se nevrátil. Takže pan komisař chtěl, aby on zjistil, zda tomu tak je. Nechtěl svěřovat tuhle informaci místním četníkům. Nikoliv, že by byli líní, nedůslední, ale proto, že v rámci služebních povinností byli přehorliví a mnohá vyšetřování mnohdy takto pokazili. Připomíná si jeho slova: „Jedou tam, pane koncipiente, a vezmou si s sebou našeho strážníka, a kdyby bylo potřeba, předvedou ho i v želízkách.“ Policejní koncipient to odmítl s tím, že to nebude třeba a že si s údajným Slaničkou poradí sám. Vlak přejel železniční most rozdělující dolní Holešovice a po železničním náspu si to šinul k první zastávce s názvem Výstaviště, jednoduché dřevěné boudě, nyní opatřené novým nátěrem. Tady ve stanici vlak přibrzdil, a když nikdo nenastoupil ani nevystoupil, dal se opět do pohybu. Předcházelo tomu krátké zaznění parní píšťaly lokomotivy. Policejní koncipient vstal, otevřel okénko dokořán a vyhlédl. Teď za chvíli bude vlak projíždět inkriminovaným úsekem trati. Vlak přejel kamenný viadukt a vjížděl do zatáčky. Tady se to stalo. Koncipient Nebeský pátral zrakem po blízkém okolí. Vlak tudy jel po vysokém náspu. Dole pod ním změť zatím bezlistých křovisek. Tak tady se musel stát čin odpornější než samotná vražda. Zohavení mrtvoly za účelem znesnadnění její identifikace. To se vrahovi či vrahům zatím dařilo. Komisař Pobuda tvrdí, že žádný zločin nezůstane neobjasněn, alespoň v jeho teritoriu, a je to jen otázka času. I když někdy k tomu pomůže náhoda. Policejní koncipient očima prohledává okolí jako rys, ale nenalezl nic, co by mělo něco společného s tím hrůzným činem. Neviděl nijaké svršky ani káru odcizenou na obecním dvoře, jak o ní komisaři referoval policejní praktikant Rybička. Zavřel tedy okénko a usadil se do kouta, aby odtud dál sledoval krajinu jako celek. Zahlédl krátce řeku a za ní Holešovický ostrov. Poté se vlak ponořil do hloubky lesa Královské obory, lidově zvané Stromovka. Na nádraží v Bubenči vlak zastavil a do něho nastoupilo pět cestujících. Zde si opět Nebeský připomněl, že toto jest oním místem, kam doběhl vyděšený hlídač Kalousek, aby oznámil své hrůzné zjištění. Poté vlak už ujížděl otevřenou krajinou. Po pravé straně tok řeky Vltavy a obzor se rozšířil, bylo vidět široko do kraje, malebné skály Brnek, a to už vjížděl vlak do Roztok. Zde rovněž nastupovali cestující, ale těch, co vystoupili, bylo více. Nebeský věděl, že toto místo je oblíbené letovisko majetnějších Pražanů. Nyní zde ale panovala zima. Zde tráví horké letní dny a mnozí zde mají zakoupené vily či najaté letní pobyty. Nebylo divu, nedaleko Prahy s dobrým spojením, okolí malebné a klidné. Poté jel vlak dále kolem ostrožny s Levým Hradcem, tady zbystřil Nebeský pozornost nejvíce.

	Zde je postaven nejstarší křesťanský kostel, postavený knížetem Bořivojem na počátku české státnosti, zde jsou počátky přemyslovského státu. Až nastane příhodnější čas a příroda se zazelená, navrhne na radě sokolské župy vypravit se do těchto míst.

	„Další stanici mají Úholičky, vašnosto,“ upozornil jej průvodčí, který právě procházel kupé. Netrvalo to dlouho a vlak zastavil u malé zastávky v ohybu řeky Vltavy. Na protější straně za řekou městečko Husinec. Jemu nezbývalo než se vypravit do Úholiček, které neležely přímo u železniční trati, pěšky. Šel tedy silnicí lemovanou patníky vpřed ke svému cíli. Počasí bylo stále chladné, i když svítilo slunce. Šel nejprve hodný kus lesem. Cestou potkal sedláka s fasuňkem, a tak se zeptal na obydlí Slaničky. Předpokládal, že se jmenuje stejně jako jeho bratr, jenž se k němu měl údajně vypravit.

	„Je to hned na kraji, bílej barák s velkou hruškou v sadě. Ani nemusej jít do vsi, ale kdyby přece jen chtěli, panáčku, máme tu velký zámek s panským sadem a pak hostinec U Hlaváčků a U slovanské lípy, tam se scházejí výletníci na oběd. To jenom, kdyby se potřebovali posilnit. Tak spánembohem,“ řekl ten bodrý muž a nasadil si opět čepici na hlavu.

	Bílý dům s hruškou byl nepřehlédnutelný. Koncipient Nebeský se dále nerozmýšlel, pokud by chtěl stihnout odpolední vlak o půl páté zpět na Prahu, musí si pospíšit. Zámek jistě bude pěkný, ale on musí stihnout ten osobní vlak a ještě dnes podat reference panu komisaři.

	Otevřel dvířka předzahrádky a poté vstoupil do domku. Odtud průhledem chodbou viděl na dvůr a tam zjistil, že se pohybuje nějaká osoba. Nicméně hlasitě pozdravil. Před ním stála starší vesnická žena a z kastrolu sypala ze zápraží slepicím zrní. Oba stáli proti sobě a hleděli před sebe. Nebeský se včas vzpamatoval.

	„Oni jsou Slaničková?“

	„Ano, vašnosto, co si přejou?“

	„Mají tu svého muže, Slaničku?“

	„To mám. Co se stalo, provedl něco?“

	„To bych se ho raději zeptal sám.“

	„To asi nepůjde, pane inšpektor, on není doma.“

	„A kdeže je?“

	„No přece na dráze.“

	„Jejich muž je eiznbon?“

	„Ano, má dvojitou službu, vrátí se až navečír.“

	Nebeský se zakabonil. Žene se sem a nakonec mu ptáček ulítne z hnízda.

	„A kde mají toho druhého?“

	„Koho tím myslej, pane inšpektore?“

	„No, myslím tím jeho bratra, Slaničková. Jeho bratra z Prahy Holešovic.“

	„Tak o tom nic nevím, pane inšpektore.“

	„Jak to? Vždyť sem měl odjet. Tak mi to řekla jejich švagrová Alžběta Slaničková.“

	„Tak to nemohla říci, to by jim musela povědět, že už spolu přes dva roky nemluvíme.“

	„Jak to myslej, Slaničková?“

	„No to, že Josef tu od té doby nebyl a taky nebude. Je to divná famílie a Franta, teda můj muž, se zařekl, že už bratra nechce nikdy vidět.“

	„Takže se tu skutečně neobjevil, Slaničková?“

	„To ne, sama bych ho hnala. On nám dost ublížil kvůli polnosti tam u nich na Holešovickém ostrově, ale to mají dlouhou historii, pane inšpektore.“

	„Tak to je divné.“

	„Byl tu ale jeho syn Václav, a to je ze stejné famílie. Byl tu jen na otočku se ptát, zdali tu není jeho otec.“

	„Tak co mu řekla?“

	„Že tu nebyl a že ho do nejdelší smrti nechceme vidět. Tak se sebral, otočil se na obrtlíku a odešel. Více už jsem se nestarala, pane inšpektore. Jako on něco proved, že se o něj zajímají?“

	„Takže ho tu nikde neschovávaj, Slaničková?“

	„To se můžou, pane inspektore, podívat. Dva roky jsem ho neviděla a vidět nechci. Ať je pánbůh nade mnou.“

	Tomu koncipient Nebeský věřil, a proto se měl k odchodu. Cestou na nádraží přemýšlel, co se asi muselo stát, že na sebe s takovou nenávistí zanevřeli.

	* * *

	Společná schůze na magistrální expozituře v Nádražní ulici skončila. Magistrální sluha otevřel dvoukřídlé dveře, aby páni městští zastupitelé mohli pokojně vyjít ze zasedací síně. Zároveň jim podával z věšáku klobouky a kabáty. Teď byl hovor uvolněnější, už se neřešily žádné problémy města či protokolární záležitosti. Hostinský a člen magistrátního představenstva Bukovský zval pány k sobě do restaurace na večerní posezení. Továrník Wendler zase na sklenici mělnického do hotelu Metropol na Bělského třídě. Komisař Pobuda zatím setrvával v důvěrném hovoru s doktorem Kotašem, městským fyzikusem, a stál opodál od ostatních pánů zastupitelů. Když tu si všiml na schodišti stojícího koncipienta Nebeského a uvědomil si, že se zřejmě něco přihodilo. Nestává se, že by jej někdo vyreklamovával z jednání. Komisař považoval za jakousi milou povinnost po skončení náročné městské schůze účastnit se uvolněnější části programu v některém hostinském podniku a tam se bavit o věcech jistě příjemnějších.

	„Jakže, oni jsou tu, pane koncipiente? Stalo se snad něco na komisařství?“

	„Jestli prominou, pane komisaři, ale je to velmi naléhavé, a proto jsem si dovolil jich vyrušit.“ Pobuda se chtěl původně společně s doktorem Kotašem oddělit od skupiny zastupitelů a raději odejít do bubenského pivovaru.

	„Právě jsem se vrátil z Úholiček a rovnou z nádraží jdu za nima. Vím, že mají jednání a budou tu, ale z jednání jsem se jich neodvážil vyvolat.“

	„Takže zjistili něco důvodného?“

	„Ano, je to velmi naléhavé a možná, že bychom měli zakročit co nejdříve, pane komisaři.“

	„Já jim nerozumím, o co tu jde?“

	„Jde o to, že již máme vraha, máme vraha toho Josefa Slaničky.“

	„Počkaj, a jak věděj, že ten mrtvý je skutečně Slanička Josef?“

	„Protože on, pane komisaři, v těch Úholičkách nebyl. Tak to musel být on. Měli bychom co nejdříve poslat do Úholiček příkaz k zatčení Františka Slaničky, bratra Josefa Slaničky. Protože ten je důvodně podezřelej, že mohl svého bratra zabít.“

	„Z čeho tak usuzujou?“

	„Tam, pane komisaři, panovala velká nenávist, taková jak se říká až za hrob. Jak o tom mluvila žena toho Františka Slaničky. A ještě jim mohu říci, pane komisaři, že ten František pracuje na dráze a je to eiznbon, takže má cosi s dráhou společného.“

	„To je jistě zajímavé sdělení, co mi tu řekli, ale stále ještě nevíme, zdali ten mrtvý byl skutečně krejčí Josef Slanička. Správně udávaj, že všechny okolnosti vedou k němu, ale s jistotou to nevíme. Jaké máme důkazy? Náprstek krejčovský? Ten také není jednoznačný, že by mohl patřit onomu Slaničkovi, paklík z kozinky, který jako prezent o Vánocích rozdává trafikant na Palackého třídě ve svém tabáčnickém krámu. Jedna jistota tu je, a to je krev sejmutá ze svršků mrtvoly a doktorem Kotašem dodaná k expertize Karlu Landsteinerovi do Vídně. Ten určil její skupinu jako skupinu B. Pořád je to dost málo, nemyslej si, pane koncipiente?“

	„Ale je dost možné, že se oni dva někde na stanici potkali a tam došlo k incidentu, který vyústil v zabití,“ naléhal Nebeský.

	„To je dosti odvážné nařčení, a to bude nutné potvrdit. Když zůstaneme u toho, že mrtvým byl skutečně onen krejčík, musím, jak řekli správně, toho Františka Slaničku předvolat. Proto pošlou hned telegrafickou zprávu a předvedou mi jmenovaného k nám na komisařství.“

	„A neměli bychom, pane komisaři, předvolat jako protistranu Anežku Slaninovou, že by se případně jejich výpovědi konfrontovaly?“

	„Ne, tam si zajdeme osobně, a to hned. Dojdou na c. k. poštovní a telegrafní ústav do Rudolfovy ulice, tam budou mít ještě službu, a odešlou spěšnou zprávu.“

	„Jistě, pane komisaři, jak si přejou,“ odvětil koncipient a s úklonou se vzdálil.

	„No tak, Franzi,“ přistoupil k němu doktor Kotaš, „Mají ještě něco naléhavého, pro co by nemohli jít ke Kejřům na jedno bubenské?“ Komisař letmo v myšlenkách probral stav vyšetřování té zapeklité kauzy. Zjistil, že dokud nebude mít sdělení od předvedeného, nemá smysl něco jiného podnikat, protože by se mohla celá věc pokazit.

	* * *

	Policejnímu praktikantu Rybičkovi to přece jen nedalo, aby se do Arnoštovské ulice nevypravil ještě jednou. To, co slyšel od hostinského U Libuše, to bylo varující, ale snad příliš jednostranné. Bylo vidět, že krejčího Slaničku rád nemá. Neměl by se tedy obrátit ještě na dalšího hostinského na opačném konci Arnoštovské ulice, a to v hostinci U Slabáka? Praktikant Rybička stál před rohovým domem na rozhraní Sladkovského ulice. Za ním byla nezastavěná plocha s malým domkem zahradníka. Plocha byla již pečlivě zrytá a zřejmě čekala už jen na jarní paprsky slunce, aby vytáhly na světlo boží klíčky zelí, kedluben, cibule a ředkviček. To jsou plodiny, které se tady v dolních Holešovicích na volných plochách pěstují. Hospoda byla přízemní jako většina zdejších domků, nad vchodem jednoduchý nápis vyvedený na dřevěné tabuli. Rybička věděl, že je to hospoda obsluhující vesměs místní obyvatele a na nějakou zdobnou reklamu si Slabák zřejmě nepotrpěl. Rybička otevřel vstupní dveře. Tady se to obešlo bez zvonku nad dveřmi. Zato proti němu zazněl hlahol, harmonika a zpěv.

	„Potřeboval bych s nimi mluvit, Slabák,“ obrátil se na muže s plnovousem za výčepní stolicí. 

	„Oni jdou na kontrolu, pane komisaři?“ řekl, když před sebou spatřil policejní uniformu. „Já jen, že jako tu byl strážník Malina a nic neříkal. Tady se ale nic nepřístojného neděje. Kunčafti si při harmonice zazpívaj a před policejní hodinou jdou do kanafasu.“

	„To ne, ale že tady mají dost živo,“ řekl Rybička a podíval se na skupinu v rohu, kde zvláště jeden z nich měl sólo.

	„Tak půjdou raději do kuchyně, pane komisař, já sem zatím pošlu bábu. Matko, jdou do vejčepu na chvíli, než to tady s panem komisařem vyřídím.“

	Stará žena po Rybičkovi střelila pohledem a vzápětí zmizela.

	„Přišel jsem se jich zeptat na Josefa Slaničku, jejich souseda tady z Arnoštovský ulice.“

	„No, co by jako potřebovali vědět?“ snažil se Slabák být vstřícný. „Abych jim pravdu řekl, tak jsem krejčího Slaničku dobrej tejden neviděl.“

	„Jak to, jsou přece sousedi, bydlej ve stejné ulici, a o dva baráky blíž, že by ho ani jednou nespatřili?“

	„Taky mi to bylo divný. Myslel jsem si, jestli nechodí k Libuši na opačný konec ulice. Věděj, doma u nich jsem se ptát nechtěl.“

	„Takže s určitostí neviděli.“

	Hostinský Slabák to kývnutím hlavy potvrdil.

	„A jaké mi mohou dát reference?“

	„Já nerad, pane komisaři, někoho pomlouvám, to tedy ne.“

	„Tady nejde o pomlouvání. Krejčí Slanička je zřejmě nezvěstný. Měl odjet za svým bratrem do Unhoště a od té doby se nevrátil. Takže je tu důvod ho hledat, Slabák.“

	„To mají pravdu, pane komisaři, onehdy tu byla Slaničková a hledala svého Josefa s tím, že nepřišel domů. To ho hledala i u Libuše a možná ještě v dalších holešovických hospodách. Nebejvá ale zvykem, že by se toulal.“

	„Co mi jinak můžou říci? Není on takový hádavý, že by se hned s každým přel?“ řekl Rybička, myslel tím krejčího Pusinku, s nímž se dostal do střetu.

	„Tak o tom já, pane komisaři, nic nevím. Jenom jim můžu říci, že starý Slanička byl přísný muž, který se rád napil. Obvykle tak činil, když se mu doma něco nedařilo.“

	„Jak to myslej?“

	„To když měl patálie se svou rodinou. On nadával na své syny, že jsou budižkničemu, a to se u něj dostavil ten vztek, a to se potom neudržel a mlátil je i manželku. To říkal, že ona jim nadržuje a svádí je k neřestnému životu, a proto za nic nestojí. Na tohle on byl akurátní, pane komisař. Ono to šlo tak daleko, že došlo až k soudu. To si okresní soudce Konzl, co je na Ovocném náměstí tam dole v Praze, povolal jeho syna Václava a zakázal mu přístup do otcova domu, protože on otci svému bral klíč a tam kradl. Jeho syn Václav slíbil soudu, že už do domu nikdy nepůjde.

	„A kdyže to bylo?“

	„Tak někdy ke konci února, pane komisaři. Jinak on byl řádný hospodář a svému řemeslu rozuměl a měl tu na Holešovickém ostrově za vodou i polnosti. Nikdy žádné peníze nedlužil a nikdy nebyl rozhazovačnej. Jinak mně to bylo taky divný, že se ještě neukázal. Když jeho Anežka říkala, že odjel za bratrem, tak jsem si řekl, že se vrátí, až se vrátí a více už jsem se neptal.“

	„Nějakej z jeho synů sem chodí?“

	„Tak to prosím ne a já po pravdě řečeno ani o to moc nestojím, pane komisaři. Však si domyslej svý. Já nechci o nikom říci křivýho slova.“

	Ano, křivýho slova, pomyslel si Rybička, když vycházel z hospody u Slabáka. Zřejmě ten Václav Slanička musí být divnej pták a ten hostinský se ho nejspíš bojí.

	* * *

	Ozvalo se zaklepání a komisař Pobuda řekl „Dále“. Do místnosti vstoupila četnická stráž hnanecké policie, která v rámci policejního ředitelství provádí transporty zadržených. Vesměs to byli tuláci a pobudové, kteří bývali vráceni do svých domovských obcí, a pobyt v královském hlavním městě Praze byl jim zapovězen. A rovněž tak přiváží provinilé k výslechu. Venku při chodníku pak stála košatina s policejním kočím. Před komisařem stanul muž s plavým plnovousem v eiznboňácké uniformě, na rukou měl pouta.

	„Ich melde gehorsam, Herr Kommissar, vedu předvolaného Františka Slaničku.“

	Komisař hleděl na tohoto muže, kterému z tváře nevyzařovala nijaká bázeň, ale spíše zlost.

	„Sundaj mu ty řetízky.“

	„Když on se, pane komisaři, zpěčoval a nechtěl se mnou jít.“

	„Dobře, i tak mu je sundaj a počkaj za dveřmi.“

	„Zum Befehl!“ zvolal a zasalutoval.

	„Nevím, proč mě sem odvedli jako nějakého zločince. A to přede všemi, to mně udělali pěknou reputaci.“

	„Předvedli jsme jich, protože jsou podezřelej.“

	„Já mám bejt podezřelej?“

	„Ano, oni jsou podezřelej z vraždy.“ Komisař viděl jak Slanička zůstal stát jako solný sloup a na komisaře vytřeštil oči.

	„Tak kdy se setkali se svým bratrem Josefem?“

	„Jak to myslej, pane komisaři? Já nevím, proč se mě na něj ptaj?“

	„Pokud je nám tady na komisařství známo, tak spolu měli nějaké spory. A to poměrně vážné.

	„Vždyť já ho, pane komisaři, neviděl celé dva roky. Jak je pán bůh nade mnou.“

	„Pána boha se nedovolávaj. A raději řeknou, jak to bylo doopravdy. Proč k němu cítili takovou zášť?“

	„Oni myslej kvůli těm polím.“ Teď zase komisař nevěděl, o čem je řeč.

	„Soudili jsme se kvůli těm polím. Když otec umřel, tak nám odkázal v Holešovicích dvoje pole hned vedle sebe. Každému jedno.“

	„No, a co tím chtějí říci?“

	„No to, že to odkázal na smrtelné posteli, ale jen tak, jak se to dělá, jako poslední vůle před smrtí.“

	„Takže to nemají nikde psáno?“

	František Slanička souhlasil. Jenže když to bylo k dědění, tak z toho sešlo a bratr si nárokoval všechnu půdu, že mu ji jako otec přislíbil z toho důvodu, že on zůstal na chalupě a já v Úholičkách. Že půda děděná po předcích se nesmí dělit a on má právo staršího.“

	„A byl u toho ještě někdo, třeba velebný pán?“ zajímal se Pobuda.

	„Ne, pane komisaři, jenom jeho žena Anežka Slaničková. S tím jsem v jádru souhlasil, že půda se nemá dělit, a od bratra jsem dostal slib, že se se mnou vyrovná ve financích. Jenže jsem od něho neviděl ani krejcar, natož pak, že by mi měl dát obnos 1 200 zlatých za pole.“

	„Tak se rozhodli, že vezmou spravedlnost do svých rukou. A když bratra odstraní, tak dostanou svůj podíl, který nebyl připsaný.“

	„Tak to není pravda, pane komisaři. Na bratra, ať to byl jakýkoliv člověk, bych ruku nevztáh. Já jsem vychovanej, pane komisaři, v bázni boží. S ženou chodíme do kostela, to vám můžou říci všichni v Úholičkách. Já nemám na rukou bratrovu krev.“

	„Jak věděj, že jejich bratr je mrtvej?“

	„Vždyť proto sem tady, říkali přece, že jsem obviněnej z vraždy. Tak jsem si myslel, že bratr byl zavražděnej…“

	„Vždyť se po něm jejich synovec Václav sháněl, když byl u nich,“ pokoušel se komisař Pobuda najít nějakou kličku, která by tohohle eiznbona usvědčila. „Třeba k nim ani nedošel a potkali jste se někde na cestě, nebo na nádraží. Jsou přece eiznboňák.“

	„Proboha božího, pane komisaři, já jsem ho nezabil. To mohu odpřísáhnout na kříž,“ řekl zoufale, sesul se na kolena a sepjal ruce.

	„Nedělaj mi tady tyátr, Slanička. Ona pravda vyjde najevo. Stráže!“ zavolal komisař. Když se do místnosti vřítil četník, tak přikázal: „Dají ho do separace na František, ale řetízky mu nedávají.“

	* * *

	Bylo chladné dubnové ráno a v ranním šeru proudily zástupy mužů a žen ulicemi Holešovic. Tovární píšťaly svolávaly dělnictvo do fabrik na denní směnu. Do Vendlerky, Bémovky, kartounky Kubinzkého a další desítky továren zde na levém břehu Vltavy. Šli za svojí denní mzdou. Mlčenliví s uzlíky a bandaskami poledního jídla vstupovali do fabrických forten. Komisař Pobuda využil této ranní příležitosti a přistoupil k akci zatím nejdůležitější. Měl totiž dostatek důkazů a vlastně jedině dnešním zátahem mohl zjistit konečný stav věci. V tom zástupu mlčenlivých osob si nikdo valně nevšímal ani jeho, ani jeho doprovodu, který se sestával z policejního koncipienta Nebeského a dvou strážníků, Maliny a Věcheta, vybavených puškami werndelkami s nasazenými bodáky. Před domem v Arnoštovské ulici č. 294 se zastavili, byli na místě.

	Strážník Malina na pokyn komisaře zabušil na dveře a zavolal: „Jménem zákona otevřete.“ Když tak nebylo učiněno neprodleně, zabušil znovu a důrazněji. Ve dveřích se objevila žena v plédu a s šátkem na hlavě a překvapeně hleděla na tuto policejní sestavu.

	„Jsou Anežka Slaničková, žena krejčího Josefa Slaničky?“ zeptal se policejní koncipient Nebeský.

	„Ano, ale proč jsou tady, pane komisaři?“ Komisař pokynul četníkům, aby konali.

	„Ustoupěj, osobo,“ řekl Věchet a svým mohutným tělem doslova odstrčil drobnou Slaničkovou.

	Ocitli se v místnosti s nízkým stropem, nejspíše kuchyni. V kamnech se ale netopilo. Za stolem seděli dva mladí muži jen tak v podvlékačkách, bosé nohy v pantoflích. Nyní se ta nevelká místnost všemi přítomnými osobami naráz zaplnila.

	„Oni jsou kdo?“ zeptal se komisař a ukázal na oba mládence.

	„To jsou, vašnosto, prosím, mojí synové. Tohle Emil a tenhle starší je Antonín.“

	„Oni nejsou v práci, oni nechoděj do fabriky?“

	„Ono dneska to nevyšlo, pane komisaři, ale děláme na stavbách.“

	„ A kde?“

	„Tak, jak se to najde.“

	„Jak vidím, tak moc práci nehledaj, že sotva vstali z pelechu,“ namítl komisař. „Ale proto tu nejsem, to je jejich věc, pokud mají poctivou obživu, ale jsem tu kvůli hlášení, které na nich bylo podáno stran odcizené cejchy.“

	„Tak to jim nahlásila Kindlová? Pane komisaři, že kvůli cejše jsou tu v takovým složení?“

	„Každé udání se musí prošetřit,“ řekl komisař, i když sám věděl, že ona odcizená cícha nebyla pravým důvodem dnešní návštěvy, ale jako záminka byla možná. Ale po pravdě ona zlatka a dvacet krejcarů, co ta cícha stála, zase nebyla tak malý obnos. Na ni musel dělník v Umrathově fabrice pracovat celý den.

	„Mohou to tu prohlédnout a nic tu nenajdou, pane komisaři.“

	„Tak pustěji se do toho a nic neopomenou,“ pokynul oběma strážníkům.

	„Jich se zeptám, Slaničková, znovu. Kde mají svého muže?“

	„Už jsem řekla tady pánům od policie, že odjel za svým bratrem a ještě tam nejspíš je, protože jinak by se určitě vrátil.“

	„Teď, Slaničková, neříkají pravdu. Váš muž se se svým bratrem Františkem nesešel a ona to ví moc dobře. Bylo zjištěno, že oba bratři jsou vůči sobě ve při.“

	„To už se ale, pane komisaři, vysvětlilo, protože tchán, dej mu pámbůh věčné nebe, trval, aby se půda nedělila, a můj muž Josef měl k tomu blíže. František by jinak svůj díl prodal a zakoupil by se tam u něj v Úholičkách, a to nechtěl tchán dopustit. Je to půda po předcích. Tak tam jel za ním, aby se znovu dohodli.“

	„Nebudu to dál rozebírat, je to jejich vzájemná věc, ale mě zajímá, že to nemuselo při jejich vzájemném dohadování dopadnout dobře.“

	„Tchán si to tak přál,“ dodala Slaničková.

	„Podívaj se na tyhle fotografie,“ řekl komisař a na stůl položil tři fotografie. Na nich ze tří úhlů byla zobrazena mrtvola na trati.

	„Může být toto váš otec?“ zeptal se dvou mládenců u stolu a pozoroval jejich tváře.

	„Ne, nevím, kdo to je. To nejde poznat, nemá hlavu,“ řekl starší Antonín a odsunul fotky od sebe.

	„A co ty?“ otázal se mladšího Emila. „Já ho také nepoznávám, pane komisaři,“ řekl tiše. Komisař je bedlivě pozoroval, na jejich tvářích nezahlédl sebemenší náznak, že by je pohled na fotografii vzrušil.

	„A co oni, Slaničková?“

	Ta si dala ruku přes ústa. „To je hrozné, pane komisaři.“

	„Tak je to její muž?“

	„Není, to bych poznala.“

	„Asi to bude nějakej sebevrah,“ podotkl Antonín.

	Komisař byl tímto přece jen zviklán. Přece jen hrozná smrt jejich otce by v nich musela, tak jako v každém soudném člověku, něco vyvolat. Žádná reakce, žádné zaleknutí. Třeba se mýlí. Třeba jeho bratr František Slanička mluví pravdu. Přece ale není možné, aby se ten člověk jen tak vypařil. Rakousko-uherská monarchie je rozlehlá od jadranského Terstu až po hranice se Saskem na severu. Díky důkladnému vedení záznamů a evidence se ví, kde se dotyčný nachází, kde a kdy se narodil, jaké je jeho povolání, jaká je jeho domovská příslušnost a dá se dohledat. Obyvatelé rakousko-uherské monarchie mají povinnost pod přísným postihem hlásit i své příležitostné ubytování, zdrží-li se déle než osmačtyřicet hodin. Tenhle Josef Slanička je nezvěstný už přes týden. Takže nyní nezbývá než ukončit policejní prohlídku. Zatím oba strážníci pilně prohledávali obydlí Slaničkových. Strážník Malina vedlejší místnost a Věchet se činí na dvorku.

	„Hlásím, pane komisaři, že jsem nenašel žádnou cejchu, leda že by to byla ta, jak v ní leží ten člověk na posteli.“

	„Jaký člověk?“

	„To je prosím, pane komisaři, můj třetí syn Václav, je nemocnej má záduchu a nejspíš i souchotě.“

	Komisař vstoupil do vedlejší místnosti. Okna vedla na dvorek. Tam v průzoru zahlédl strážníka Věcheta, jak prohledává přístavek. V místnosti byly dvě postele. V jedné posteli zachumlán pod bradu ležel marodný a hlavu měl ovázanou plátnem.

	„Co se jim stalo?“ zeptal se, když hleděl na muže v posteli. „Kde přišli k tomu zranění na hlavě?“ řekl a zároveň se mu vybavila slova drážního hlídače Kalouska, který sdělil komisi, že na kolejích ležel ztuhlý muž a měl poraněnou hlavu.

	„Zranil se v komoře o hák, když šel po tmě. Špatně se mu to hojí, i když mu na to dávám kostival. Snad, aby z toho ještě nedostal otravu, sepsi, pane komisaři. Má horečku, tak zůstal v posteli,“ řekla Slaničková.

	„A kdy se mu to stalo?“

	„Už to bude tak tejden, pane komisaři.“

	Ano, týden, blesklo komisaři hlavou, tehdy našel Kalousek onoho muže na kolejích.

	„A nestalo se jim to někde jinde, třeba na trati?“ Ten v posteli jen zavrtěl hlavou, ale neodpověděl.

	„On je z tej nemoci celej umořenej, pane komisaři.“ Tenhle marod se zřejmě nepřizná, že ležel na kolejích a později se vzpamatoval, ožil. Zřejmě si přivodil zápal plic. Teď komisař nevěděl, z kterého konce začít, když se objevil ve dveřích strážník Věchet.

	„Nic jsem nenašel, pane komisaři, i když jsem prohlédl kde co, i v seníku jsem byl, nikde nic. Půjdou se ale kouknout, něco se mi tam nezdá.“

	Věchet vedl komisaře na dvorek.

	„Podívaj se tady, pane komisaři,“ řekl, když vešli do prázdného chlívka, kde na jedné straně byl vydělen prostor na uhlí.

	„Podívaj se na tohle, to by mohla bejt krev.“ Tam v uhelném mouru byla hnědočerná sraženina.

	„Vskutku, to vypadá jako sražená krev,“ řekl komisař a dotkl se toho slepence rukou.

	„To je krev,“ připustil Antonín, „to otec porážel kozu. Už neměla mlíko a tady ji stahoval z kůže.“

	„Tu kůži z ní mají?“

	„To ne, pro tu se tu zastavil žid Salamon, co chodí tady po okolí vykupovat kožky a kůže.“

	„To nic není,“ řekla Slaničková, „to my spálíme společně s mourem v kamnech.“ Komisař chvíli uvažoval.

	„Věchet, seženou něco, do čeho bychom to dali. To vezmeme s sebou,“ řekl komisař.

	„Cejchu jsme u nich nenašli, Slaničková, je vidět, že ji sousedce nevzala, takže obvinění stáhneme.“

	„Já jim to říkala hned, pane komisaři, ta Kindlová je hrozná ženská. My jeji cejchu vůbec nepotřebujeme.“

	Komisař vyšel do Arnoštovské ulice a podvědomě cítil, že tady ještě neskončil, že celá věc se zmizením Josefa Slaničky není ukončena.

	* * *

	„Tak jsem zjistil vše potřebné, co chtěli, pane komisaři,“ řekl policejní praktikant Rybička. „Stavil jsem se i u okresního civilního soudu na Ovocném trhu a tam mě pan aktuár Stehlík udělal opis ze soudních akt jednotlivých kauz.“

	„Tak jaké jsou ty generálie osob?“ Komisař od uskutečnění marné prohlídky u Slaničků zjistil, že mu ta famílie nedá spát. Podvědomě tušil, že tam něco není v pořádku. Výpovědi se nepřekrývají, důkazy pro svá tvrzení nemají, ale policejní instinkt za dlouhá léta u policie mu namlouval, že nebude daleko od pravdy.

	„Tak mi to přečtou,“ řekl nervózně a zaklonil se na židli.

	„Slanička Antonín jest stár 26 let a trestán byl čtyřikrát pro přestupky tuláctví a proti mravopočestnosti, a sice třikrát čtrnáctidenním a jednou měsíčním vězením. Městský soud mu dal vysvědčení, že má špatnou pověst, štítí se práce a schopen jest špatných skutků. Jeho bratr Václav Slanička jest stár 25 let a trestán byl třikrát. Pro zločin krádeže těžkým žalářem třínedělním a pro tuláctví vězením pět a šest dnů. Ve vysvědčení soudu je uvedeno, že se toulá, práce se štítí a vůbec má špatnou pověst. Další bratr Emil Slanička jest 18 let stár a jest uvedeno, že na něj byly vedeny stížnosti a že jeví náklonnost k výtržnostem.“

	„No jeden lepší jak druhý. Chlapi velcí, silní, že by mohli skály lámat a vyhýbají se práci,“ namítl komisař.

	„Mají ještě jednoho bratra Aloise, ale ten je odveden k vojsku.“

	„Takže samí chlapi se urodili téhle ženě.“ Komisař si připomněl její chudou a drobnou postavu.

	„To ne, pane komisaři, má ještě dceru, provdanou Kindlovou Annu, která nedávno ovdověla a bydlí rovněž v Holešovicích.“

	„ A co samotná matka jejich Anežka Slaničková?“

	„Ta jest, pane komisaři, stará 56 let a měla deset dětí, z nichž je pět naživu. Také jsem požádal soudního fotografa, aby nám znovu předal fotografie z místa činu a zároveň, aby vyfotil obydlí a dvorek Slaničkových a taktéž onu krevní usazeninu, kterou objevil strážník Věchet na uhlí. Takže fotografie by měl dodat zítra po soudním sluhovi.“

	O tom, kdy to bude, mohl se jen dohadovat. Soudní sluha Fridrych, původně vysloužilý voják, vykonával na policejním komisařství práci poštovního doručovatele. S velkou koženou brašnou obcházel komisařství na levobřežní straně města a dodával a odebíral listinnou poštu pro policejní ředitelství do Poštovské ulice na Starém Městě pražském. Zdali to vezme nejdřív od malostranské strany přes policejní komisařství Bubeneč, anebo přijde jako první k nim, to komisař nemohl předvídat. To už se ale dostavil strážník Věchet se zprávou, že žid Salamon skutečně koupil od Slaničkové kožku z kozy a vyplatil za ni dvacetník. Tak to byla poslední zpráva, která komisaře zarmoutila. Teď je vyšetřování smrti neznámého muže nalezeného na trati jaksi na vodě. Všichni jsou podezřelí, ale nikdo usvědčen. Komisař propustil oba své úředníky. Je to pech, kdyby to bylo o tři sta metrů dál, byla by to záležitost bubenečského komisařství a on se tím nemusel trápit.

	* * *

	Neděle se u Pobudů odehrávala podle neměnného rituálu. Po vydatném obědě, kdy se jako obvykle podávala dozlatova vypečená sadská husička s bramborem, si musel komisař odpočinout ve vedlejším pokoji. Tam, za staženými závěsy, oddělen od hluku ulice, natažen na rudém sametovém sofa s pocitem dosaženého blaha, se propadl do posilujícího spánku. Když se probudil, byl v bytě sám. Ale nezoufal si, ba to kvitoval s úlevou, když nemusel poslouchat řeči své ženy Betty a taktéž i Fanynky. Zase by to byly výčitky, že nejde s nimi na korzo do letenských Rudolfových sadů, kde se scházela lepší pražská společnost. Při dobrém počasí, a pokud to jen šlo, v nedělní odpoledne sem po mostě Císaře Františka Josefa I., putovaly davy. Lanovkou poté od mostu byly vyváženy sem k letenské restauraci. Odtud cestičkami Rudolfových sadů korzovali výletníci až na konec k XIX. bastionu. Tam se proud korzujících obracel a vracel se nazpět. Cestou se obvykle vzájemně zdravili podle hodností, ať již smeknutím klobouku nebo jen pouhým pokývnutím. Jejich korzo obvykle končilo ve venkovní restauraci letenské. Pod korunami kaštanů se občerstvovali, ať již vyhlášeným pivem plzeňským, limonádou nebo sodovou vodou, která se stala jaksi módou tohoto roku.

	Tak o tohle komisař Pobuda zájem neměl. Znamenalo by to obléknout si slavnostní policejní uniformu, připnout kordík, tvářit se povzneseně jako všichni ti vašnostové kolem a odpovídat na jejich licoměrné pozdravy. Ostatně jak pochodily, to se dozví až večer, kdy se ta ženská suita vrátí a bude vyprávět, s kým se potkaly, s kým seznámily. Byla to i jedna z možností, jak dostat jejich dceru Fany konečně pod čepec. Její věk se povážlivě nakloňuje ke třem křížkům a mohlo by se stát, že zůstane starou pannou, a to by si Pobuda přál nejméně. Jakékoliv snahy v tomhle už vzdal a přenechal své ženě. Co jen to bylo bálů, šibřinek a stále se nenašel ten pravý. Fanynka sice dostane patřičné věno, ale zatím veškeré snahy budoucích ženichů právě překazila Betty. Pobudovi bylo jasné, že žádný princ z pohádky se nedostaví, ani nikdo se šlechtickým predikátem a že tito možní adepti se jistě dopracují časem svého postavení, protože stejné to bylo i v jeho případě. Ani on se nestal hned policejním komisařem, ale musel se postupně ke své funkci dopracovat. Rozhodně by se nechtěl smířit, aby si jeho jediná dcera vzala nějakou kreaturu na pavoučích nohách, jako byl možný uchazeč, prokurista od Umrathů, nebo ti připlešlí muži s tikem v oku jako magistrální úředník Kolouschek. Je to přece jen jeho krev. V tomhle byl proti Betty v opozici.

	Velké sloupové hodiny v rohu pokoje právě odbíjely druhou hodinu a Pobuda vstal a protáhl se. Cítil se dostatečně odpočatý, a teď už jen naložit s nedělním odpolednem podle své představy. Rozhodně se oblékne do oděvu civilního. Obvykle mu jeho úbor připravuje jejich služka Anička, která mu kartáčuje oděv, aby jej opět po týdnu mohl na sebe obléknout, ale teď tu nebyla. Po umytí nádobí měla volno a jistě už to někde vytáčí při muzice buď u Urazilů nebo v Merkuru na Belcrediho třídě. Vždy, když ji komisař vidí, tak se mu zdá pohled na svět méně nešťastný. Krásné mladé děvče z jižních Čech u nich nastoupilo hned po Novém roce. Když pohlédne na její milou tvář s očima barvy chrpy a světlými vlasy spletenými do copu, má oprávněnou obavu, zda u nich vydrží. Za minulý rok se u nich vystřídaly dvě služky, ale Betty s nimi nebyla spokojená. Pobuda se však nechce do řízení domácnosti míchat. Betty v ní má hlavní slovo, ale přál by si, aby Anička vydržela. Proto jak to jen lze, ulevuje jí od povinností. Nechá si ji pod nejrůznějšími záminkami posílat na komisařství a ona tak má možnost alespoň na chvíli si vydechnout a nebýt doma jen mezi čtyřmi stěnami a pod ostřížím zrakem jeho ženy. Komisař ví, že služky z venkova obvykle radostný život nemají, ale je to mnohdy lepší než otročina doma, tam na vsi, kde je holka jako tažný dobytek. Tady v měšťanských domácnostech se alespoň přiučí jak vařit, žehlit, jak obstarat domácnost a až se vdá, tak jí to bude jen k užitku. To zase na obranu může říci. Ví, že v tomhle je Betty akurátní a drží pevně otěže domácnosti v rukou, ale služky nad obvyklou míru netrýzní.

	Komisař se oblékl do tmavého obleku, na nohy obul černá kožená perka a na hlavu nasadil oříškově hnědý klobouk, dárek od Betty k letošním Vánocům, a vyrazil.

	Přede dveřmi domu, kde obýval byt v prvém patře, se zastavil. Vznosný dům s číslem 476 byl čtyřpatrový, měl šambrány kolem oken a jeho pískově žlutou fasádu zdobily dvě karyatidy v podobě mořských panen nesoucí volutovou konzolu. Byl to jeden z těch několika málo výstavních domů zde v Holešovicích. Měl i výhodnou polohu, neboť se nacházel na křižovatce hlavních ulic, Bělského a Belcrediho, ale i přibližně stejně daleko od všech koutů jeho policejního distriktu. Před domem za Bělského ulicí byla otevřená plocha sportovního stadiónu, která byla sídlem Holešovického velocipedistického klubu. Komisař přešel ulicí směrem ke sportovišti, aby se tam na chvíli zastavil a popatřil na jezdce, kteří tam na oválu trénují na vysokých kolech, velocipédech. Chvíli hleděl na ty jezdce oblečené v přiléhavých sportovních dresech s čepicemi se štítky proti oslunění. Zálibně hleděl na jejich pružná, sportem vytrénovaná těla a nebyl sám. Mezi zevlouny tu bylo i několik hostů, kteří sem přijeli z města za řekou, ale i místních. Ten nedělní čas byl nejvýhodnější, proto se tu obvykle sešlo plné klubové osazenstvo. Opodál při kraji byla dřevěná chatka, sídlo klubu. Tam postávalo také několik jezdců, kteří zatím nevyrazili na trať. Komisař stál při kraji, při dřevěném ohrazení, kdy tu před ním ostře zabrzdil jezdec, který elegantně seskočil z kola a přistoupil ke komisaři.

	„Dobrý den, pane komisaři, snad to nejdou také zkusit,“ řekl a postavil se k němu čelem. No jistě, byl to policejní praktikant Rybička.

	„Ani bych jich nepoznal v tom jejich sportovním přestrojení, pane praktikante.“ Komisař samozřejmě věděl, že Rybička je řádným členem Holešovického velocipedistického klubu, ale teď v tom přestrojení mu připadal jaksi zdatnější, mužnější a jistě pro ženská srdce okouzlující mladý muž.

	„Měli by si to také jednou zkusit, pane komisaři,“ nadhodil Rybička a podíval se upřeně na komisaře.

	„Ještě tak a polámat si všechny kosti.“

	„Ale, pane komisaři, snad by nebylo tak zle. Vždyť i sám hrabě Buquoy a další ctění pánové nasedají na velocipédy.“

	„Já vím, je to teď móda přivezená sem z té země za mořem, z Anglie, ale na tohle mě nedostanou,“ řekl veseleji. „Tak jdou a trénujou, já jich budu chvíli pozorovat.“

	„Ale zkusit by to mohli, pane komisaři,“ řekl Rybička a už se zase ladně vyhoupl na velocipéd.

	„Tak už raději jedou,“ řekl komisař a máchl rukou. Pozoroval, jak na oválu závodiště krouží jezdci v sportovních trikotech, a na chvíli uvažoval, jak se ten čas mění. Ještě za jeho mládí tu v těchto místech byla zelinářská zahrada a Plockova ohrada, kde byly kolotoče, a nejrůznější zábavní atrakce, i slon Jumbo byl ve velké oblibě Bubeňáků. Jako mládenec obdivoval krásnou jezdkyni, její umění i její vnady, jež zde v ohradě předváděla. Následně na uvolněném placu vyrostla tahle cyklistická dráha. V té době mizely některé stavby, jako Bubeníčkova pila, a volné proluky se postupně zastavovaly. Mnohé objekty zmizely, jiné tu zůstaly, jako továrna bratří Böhmů na plstěné zboží a klobouky či Bondovka, továrna na železné zboží, jejíž objekty jsou za stadiónem viditelné a zaměstnávají část obyvatel Holešovic a Buben. Doba se mění rychle. Prostor se zastavuje, zahušťuje obyvateli. Mizí dřívější poklid, soudržnost obyvatel, ale raději na to v tuto chvíli nemyslet. Komisař Pobuda se obrátil, aby se vydal nahoru po Belcrediho třídě do letenského kopce. I tady se vesele staví, a to nejen činžovní čtyřpatrové domy, ale i veřejné budovy. To, když odbočil do Vinařské ulice. Tady pohlédl na rozsáhlou k nebi se deroucí novostavbu školy skrývající se zatím za lešením. Pustil se vzhůru Letohradskou ulicí a zakrátko dorazil do cíle. Restaurace U Jiřičků v čísle 648 byla cílem jeho nedělních odpůldnů. Tady trávil ve společnosti přátel nedělní odpoledne v debatách a při hře v kuželky. Tady si mohl polevit, tady se cítil uvolněněji, nemusel dbát na svou policejní hodnost a mohl splynout s přátelským prostředím. Restaurace měla zahradní část se stolky a židlemi pod vzrostlými korunami kaštanů. Nyní v době nadcházejícího jara, kdy bylo ještě chladno, se společnost přesunula raději do vnitřku. Hospodský Jiřička tomu uzpůsobil i to, že přesunul kuželník do vnitřku hostince, aby pánové měli ke hře větší pohodu. Pobuda si odložil kabát a klobouk na věšák a přivítal se s ostatními, kteří tu už seděli, upíjeli pivo a kouřili viržinka. Pobuda byl pochopitelně vřele přivítán v této společnosti stálých nedělních štamgastů a zvláště přátelsky se pozdravil s doktorem Kotašem, který u Jiřičků byl jen občasným hostem. Obvykle byl povolán k nějakému naléhavému případu.

	„To jsem rád, že jich tu opět vidím,“ potřásl si s ním vřele rukou. Sotva to ale dořekl, objevil se v místnosti další návštěvník a Pobuda v něm poznal komisaře Dvořáka z bubenečského komisařství, tady bylo přivítání bouřlivější a Pobuda mu šel v ústrety.

	„Konečně k nám našli cestu, příteli. Však jim to trvalo,“ řekl napolo káravě. Už několikrát zval vrchního komisaře Dvořáka na návštěvu. To obvykle když měli společnou schůzku s policejním prezidentem von Stejskalem v Poštovské. Komisař Dvořák to obvykle přislíbil s dodatkem, jak jen to půjde. Neboť i on, stejně jako Pobuda, měl svůj okrsek rozlehlý, a to i s připojenými obcemi, jako byly Lysolaje a Suchdol. Pobuda pod ním sloužil v době, kdy ještě Holešovice-Bubny neměly své komisařství, a vše se řídilo z úřadovny v Bubenči sídlící proti kostelu sv. Gotharda. V té době tam bylo sídlo všech důležitých bubenečských městských orgánů. Kostel svatého Godharda pak byl pastorálním úřadem, kde se konaly svatby, pohřby, křtiny. Jeho Holešovice měly sice kostel sv. Klimenta, ale ten nebyl dostatečně veliký a ani neměl farní úřad. Nyní, co se Holešovice rozrostly, byla nutnost i zde vytvořit komisařství, ve kterém se stal on, Pobuda, policejním komisařem s odpovídajícími pravomocemi. Pobuda měl Dvořáka rád. Nepoznal u něho faleš ani kariérní rivalitu jako u některých pánů komisařů, zejména pak u vrchního komisaře Oliče, vedoucího IV. oddělení vyšetřovacího v Poštovské ulici.

	„Akorát nám jdou do party, s nimi nás bude osm. Doufám, že ještě koulej kuželky. Pokud si připomínám, tak to hrávali v hostinci Na Slamníku tam u nich v Bubenči a byli v tom znamenitý.“

	„Ono je už to nějaký čas,“ podotkl komisař Dvořák s dávkou umíněnosti.

	„My tu hrajeme honér, krejcarový,“ přidal se Pelc, jinak disponent První občanské holešovické záložny sídlící na Bělského třídě a dodal: „To jich snad nezruinuje, pane komisaři.“

	Rozjeli první hru. První házel doktor Kotaš, vcelku dobrý hod. Hodil takzvaný „brandejs“, což je přední roh, král a zadní roh kuželkového pole. Komisař Dvořák byl ale úspěšnější. Srazil osm kuželek bez krále a udělal takzvaný „věnec“, za což se započítává třicet bodů, a sklidil všeobecnou pochvalu. Zato komisař Pobuda tu první hru dobře nezahrál, shodil pouze dvě kuželky a mohl si připsat toliko čtyři body. Ani v druhé hře to pro Pobudu nebylo o nic lepší. Poté zasedla skupina opět ke stolu, aby si dala oraz, zapálila viržinko a upila trochu piva.

	„Jak vidno, nemám ve hře štěstí,“ řekl bez vážného zarmoucení komisař Pobuda.

	„À propos, jak probíhá vyšetřování, pane kolego. Doslechl jsem se, že zjistili, kdo byl tehdy na kolejích a údajně měl tam být někým donesený, aby se zahladily stopy zločinu.“

	„Právě že ne, komisaři, stále ještě nemůžeme najít identitu mrtvého.“

	„Nikde nechybí. To je dost divné,“ namítl komisař Dvořák.

	„To jen usuzujeme, že by to mohl být povoláním krejčí, krejčovský pomocník, ale jen jediné je nám známo, že to je člověk s krevní skupinou B, za což děkuji tady přítomnému doktoru Kotašovi, že obeslal vídeňského fyziologa Karla Lansteinera. Ten provádí výzkumy typů lidské krve a stanoví ze vzorku krevní skupinu.“

	„Ta skupina je dost neobvyklá, pane komisaři,“ namítl doktor Kotaš, „tu má jen malé množství obyvatelstva.“

	„Jenže, co je mi to platné v tomto případě,“ namítl Pobuda.

	„To jim nezávidím, pane komisaři, protože být to jen o pár stovek metrů na trati dále, tak to mohl být případ pro bubenečské komisařství.“

	„Teď řeším jeden možný důkaz, jenže ani v tom případě jej nemohu uvést jako důkaz při soudu. V jedné holešovické domácnosti jsem našel krevní sraženinu, tady sice nejde přesně určit typ krve, ani zdali je to krev zvířecí, nebo lidská. Přitom možné souvislosti nahrávají k účasti na vraždě a určité anomálie ve výpovědi tamějších osob přímo zavádějí tam do toho místa, kde byla nalezena ona krevní sraženina.“

	„Tak oni myslej, že zločin byl spáchán tam v holešovickém domě a mrtvola odtud přenesena na trať? Jiné vodítko nemají? Tak to jim, komisaři, nezávidím.“

	„Ne, jen tu krev, ale ta nejde ověřit. Oni tvrdí, že je to krev z kozy.“

	„Dá se, pokud vím, zjistit, zda se jedná o krev, nebo jen o nějakou jinou neživou matérii, třeba fermež, či barvy či jiné matérie navenek jako krev vypadající. Tam se to zjistit dá,“ namítl komisař Dvořák

	„To mají pravdu,“ připojil se doktor Kotaš, „ale tam se to dá zjistit pomocí Kastle-Mayerova testu. V tom testu se vychází z případu, že hemoglobin má vlastnosti podobné enzymu peroxidázy a v přítomnosti peroxidu vodíku urychluje oxidaci indikátoru bezbarvého fenolftaleinu. Tam stačí pouze filtrační papír napuštěný v etanolovém roztoku s kapkou fenolftaleinu. Pokud nedojde k barevné reakci, která by znamenala přítomnost jiných oxidačních činitel, je přidána kapka peroxidu vodíku. Poté lehce růžová až oranžová barva ukazuje přítomnost hemoglobinu, tudíž i krve.“

	„To ano, doktore,“ namítl Pobuda. „Zda je to krev, je nám známo, to říká samotný vyšetřovaný, ale on tvrdí, že se jedná o krev zvířecí, kozí. Bylo zjištěno, že v tamější famílii se koza skutečně zabíjela, já si ale myslím, že to bylo jinak. Jenže jak dokázat, že je to krev lidská?“

	„Tak v tom jim nepomůžu,“ namítl komisař Dvořák.

	„Možná, že já bych mohl pomoci alespoň radou,“ řekl doktor Kotaš. „V současné době se tímto problémem zabývá doktor Pirkner z patologického ústavu. Je to poměrně nová výzkumná metoda, která má své kořeny ve výzkumné biologické laboratoři ve Vídni. Tak pokud bych jim mohl být v tomhle nápomocen, rád to zařídím,“ řekl doktor Kotaš.

	„Pánové, kdybychom mohli do dalšího kola,“ upozornil je další hráč v kuželky Ullmann, majitel realit na Letné. Poté již o problému komisaře Pobudy nepadla řeč.

	* * *

	MUDr. Josef Pirkner hledí oknem své pracovny na protější dům botanického ústavu. Na protější straně v návaznosti na tuto stavbu je přírodovědecká fakulta, dále pak fyziologický ústav. A nad nimi vyčnívá věžička na budově nemocnice svaté Alžběty. Je to komplex budov umístěný sem k hradbám Starého Města pražského. Nad ním na vršku se rozkládá nemocniční areál Albertova. Je to místo, kde je klid, kde nehrčí povozy, nejsou zde žádné dílny, továrny, místo jako stvořené pro vědu. Hluk tu dělají snad jen ti ptáci, kteří od božího rána štěbetají v korunách stromů.

	Ozvalo se zaklepání na dveře a doktor Pirkner se otočil. Ve dveřích se objevil ústavní zřízenec Matějíček.

	„Pane doktore, přišli za nimi nějací dva pánové.“

	„Pánové?“ podivil se doktor Pirkner, dnes nikoho nečekal. Měl na programu jen jednu soudní pitvu utopené ženy.

	„Jeden je pan doktor Kotaš a s ním i druhý pán, ten je v policejní uniformě.“

	„Jistě, nechť vstoupí.“

	Doktora Kotaše Pirkner znal, sekundoval mu před třemi léty při pitvě jakéhosi mladého muže, kterého tam u nich v Holešovicích přimáčkla lanovka. Poté ještě muže přejetého na trati. Byl to vir inkognito a také tak jej označil do protokolu. Pomyslel si, zda to není kvůli něčemu podobnému.

	„Jich ještě neznám, pane komisaři,“ řekl přátelsky Pirkner a podal Pobudovi ruku.

	„Jdeme za nimi jen tak z naší vůle, a to stran přejetého muže na trati.“

	„Pitva ale byla provedena a kopii snad obdrželi, drahý příteli. Vždyť mi i sami sekundovali. „Shledali snad nějaké pochybení?“ obrátil se na Kotaše.

	„Ne, to jistě ne. Jedná se ale o věc, která má co do činění s tím případem na trati. Pokud se jedná o samotnou pitvu, tam je nutné s výsledky naprosto souhlasit, v tom výhrady komisař Pobuda nemá. Dostali jsme se ale do slepé uličky.“ Doktor Kotaš se na chvíli odmlčel.

	„Ta vražda, to dnes již víme na základě vyšetřování, se neudála přímo na trati, ale někde jinde. Komisař Pobuda potřebuje vědět, zda místo, které objevil, je identické s místem vraždy. Jak již sami konstatovali, muž musel být asi dva dny před tím usmrcen,“ řekl doktor Kotaš, který teď mluvil za komisaře.

	„Mluvíte, příteli, v samých hádankách,“ namítl doktor Pirkner.

	„Abych to tedy zkrátil,“ prohlásil doktor Kotaš, „v Lékařských listech jsem se dozvěděl, že jakýsi německý fyziolog, lékař, objevil metodu, jak rozpoznat krev lidskou od krve zvířecí, a tou metodou lze spolehlivě určit původ krve.“

	„Zatím u nás na policejním komisařství panuje názor, že to rozpoznat nejde, pouze to, zda se jedná o krev, anebo o jinou látku vypadající jako krev, třeba fermež či nějaká barviva. Takže tohle zjištění by jistě v oboru kriminalistiky bylo přínosem. Ale pokud to není ještě ověřené…“

	„Naopak, je to klinicky ověřené a v tomhle mají pravdu. To, zdali je to krev, nebo jiná látka, to lze spolehlivě určit pomocí Kastle-Mayerova testu, a to pomocí etanolového roztoku fenolftaleinu, kdy látka se prozradí nezaměnitelnou barvou přítomnosti krve.“

	„To ale nedokazuje, pane doktore, zda se jedná o krev lidskou, nebo zvířecí. Obě mají přibližně stejnou konzistenci i barvu,“ namítl komisař Pobuda. „My jsme zaslali vzorek látky s krví fyziologu Karlu Lansteinerovi do Vídně, ten nám sdělil, že ta krev má skupinu B, ale nevíme, jaká krev je ve vzorku, který byl náhodně objeven v domě zatím nezvěstného muže, holešovického krejčího.“

	„Ten článek v Lékařských listech je jistě fenomenální, v tomhle případě se jedná o Paula Uhlenhuta z Freiburgu, je to vojenský lékařský asistent Roberta Kocha a podle něho se ta metoda jmenuje Uhlenhutova, a sám jsem se s ním, pánové, osobně setkal.“

	„A mohli bychom vás touto cestou požádat o zaslání vzorku panu Paulu Uhlenhutovi?“ řekl doktor Kotaš.

	„Myslíte si, pane doktore, že by nám mohl doktor Uhlenhut v tomhle pomoci? Ten vzorek máme s sebou. Tedy s vaším laskavým doporučením,“ dodal opět policejní komisař Pobuda.

	„Nač ony složitosti, pánové,“ řekl doktor Pirkner, když spatřil komisařovu zakaboněnou tvář. „Nač odesílat vzorek do Německa? Jedná se o poměrně prostou zkoušku a je možno se dobrat výsledku i tady na naší akademické půdě.“

	„Tady?“ rozhlížel se Pobuda po kanceláři zaplněné knihami.

	„Přímo tady ovšem ne, račte mne následovat do mé laboratoře.“

	Přešli z druhého poschodí do prvého, kde byly dveře označeny štítky jako „Laboratoř I.“ a „Laboratoř II.“, kam právě doktor Pirkner vešel a oni ho následovali. U stolu seděl laborant a nad Bunsenovým kahanem hřál ve zkumavkách roztok mléčné barvy.

	„Pane Janoušek, zatím toho nechaj a jdou za Matějkou a řeknou mu, aby zatím nic nepřipravoval, že pitvu té utopené ženy uděláme odpoledne, aby ji zatím z lednice nevytahoval.“

	„Jak si přejou, pane doktore,“ řekl mladý laborant a s úklonou vyšel z místnosti.

	„A nyní k samotné věci. V čem tedy je ten hlavní přínos Uhlenhutovy metody? V tom, že on rozpoznal jako první reakci specifických protilátek zvířecí krve s antigeny obsaženými v krvi lidské. Tak, prosím, mohou mi poskytnout onen vzorek?“ obrátil se Pirkner na komisaře Pobudu.

	„Ale zajisté,“ komisař vyndal z kapsy pečlivě zabalený balíček, již připravený k odeslání. Doktor oddělil nepatrný kousek sedliny do skleněné misky. Poté z klece odebral malého pokusného králíka, injekcí mu odebral trochu krve a tu rovněž kápl do Petriho misky. Oba návštěvníci hleděli na doktora Pirknera, jak obratně si počíná.

	„Nyní bych prosil některého z pánů o trochu krve. Ničeho se neobávají, stačí jen jediná kapka krve.“ Oba pánové se po sobě podívali a nechápali, k čemu to konkrétně od nich doktor Pirkner potřebuje. Oni snad nejsou podezřelí. Doktor Pirkner zatím nad Bunsenovým kahanem sterilizoval jehlu.

	„Tak, kdo z nich bude odvážnější, pánové?“ tázal se s úsměvem. Komisař Pobuda se rozhodl, že podstoupí ten akt. Ale nebylo to nic bolestivého. Doktor Pirkner bodl Pobudu do ukazováčku, a když se na kůži objevila slzička krve, tuto obratně nanesl na další Petriho misku. Všechny tyto tři látky zalil fyziologickým roztokem a čekal, až se vyšetřovaná látka rozpustí.

	„Pánové, ten test je velmi jednoduchý. Pokud bude vzorek lidské krve reagovat na lidské antisérum, vytvoří se krevní sraženina.“ Doktor Pirkner poté vstříknul do každé z misek roztok pomocí pipety, a teď už všichni sledovali reakce. Doktor Pirkner nabídl Pobudovi lupu.

	„Mohou nám tedy říci, pane komisaři, co na vzorcích vidí?“ otázal se a ustoupil stranou, aby si komisař vzorky mohl při světle lépe prohlédnout.

	„Ano, vidím tam bílou krevní staženinu.“

	„A u té prostřední misky?“ otázal se Pirkner.

	„Tam nevidím nic,“ dodal komisař a pokrčil rameny.

	„Tak tedy jaký je výsledek? Jejich krev, komisaři, a krev vzorku reagovala na antisérum bílou sraženinou, a tudíž se jedná o krev lidskou. Poslední zkouška je ale negativní, tam se jedná o krev zvířecí.“

	„Takže mohou říci, že v tomto případě se jedná o krev lidskou, a nikoliv krev z kozy.

	Vědí to určitě?“

	„Zcela nepochybně, pane komisaři. Tento způsob ověřování je už v sousedním Německém císařství uznán a jistě dojde i na Vídeň, pane kolego,“ obrátil se na doktora Kotaše.

	„Nevidím důvod, proč by neměl být uplatněn i v kriminalistickém objasňování, pane komisaři.“

	* * *

	„Tak pomohlo jim to, komisaři?“ zeptal se doktor Kotaš svého společníka. Seděli teď v bryčce, která je odvážela na opačný konec Prahy. „Teď s jistotou celý ten případ vyřešejí.“

	„Jistěže a jsem jim vděčný, že mě seznámili s doktorem Pirknerem. Je to vskutku zajímavý muž, ale vyhráno ještě není. Že je to krev lidská, to je zatím jeden krok, ale druhý je, zda skutečně pochází od mrtvoly ležící na trati a zdali ten mrtvý je vůbec oním Josefem Slaničkou.“

	„Nejsou nevděčný, komisaři,“ řekl pobaveně Kotaš. „Myslím, že to je faktum, od kterého se mohou odrazit v dalším šetření.“ Drožka zvolna ujížděla nahoru ulicí Na Slupi.

	„To jistě, ale jak poznám, že je to krev jeho, a nikoliv krev jednoho z bratří Slaničkových, konkrétně toho Václava, který se zranil a leží v posteli.“

	„Tak to jich zklamu, příteli, tak daleko ještě věda lékařská není, aby rozpoznala a identifikovala jednotlivce. Oba páni fyziologové udělali hodný kus práce, když stanovili průkazné metody, jak se mohli přesvědčit. Ale je zde ještě jedna možnost, komisaři, a to jsou krevní skupiny. Pravda, jsou jenom tři, ale i tak bychom se mohli k nějakému výsledku dopátrat. Je potřeba zjistit, jaká je ta jejich, jakou přinesli na zkoušku.“

	„Takže bude nutné odeslat vzorek do Vídně?“

	„To nebude třeba, dle manuálu doktora Karla Lansteinera to mohu určit sám. Pokud by jim to pomohlo, komisaři, tak bych se i na toho maroda rád podíval.“

	„To bych byl rád, doktore, alespoň bychom měli důvod udělat šetření a nevyplašit je. Já mám totiž tušení, že o tom vědí víc, než mi řekli.“

	Bryčka zvolna ujíždí ulicí kolem nemocničního areálu Všeobecné nemocnice na Karlově náměstí, dříve Dobytčím trhu, nyní je prostranství upraveno v sad. Na opačné straně náměstí stojí bývalá Novoměstská radnice. V těchto místech sídlí Zemský trestní soud. Zde, pokud dovede své šetření do konce, se bude konat senátní líčení s možným vrahem. To věděl komisař Pobuda zcela určitě. Komisař Pobuda byl již několikrát přítomen soudnímu jednání a vždy, když se jednalo o závažnou trestnou činnost, vraždu, a také tam se následně prováděly exekuce. Naposledy se tam konala poprava vraha Hoffmana, a to na prvním ze tří dvorů, kterému se říká hospodářský a vchází se do něho vraty z Vodičkovy ulice naproti Hopfenštokům. Dvůr tento je uzavřen z jedné strany křídlem soudní budovy a ze tří stran budovou vězeňskou. Na straně směřující na Karlovo náměstí nejsou okna zakrytá a zamřížovaná. Tam jsou úřadovny a chodby soudní. Zato na ostatních třech stranách jsou okna zabedněná. Tam se tedy komisař účastnil poslední exekuce. Uprostřed dvora mezi čtvercem akátů byla tehdy šibenice, k ní přivedli odsouzence, vraha, který zabil v hádce důlního inženýra na Jánských horách.

	Komisař si ten hrozný akt při té příležitosti znovu připomněl. Veškeré hrdelní zločiny se projednávaly právě tady v této budově.

	„Takže myslej, že dovedou vraha až sem,“ podotkl doktor Kotaš, když projížděli kolem. Tady byl tehdy komisař Pobuda v roli přísedícího, výslech a obžalobu měl na starosti státní návladní. To byl svolán senát prezidentem dvorním radou JUDr. Wokaunem, jenž pak zasedal při porotním řízení.

	Kočár nyní směřoval kolem Jindřišské věže, projel úzkou ulicí a ocitli se na Josefském náměstí. Tady na rozlehlém náměstí stála josefská kasárna vozatajstva a proti nim kasárna kadetky. Na opačném konci budova celního úřadu a na druhém podlouhlá budova Paláce šlechtičen, sloužícího k zaopatření a vzdělávání dívek ze šlechtických rodin. Na Josefském náměstí byla i konečná koněspřežné tramvaje zelené linky. Odtud vedla trať přes most Císaře Františka Josefa I. až do Královské obory.

	Mířili rovnou Eliščinou třídou na most přes Vltavu. Poté, když projeli holešovický akcíz, komisař s úlevou vydechl. Byl na svém výsostném území. Nahoru do kopce, do Rudolfových sadů právě strání stoupala lanovka, aby pasažéry vyvezla nahoru do letenské restaurace. Na ni byl svým způsobem komisař hrdý, a to z toho titulu, že se účastnil jejího uvedení do provozu na začátku Jubilejní zemské výstavy. Jejím dopravním médiem není elektřina ani pára, ale obyčejná voda, kterou se plní zátěž, a ta pak samotíží vyváží návštěvníky na letenský kopec. Stejně tak je komisař právem hrdý na elektrickou tramvaj inženýra Křižíka, která jako první zahájila provoz ve stejné době a to v květnu roku 1891.

	„Pane kolego, okamžik na mě počkají,“ řekl doktor Kotaš, když z nábřeží zabočili do Bělského třídy a on přikázal kočímu zastavit.

	„Skočím si jen pro lékařskou brašnu, alespoň to naše společné šetření bude vypadat hodnověrněji.“ Doktor Kotaš bydlel v rohovém domě ve strmé, do kopce vybíhající Skalecké ulici, která sousedila s bubenským hřbitůvkem a kostelem svatého Klimenta. A to hned v krajním dvoupatrovém domě s výhledem na řeku, původní starou zástavbu rybářských Buben a na ostrov Velké Benátky.

	Byla to jen chvilka a doktor byl zpět, nesl si s sebou lékařský kufřík z lakované teletiny. Pokračovali dál. Projížděli Bělského třídou, nejrušnější a snad nejhlavnější ulicí v Holešovicích, a směřovali do dolních Holešovic. Podjeli železniční viadukt a po chvíli zastavili v Arnoštovské ulici před domkem Slaničkových. Doktor zaplatil kočímu půl zlatky a propustil ho. Komisař Pobuda zabušil na dveře.

	Ve dveřích se zjevila Slaničková, a když spatřila komisaře s doprovodem, celá se vylekala, ale netrvalo to dlouho a opět nabyla rovnováhy.

	„Oni jsou tu znova, pane komisaři? Já jsem jim všechno řekla a Josef se ještě nevrátil.“

	„Jen klid, matko, přivedl jsem jim doktora a ten se podívá na toho jejich maroda.“

	„To ale není třeba, pane komisaři, on se vykurýruje sám. Jak říkám, dávám mu na to kostival, a potom, já na doktora nemám peníze.“

	„To nevadí, Slaničková, on se na jejich Václava podívá gratis.“

	„Tak jest, matko, mohlo by jít o tetanus, to je nebezpečná choroba. A je třeba ji objevit hned z počátku, někdy trvá i třicet dnů, poté nastoupí silné křeče a je konec. Když se ale včas objeví…,“ řekl doktor Kotaš.

	„Já jich, pane doktore, znám, oni tady kurýrujou i vostatní lidi.“

	„Tak jak, matko, pustěji nás dál? Nemám mnoho času, musím ještě k dalšímu pacientu, nebo si vezmou vašeho syna na svědomí?“

	Slaničková už nenaléhala a uvedla je do pokoje, kde ležel prostřední ze synů, Václav.

	„Kde mají ostatní?“ zeptal se komisař.

	„Tak ti jsou po práci, pane komisaři.“

	Doktor změřil tlak, rukou teplotu. Zjistil, že pacient se nepotí, ani nemá stažené koutky úst, příznak, kterým se tetanus projevuje, a ani necítí svalové stahy.

	„Tak se jim podívám na tu ránu,“ řekl a sejmul mu obvaz. Z kožené doktorské kabely vyndal černou mast, namazal ránu a novým fáčem zavázal.

	„Tak viděj, matko, ani to pacienta nebolelo.“

	„Tak to sem jim moc zavázána, pane doktor, a kdyby potřebovali něco poopravit na obleku, tak až se Josef vrátí, tak by se jim na to podíval.“

	„Tak dobře, dobře,“ mávl rukou Kotaš.

	Vyšli ze stavení. Komisař se ho otázal, co si o tom myslí.

	„Ten je, příteli, zdravý tak, jako asi já nebo oni. Jen na čele má tržnou ránu. Tady v kabele mám starý obvaz z jeho hlavy, tak uvidíme. Já už se na to s doktorem Pirknerem podívám a včas jim dám vědět. Tak servus, komisaři, ozvu se. Teď již musím spěchat, čeká na mě skutečně pacient.“

	* * *

	Je kalné pondělní ráno. Městský zaměstnanec Mareček postupně zhasíná plynové lucerny. Dlouhou tyčí s očkem na kandelábrech zhasíná modrobílý plamen, který tu hořel po celou noc. Plynové kandelábry osvětlovaly na nárožích nejdůležitější části dolních Holešovic. V některých oknech je vidět svit petrolejových lamp tak, jak se lidé postupně probouzí a připravují se na odchod do práce. Tovární píšťaly ještě nezačaly oznamovat počátek směny. Na hlavních ulicích, jako je Palackého a Zátory, už se sbíhají pramínky dělníků jdoucích do továren, ale tady v Arnoštovské ulici je zatím klid. Je to malá ulice jen s několika domky na jedné straně a zahradnictvím na druhé straně. Tady v ulici, kde je hospoda U Libuše, je na rohu také jeden kandelábr. Městský zaměstnanec Mareček si opřel dlouhou tyč o stěnu domu a vytáhl dýmku, aby si ji nacpal tabáčkem, když tu se proti němu vyřítila policejní eskorta. Mareček je poznal, byl to inspektor stráže bezpečnosti Jan Černý, za ním trojice strážníků. On sám poznal strážníky Věcheta a Malinu. Toho třetího nepoznal, ten je tu patrně nový. Jinak Věchet s Malinou jsou stálí strážníci, kteří tady v Holešovicích mají svůj rajón. Konec tohoto průvodu uzavíral sám pan komisař Pobuda. Před domkem č. 170, tam, kde bydlí krejčí Slanička, se eskorta zastavila.

	„Tak tohle bude něco náramnýho,“ řekl si šeptem Mareček a při tom přemýšlení úplně zapomněl na fajfku. Viděl, jak inspektor Černý zabušil na vrata Slaničkova domu, a když nikdo neotvíral, silně zavolal: „Jménem zákona, otevřete!“

	Tak jménem zákona, pomyslel si Mareček a vědomí se převtělilo do vnitřní otázky. Pro koho jen ta patrola jde? Kdyby tu byl jen jeden strážník, tak tomu by rozuměl, rušení klidu, krádež, ale tohle bylo zřejmě něco velkého, když se toho účastní i sám pan komisař Pobuda. Třeba jdou pro samotného Slaničku. To ale není možné. Matějíček si uvědomil, že už ho drahnou dobu neviděl. Ani v hospodě U Lišků nebo U Slabáka, kde bývá občasným hostem. O krejčím Slaničkovi toho mnoho nevěděl, i když on je divnej patron a rád se pře. Tak ho možná ani nikdo nepostrádal. Anebo si přichází páni policisté pro jeho syny? To je taky pěkný trojlístek, jen co je pravda. To jsou vejlupkové, které by jeden pohledal, myslel si Mareček. Jen samí násilníci, flákači, a přitom chlapi, co by mohli skály lámat. Mareček na jejich adresu přímo nic neřekl. Nechtěl by se s nimi dostat do křížku. Tohle konání jej ale zajímá. Všichni naráz zmizeli v útrobách domku a Mareček si konečně zapálil fajfku.

	Bezprostředně blízko se neodvážil a tak setrval na místě. Je pravda, že den se více rozsvěcuje a měl by zhasit další plynovou lampu, ale tohle ho přece jen zajímá. Tak pro koho vlastně přišli? Neskrývá se ten krejčí Slanička doma?

	Nemusel ale čekat dlouho. Policejní kohorta vychází ven, a koho to vedou? Vedou samotné syny Slaničkovy. Ano, vedou Antonína, Václava a ten nejmladší z nich, Emil, je s nimi také. Tak pro ně sem přišli. Nejspíš provedli nějakou ohavnost. Proboha, snad někoho nezabili? Ano, vyvádějí je strážníci a na rukou mají želízka. Teď prošli kolem něho a ten nejstarší Antonín po něm blýskl zlostně očima. Poslední Emil šel se svěšenou hlavou. Tak přece jen na ně došlo, na ty grázly. Ale to nejsou všichni. Uvnitř domu zůstal strážmistr Jan Černý a pan policejní komisař Pobuda. Kde je ale Anežka Slaničková, tu četníci nesebrali? To ji zřejmě ještě vyslýchají. Ba, ani krejčí Slanička nevylezl.

	Říká se tady v Holešovicích, že jednoho z nich dal starej Slanička k soudu a ten údajně rozhodl o vyhoštění z domu. Co je na tom pravdy, Mareček nevěděl, ale tak se to říká. Konečně vyšli oba, jak inspektor stráže bezpečnosti Černý, tak i komisař Pobuda, ale nikoho už neodvádějí. Je to přece jen záhada. Ale určitě se to brzo doví. Ten strážník Věchet není na slovo skoupý. Už je téměř bílý den a tři plynové lampy na Zátorách ještě svítí. Musí si pospíšit.

	* * *

	Komisař Pobuda sedí za stolem kanceláře a kouří. Zvolna vypouští kouř a přes onu clonu tabákového dýmu hledí na postavu před ním. Drobná žena mající už přes pět křížků na něj zarputile hledí. Jeden by ani nevěřil, že tahle drobná žena může být matkou těch tří urostlých halamů, kteří už jsou pod zámkem v separaci na Františku. V obličeji má vepsána všechna ta utrpení nuzného a těžkého života. Stojí tam oblečena jako prostá venkovanka, žena s plédem přes záda a černým šátkem na hlavě. Ruce má zkřížené na prsou. Komisař se nemůže ubránit tíživému pocitu, a proto ani nezvyšuje hlas. Je mu jí svým způsobem líto, protože jinak by poslal do separace i ji, jako její tři syny. Na tom, co se stalo, má svůj díl viny. Třeba nezapříčinila to, z čeho její syny komisař podezírá, ale jistě musela být nápomocná alespoň svým mlčením, němým souhlasem. Zatím se nikdo k ničemu nepřiznal. Bratři Slaničkové tam v separaci zatvrzele říkají, že jsou nevinní a že o otci nic nevědí.

	„Takže, Slaničková, znovu se jich ptám na jejich muže, co mi o něm můžou říci?“

	„Já nic nevím. On odjel za svým bratrem a od tý doby o něm nic nevím, žádnou zprávu nedal. Ani lístek neposlal.“

	„Věděj ale, že to není pravda, jejich muž tam vůbec nedojel a jeho bratr František Slanička v Úholičkách to popírá.“

	„Říkal, že jede do Úholiček,“ říká tvrdošíjně Slaničková. V tomhle ale komisař více věří ženě Františka Slaničky, že nejméně dva roky tam bratr jejího muže nebyl, protože jsou ve vzájemné při.

	„Tak mi řeknou, kdy ho viděla naposledy?“

	„To když se vrátil na večír z hospody a ráno jsem mu vařila kafe.“

	„Takže co jim ráno říkal?“

	„Neříkal nic, protože už jsem ho neviděla.“

	„Jak to, když mu vařila kafe?“

	„On mu ho nesl Emil, řek, že si potřebuje s otcem promluvit a o něco ho požádat.“

	„ A co bylo potom?“

	„Tak to nevím, pane komisaři, já jsem odešla ke Kindlům.“

	„Takže se ani s mužem nerozloučila?“

	„Ne, já jsem spěchala, ona dcera Anežka má malé dítě, pohrobka, a já jsem musela stihnout to, aby ona mohla jít do práce, a já jsem ho měla hlídat.“

	To komisař věděl také, že dcera Slaničkové byla provdaná za Josefa Kindla, který na začátku roku nečekaně zemřel na souchotě, a její dcera je tudíž vdovou.

	„No a co bylo dál?“

	„Na poledne jsem se vrátila, abych uvařila něco svým synům.“

	„A oni jí také nic neříkali. Co bylo dál s otcem, jak odjel za svým bratrem, co si vzal s sebou.“

	„O tom jsme se nebavili.“

	„A proč?“

	„Byli jsme rádi, že už byl pryč a byl od něho pokoj.“

	„Pokoj? Jaké panovaly u vás poměry?“

	„Špatné. Muž přišel domů často až v noci a někdy si brousil nůž a říkal, že nás všechny pobije. Jednou běhal po ulici se sekerou a chtěl syny zabít.“

	„Proč?“

	„Bavili se venku s děvčaty. Mě také kolikrát ztloukl. On byl surový. Jednou vzal syna za hlavu, dal mu ji na špalek a říkal, že mu ji usekne.“

	V té chvíli si Pobuda myslel, že Slaničková přece jen přehání, ale jisté bylo, že souznění u nich doma nebylo. Však z reference od soudu bylo sděleno, že krejčí Slanička byl přísný, dbalý morálky a syny své se snažil umravnit. Byl dobrý řemeslník a dobře vedl svoji živnost krejčovskou. Žádného syna ale k ní nevedl.

	„Proč jste sama nehleděla, aby se vaši synové nějakému řemeslu vyučili?“

	„Když on byl dost divný.“

	Komisař hleděl na stůl, kde měl lékařské dobrozdání stran krve. Krev nalezená v chlívku, kde měli složené ještě uhlí, a krev mrtvého se shodovala. A to i co se týče krevní skupiny.

	„Ještě chtějí tvrdit, že ta krev u nich doma je od toho, že se jejich syn Václav poranil?“

	„Však to viděli, pane komisaři, celý od toho ochořel a nedej bůh, aby nedostal ten tetanus.“

	Jenže to byla stejná krev, jako byla nalezena na mrtvém na kralupské trati. A patří tomu zatím neznámému.

	„Poznávaj ho, Slaničková?“ řekl a přistrčil ji fotografii na kraj stolu. „Jen jdou blíž a pořádně si toho muže prohlédnou. Nepoznávají v tom svého muže?“ Komisař ji bedlivě pozoroval, zda se změní něco v jejím obličeji. Slaničková neodpověděla, pouze zavrtěla hlavou. Komisař byl ohromen, tak hluboká bezcitnost, že ani pohled na muže, s nímž žila téměř tři desítky let, nepohnula jejím svědomím. Pohled na fotografii vydržela, něco jiného by nejspíš bylo, kdyby mohla na mrtvolu pohlédnout. Ale té už je konec v šachtě olšanské, kam se ukládají bezejmenní a sebevrazi.

	„Takže oni ho nepoznávají, i když byl otcem jejich dětí a sama s ním žila třicet let? A co tenhle krejčovský náprstek, Slaničková, ten také nepoznávají?“

	Slaničková poté, co se vzpamatovala z hrůzného obrazu zohaveného muže, řekla: „Ne, nepoznávám, těch má můj muž několik v dílně.“

	„A nosil ho při sobě?“

	„Ano, nosil, aby ho měl vždy k potřebě. Tak to má každý krejčí.“ To už na komisaře zase vzdorovitě pohlédla.

	„Jenže tenhle není jen tak ledajaký krejčovský náprstek. Byl nalezený v kapse mrtvého. Chtějí si ho, Slaničková, prohlédnout?“ řekl a přisunul ho na kraj stolu.

	„Je to náprstek a těch je mnoho.“

	„V tom mají pravdu, ale tenhle je přece jen jinačí. Je to pravda obyčejný železný náprstek, který má upravenou horní část malými důlky, aby se jehla s nití nesmekla, ale má také gravírování ve vnitřku a tady je gravírováno fy. Ignaz, Marienplaz 5. Pokud je nám známo a bylo ověřeno, byla firma Franz Ignaz na Starém Městě pražském výhradním dodavatelem krejčovských potřeb, stejně jako látek pro krejčího Josefa Slaničku. Tak co na to říkají, Slaničková?“

	„O tom já nic nevím, to je mého muže, já jsem se do jeho práce nepletla. Já jsem se starala jen o domácnost a pole na Holešovickém ostrově, pane komisaři.“

	„Váš příbytek ještě kontrolovala komise, složená také ze soudních lékařů, a ta shledala nad veškerou pochybnost, že Josef Slanička zahynul smrtí násilnou, že byl ve vlastním domě zavražděn a že jeho mrtvola byla odvlečena k železničnímu náspu ve Stromovce a tam položena na koleje jenom proto, aby spáchaná vražda byla zakryta, a proto se veškerá obvinění obrátila ihned na její syny: Antonína, Václava a Emila.“

	„Já o tom nic nevím, ale nemůže to být pravda.“

	„Mohla by to říci i pod přísahou u soudu, kde budou přísahat na kříž s Ježíšem Kristem?“

	„Ano,“ řekla tiše.

	To si komisař uvědomil, jak veliká může být láska mateřská, když ani před soudní stolicí se boha nebojí.

	* * *

	Komisař Pobuda je na nádraží v Bubnech, v kanceláři výpravčího Státní dráhy. Jinde to bohužel nejde. Čekárna je plná lidí. Cestující odtud jedou do středu Prahy. Jest všeobecně známo, že tímhle vlakovým spojem lze se rychleji a levněji dostat do vnitřní Prahy. Pro obyvatele Holešovic a Buben je tedy cesta vlakem přirozenější. Odtud na Státní nádraží trvá sedm minut a je o pět krejcarů levnější než pomalou koňkou a o drožce ani nemluvě. Tou jezdí jen movití vašnostové. Venku ale prší, je to pořádný lijavec, a tak se všichni nahrnuli do čekárny Bubenského nádraží. Komisař ale potřebuje nutně vyslechnout svědky té nádražní tragédie, která se udála 26. března, a tak musel vzít zavděk kanceláří výpravčího, kde je kromě výpravčího Wichtrleho ještě telegrafista Petržela. Před komisařem stojí drážní zaměstnanec a traťový hlídač Alois Kalousek.

	„Pane komisaři, musej mi věřit, že to tak skutečně bylo, na mou duši a ať je pánbůh nade mnou. Ten člověk na tom místě ležel a já nevím, proč už tam nebyl. To místo si přesně pamatuji, vím, že ten pražec byl podélně prasklý a byl bez pásky.“

	„O jaké pásce to mluvěj, Kalousek?“

	„To je prosím železný pásek, kterým je pražec při kraji obepnut, to aby se zamezilo prasknutí. Já už jsem to ale hlásil na direkci. Ten muž tam ležel, byl trochu poprášený sněhem a nehejbal se.“

	„Zkoušeli mu tep nebo se ho pokoušeli oživit?

	„Proboha, ne, ten muž byl dočista mrtvej. Jen jsem ho sundal z tý trati a on potom sjel po náspu dolů.“

	Dočista mrtvej, říká tenhle železniční hlídač trati, ale mnohdy se stane, že mrtvola, i když na ni bylo uděleno kněžské požehnání, oživne a v rakvi se probere. I to se ve výjimečných případech stane. I o tom komisař Pobuda ví.

	„Já už jsem s ním potom nic nedělal. On byl už mimo dosah vlaku, který měl přijet o dvě hodiny později od Státního nádraží tam v Praze.“

	„Jak si vysvětlej, když říkají, že svoji trať znají jako svý boty, jak si vysvětlej, že našli přejetýho dál po trati. To si snad myslej, že vstal a šel si lehnout na koleje o pár metrů dále?“ řekl sarkasticky komisař. „Třeba si dělali z celé soudní komise nějaký šprým. Mám tomu snad tak rozumět?“ komisař se mračil.

	„To proboha ne, pane komisaři, to bych si nedovolil, jak je bůh nade mnou, mluvím pravdu a o mrtvých se šprýmovat nemá, to by nás mohl postihnout trest boží,“ řekl Kalousek a pokřižoval se. Záhada nad záhadu.

	Ještě včera se komisař byl na ten úsek trati podívat. Z jedné strany udržovaný pozemek Výstaviště se vzrostlými stromy, na druhé straně trati bezlistá křoviska, za nimi pak prašná cesta vedoucí podle ramena řeky Vltavy, plavebního kanálu. Dál poté je už jen Holešovický ostrov. Dvakrát prošel ten úsek, ale nic nenalezl. Zašel ještě dál po proudu řeky a snad podvědomě tušil, že by tam někde mohla být skryta metařská kárka z obecního dvora. Nenašel nic. Smůla, nebo tam skutečně nic nebylo? Cinkl telegraf a výpravčí Wichtrle se zvedl ze židle.

	„Už to tu bude, pane komisaři…“

	Komisař vystoupil z kanceláře a ukryl se pod přístřešek. Viděl, že lidí v čekárně se zmocnilo vzrušení. Zaslechl i krátké písknutí a do stanice přijížděl vlak od Kralup.

	„Tak to je sedumašedesátka, pane komisaři,“ řekl výpravčí Wichtrle, který vyšel hned za komisařem. Na hlavě červenou čepici s rakouskou orlicí c. k. dráhy, v ruce plácačku se zeleným terčem.

	„Věděj jistě, že tam bude?“ zeptal se komisař.

	„Ano, jistě, komisaři, dneska má službu a jede až na konečnou na nádraží Státních drah.“

	„Potřeboval bych, aby vlak zdrželi o pět minut. Déle to skutečně nebude třeba.“

	Vlak dojel k prvnímu nástupišti nádraží Bubny, upustil páru a zastavil se. Otevřely se dveře. Někdo vystupoval, ale většina se drala dovnitř, aby unikla dešti. Výpravčí Wichtrle došel k lokomotivě a něco dohadoval, poté zavolal na průvodčího.

	„Wágner, jdou sem,“ pokynul muži v drážní černé uniformě. „Tady, pan komisař, by se jich na něco potřeboval zeptat. Jdou na okamžik do kanceláře.“

	„Josef Wágner, konduktér,“ prohlásil se před komisařem a zvedl ruku ke služební čapce. „Co ode mne potřebujou,“ zeptal se, když spatřil vedle stojícího Kalouska.

	„Wágner, pamatujou si na šestadvacátého března, kdy se roznesla ta zpráva o mrtvým na jejich trati?“

	„Ano, komisaři, na ten den si pamatuji. Jel jsem zrovna z Podmokel, když na stanici Bubeneč zavládlo malé zděšení. Pan přednosta telegrafoval kamsi a tadyhle hlídač Kalousek tam seděl v kanceláři a říkal, že na trati našel sebevraha.“

	„No dobře, a co bylo dál?“

	„Vlak jel dál a pokračoval podle jízdního řádu až na Státní nádraží v Hybernské ulici. Dojeli jsme na čas, pane komisaři.“

	„Poslyšte, a jak to vypadalo ve vlaku?“

	„No jak, vašnosto. Vlak jel po celou noc. Lidí ani moc nepřibývalo, ani neubývalo. V celým vlaku mohla být tak dvacítka cestujících, což je oproti jiným dnům málo.“

	„V tom vlaku jim nebylo něco nápadného?“

	„Nic. Tenhle vlak měl jenom druhou a dva vagóny třetí třídy. První třídy mívají jen rychlíky a tohle byl obyčejný osobní vlak, pane komisaři.“

	„Co cestující? Nezdál se jim někdo zvláštní?“

	„Prosím to ano, v druhý třídě cestoval nějaký muž v kožichu. Byl to Němec, z vesty mu čouhal zlatý řetěz od hodinek. Měl jen jediné zavazadlo, a to si neodložil nahoru nad sebe, jak to dělají cestující, ale držel na něm ruku. Mně bylo divný, že zřejmě tak bohatý muž cestuje osobním vlakem a nevezme si raději první třídu v rychlíku, a harcuje se tak od stanice ke stanici. Tak ten mně byl moc nápadnej, pane komisaři.“

	„No nic víc?“

	„Potom už se nic nedělo. To jen v zastávce Výstaviště vystoupil jeden muž. Což mně připadlo také zvláštní, protože tam nastupuje a vystupuje málokdo. Budova zastávky je zatím uzavřená. To jen za dva měsíce tam bude, pane komisaři, zasejc boží dopuštění. Kdo ale chce nastoupit, tak si musí koupit lístek ve vlaku, protože jak říkám, je tam pokladna i čekárna uzavřena.“

	„A to bylo co za člověka, který vystoupil?“

	„To já nevím, do obličeje jsem mu neviděl, i když se rozednívalo. Vím jen, že nesl v podpaží balíček. Byl to zřejmě mladý muž, dost veliký, na hlavě čepici a měl takovou zelenou kazajku, jako nosej myslivci, a potom vlak dojel do stanice, do vlaku tady na Bubenském nádraží nastoupili cestující a jeli jsme dál. Tak to je všechno, co jim mohu vo tom dni říci.“

	„A ten vašnosta v kožichu, ten jel na konečnou?“

	„Ano prosím, vím, že si volal nosiče, službu na nádražích, co odnáší kufry.“

	„No, tak to jim děkuji. Možná, že mi pomohli. Můžou už odejít.“

	„K službám,“ řekl výpravčí. Komisař byl spokojený. Přece jen mu to dávalo cosi dohromady, ale nechtěl by se mýlit.

	* * *

	Ozvala se tovární píšťala. Dělníci a dělnice vycházeli z fortny Kubinzkého kartounky. Tady venku je čekal opět domácký život, po celodenní šichtě se vraceli do svých obydlí. Ženy mezi sebou žertovaly. Muži se přece jen o něco důstojněji rozcházeli do domovů, kývali si vzájemně na rozloučení. Palackého ulice se opět proměnila v řeku lidí rozebíhající se všemi proudy. Mnohým přišly naproti děti. Strážník Malina stál na rohu ulic Palackého a Štítného a pozoroval proudící lidi. Snažil se, aby mu v tom lidském hemžení ani jediný obličej neuniknul. Stále nic. Lidé už se rozprchli všemi směry a jako posledního zahlédl Valdaufa, mistra v sušárně. To už vrátný zavíral kovovou bránu a Malina vyrazil k němu. Valdauf byl starý provozní mistr, který v kartounce pracoval snad od nepaměti.

	„Poslechnou, Valdauf, neviděli tu někde Aničku Kindlovou? Zdálo se mi, že nevyšla z brány.“

	„Ani nemohla vyjít, pane vachmajstr, protože do ní ani nevešla.“

	„Jak jim mám rozumět?“ zamračil se Malina. Malina byl o hodně mladší než mistr Valdauf, ale to mu nebránilo užít svoji policejní autoritu. Možná ví, že tady nečeká ze služební povinnosti, ale spíše osobní potřeby. Již několikrát Aničku Kindlovou doprovázel domů a svým způsobem si na ni myslel. On vdovec, ona před třemi měsíci ztratila manžela, a tak ho napadlo, že by to mohli dát dohromady. Ještě ale nebyl ten správný čas, jistě by se dostala do řečí, a faráři by to jistě také vadilo a kdo ví, zda by jim dal požehnání.

	„Jak tomu mám rozumět?“ ozval se znovu Malina.

	„Jak by. Už podvakrát nepřišla na šichtu a ani nedala vědět. Kubinzký ji za to vyhodí z práce.“

	„Snad nebude tak zle. Možná, že je nemocná a nemohla to dát vědět,“ řekl chlácholivě Malina. A pojala ho nejistá předtucha. V poslední době byla Anička zádumčivá a naposledy ani nechtěla, aby ji doprovodil jako jindy, což mu připadlo divné. Nebyla v tom osobní averze, to poznal a také poznal, že Aničku něco tíží.

	Obrátil se tedy na podpatku a mířil Palackého třídou do Štítného ulice. Tam bydlela, v domku číslo 150, hned vedle holešovické školy. Vzal za kliku, ale bylo zamčeno. Zkusit tedy zabouchat na dveře, a rovněž nic. Třeba leží v posteli a nemůže se hnout. Domek byl starší, do ulice měl jediné okno a do dvora byla ještě jedna místnost a krajní chodbou se chodilo na dvůr. V podobném gardu tu byla v dolních Holešovicích postavena většina původních domků. Takže strážník Malina věděl, jak to uvnitř vypadá. Jednou ho dokonce Anička pozvala dovnitř a nabídla mu čaj s rumem. Bylo to zrovna v lednu a mráz byl takový, že na Vltavě praskaly ledy. Tu nabídku tehdy vděčně přijal.

	Strážník Malina nakoukl oknem dovnitř. Moc světla tam nebylo, protože dveře do pokoje a s tím i okno do dvora byly zavřené. Ale rozeznal tam jakousi postavu u stolu. Zaklepal tedy na skleněnou tabulku, a když se nic nedělo, zvolal: „Kindlová, otevřou, to jsem já, strážník Malina.“ Musel to tak udělat, jistě ho z protější obecní školy pozorujou. Zaťukal silněji, a když se opět zevnitř nic neozvalo, tak dal obličej těsně ke sklu a zaclonil si obě oči. To, co viděl, ho ohromilo. Anička tam seděla u stolu a horní část těla ležela na stole, ruce křečovitě zaťaté.

	„Proboha.“ Teď již se nedalo nic dělat než pažbou pušky rozbít sklo, otevřít okno a vlézt do světnice.

	Anička už nedýchala. Z výrazu obličeje viděl, že před smrtí hodně trpěla, byl stažený předsmrtnou křečí. Malina vzal do ruky porcelánový hrnek se srdíčky, z podobného tehdy v zimě pil čaj s rumem, a přičichl k němu. Poznal hned, že se jedná o utrejch, otrušík. Obyčejný jed na krysy, který tady v Holešovicích je v každé domácnosti.

	Hleděl na Aničku a jako by se sám sebe vnitřně ptal. Šeptal: „Proč, Aničko, proč? Vždyť jsme měli život před sebou, snad ještě nějaký čas vydržet a mohli jsme mít ohlášky.“ Tu viděl na stole papír a u něho inkoustovou tužku. Písmo bylo na některých místech od slz rozmazáno. Strážník Malina ho vzal k oknu a četl: Václave, nemohu dál a už nechci žít. Neunesu vinu a pohrdání, a proto jsem se rozhodla odejít z tohoto světa, jak je pánbůh nade mnou, a to prosím, aby mi odpustil. Aby mi odpustil, že jsem tomu nedokázala zabránit. Nemůžu už déle žít s vědomím, že moji bratři zavraždili otce. Nejen na jejich rukou lpí krev, ale i na mých a budu se jistě zpovídat před soudnou stolicí boží a já ten soud přijmu. Odpusť mi to, Václave, protože po tom, co se stalo, bych nemohla být ve tvém srdci a těm výčitkám bych se nedokázala ubránit. Přijmi to, Václave, a odpusť mi. Navždy tvá Anička.

	Strážník Václav Malina byl hřmotný a tvrdý chlap, ale při opětovném čtení tohoto listu se mu třásly ruce a z oka kanuly slzy.

	* * *

	Na místě zvaném Na Františku, tam, kde končí souvislá řada domů, u vchodu do bývalého kláštera stojí se dvěma štíty bílý Špinhaus, trestnice. Tady od nepaměti tkali odsouzení plátno a režné látky. Snad od oné činnosti se zrodil onen přiléhavý název. Sem míří policejní komisař Pobuda.

	Na prostranství před ním jsou tři rybářské domky. Tady se také říká Na Porculánce, podle skladiště nádobí, džbánů a talířů. Na Špinhaus navazuje třípatrový dům německo-židovské školy. Do těchto míst chodí Pobuda nerad. Není to jeho rajón a také tu není dost bezpečno. Není proto komisaři Drašnarovi, který má úsek Starého Města pražského na starosti, co závidět, že zde musí provádět policejní dohled. Komisař Pobuda sem ale musí, ve Špinhausu v korekci má separované čtyři Slaničky. Bratra zavražděného Josefa Slaničky Františka, u něhož hledá komisař ještě spojitost nejen s jeho bratrem, ale i s jeho syny, a potom jsou tu také Antonín, Václav a Emil. Komisař sem do Špinhausu chodí a provádí výslechy už téměř týden. Dneska provede jen několik administrativních úkonů a Františka Slaničku propustí na svobodu. Potvrdilo se, že se zabitím svého bratra nemá co do činění a skutečně ho po dva roky neviděl. Možná, že by on sám došel s bratrem ke smíru, ale byla to jeho žena, která do něho hučela, aby to tak nenechal, že otcova vůle byla jediná a jeho bratr si osobuje nárok na pole, na které nemá právo. Co ale on, eizenbon s bytem v Úholičkách, s polem na Holešovickým ostrově? Teď už je ale pozdě a bratra je mu upřímně líto, že musel takhle dopadnout, a co víc, rukama svých synů. Výpověď manželky nemohl potvrdit, protože v tu dobu byl v Kralupech na dráze, ale věřil tomu, že se u nich objevil krátce synovec Václav a sháněl se po otci. Nezdržel se dlouho, říkal, že spěchá, takže to bylo jen „ve dveřích“. Komisař ví a usuzuje podle toho, že to byl takový zastírací manévr. Sháněl se po otci, který už v tu dobu nežil. Ovšem jak dlouho může takováto verze vydržet a potvrdit to, že otec spáchal sebevraždu a vrhnul se pod kola lokomotivy? Proč by to dělal? Motiv k tomu měl pramalý. To, že se hádal se ženou a se svými dětmi a jediný, koho měl rád, byla jeho dcera Anička, je příliš slabý argument. Komisař ví, že vrahem otce je jeden z jeho synů, nebo snad všichni rukou nerozbornou?

	To ještě komisař neví, protože jeden svaluje vinu na druhého. Každý z nich říká, že o činu toho druhého nevěděl, že nebyl zrovna přítomen v době, kdy se to stalo. To, že to spáchal některý ze synů, je fakt, potvrdil to dopis jejich sestry Aničky Kindlové, rozené Slaničkové, která neunesla tlak svědomí a spáchala sebevraždu. A tak mu vlastně pomohla k vyřešení náhoda. Komisař si je jistý, že vrahy má a jsou pod zámkem ve Špinhausu, ale který z nich to je? Pod zámkem je od včerejška také žena Slaničkova, Anežka. Ta údajně v době vraždy v domě nebyla, byla u své dcery provdané Kindlové, ale o vraždě svého muže věděla a neudělala nic, aby jí zabránila. Komisař ji proto nechal zatknout a obvinil ji pro vzdálenější účastenství na zločinu vraždy prosté, podle §107 trestního zákoníku.

	Komisař vstupuje do trestnice. V ústrety mu přichází profous Jakubec s jedním dozorcem.

	„Tak dnes, doufám, že jsou tu naposledy, pane komisaři,“ poznamená Jakubec.

	„Zítra už bude líčení u soudu, který má rozhodnout o vině. Žádný ze zadržených se k vině nepřiznal, a tak to rozhodnutí bude nucen udělat soud.“ Komisař protokoly výslechů dodal na c. k. trestní soud na Karlově náměstí. Je teď na něm, aby určil stupeň viny a stanovil trest.

	„Už abychom se jich zbavili, pane komisaři, všichni jsou vzpurní, zvláště ten Antonín, nejstarší z nich. Včera roztřískal na cele, co mu přišlo pod ruku. Tak jsme mu museli dát kazajku. Já jim raději, pane komisaři, pro jistotu, dám k ruce ještě jednoho dozorce.“

	Širokým schodištěm stoupal komisař Pobuda v doprovodu dvou dozorců do prvého patra. Cestu zná, během tohoto týdne tu byl několikrát. Nejspíš už je to přemáhá a oni se snaží ventilovat onen přetlak svědomí. Zastavuje se u třech cel. V každé z nich je umístěn jeden z bratří. Komisaře nejvíce zajímá ten Václav, prostřední z bratrů Slaničkových. Dozorce otevírá dveře cely. Uvnitř v temné komůrce s malým zamřížovaným oknem sedí u prostého dřevěného stolu Václav Slanička. Hledí nepřítomně na stěnu počmáranou nápisy a kresbami. Komisař Pobuda vešel s jedním z dozorců, druhý zůstane přede dveřmi. Ještě včera, když komisař vyslýchal obžalované, měl s sebou písaře, soudního adjunkta. Nyní to není třeba, protože to, co potřebuje vědět, není součástí soudního spisu.

	„Slanička, zejtra jdou k soudu, tak jestli něco maj, tak to řeknou tady panu komisaři. Mohlo by jim to pomoci,“ kývl dozorce na sedícího muže.

	„Já jsem nevinen. Já jsem o ničem nevěděl. Já jsem tam nebyl.“

	„To říkaj stále. Ale dokážou to.“

	„Byl jsem u svého strýce v Úholičkách. Můžou se jich tam voptat,“ řekl prudce Václav Slanička.

	„Také to vím, že byli u svého strýce a tam předstírali, že hledají svého otce.“

	„To jsem ho hledal.“

	„A jak se tam dostali?

	„Vlakem.“

	„Odkud tam jeli?“

	„Z Buben, mám ještě lístek.“

	„Kde na něj vzali, když neměli, jak dříve prohlásili, žádný příjem?“

	„Matka mi dala šedesát krejcarů.“

	„Takže se obrátili na podpatku a jeli zpátky na Prahu do Holešovic?“

	„To sem jel. Co bych tam dělal, když jsem otce nezastihl?“

	„Zpátky jeli vlakem v osm dvacet pět?“

	„To jsem jel, ještě mám biletku.“

	„A kde vystoupili?“

	„Kde bych, na nádraží v Bubnech, abych doma oznámil, že jsem otce u strýce Úholičkách nenašel.“

	„Tak to neříkaj pravdu. Oni vystoupili o stanici dříve, a to na zastávce u Výstaviště. Tam jich konduktér viděl vystupovat z vlaku. Byli jedinej pasažér a on si jich všiml podle tý zelený vesty, co maj i nyní na sobě.“

	„Tak to už si přesně nepamatuju, je to možné. Už si dobře nevzpomínám, možná, že jsem vystoupil a chtěl jsem si zkrátit cestu. Ono je to kolem Kubinzkého kartounky přece jen blíž. Tak co má bejt?“

	„Jenže oni nevystoupili proto, aby si zkrátili cestu, ale oni šli opačným směrem podle železničního náspu a já vím, proč to tak udělali.“

	„To bych vo tom musel něco vědět,“ řekl vzpurně Václav Slanička.

	„Oni při jízdě nazpět pozorovali tu trať ve Stromovce, místo, kam dali otcovu mrtvolu, ale ona tam na trati nebyla. Neviděli tam žádnej shluk lidí, žádnou policii a s hrůzou zjistili, že mrtvola jejich otce, Josefa Slaničky, leží pod náspem. Tak proto museli v zastávce Výstaviště vystoupit. Byl den a oni nemohli znovu uložit mrtvolu tatíka na koleje, toho by si mašinfíra všimnul. Oni museli počkat až na noc a tam společně pod příkrovem tmy mrtvolu znovu položit na trať.“

	„To není pravda,“ vyhrkl Slanička.

	„Ale je. Oni potřebovali z místa činu nějak mrtvolu odtáhnout, protože možná si jí z vlaku mohl někdo všimnout a zavolat strážníky. Museli konat rychle. Odtáhli mrtvolu ještě dál, padesát metrů za ohyb trati, a tam ji zahrabali do spadaného listí a přitom si nevšimli, že jim z kapsy vypadla biletka ze zpáteční cesty.“

	Komisař spatřil nenávistný Slaničkův pohled.

	Nebyla to pravda, žádnou biletku z vlaku nenalezl, komisař blafoval. Ale pomohlo to, Slanička se k tomu neohradil. „Poté jste někdo z bratrů nebo všichni tři přenesli opět mrtvého a uložili na koleje. Tehdy se jim druhá poprava mrtvého muže již povedla. Brzký ranní vlak mrtvolu roztrhal tak, že byla k nepoznání. A oni v tu dobu přesvědčovali okolí o tom, že jejich tatík odjel na venkov k bratrovi, aby tam nějaký čas pobyl. To mělo veřejnost uklidnit, protože jinak by po nich chtěli vědět, proč se tatík neukázal u Lišků, Slabáka nebo v krámě. Tak to měli promyšlený, jenže jim to nevyšlo. Věděj, že za to mohl docela malý železný krejčovský náprstek, který otci zapomněli vyndat z kapsy.“

	„Já ho ale nezabil, já to nebyl.“

	Vyšetřování skončilo. Komisař se rozloučil s profousem s tím, že se zítra sejdou na Karlově náměstí u soudu.

	Vracel se nazpět po nábřeží. Po dlouhé zimě byl konečně slunný jarní den a komisař se rozhodl, že půjde pěšky po mostě Císaře Františka Josefa I. nazpět do Holešovic. Tam někde od bastionů se ozvala dělová rána, aby všem Pražanům oznámila, že je v Praze pravé poledne. Komisař o tom znovu uvažoval, jeho dedukce se konfrontací s Václavem Slaničkou potvrdila. Záhada dvakrát mrtvého muže byla vyřešena.

	* * *

	Úderem deváté hodiny ranní zazněl na pražské Novoměstské radnici mezi Karlovým náměstím a Vodičkovou ulicí zvon. V soudní síni utichl hovor. To předseda c. k. trestního soudu vrchní rada dr. rytíř Patera zahájil rázným napomenutím obecenstva, že soudní líčení ve věci Slaničkových, obžalovaných z úkladné vraždy, započalo. Všechna místa v porotní síni byla už předem obsazena. Biletky na vstup se prodávaly za nehorázné ceny. To se i komisař Pobuda zhrozil, jak senzace lačné jest obecenstvo. Spatřit na vlastní oči otcovrahy. Předseda rytíř Patera přistoupil k vylosování třinácti porotců, kteří usednou do lavic porotních. Představil žalobce doktora Karhana, obhajoby žalovaných se zhostil tajemník Scheidler, kterýžto bude zastupovati Antonína Slaničku. Doktor Schmaus a doktor Freund další dva bratry a jejich matku Anežku Slaničkovou pak doktor Zítek. Poté byly čteny generálie žalovaných. Obžalovaní, kteří přistoupili před soudní stolici, jsou statní ramenatí muži a nejmladších z nich, osmnáctiletý Emil Slanička má obličej jemný jako dívka. Václav Slanička má vzpurné vzezření a jeho bratr Antonín jeví jakousi lhostejnost.

	Předseda soudu pak předvolal svědky, což znamenalo, že komisař Pobuda byl usazen na lavici při stěně a zároveň sdělil, že se soudním znalcem panem doktorem Slavíkem dlel v Holešovicích, aby se přesvědčil o všech okolnostech s vraždou souvisejících. Poté rytíř Patera sdělil, že komisařem VII. policejního okrsku Pobudou mu byly předloženy veškeré důkazní materiály. Byly vyhotoveny fotografie důležitých míst, jako je železniční násep, světnice, dvorek, kolna. Pak byla čtena obžaloba, načež byl vyslýchán nejstarší z bratrů Slaničkových Antonín, ostatní obžalovaní byli prozatím ze soudní síně vyvedeni.

	Předseda, dr. Patera se zeptal přímo: „Jste vinen?“

	Obžalovaný: „Tak, jak to povídá žaloba, to se nezakládá na pravdě.“

	Předseda: „Co všechno je jim o té věci známo?“

	Obžalovaný: „Já jsem jen pomáhal otce odnášet.“

	Předseda: „ Jak jste se s otcem snášel?“

	Obžalovaný: „Já, dobře.“

	Předseda: „Proč jste tedy nebydlel doma?“

	Obžalovaný: „Já chtěl jít jednou na vandr, otec mi nadával, a proto jsem šel pryč.“

	Předseda: „To přece není dostatečný důvod k tomu, abyste doma nezůstal. Nu dobře, byl jste tedy u švagra Kindla. Co se stalo 25. března?“

	Obžalovaný: „Ráno ke mně přišel Václav a povídá: ‚Pojď, já ti něco povím.‘“

	Předseda: „ Byla tam matka?“

	Obžalovaný: „Já ji neviděl. Snad byla za kamny. Šel jsem s ním tedy ven a tu mi Václav řekl, že Emil zabil otce. Když jsem přišel domů, viděl jsem Emila na dvorku se zakrvácenou sekerkou, podívám se do světnice a vidím tam otce na posteli a tekla z něho krev.“

	Předseda: „Co jste udělali?“

	Obžalovaný: „Ptal jsem se Emila, co to udělal, a on povídal, že teď budeme mít pokoj. Potom jsem se ho zeptal, jak to udělal. A potom mě poprosil, abych mu ho pomohl odnést do kolny, a tak jsme ho odnesli.“

	Předseda: „Byl už mrtev?“

	Obžalovaný: „Docházelo mu.“

	Předseda: „Jak jste ho odnesli?“

	Obžalovaný: „V cejše. Emil viděl vedle na dvorku pověšenou cejchu, a tak tam pro ni skočil.“

	Předseda: „Kdo jej dával do cejchy?“

	Obžalovaný: „Všichni tři.“

	Předseda: „Podle toho byl mrtev, když jste ho odnášeli?“

	Obžalovaný: „To nemohu určit.“

	Předseda: „To se ale neshoduje s tím, co řekli při výslechu Václav a Emil a co vyšetřili soudní lékaři, a to, že rána, kterou byl usmrcen, mu byla zasazena v kůlně na uhlí.“

	Obžalovaný: „Já tam nebyl, to nevím.“

	Předseda: „Kde byla matka mezi tím?“

	Obžalovaný: „Pryč.“

	Předseda: „Vždyť jste původně řekl, že jste ji potkal na dvoře, když jste otce vynášeli ze světnice.“

	Obžalovaný mlčí.

	Předseda: „Co se stalo dále?“

	Obžalovaný: „Dali jsme to do pořádku.“

	Předseda: „Tím myslíte umytí podlahy?“

	Obžalovaný: „Ano.“

	Předseda: „A co jste řekli matce?“

	Obžalovaný: „Já jsem neřek nic, sebral jsem se a šel ke Kindlům se převléknout.“

	Předseda: „Umluvili jste se, co s mrtvolou uděláte?“

	Obžalovaný: „Emil povídal, že ji odneseme k dráze.“

	Předseda: „Jak jste to provedli?“

	Obžalovaný: „Když jsem tam potom večer přišel, vytáhl bratr mrtvolu z cejchy. Vzal ji na záda. Já koukal, zda nikdo nejde. Musel jít zadem. Já mu pomáhal přenést ji přes zeď. A u druhé zdi tam, jak je u nábřeží fabrika, Kubinzkého kartounka, tam taky. Jinak ji nesl sám až k trati. Tam potom vylezl na násep a položil otce na koleje.“

	Předseda: „Při dřívějším výslechu jste řekl, že jste otce donesl do kůlny a on tam teprve dokonal.“

	Obžalovaný: „Nemohu říci, kde dokonal.“

	Předseda: „Vy jste se hned pídil po penězích?“

	Obžalovaný: „Emil mi sám řekl, že nic u sebe neměl.“

	Předseda: „On sám to říká jinak. Jak je vidět, měníte stále svou výpověď. Tak co je teda pravda?“

	O slovo se přihlásil votant pan rada Jeníkovský: „Což to neudělalo na nich žádný dojem, když viděli otce v krvi? Hned ho pomáhali odnést?“

	Obžalovaný: „Já nevěděl v prvém okamžiku, co dělám.“

	Předseda: „Žaloba soudí, že jste počítal na otcovy peníze. Sama matka doznala, že měl tou dobou asi šest stovek zlatých.“

	Porotce Koura učinil dotaz: „Jak jste přendali mrtvolu přes zeď, nepřehodili jste ji?“

	Obžalovaný: „Já vylezl napřed na zeď a Emil mi ji předal. Cestou jsme třikrát odpočívali.“

	Dále byl předvolán další obviněný, Slanička Václav.

	K otázce je-li vinen, odvětil: „Já o ničem nevěděl.“

	Předseda: „Vy jste nežil s otcem v dobré shodě?“

	Obžalovaný: „Já jsem nesměl domů.“

	Předseda: „Krátce před tím dal si vás otec zavolati k okresnímu soudu.“

	Obžalovaný: „To bylo skrz klíč.“

	Předseda: „Tam vám bylo zakázáno, abyste chodil domů. A tu noc před vraždou jste doma spal. Proč?“

	Obžalovaný: „Neměl jsem kam jít.“

	Předseda: „Nebyl jste v práci?“

	Obžalovaný: „Předtím jsem byl na ledě, pak jsem neměl nic.“

	Předseda: „Co jste doma dělal?“

	Obžalovaný: „Šel jsem dát králíkům a tak.“

	Předseda: „Koho jste zastihl ve světnici?“

	Obžalovaný: „Emila. Viděl jsem od prahu, jak otce udeřil, a otec krvácel.“

	Předseda: „Proč jste nešel otci na pomoc? To přece bylo to nejpřirozenější, co jste měl udělat.“

	Obžalovaný: „Já odešel, já nevěděl, co dělám.“

	Předseda: „Kam jste odešel?“

	Obžalovaný: „Ke Kindlům a řekl jsem Antonínovi, aby šel domů, že Emil otce uhodil. Když jsem to viděl, nemohl jsem ve stavení zůstat. Odjel jsem vlakem. Nemohl jsem zůstat.“

	Předsedající: „To nemluvěj pravdu, odjel jste, abyste měl alibi, a zároveň jste předstíral, že otce hledáte. Tak tomu bylo při šetření u vašeho strýce Františka Slaničky z Úholiček. Předstíral jste, že otce hledáte, zatímco už byl po smrti. Kde jste vzal peníze na cestu, když jste nebyl nikde zaměstnán?“

	Obžalovaný: „Prodal jsem kabát a matka mi dala na cestu 60 krejcarů.“

	Předseda: „Matka vám nedala ani krejcar, sama to řekla.“

	Obžalovaný bledne a stírá si pot z čela a tváří.

	O slovo se přihlásil votant dr. Zítek: „Proč se nevyučili žádnému řemeslu?“

	Obžalovaný: „Když jsem byl v učení, otec stavěl domek a já přidával zedníkům.“

	Obhájce: „Vy jste musel chodit domů tajně a přespávat v kůlně?“

	Obžalovaný: „Ano, otec dělal vždy rámus, když jsem byl doma.“

	Dalším předvedeným byl nejmladší z bratrů, osmnáctiletý Emil Slanička.

	Hned v úvodu řekl, že jest prý rovněž nevinen.

	Předseda: „Jak jste se dozvěděl, co se stalo?“

	Obžalovaný: „To mi povídal Václav, že se na záchodě sešel s otcem a že se dostali do hádky. Otec ho chtěl bít, a tak se dostali do sebe a on uhodil otce sekerou.“

	Předseda: „Co se potom stalo s otcem?“

	Obžalovaný: „Václav do mě pořád hučel, až jsem z toho byl celý pitomý, abych ho odnes.“

	Předseda: „Václav s Antonínem tvrdí, že jste uhodil otce sekerou vy. Oba prý to viděli a pak jste všichni tři mrtvolu odklízeli.“

	Obžalovaný: „Já tam nebyl.“

	Předseda: „Vždyť vás matka viděla, než odešla, a byl jste tam ještě, když se vrátila. S Antonínem jste mrtvolu odnesli.“

	Obžalovaný: „K trati.“

	Předseda: „Ale ze světnice?“

	Obžalovaný: „Ne.“

	Předseda: „Jak jste se snášel s otcem?“

	Obžalovaný: „Dobře. Jen jednou mi řekl, že mě doma nepotřebuje, a tak jsem šel. Byl jsem pryč od čtrnácti let.“

	Předseda: „Proč vás vyhnal?“

	Obžalovaný: „Nevím.“

	Předseda: „A otce jste také šacoval?“

	Obžalovaný: „Nic nevím.“

	Ozval se porotce pan Balabánek: „Vy říkáte, že jste tam nebyl. Václav o ničem neví a pro Antonína Václav přišel. Kdo tedy vašeho otce zabil? Sám se přece nezabil! Patrně jste byli dobře umluveni. Vy všichni jste matku navedli, aby chodila po hospodách a otce hledala, i když věděla, že byl zavražděn.“

	Dále k výslechu byla předvedena Anežka Slaničková.

	Prostá venkovanka v černém šátku tvrdila také, že jest nevinná.

	Předseda: „Co jste dělala onoho dne?“

	Obžalovaná: „Uvařila jsem mu kávu. Synové byli v té době na dvoře.“

	Předseda: „Co tam měli co dělat? Nebylo vám to nápadné, když jste viděla všechny tři pohromadě? Vždyť Václav u vás nebydlí, Emil spal jinde… Co jste dělala, když jste postavila svému muži na stůl kávu?“

	Obžalovaná: „Šla jsem ke Kindlům. Potom přišel Václav a říkal Antonínovi, aby se oblékl a odešel s ním.“

	Předseda: „Jak dlouho jste tam byla?“

	Obžalovaná: „Přes půl hodiny.“

	Předseda: „Co jste pozorovala doma, když jste se vrátila?“

	Obžalovaná: „Nic. Všichni synové byli v první světnici.“

	Předseda: „Kde byl váš muž?“

	Obžalovaná: „Neviděla jsem ho. Myslela jsem, že šel do krámu.“

	Předseda: „To není pravda. Sama jste uvedla ve svém protokolu, že Václav a Emil vám řekli, že otce zavraždili, aby měli od něho pokoj.“

	Obžalovaná: „Teď už si nemohu pamatovat. Možná, že jsem to řekla.“

	Předseda: „Vy už jste dřív věděla, že ho chtějí zavraždit. Pravila jste, že jste na dvoře potkala Václava a Emila, kteří vám řekli, že to dnes musí udělat. A dodala jste, že jste je prosila, aby to nedělali.“

	Předseda: „Kdo a kdy vám řekl o zabití?“

	Obžalovaná: „Odpoledne mi řekl Emil, že uhodil otce sekerou.“

	Předseda: „Musela jste přece vidět krev.“

	Obžalovaná: „Nic jsem neviděla.“

	Předseda: „Jak jste mohla večer hledat svého muže po hospodách, když jste věděla od Emila, že jest zavražděn? Proč jste to dělala?“

	Obžalovaná: „Já ani nevím, co mě to napadlo. Ale já jsem to chtěla na druhý den hlásit.“

	Nato se v soudní síni ozval smích.

	Předseda: „Proti vám jest podezření, že dala jste svým synům příležitost, aby záměr svůj mohli provésti. Proč jste odešla? Tím spíše jste měla zůstat doma, když jste znala jejich úmysl.“

	Obžalovaná: „Dej mu pánbůh nebe, ale on byl surový. Jednou vzal syna za hlavu, dal ji na špalek a řekl, že mu ji usekne.“

	Předseda: „Když s vámi byl třicet let a měli jste společně deset dětí, mohli jste ještě spolu strávit ten zbytek života. Proč jste sama nehleděla, aby vaši synové se některému řemeslu vyučili?“

	Obžalovaná: „Když on byl divný.“

	Poté se státní zástupce zeptal: „Když jste věděla, co mají vaši synové v úmyslu, proč jste neupozornila svého muže na hrozící nebezpečí?“

	Obžalovaná: „Já nevěděla, že ho chtějí zabít.“

	Státní zástupce: „Pak je tu ještě dopis zemřelé Anny Kindlové, dcery Anežky Slaničkové, která spáchala sebevraždu z tohoto hrůzného činu. V dopise na rozloučenou se dále zmiňuje, že Emil řekl, když se dostavil k ní: ‚Tak jsme už tátu odpravili!‘ Emil vyprávěl, že udeřil otce do hlavy a Véna mu dal druhou. Odnesli ho do kůlny, a poněvadž přišel k sobě, dobili ho. Matka plakala a on říkal, aby nic neříkala, a přitom utekla z domova.“

	Ze svědků bylo připomenuto svědectví okresního soudce pana Františka Kinzla, že krátce před svou smrtí požádal Josef Slanička soudce, aby předvolal Václava, aby nenavštěvoval otcovský dům, a pak vyprávěl, že mu Václav béře klíč, často mu odcizí věci a prodá je. Domluva, aby vzal syna domů, byla marná, řekl, že Václav je zlý a rval by se s ním. Starý si stěžoval, že jeho žena synům nadržuje, a proto za nic nestojí. O starém slyšel, že je přísný a drsný, prudké povahy, ale přičinlivý. Peníze nosil při sobě, protože doma by se mu ztratily. Obyčejně se opil ze zlosti, když se doma něco stalo.

	Strážník Václav Malina znal rodinné poměry dobře. Viděl často, jak starý Slanička huboval a byl prchlivý, ale brzo se zase udobřil. Poté soudní jednání bylo odročeno.

	QUOD ERAT DEMONSTRANDUM

	Vycházející zářijové slunce stihlo toho rána na Karlově náměstí a ve Vodičkově ulici velké množství obecenstva, které se snažilo s dychtivostí proniknout do budovy trestního soudu. Přístup do nádvoří, kde bylo připraveno popraviště, byl povolen jen těm, kdo měli návštěvní lístky. Velký zástup se tísnil před vraty z Vodičkovy ulice, lidé čekali, až se otevřou vrata, aby pak svedli půtku o exempláře rozsudku, který byl vytištěn jak v českém, tak i v německém jazyce. Na základě výroku poroty uznal soud vinným Antonína Slaničku a Václava Slaničku zločinem vraždy prosté podle § 134 a 135 trestního zákona a odsoudil každého k trestu smrti provazem. Emila Slaničku týmž zločinem a matku Anežku Slaničkovou zločinem vzdáleného účastenství ku zločinu vraždy prosté podle § 107 trestního zákona a odsoudil každého do těžkého žaláře v trvání patnácti let, zostřeného čtvrtletně postem a každého 25. března v roce samovazbou v temnici, postem a tvrdým lůžkem. Antonín a Václav podali zmateční stížnost, ale nebyli doporučeni soudem milosti císařské.

	Jak o tom týž den napsal reportér Národních listů, odsouzenci poslední noc svého života strávili klidně. I jinak vzpurný Václav Slanička byl zkroušený a modlil se. Antonín Slanička byl odveden do cely číslo 25 a jeho bratr Václav do cely číslo 30. Do každé cely byl postaven stůl s krucifixem. Krátce nato se dveře cely otevřely a v nich žalářník uvedl duchovního těšitele, důstojného pána kaplana od sv. Štěpána J. Půstu. Ptal se jich, přejí-li si útěchu duchovní. Sdělil jim, že přijde před čtvrtou hodinou odpolední je vyzpovídat a podat jim tělo Páně při ranní mši. Před devátou hodinou večerní je v celách navštívili radové Flieder a Sláma, aby prohlédli, zda jsou učiněna veškerá příslušná opatření. Delikventi nejevili nijakých tužeb a celou noc probděli, jen Antonín si po půlnoci na půl hodiny zdříml. Stráže se u jejich cel střídaly každou hodinu a taktéž na chodbách byly zesílené stráže. K občerstvení měli vrahové černou kávu a pokuřovali „sultánky“. Myšlenka na šibenici úplně zlomila jejich vzdorovitost. Zejména Antonín Slanička byl úplně zdrcen. Vzpomněl si také na svou matku, která pro spoluúčastenství na vraždě svého muže úpí v žaláři. Než byla dopravena do trestnice v Řepích, vyžádala si stará Slaničková rozmluvu s oběma k trestu provazem odsouzenými syny. Synovi Antonínovi odevzdala kapesní šátek, jehož jeden cíp byl v uzlíček zavázaný a v něm vrkoč vlasů, jež si Slaničková z copu ustřihla. „Dávám ti toto na památku,“ rozloučila se se svým synem. Antonín Slanička si šátek uschoval a vzpomněl si na něj v posledních chvílích svého života. Svého duchovního, faráře důstojného pána Baťhu požádal, aby mu matčin odkaz dal do rakve na prsa. V rozhovoru uvedl, že rád umírá.

	Ráno již po čtvrté hodině bylo delikventům oznámeno, aby se připravili k bohoslužbám, které byly ustanoveny na půl šestou hodinu ranní. Po páté hodině byli odsouzenci odvedeni v doprovodu dvaceti žalářních dozorců ze svých cel do žalářní kaple. Tato se nalézá ve věži novoměstské trestnice ve výši prvého patra. Oltářní okno směřuje na Karlovo náměstí, druhé okno do Řeznické ulice. Kaple je vystavěna v barokním slohu, je osvětlena čtyřmi zamřížovanými okny. Stěny jsou pokryty červenými damaškovými čalouny. Klenbu zdobí štukové pozlacené okrasy a uprostřed je okrouhlá freska přestavující Spravedlnost a Právo. Na malém oltáři zdobený čtyřmi cínovými svícny je oltářní obraz představující Pannu Marii s Ježíškem a svatým Bernardem. Napravo od oltáře visí velký obraz svatého Jiří a na protější straně obraz Panny Marie Svatoštěpánské. Nad vchodem pod umně vyřezávanou sochou Spasitelovou jest nápis Juste judicate, filii hominum což znamená „Spravedlivě suďte, synové lidští“. Celá kaple je přepažena kovanou mříží, bohatě zlacenou. Před oltářem jest pověstný černý kámen, kde odsouzený prodlí okamžiky před popravou.

	Dnes ráno byla konána mše, při níž oběma zlosynům byla udělena svátost přijímání. Vrah Antonín slabostí klesal, Václav šel do kaple zmužile. Krátce po půl šesté přišli do kaple duchovní, důstojní páni Baťha a Půst, oblékli na sebe ornát a přistoupili k oltáři ozářenému svícny. Zamřížovanými okny vnikaly dovnitř první paprsky nastávajícího dne. V postranní kapli seděl žalářní oficiál Nedoma. Na lavicích duchovní, soudní úředníci, reportéři. Mezi nimi i policejní komisař František Xaver Pobuda, jakožto zástupce strany žalující. Bohoslužby, které celebroval kaplan páter Půst, trvaly do šesté hodiny ranní. Na věži žalářní odbíjely hodiny. Odsouzeným zbývala ještě hodina života, neboť exekuce byla stanovena na sedmou hodinu ranní. Po krátké modlitbě byly bohoslužby skončeny a odsouzenci byli odvedeni znovu do svých cel. V té chvíli, kdy se odsouzenci ubírali po schůdkách do svých cel, přišel do budovy trestního soudu pražský kat Wohlschläger s oběma pomocníky. Byl oděn v černý šat s císařským znakem. Odebral se na nádvoří, kde byly postaveny dvě šibenice. Každá šibenice sestávala ze silného prkna zapuštěného do země, vedle pak jednoduché schůdky ze čtyř stupňů. V téže době v obdélníku před nádvořím byla postavena silná stráž policejní s osmdesáti muži.

	Postavili se do dvojité řady ozbrojeni puškami s bodáky. Stráži velel okresní inspektor Mučka. Před budovou trestního soudu bylo postaveno dvacet policistů, aby se zabránilo velkému návalu obecenstva před vraty.

	Pomocníci katovi se chopili ihned díla. Na šibenici připevnili kladku, jejímž otvorem prostrčili silný provaz, jehož konec měl silný uzavřený hák a dolejší měl skobu. Dolejší konec provazu byl protažen otvorem v čakanu tak, že delikvent měl být nejprve vytažen nahoru a pak provazem katovi pomocníci táhli jeho tělo dolů. Nádvoří vězeňské se tou dobou počalo plnit. Vysoko nad hlavami zvědavců kroužily kavky a usedaly na cimbuří věže Novoměstské radnice, jako by očekávaly potravu. Mohutné rafie věžních hodin postupovaly zdánlivě pomalu po ciferníku. Blížil se okamžik, kdy dva lidské životy z důvodu spravedlnosti měly být zničeny.

	Za špalírem policistů byl shromážděn hustý neproniknutelný špalír obecenstva. Byli přítomni důstojníci, duchovní, advokáti, lékaři, herci, úředníci soudní a policejní. Dále zde byl vrchní policejní inspektor Reher a komisaři policejní, mezi nimi i komisař Pobuda. Státní zástupce Morstadt, substituti pánové Berger a Haler. Vrchní ředitel trestnice pankrácké Janota. Někteří zvědavci si s sebou přinesli i divadelní kukátka. Také okna v koridorech a okna úřadoven byla obsazena zvědavci.

	O půl sedmé měli pomocníci katovi veškeré přípravy k vykonání verdiktu ukončeny. Zanedlouho poté členové soudního dvora, prezident trestního soudu dvorní rada Wokaun, vrchní rada Patera a rada Jeníkovský vydali pokyn k exekuci. Soudní dvůr, k němuž se přidal státní zástupce Morstadt, prošel kordonem policistů a zaujal postavení na pět metrů od obou šibenic. Na věži se ozval první úder zvonu oznamující sedmou hodinu. Na nádvoří nastal šum.

	Ozval se povel „Habt acht!“ Stráž zavěsila pušky s bodáky na rámě a zraky všech byly upřeny na malé dveře na pravé straně nádvoří. Ještě okamžik a už bylo slyšet hlas kněze faráře Baťhy, který se modlil otčenáš. Za ním v průvodu deseti dozorců se ubíral první delikvent, Antonín Slanička. Byl oděn v týž šat, který měl na sobě v době provedení vraždy, při zatčení a hlavním líčení před soudem porotním. Delikvent měl hlavu mírně skloněnou a jeho ústa snažila se doprovázet modlitbu kněze. Průvod stanul před členy soudního dvora. Žalářní oficiál pan Nedoma předstoupil před prezidenta, dvorního radu Wokauna, a oznamoval, že předveden jest vězeň, který dle ustanovení zákona má být potrestán smrtí provazem. Prezident trestního soudu poukázal pak katovi Wohlschlägrovi na delikventa a pravil: „Vykonejte svoji povinnost.“ V tom okamžiku přistoupili k Antonínu Slaničkovi katovi pomocníci, odvedli delikventa k šibenici nalevo postavené od druhé šibenice tak, aby vrah na ni neviděl. Antonín Slanička zdravý, silný a svalnatý mladík byl událostmi poslední doby sklíčen. Bez hlesu strpěl počínání katových pomocníků. Ti mu svázali motouzem nohy, druhý motouz otočili kolem pasu a na krk zavěsili smyčku. Mezitím kněz se hlasitě modlil. Pojednou dal kat povel: „Vzhůru!“ a pomocníci zatáhli za hořejší část provazu. Tělo odsouzence bylo vyzdviženo tak do výše. Kat jedním skokem ocitl se na nejvyšším stupni schůdků a zavěsil kličku oprátky na železný hák šibenice. Na další povel pomocníci pustili hořejší část provazu a uchopili opět druhý konec jeho, za nějž táhli ze všech sil. Mezitím již kat zlomil vrahovi rukama vaz a tlačil mu oběma rukama oči dovnitř. Po dvaceti sekundách sestoupil kat ze schůdků popraviště a oznamoval soudnímu tribunálu, že poprava jest dokonána. Soudní lékaři pánové profesor Reinsberger a docent Slavík pomocí stetoskopu konstatovali, že srdce delikventa ještě šest minut tlouklo. Tento způsob popravy je zcela nový a liší se značně od způsobu dřívějšího. Nepoužívá se komplikovaného šněrování, nýbrž jednoduchého provazce. Tvář oběšence bledla, ruce zmodraly, z úst se vyvalily sliny. Antonín Slanička byl popraven. Po chvíli se opakovala tatáž procedura a byl předveden Václav Slanička. Kaplan Půst po vykonané popravě uvedl shromážděným, že bratři se dopustili hrůzného činu, že připravili o život svého otce. Oba se v posledních chvílích svého života opravdově káli, takže duchovní se kojí nadějí, že jim Bůh bude milostiv. Vězeňští dozorci nato obnažili své hlavy a stráži bylo veleno: „K modlitbě!“

	V sedm hodin a deset minut byl celý akt popravy dokončen. O půl osmé byla těla delikventů sejmuta ze šibenice a uložena do prostých rakví. Poté byl dán povel k odchodu a obecenstvo z nádvoří bylo vytlačeno.

	Komisař Pobuda ani na ten okamžik nečekal a proklestil si rychle cestu davem. Až teprve ve Spálené ulici zvolnil krok. Cítil se přece jen sklíčený celým tím procesem. Bylo to jistě spravedlivé ukončení, rozsudek byl jednoznačný. Tady jako by mu připadlo, že za to mohl sám zabitý Josef Slanička. Osud mu dopřál trojici zdravých, silných synů. Proč to muselo až tak daleko dojít? Co bylo tou pravou příčinou? Co by on sám v jeho případě udělal? Nejspíš by je vychoval k obrazu svému. Lidé se špatní nerodí, ale stávají. Není-li jím dána lidská láska. Tady to bylo všechno už od počátku špatné.

	„Pane komisaři, pane komisaři,“ Pobuda se ohlédl, za ním spěchal redaktor Čihák, jediný z novinářů, pro kterého měl Pobuda pochopení.

	„Oni jsou jak stroj. Můžu se k nim připojit?“ Komisař nic nenamítal.

	„Tak už je konečně po všem, jsou jistě rád, že to mají za sebou. Byl to zapeklitý případ.“ Komisař na to hned neodpověděl, ale po chvíli dodal: „Abych jim po pravdě řekl, pane Čihák, já budu nejradši, až budu tam na druhé straně, za řekou.“

	„Já jim rozumím, v Holešovicích-Bubnech, ve svém okrsku.“

	Na Josefském náměstí komisař nastoupil do koňky. Přál si být po tom všem zase zpátky ve svém komisařství a podvědomě už se těšil na oba své kolegy, koncipienta Nebeského a policejního praktikanta Rybičku. Až bude tam v tom důvěrném a známém prostředí, nabude opět vnitřní rovnováhy.
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Vánoční případ c. k. komisaře Pobudy
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	Policejní komisař František Xaver Pobuda vycházel ze svého domu na Bělského třídě v okamžiku, když na kostele svatého Klimenta cinkl zvon. Komisař si připomněl, že se tam včera stavil při své obvyklé nedělní cestě na kuželky do hostince k Jiřičkům. Do kostelní kasičky dal celou dvouzlatku, jako vánoční dar pro opuštěné dítky a sirotky. Bylo to ve vánočním rozpoložení a Pobuda z toho měl dobrý pocit na duši i na těle. Včera byla zlatá neděle, poslední neděle před svátkem narození Páně, Štědrým dnem. A tak nejen on, ale i lidé z Holešovic už předjímají vánoční náladu s jejím neopakovatelným kouzlem. Adventní čas měl Pobuda rád, předzvěst blížících se svátků, onu zvláštní neklidnou, a přece milou atmosféru, kdy se shánělo, připravovalo, aby se na nic nezapomnělo a nic nenarušilo vánoční pohodu.

	A to i u nich doma, kde to vonělo cukrovím, které se už od Mikuláše peklo a ukládalo do krabic na pergamen a do komory, aby se uleželo, a nakupovalo se v hojné míře vše potřebné pro sváteční čas. Ten ruch a shon by jindy nesl nelibě. Teď tomu blahosklonně pouze přihlížel a nesnažil se zasahovat. Celému tomu dění velela jeho žena Betty, která komandovala nejen služebnou Aničku, ale i dceru Fany. To se v celém bytě vše cídilo, leštilo, peklo, ukládalo, a aby toho nebylo málo, tak se u nich usadila i švadlena. Tu si k nim pozvala Betty, aby spolu s Fanynkou obnovily svoji garderobu. V pokoji hučel po celý den šicí stroj a všude kolem bylo látek, prýmků, krajek tak porůznu, že komisař nevěděl, kam si má sednout či stoupnout, aby nepřekážel. V tomhle domácím dění byla jeho žena Betty schopná komandovat i jeho. Ostatně komisař se do hospodaření v domácnosti raději nemíchal, i když popravdě řečeno, by mnohdy rád zasáhl. Zdálo se, že přípravy na velké svátky v jejich domácnosti vrcholí. Byt byl vyzdoben jmelím a lístky cesmíny, na stole ležel velký adventní věnec. Včera zapálila Betty poslední, čtvrtou, fialovou svíci a neděle stříbrná se změnila na neděli zlatou. Odpoledne pak jeho žena Betty s dcerou Fany zamířily za most Císaře Františka Josefa I. na Staré Město pražské, aby tam navštívily některý z kostelů na adventní mši. On si to namířil jako obvykle v neděli odpoledne do hostince U Jiřičků v Letohradské ulici na obvyklou partii kuželek.

	Komisař Pobuda stál na chodníku před domem, kde bydlel a rozhlížel se kolem sebe. Dům byl čtyřpatrový, měl šambránová okna s vitrážemi. Pískově žlutou fasádu zdobily karyatidy v podobě mořských panen nesoucích volutovou konzolu a společně s vedlejším domem, kde byla zřízena První občanská holešovická záložna, byl jedním z několika výstavních domů zde na hlavní Bělského třídě v Holešovicích. Komisař uvažoval, který dům je výstavnější, zda jeho se sochařskou výzdobou, nebo vedlejší dům s malbami na fasádě od samotného mistra Aleše. Oba pak na hlavní holešovické Bělského třídě poblíž Belcrediho ulice měly své čestné místo.

	Komisař zjistil, že přes noc připadlo ještě sněhu, který pokryl vše kolem novou bílou pokrývkou. Komisař se zhluboka nadechl čerstvého ranního povětří, které až zaštípalo v nose. Dech se mu srážel v podobě kapiček na důstojném kníru. Nebe bylo dnes čisté, bledě modré a snad proto byl v tom jasném povětří mráz větší než včera, když se vracel už za tmy z hostince od Jiřičků. I ten včerejší čas si teď rád připomněl. Strávil tam příjemné odpoledne ve společnosti přátel, vašnostů holešovických, kteří se sešli v kryté části hostince na kuželky. Snad díky předvánočnímu času mělo toto setkání slavnostnější ráz. Hostinské místnosti byly pro tuto dobu vánočně vyzdobeny jmelím a smrkovým chvojím. Jinak se hrál jako obvykle krejcarový honér, ale snad ani tak nešlo o samotnou hru, ta byla spíše důvodem společného svátečního setkání. Pilo se kejřovské pivo, punč, kouřila se viržinka, sultánky, dýmky, v šenkovně hrály housle a celá společnost se náramně bavila. Došlo i na šprýmy, a v tom uvolněném prostředí se komisař cítil jako ryba ve vodě. Cesta nazpět pak měla opět cosi s uvolněností společného, a než se na Belcrediho ulici rozešli, celovali se a přáli pokojných svátků vánočních. Doma pak v tichosti zalezl do kanafasu a přestal vědět o světě.

	Ráno pocítil následky včerejšího veselí, ale nebral to tragicky. Služebná Anička mu udělala oukrop s dostatkem česneku, majoránky a lžící husího sádla polévku omastila. To, aby se pan komisař vzpamatoval z včerejšího tahu. Neobešlo se to bez neustálého kárání manželky Betty, aby uvážil svůj důstojný stav policejního komisaře a hleděl na dekorum.

	Nyní, když stál venku před domem, se v tom fryšném a mrazivém počasí cítil už docela v pořádku. Kolem jeho domu projížděla zrovna koňka. Vůz tažený koníky, záda překrytá plédem, z nozder se jim řinula pára, jak zmáhali tu zátěž pasažérů. Za křižovatkou s Belcrediho ulicí zastavili a z vozu vystoupili tři pasažéři. Již zdálky komisaře zdravili zvednutím klobouku. Komisař odpovídal rukou u kšiltu policejní čepice. Odtud pojede koňka obvyklou trasou po rovné Bělského třídě na Výstaviště do Královské obory. Komisař na krátko uvažoval, zda by na stanici, která byla téměř před domem, měl nasednout a nechat se do svého úřadu dovézt. Rozhodl se ale, že se raději ty dvě stanice projde, a tak se úplně dostane do formy. Rozhodně včerejšku nelitoval, protože pánská společnost se sejde až po svátcích, jelikož příští neděli je Štědrý den a každý bude trávit tento čas v kruhu rodinném.

	Komisař Pobuda vykročil tedy vpřed. Pod nohama mu vrzal čerstvý sníh, který zatím domovník ještě nesmetl a nezaneřádil popelem. Ta čistota ulice byla až příslovečná. Jistě, v jiný čas se o ni starali obecní zaměstnanci s kárkami a košťaty. Dnes však byl sníh, který vše svátečně obílil a nafoukal do výklenků i zádveří, zářivě bílý. Náhle mu celá Bělského ulice připadala větší, světlejší, svátečnější. Dobrá nálada ho neopustila, ba naopak při pohledu na lidi míhající se kolem něho se cítil jako jeden z nich. Hlavně nemyslet na to, co bude v příštích hodinách, tedy až přijde do úřadu.

	Lidé, které na hlavní ulici Holešovic potkával, jej znali, zdravili smeknutím čepice, klobouku, on opětoval pozdrav dvěma prsty k policejní čapce. Pobuda, ač by mohl jezdit koňkou do úřadovny gratis, většinou chodil pěšky. Rád pozoroval uliční ruch, ten nekončící shon lidí, povozů, kočárů, bryček, nahlížel do výstavků, kde při chodnících prodejci z vozů přímo nabízeli své zboží, naslouchal hlasitému vyvolávání z domu, kdy se nabízely potřeby pro domácnost jako písek, košťata, ocet, petrolej. Podomní brusiči nabízeli ostření nožů a nůžek, dráteníci, až odkudsi z Bosny, nabízeli správku hliněných hrnců a pekáčů. Byl to mumraj lidí, který při pondělku ulici opět proměnil v živoucí tepnu. Z domu pak vybíhaly ženské, aby si u báby, která rozvážela na vozíku se psím spřežením, nakoupily mléko, které si v hliněných nádobách odnášely domů. Komisař věděl, že to zboží většinou pochází ze statků v dolních Holešovicích, z území, které je ještě z části zemědělské. Tady mohli ještě volně prodávat své výpěstky na ulici a nemuseli se s ním vypravovat za řeku na pražské trhy, čímž byli ušetřeni od berní daně. Ta by je jistě zastihla před železným mostem Císaře Františka Josefa I., kde byl c. k. akcíz a kde berní úředníci byli neoblomní. Nad tímhle konáním holešovických prodejců komisař Pobuda obvykle zamhouřil oko a věděl, že to oceňují zejména obyvatelé Holešovic a Buben. Jednak že mají kupující čerstvé zboží, a pak prodejci ušetří. To ale nebude dlouho trvat. Jen co se otevřou v Bubnech na nábřeží městská jatka, tak se potravní čára rozšíří na celé Holešovice. Ne, že by Pobuda eráru nepřál, ale měl své obyvatele rád a rád jim vyhověl. Holešovičáci mu to i tou stejnou měrou opláceli. Jeho slovo tu mělo velkou váhu a u místních byl váženým nejen pro funkci policejního komisaře, ale i jako spravedlivý muž.

	Komisař šel po chodníku kolem prodejců a ti ho zdravili.

	„Nedal by si pan komisař ředkvičky, křížaly, ořechy vlašské, papíráky…?“ Komisař s úsměvem odmítal, i když by toho všeho mohl mít, než dojde do své kanceláře, košík. Nešlo to, ale tahle přízeň ho těšila.

	„Mám dobré brambůrky, pane komisaři, pošlou si služku.“ Komisař pokýval hlavou, ale věděl, že služku nepošle.

	Na rohu Heřmanovy ulice viděl, jak pacholci z vozu po ližinách sesouvají velké kádě, aby je usadili na chodníku. Ještě byly prázdné, ale v nejbližších dnech v nich budou plavat kapři vltavští a třeboňští. Všechno spělo mílovými kroky k Vánocům. Prodejci nabízeli jmelí, smrkové věnce, svíčky, ozdoby, barevné řetězy. Když komisař procházel kolem hotelu Metropol, což byl jeden ze dvou místních hotelů v Holešovicích, ve dveřích jej zdravil hoteliér Augustin Hemerka, poklonil se a řekl: „Zdraví jim vinšuji, pane komisaři, nezajdou na skleničku?“ Komisař zavrtěl hlavou.

	„Vypálit brouka v tomhle počasí?“ usmál se na něj hoteliér. Komisař věděl, že to myslí nezištně a stopka hořké by byla gratis, ale nešlo to, už jen po včerejšku byl rád, že už se opět cítí normálně. Zastavil se ale na rohu Rudolfovy ulice v trafice. Byl to tabáčnický krám, dřevěný kiosek. Tady se komisař pravidelně zastavoval, aby si doplnil zásobu doutníčků, coronasek. Pobuda si zvlášť oblíbil tyhle krátké doutníčky a koupil jich vždy půl tuctu.

	Jeden z nich zkouší, čichá k němu, zkouší naomak a kývá na souhlas. Trafikantovy prsty obratně balí doutníky do papíru a komisař opět slyší tradiční Mazancovy lamentace, a opět se týkají jeho bratra usazeného na severu Čech v Reichenbergu, po česku v Liberci. O tom, jak je tam život krušný, jak místní Němci, továrníci a majitelé domů nutí české obyvatele, aby se upisovali na kandidátkách do říšského sněmu, chtějí, aby se obcovací řečí stala němčina, a nutí české obyvatelstvo, aby se pod nátlakem přidalo na jejich stranu a podvolilo jejich požadavkům. Komisař věděl, že tohle je věc komplikovaná a že vznikl i požadavek, aby se území již od nepaměti české, králem českým spravované, stalo územím výlučně německým, nezávislým, a jeho hlavním městem aby se stal právě onen Reichenberg. Že to byly právě punktace, co určilo další vývoj, když s jedenácti body požadavků vídeňská vláda, liberální Němci, konzervativní šlechta a staročeši přistoupili na kompromis, který německá strana slavila jako své vítězství. Mladočeši označili to za nepřijatelné rozdělení Čech na dvojjazyčnou a ještě čistě německou oblast. To vedlo k prudkému odporu, odchodu staročechů z vlády a v další akce, které vyústily v protirakouské nálady, protesty a nespokojenost a k fenoménu zvanému omladinářské hnutí.

	Nakonec bylo zatčeno a postaveno před soud na osm desítek vesměs mladých mužů. Odsouzeni byli k dlouhým trestům.

	Jaké to jsou vztahy uprostřed rakousko-uherské říše, povzdechl si Pobuda. Když vyslechl lamentace Mazance, dal mu za pravdu a rozloučil se. Přešel na protější chodník, aby počkal na přicházejícího strážníka. Na dnešek mělo sloužit v rajónu na sedm uniformovaných mužů Sboru stráže bezpečnosti. Teď v zimě se po šesti hodinách střídali. Tenhle strážník měl na starosti úsek v Bubnech. Další tři byli rozmístěni po Holešovicích, a na Letné, v té nově se rozrůstající čtvrti, střežili klid a pořádek strážníci dva. Když strážník zahlédl komisaře, došel k němu, dal ruku ke klobouku s kohoutím pérem a služebně se zahlásil.

	Od Rudolfovy ulice to už bylo pouze dvě stě kroků a komisař stanul před policejním komisařstvím, které mělo v tomto holešovickém domě své sídlo. Oznamoval to velký oválný štít se znakem rakouské orlice s korunkou a nápisem K. k. Polizei Kommissariat für Bezirk Holeschowitz-Bubna. Komisař si oškrábal o trnož boty od sněhu a vstoupil. Prošel krátkou chodbou a zamířil do své kanceláře. Nejprve přistoupil k věšáku, pověsil na něj svoji policejní čapku s kokardou a sundal si dlouhý kabát s opaskem. Objevil se v tmavozelené služební dvouřadé uniformě, v blůze s přeloženým otevřeným límcem a zlatými císařskými orlíčky. Na límci uniformy na červeném sametu bylo vyznačení hodnostní třídy. Upravil si vlasy, uhladil knír a přistoupil k litinovým kamnům. Nastavil nad ně zimou zkřehlé ruce. Byl by je tam nechal déle, kdyby se neozvalo zaklepání a ve dveřích se neobjevil Vašíček, policejní sluha. Přes uniformu měl modrou kalikovou zástěru a v ruce nesl násypný uhlák.

	„Pěkný den vinšuji, pane komisaři.“

	„Jim také, Vašíček,“ řekl spíš rozmrzele. V hlavě měl v té chvíli myšlenku a ta se příchodem sluhy vytratila.

	„Počkaj, pane komisaři, nafutruju jim kamna a budou tu mít jako v ráji.“ Pobuda odstoupil od kamen a pozoroval Vašíčka, kterak horem nasypává do kamen dávku uhlí. Z otevřených dvířek vyrazil roj jisker a komisař se zaškaredil.

	„Ráčej prominout, pane komisaři, ale jinak to nejde. Potřebovali bychom jiná kamna, kde se přikládá přímo.“

	Komisař byl na tyhle litinová kamna Sirius zvyklý. Po celý den nebylo třeba se o ně starat a ony stejnoměrně dýchaly teplo a s tím i pohodu do jinak strohé policejní kanceláře. Byl tedy rád, když se za Vašíčkem zavřely dveře. Opět se mu vrátila dobrá nálada v předzvěsti svátků vánočních. Pohlédl na protější stěnu, kde visel obraz mocnáře v blankytně modré uniformě s řády a epoletami. Z obrazu na Pobudu hleděla přívětivá dobrotivá tvář s licousy. Obraz byl zajímavý tím, že se na něho císař díval z kteréhokoliv místa v kanceláři a vždy to byl pohled určený jemu. Tak je tomu i u některých svatých obrazů, kdy Panenka Marie je všudypřítomná. Ale tady se neměl čeho obávat. Komisař Pobuda měl svého císaře rád, byl mu oddán a rád mu sloužil. Věděl, že spravedlivě řídí a spravuje tu mnohonárodnostní říši sahající od Jadranu po saské hranice. Každému je dáno, co jeho jest, každý úředník v jeho říši má zaručen postup úměrný k věku a zkušenostem, i když výjimky tu jsou. Příkladem je jeho nejbližší nadřízený, vrchní komisař Olič, který je o celou desítku let mladší, a již je vrchním komisařem a vedoucím čtvrtého pátracího odboru na policejním ředitelství v Poštovské ulici. Je to tím, že si vysloužil ostruhy za potírání protimonarchistické skupiny zvané Omladina, za což se mu dostalo od policejního ředitele Franze von Stejskala povýšení. Pobuda tohoto ctižádostivého úředníka rád neměl. Ne snad proto, že ostatní předběhl, ale pro styl práce. Hnal se jen za úspěchy a mnohdy za sebou zanechával nedokončenou práci, hledal snadný úspěch a jen ty kauzy, ve kterých by se mohl ještě více zviditelnit. Od samotného císaře obdržel Řád Františka Josefa a pyšnil se zlatým křížem na hrudi.

	Naštěstí s ním Pobuda do styku mnoho nepřijde. On je zde v sedmém policejním okrsku a Olič na Starém Městě pražském. Musí si ale přiznat, že mu leží v žaludku. Bohužel s tím nic nenadělá. Lidské povahy jsou mnohdy velice rozdílné a každý se musí vypořádat se svým svědomím po svém.

	Komisař pohlédl na odkládací stolek, který měl vedle svého velkého stolu služebního, a uvědomil si, že tam přibyla váza a v ní smrkové chvojí se jmelím. To sem jistě dala Vašíčkova žena, která jeho kancelář uklízela a vytírala podlahu. Rázem zapomněl na Oliče a řekl si, že by si neměl teď, když jsou Vánoce takřka přede dveřmi, kazit náladu kariéristou. Raději nahlédne do vedlejší kanceláře, aby se ujistil, co dělají jeho dva spolupracovníci. Otevřel spojovací dveře do vedlejší kanceláře. Oba své úředníky viděl sedět za stolem v pilné práci. Poté co komisař vstoupil, oba naráz povstávali.

	„Jen zůstanou sedět, pánové, a nevyrušujou se od práce,“ pokynul jim. To, co teď tady konali jeho dva podřízení, byla běžná každodenní rutina.

	Starší z nich, policejní koncipient Jan Nebeský, třídil poštu, kterou sem zaslali z policejního ředitelství, a zároveň připravoval koncepty odpovědí a konal případné administrativní činnosti s tím spojené. Komisař v něm měl zdatného a spolehlivého úředníka. Na komisaře hleděly za cvikrem pátravé oči, jasné čelo a brada opatřená bradkou střiženou do špičky. Věděl o něm, že je náruživým sokolem, vlastencem, i když v současném napjatém stavu ve společnosti tato vlastnost nebyla policejním ředitelstvím vnímána jako vhodná pro státního úředníka ve službách monarchie. Komisař ho svým způsobem vyvinil s tím, že policejnímu řediteli von Stejskalovi tvrdil, že na sokolských setkáních vlastně dělá koncipient policejní dozor, a tak mohl Nebeský směle cvičit na bradlech či zúčastňovat se vlasteneckých sokolských výletů po vlastech českých.

	Druhým jeho podřízeným byl dr. Rybička, mladší než koncipient Nebeský, měl zatím nejnižší funkci, jakou byl policejní praktikant. Neměl sice oné zkušenosti staršího kolegy, ale byl bystrého rozumu, vynalézavý a komisař si cenil jeho nápadů. Z mladistvé tváře hleděly na Pobudu bystré oči. Pod nosem měl po francouzském způsobu do špiček vytažený knírek, tolik oblíbený u dam. Zatím ještě nebyl ženatý, ale známost již měl. O něm věděl komisař bezpečně, že je vášnivým velocipedistou a každou neděli trénuje na ovále Holešovického velocipedistického klubu, který je na velké ploše bývalé Plockovy ohrady nad továrnou na klobouky bratří Böhmů. Samozřejmě, nyní v zimě to nešlo, a tak se ve svých sportovních aktivitách věnoval bruslení na zamrzlé Vltavě.

	Při pohledu na oba úředníky napadla komisaře všetečná otázka zcela neslužebního charakteru.

	„Ehm,“ odkašlal si, „jak budou pánové trávit ten čas vánoční?“

	Oba byli jaksi překvapeni osobní otázkou, ale komisař na to nedal.

	„Oni jistě, pane koncipiente, budou trávit čas se Sokolem. Na holešovickém magistrátu jsou hlášení sokolové na vánoční besídku.“

	„Tím je myšleno, pane komisaři, besídka pro děti, ale to bude jen krátce. Jinak k nám přijede z venkova příbuzenstvo. Takže ani nevíme, jak se doma všichni vejdeme. Rozhodně budou chtít na Hrad, do katedrály svatého Víta. Žena už teď neví, kam dříve skočit, co jen příprav je kolem těch vánočních svátků.“

	„Ale vždyť je to i radost, pane koncipiente, člověk by neměl zůstat sám.“

	„To mají pravdu, jenže ono to bláznění začne hned časně zrána. U nás se dodržují vánoční tradice, a to je potom co dělat, aby se všechno stihlo. Na Štědrý den vstáváme ještě za tmy, před pátou hodinou, to když se budí Ježíšek a vychází na pouť, aby posbíral dárky, které si děti i dospělí vyžádali.“

	To už je taková tradice, to se děje ve všech pražských domácnostech, pomyslel si Pobuda.

	„No a na závěr vyrazíme na půlnoční za most k Jakubovi. Takže věděj, pane komisaři, jsou to svátky, jak říkaj radosti, ale i starosti.“

	„A co oni, pane praktikante?“ obrátil se na doktora Rybičku.

	„Já půjdu odpoledne na kluziště Harmonie na Primátorském ostrově. Odpoledne tam bude vojenský koncert a bude hrát kapela pěšího pluku číslo 23. Kolem kluziště je příjemná kolonáda, je tam i ohřívárna a bufet.“

	„To tam jistě nepůjdou sami?“ otázal se komisař.

	„To prosím ne, ale s milostslečinkou Anežkou,“ řekl Rybička a provinile se na komisaře podíval.

	„To je dobře, pánové,“ podotkl komisař a byl rád, že jeho úředníci nebudou propadat trudomyslnosti pramenící často z osamělosti a chudoby. Na Štědrý večer by neměl nikdo zůstat sám a ti bohatší by měli ke svému stolu pozvat ty potřebné.

	„Takže, pánové, kdyby přeci jen měli potřebu, u nás jsou dveře otevřeny, u stolu je místa dost, aby mohli zasednout,“ nabídl se komisař. „Já půjdu na hřbitov ke svatému Klimentu zapálit svíčku,“ dodal, ale už neřekl, že poté půjde jako každý rok ještě do Buben k řece. Tam se pomodlí a na kameni opět jako každý rok rozsvítí svíčku za duše mrtvých, které sebrala voda.

	Voda je životem a smrtí obyvatel této části jeho čtvrti. Když v dvaasedmdesátém roce při velké povodni mohutná květnová bouře rozvodnila Berounku, přinesla voda velké neštěstí. Zdivočelá se natolik zdvihla, že naráz se korytem Vltavy valila mohutná vlna, která brala vše, co jí stálo v cestě. Tehdy zahynul i jeho otec Augustin, když zachraňoval majetky Bubeňáků. Už se chtěl komisař obrátit a vrátit se do své kanceláře, když se ozval koncipient Nebeský.

	„Jestlipak už četli, pane komisaři, dnešní Národní listy?“ Komisař nechápal, proč se ho na to Nebeský ptá. Samozřejmě ráno měl dost vlastní práce a čtení novin si nechával na pozdější dobu. Komisař jinak noviny četl až doma před večeří. Může říci, že poslední dobou se tam nějaká zvláštní kauza neudála. Zprávy ze zemského sněmu, drobné zprávy ze zahraničí, z domova pak jen perličky v podobě drobných pražských událostí, ceny zemědělských komodit a obvykle dvojstrana od shora po konec zaplněná inzercí všeho druhu. Pokud ví, tak největší zpráva ze soudní síně byla počátkem prosince o zpronevěře v záložně a plnila stránky po čtyři následující dny.

	„Já jsem se jenom chtěl zeptat, zdali vědí o tom mordu v Holešovicích v čísle 48,“ řekl Nebeský a tázavě se na Pobudu podíval. Pobudovi nebylo o nějakém zločinu nic známo.

	„Jedná se o vraždu, pane komisaři, tak jsem se jich chtěl zeptat…?“

	„Nejspíš to bude nějaká novinářská kachna.“

	„Tady je to černé na bílém. Ráčej si to přečíst, pane komisaři. On se o to zajímal vrchní komisař Olič?“

	„Olič?!“

	Tohle jméno působilo na komisaře jak červený hadr na býka.

	„Dají to sem!“ málem vytrhl noviny Nebeskému z ruky a skutečně tam četl ve společenských zprávách o tom, že ve svém domě v Holešovicích číslo 48 byla nalezena mrtvá majitelka realit a obchodnice Leopolda Popprová. Stálo tam, že díky rychlému zásahu policejního komisaře Oliče byl vrah zanedlouho vypátrán, zadržen a skončil v policejní cele. Dále bylo sděleno, že o dalším soudním jednání budou veřejnost informovat v nejbližších dnech na stránkách listu.

	Tohle novinové sdělení projelo komisařem jako živý oheň.

	„Co o tom věděj oni?“ tázal se obou svých úředníků.

	„Nic, právě proto jsem se jich chtěl zeptat, pane komisaři, protože mi tam nesedí ten komisař Olič.“

	„Za to mně to nesedí vůbec.“

	Jak je možné, že jeho čtvrtí se prohání komisař Olič a on o tom neví?

	„Oni o tom také nic nevěděj?“ obrátil se na praktikanta Rybičku.

	„Dočista nic, pane komisaři, teď když to četli, tak o tom slyším poprvé.“

	Jak je to možné, že za jeho zády může provádět zásah komisař Olič? Kdyby si stěžoval na policejním prezidiu, tak nezmůže vůbec nic. Jako by slyšel policejního radu Marschana. „Co dělali oni, komisaři, dyk je to přece jejich čtvrť?“ To by bylo možná ještě snesitelné, ale hněv policejního prezidenta von Stejskala by jistě byl ještě hrubšího zrna. V tu chvíli si policejní komisař Pobuda připadal bezmocný, naplněný pocitem bezpráví. Nechápal, jak se o tom Olič mohl dozvědět. Cožpak on má zde v jeho čtvrti své konfidenty? Jak se dostala tahle informace přes řeku až do budovy policejního ředitelství v Poštovské na Starém Městě pražském? Jak se to jen mohl dozvědět?

	Komisař Pobuda mlčel a díval se nepřítomně na koncipistu. Ten věděl, že je v tom určitá zatvrzelost a komisař by se už jen z toho důvodu sám Oliče nezeptal. Věděl o určité averzi komisaře Pobudy k osobě vrchního komisaře.

	„Tak by se ho na to mohl zeptat někdo z nás,“ řekl a podíval se na Rybičku.

	„Ano, pane komisaři, jestli dovolej, já bych se optal, když celá věc je tak žinantní.“ Možná že by to bylo nejjednodušší a komisař věřil, že by to Rybička jistě zvládl excelentně. Uměl se šikovně vyjadřovat, navíc oproti těžkopádnějšímu Nebeskému byl pohotový a určitě by snesl i nějakou výtku od vrchního komisaře.

	„To nejde, pánové. Ta chyba se stala tady někde u nás a my na to musíme přijít sami. Stalo se nějakým nedopatřením, že nám tahle informace unikla.“

	„No jistě, pane komisaři, ale jak to v tom případě zjistíme, když všechnu dokumentaci má jistě Olič u sebe?“ namítl koncipient Nebeský.

	„No to je právě to, ale ta vražda se stala na našem území a jistě tu zůstaly nějaké stopy.“

	„Oni si myslej, pane komisaři, že vrchní komisař Olič něco opomněl?“

	„To neříkám, ale ty stopy jsou jak v análech policejního komisařství, tak i na místě samém. Raději mi, pane koncipiente, řeknou, kde se nachází ten objekt Holešovice číslo 48.“

	Komisař věděl, že podle nízkého čísla se ten dům nachází v dolních Holešovicích. Tam, kde je původní zástavba starých Holešovic z doby, kdy byly výlučně zemědělskou vesnicí. Byly tu stavení a selské dvory uspořádané podle toku řeky Vltavy, jednotlivé objekty však neměly čísla za sebou, ale podle doby svého založení.

	„Je to na Holešovickém nábřeží. Musejí, pane komisaři, jít Palackého třídou až na konec k Jeronýmový a protilehlou úzkou uličkou odbočit k řece. Tam stojí ten dům,“ odpověděl bryskně Rybička. Praktikant Rybička měl na starosti zakládání a vedení policejní konskripce, knihy, do které byly zaznamenávány pobytové přihlášky obyvatelstva, takže pro něj nebylo problémem se rychle zorientovat v terénu. „Pokud budou chtít vědět, kdo tam ještě bydlí, tak se podívám do knihy, pane komisaři.“ Proti tomu Pobuda nic nenamítal, a tak si Rybička z regálu podal knihu v černých pevných deskách.

	„Zde to prosím mám.“ Nalistoval stránku podle objektu vedeného pod číslem 48 a komisař mu nahlédl před rameno. „Tady to prosím mám, Leopolda Popprová. Je to divné, ona v tom domě bydlela sama, pane komisaři. Jedná se jednopatrový dům s nadvakrát lomenou mansardovou střechou, to vím přesně, a vedle něho jsou domky přízemní spíše jako dvorce.“ Komisař pochopil, že to musí být hodně starý dům. Později se v Holešovicích stavěly domy a domky menší.

	„Takže není divu, že ji samotnou někdo přepadl, oloupil a posléze zabil,“ namítl praktikant Rybička.

	„Proč si to myslej?“ otázal se komisař.

	„Žila sama a tak si ostatní museli myslet, že má v domě velké bohatství.“

	„Je to i tak dost podivné a je možné, že i ona sama byla podivínkou,“ dodal koncipient Nebeský. „Už z toho důvodu, že v dolních Holešovicích je nouze o byty.“

	Příliv obyvatel, hlavně z venkova, v posledních letech značně vzrostl. Lidé hledali obživu a bytů bylo málo. V jedné místnosti se mnohdy tísnily i dvě rodiny. Stránka v knize konskripcí byla kromě jejího jména prázdná. V kolonce Geburtstag si komisař přečetl, že se narodila 8. 3. 1835, bylo by jí tedy v tomto roce rovných šedesát let. V kolonce Geburtsort měla napsáno Libnau. Tedy místem jejího narození byla za řekou ležící Libeň. V dnešní době by tam bylo napsáno Prag, ale v minulých letech, ze kdy ten zápis pochází, byla Libeň samostatné město, tehdy podstatně větší než Holešovice a nebyla ještě pod záštitou královského města Prahy. Nyní je dělila toliko řeka Vltava.

	„Je tu zapsána jako obchodnice, pane komisaři. Více se z knihy konskripcí nedozvíme.“

	Tedy dost málo informací, pomyslel si komisař. Jeho sedmá pražská čtvrť se rozrůstá. Už to není jako za časů jeho mládí, kdy v rodných Bubnech věděl každý o každém i co má na talíři. Dnes má jeho správní okres na patnáct tisíc obyvatel. Komisař mnohdy ztrácí pojem o jednotlivcích. Lidé, kteří se nijak neprojevují, mu zůstanou neznámí, často uzavření v ulitě soukromí. To byl asi případ i té obchodnice Leopoldy Popprové.

	„Pokud je někdo obchodníkem,“ namítl koncipient Nebeský, „tak by měl vykazovat přiznání k živnostenské dani, dani domovské a podle artiklu, který prodává, i k daním ostatním, jako jsou z tabáku, špiritusu a podobně, pane komisaři. Jeho složka by měla být v evidenci na berním úřadě. Já bych to případně zjistil, jestli dovolej, pane komisaři.“

	Komisař s tím souhlasil. Jakákoliv informace je potřebná. Mnohdy není až tak složité něco vypátrat vzhledem k dokonalé evidenci, vedené byrokratickým systémem už od Bachovy administrativy. Touto cestou je možné vystopovat bližší informace o jednotlivcích. Jaké on má možnosti se svými dvěma pomocníky a strážmistrem stráže bezpečnosti Janem Černým s jeho šestatřiceti strážníky?

	„Poslechnou, pane praktikante, zjistěj mi, kdo ze strážníků měl tuto neděli službu tam dole v Holešovicích u řeky,“ řekl komisař a odebral se do své kanceláře.

	„To budou Vánoce,“ povzdechl si praktikant Rybička, když za sebou komisař zavřel dveře.

	„A to jsem si myslel, že vše bude v klidu, a teď tohle, tahle vánoční vražda musela nás potrefit. Ta nám klidu nedá.“

	„To maj pravdu,“ řekl Nebeský a složil ranní noviny.

	„Možná, že kdyby mu noviny neukázali, mohl být svatej klid,“ namítl praktikant Rybička.

	„Tomu nevěřej, on by se o to pan vrchní komisař Olič přihlásil. To si mohou bejt jistej, pane Rybička.“

	* * *

	V prvé chvíli komisař Pobuda nevěděl, zda se má na strážníka zlobit či nikoliv. Před ním v kanceláři stála mohutná postava s mrožím knírem, s nasupeným výrazem ve tváři. Na hlavě policejní klobouk s kohoutím pérem, na sobě policejní mantl opásaný koženým opaskem a v koženém pouzdře zavěšenou šavli.

	„Ich melde gehorsam, přišel jsem na jejich rozkaz, pane komisaři, “ zahřměl strážník a náhle ho byla plná místnost. Pod nohama se mu začala tvořit malá loužička.

	„Taky si mohli vopucovat boty, Věchet,“ opáčil nelibě komisař.

	„Ráčej prominout, ale strážmistr Černý mně řekl, že to moc spěchá, a tak jsem běžel z Holešovic až sem.“

	„Poslechnou, oni měli vartu tam dole v Holešovicích u řeky, tak řeknou, jak to bylo,“ pronesl již o něco klidněji komisař.

	„Jako myslej ten mord, pane komisaři?“ Pobuda přisvědčil.

	„Věděj přece, že mám rajón od Palackého třídy tam u Holešovickýho nábřeží po ulici Zátory. Tak to mám v dienstbuchu. Ten hořejšek k Maninám má pak strážník Stoklasa.“

	„Hlavně k věci,“ namítl komisař, neboť tušil, že by jej mohl seznamovat dům od domu, jak pokračoval v obhlídce.“

	„No, a když už jsem byl na rohu Jeronýmovy ulice, tak se tam objevil zčista jasna Šlojme.“

	„Kdo je Šlojme?“

	„To je, prosím pěkně, podomek u tý Popprový. Gestikuloval, že prej musím sofort s ním, že se u nich stalo něco hrozného.“

	„A to nevěděli, o co se jedná?“

	„On cestou pořád něco drmolil. Votevíral pusu a nic z něj nevycházelo. Von je totiž němej. Já furt nevěděl, co chce. Voni si občas lidi, pane komisaři, vymýšlej. No věděj, mně už taky jaksi měla končit služba, tak se mi do toho moc nechtělo, ale služba je služba. Tak jsem s ním šel do toho jejich domu na Holešovickém nábřeží, a tam jsem ji viděl.“

	„Koho?“

	„Tu Popprovou. Ležela tam na zemi vedle postele, kolem plno krve a peří.“

	„Peří?“

	„No asi z tý postele.“

	„No a co bylo dál?“

	„Co bylo dál. Vono tam bylo moc krve. Tak jsem si řekl, že tohle není nic pro mě. V tomhle já nic dělat nemohu, to muší rozhodnout pan strážmistr Černý nebo někdo jiný.“

	„Tak co udělali? Hejbali s ní?“

	„Ani jsem se jí nedotkl, namoutě duši.“

	„Dobrá a co ten, jak se jmenuje?“

	„Myslej Šlojmeho. To nevím, ten stál mezi dveřmi a hrozně bědoval, ale moc jsem mu nerozuměl, co na mně chtěl. On některý slova snad přece říkal v tom jejich jidiš. Mně to ale připadalo, jako by se modlil.“

	„No a co dál, Věchet,“ řekl neklidně komisař Pobuda.

	„No tak jsem řekl tomu Šlojmovi, aby to tam zamkl, posadil se na židli přede dveřmi a nikoho pod trestem zákona nepouštěl. Řek jsem mu, že sem pošlu policii a on má povinnost to tam do té doby střežit. Tak jsem mu to řekl, pane komisaři, a pak jsem běžel na strážnici a panu strážmistru Černému celou věc nahlásil.“

	„Strážmistr Černý pak šel celou tu věc vyšetřit?“

	„To prosím nevím, ale vzal si s sebou dva strážníky a šel tam dolů do Holešovic a mě poslal k nim domů na Bělského třídu.“

	„Oni byli u mě, Věchet?“

	„Ano, pane komisaři, odpoledne, ale nikdo nebyl doma. Tak jsem jich sháněl a ptal se u sousedů, a tam mi řekli, že panstvo odešlo do Prahy do kostela na adventní mši. Byla přece zlatá neděle. To věděj, po celý Praze jsem jich hledat nemohl. Tak jsem se vrátil na strážnici a čekal, až se vrátí strážmistr Černý.“

	„Takže on to celý vyšetřoval?“

	„To ne, ale říkal, že je to vážná věc, že se stala vražda. Takže když jich nezastihli, že to bude muset meldovat na policejním prezidiu. Tak tam telefonoval. Od tej doby o tom nevím nic, co bych jim mohl říci, pane komisaři.“

	Tak tohle bylo více než vážné. Doma v té době nikdo nebyl, aby strážníka Věcheta nasměroval nahoru k Jiřičkům. Stala se chyba a už ji nešlo napravit. Komisař si byl vědom toho, že to je i jeho vina. Zlatá neděle, koho by napadlo v ten čas vánoční, že se bude vraždit.

	* * *

	Čtvrté vyšetřovací oddělení v posledním patře v Poštovské ulici je snad nejvytíženějším odborem zde na policejním ředitelství. Co chvíli tu v jedné ze třech kanceláří drnčí telefon a telegraf pak přináší zprávy o ostatních hejtmanstvích z celého Českého království. O patro níže je kancelář policejního prezidenta Franze von Stejskala. Tam ale kroky policejního komisaře Pobudy zatím nesměřují. Poslední ze třech kanceláří zde v posledním patře prezidiální budovy obývá vrchní komisař Václav Olič.

	Kdyby nemusel, tak by tam dnes komisař nešel. Předzvěst toho, co ho čeká, by si nejraději odpustil, ale není zbytí. Teď stojí před mužem o deset let mladším a kariérně o stupeň výše, než je on sám. Nenabídl mu ani židli, aby se posadil, zatímco on trůní za stolem a procovsky na něho hledí. Na jeho černém kabátci se vyjímá Řád Františka Josefa. Na stojatém límci se zlatým prošíváním se mu leskne zlatá hvězda. Komisař Pobuda ví, že tohle nebude přátelský rozhovor. Olič mlčí a jemu, byť staršímu, nezbývá než se služebně zahlásit.

	„No, to je dost, komisaři, že se tam u nich konečně probudili, abychom nemuseli dělat práci za nich. Cožpak oni si nezřídili zástupce? Policejní komisař má být k dispozici za jakékoliv situace, a ne aby jich sháněli po kostelích.“ Komisař by mu možná měl sdělit, že došlo k nedorozumění, ale to by smysl nemělo. Vrchní komisař Olič je, jak se říká, na koni, a toto své postavení si vychutná.

	„Zřejmě se tam za vodou probudili a přišli s křížkem po funuse. Vědí, pane kolego, nechtěl bych s podobnými avantýrami obtěžovat pana policejního radu Marschana či dokonce samotného pana prezidenta, to jim říkám z čiré kolegiálnosti.“

	Komisaři připadla jeho slova jako hadí jed.

	„Jisté je, že u nich mají i řádné pány úředníky, ale měli by si tam sjednat pořádek. Když jeden neví o druhém, je to celé jaksi zmatečné. Mohu jich ale ujistit, že jsem tu jejich záležitost vyřešil za ně,“ dořekl, vstal od stolu a přistoupil blíže k Pobudovi.

	„Jistě, vraha už jsem dopadl, pane kolego. Mají ho za katrem ve Špinhausu na Františku.“

	Tohle bylo pro komisaře novum. Proboha, jak se mu to jen podařilo. Strážník Věchet se přece nezmiňoval, že by došlo k zatýkání.

	„Tak jen jdou, pane kolego, do spisovny a vyzvednou si tam policejní nótu. Celé to můžou hned uzavřít a předat soudu. To už za nich dělat nebudu,“ řekl blahosklonně a poklepal Pobudu po rameni.

	* * *

	Komisař Pobuda vyšel z budovy policejního prezidia a bylo mu všelijak. Nebyl to jen špatný pocit z ponižujícího jednání, ale také z vlastního dílu viny na tom, jak se to vše zvrtlo. To, že nahlásil strážmistr Černý tuhle událost na policejní ředitelství, to mu také nemohl mít za zlé, ale to, že se to objevilo v novinách, Národních listech, tak to mu komisař Olič neměl dělat. Zřejmě chtěl, aby se zaskvělo jeho jméno na stránkách pražských novin. V obvyklých případech bylo přece zvykem držet jakési dočasné embargo na informace. Na to obvykle dbala Tisková kancelář při státním návladnictví. Zřejmě byl přednosta kanceláře komisař Malý donucen Oličem, aby v ničem novinářům nebránil.

	Komisař si vyzvedl v budově prezidia protokol, ale popravdě řečeno mnoho toho tam nebylo. Nedočetl se tam nic o zajištění stop, nebyla zajištěna vražedná zbraň, lékařská zpráva z místa nálezu, fotografie z místa činu. Pouze to, že vrah je umístěn v separaci na Františku. Ten vrah, podle vrchního komisaře Oliče, byl údajně přistižen při činu. Na jeho oděvu byly stopy krve, které svědčí o jeho účasti na vraždě. Zda měl, či neměl komplice, se rovněž neudává. Jenže ta věc má háček. Uvést vraha před soudní stolici znamená jeho úplné doznání, anebo je třeba předložit trestnímu soudu nezvratné důkazy o jeho vině. Vrah se tedy musel přiznat, povzdechl si komisař, protože o žádných usvědčujících důkazech v policejní nótě nebylo ani slovo.

	Na rohu Ferdinandovy třídy vstoupil komisař Pobuda do předvánoční vřavy.

	Tahle část Starého Města pražského se svými luxusními obchody byla zaplněna spíše movitějšími nakupujícími. Prodejci útočili na smysly kolemjdoucích výraznými reklamami, obchody byly svátečně nazdobeny a lákaly k návštěvě. Každý, kdo celý rok škudlil a převracel zlatku v ruce, tady popustil uzdu své fantazii. Do komisaře občas někdo bez omluvy vrazil, každý někam spěchal, jako by to měla být poslední chvíle jeho života. Tak to alespoň komisař Pobuda vnímal. Dámy s balíčky, služebné s proutěnými košíky, špeditéři s objemnějšími zásilkami, ale i důstojní pánové s cylindry na hlavách a důležitým výrazem. Na vozovce pak mumraj, kde projížděly v obou směrech bryčky a fiakry a před nimi uskakovali pěšáci. Kdo ještě nestačil vyzdobit svůj krám chvojím, větvičkami cesmíny, vánoční růží, skleněnými ozdobami či nestačil naaranžovat zboží, tak to honem rychle dělal. Od Ferdinandova nábřeží z Malé Strany právě zatáčela před Národním divadlem koňka. Kočí zvonil jako o život a lidé uskakovali před rozjetou tramvají. Všude panoval spěch a kvalt. Bylo třeba ještě mnohé zařídit, pokoupit, obstarat, vždyť za čtyři dny je den nejsvětější, narození syna Páně a po něm svátky vánoční. Boží hod a druhý svátek vánoční, jak se praví na Štěpána. Nastanou svátky klidu a míru, takže každý z těch lidí se zrovna teď stará, aby na vánočních stolech nic nechybělo a pod vyzdobenými jedličkami bylo místo i pro dárky od Ježíška. V těchto dnech se na nějaké dekorum nehledělo.

	Jen komisaři Pobudovi se jaksi do oné nálady nechtělo. Poté, co mu spadl ten případ do klína, jaksi nevěděl, čím začít. Jedno ale věděl jistě, a to, že by si měl pospíšit, aby to stihl. Má před sebou čtyři dny a v nich musí vyslechnout domnělého vraha a připravit spisy tak, aby mohly být předloženy pro soudní jednání. Je pravdou, že o Vánocích soud nezasedá, rovněž tak o nedělích a větších církevních svátcích, ale on věděl, že pokud nebude mít tuhle kauzu z krku, tak ze svátků vánočních nebude mít pražádné potěšení. Aby to čert spral, zlobil se v duchu na všechno a na všechny i na onoho domnělého vraha, který mu vlastně svátky kazí. Možná, že by měl do Špinhausu na František zajít a celé to na základě direktivy vrchního komisaře Oliče rázně ukončit. Donutit toho zločince, aby přísahal na kříž a stvrdil svůj opovrženíhodný čin podpisem. Ovšem jak zjistil, tak ze spisu se toho mnoho nedozvěděl. Pouze lakonická sdělení vrchního komisaře Oliče. S tím nemůže přijít před soudce JUDr. Wohanku. Vrah dostane svého obhájce ex offo a ten zajisté se bude před soudním dvorem předvádět, aby byly uznány jeho kvality, i když v konečné fázi je to jedno, protože odsouzence provaz nemine. Za loupežnou vraždu mu nepomůže ani dovolání u císařského dvora.

	Jak ale víme, že se jednalo o loupežnou vraždu? Komisař vlastně nevěděl o nic víc, než když sem na policejní prezidium šel. Bude muset začít od začátku, nechtěl by vypadat před soudcem hloupě. Vždyť ani mrtvolu neviděl. A popis soudního ohledání v Oličově zprávě nebyl. Právě když chtěl zabočit do ulice Na Perštýně a poté Husovkou se dostat do Židovského města, tak se zarazil. Měl by raději nejprve zajít do Všeobecné nemocnice, kam mrtvolu té ženy odvezli, a tam už jistě provedli ohledání.

	Komisař Pobuda se tedy obrátil, jak by se řeklo na podpatku, a pustil se opačnou stranou, tedy Spálenou ulicí Starého Města pražského. Odtud směřovaly jeho kroky na Karlovo náměstí. Ale i tady cestou davy neslábly. Aby si odlehčil a nemusel se prodírat lidmi, rozhodl se přejít křížem Karlovo náměstí a nadejít si parkem. Před vojenským špitálem, kde se léčili zranění vojáci, natrefil na prodavače kaštanů. Děda měl železný vozík podobný malé lokomotivě, jakási pojízdná kamínka. Ten starý muž tam od zimy podupával a volal na kolemjdoucí své: „Kaštany, horké kaštany, pojďte, vašnostové, pečené marroni.“ Komisař se na chvíli zastavil a nasál tu vůni. Ano, i to mu připomínalo Vánoce a dobu, kdy byl ještě mladý, tehdy je vozil k nim za vodu do Holešovic kupec s koloniálním zbožím Ignáz Valenta. To už ale jsou jen vzpomínky, povzdechl si komisař.

	Vedle postávala skupinka malých dětí a pozorovala tu atrakci, kdy prodavač železem prohrábl rošt a z komínku vyrazil roj jisker.

	„Daj mi jich za tři krejcary,“ poručil si.

	„Jak si přejou, vašnosto.“ Komisař pozoroval, jak prodavač do papírového kornoutu ukládá horké pečené kaštany.

	„Tady jsou, vašnosto,“ podával mu kornout, „v tomhle počasí jim přijdou k duhu.“

	Dřív, jako kluk je nosil po kapsách a v zimě ho příjemně hřály. Ano, rád na ten čas vzpomínal. Nyní přistoupil ke skupince dětí a každému do dlaně dal po dvou kaštanech. Viděl, jak se dětské tváře nakrátko rozzářily. Tomu nejmenšímu přidal pak ještě poslední navíc.

	„Přijdou k duhu těmhle mrňousům s nudlí u nosu,“ řekl prodavači, když se děti jako vrabci rozprchly. V té chvíli komisař pocítil zvláštní příjemný pocit, který se dostaví náhle tam uvnitř, a duše se naplní čímsi hřejivým. Už přestal myslet na Oliče, jako by se nabil jinou, zvláštní energií z toho, že možná udělal dobrý skutek.

	„Zaplať jim to pánbůh, vašnosto, sou dobrej člověk,“ doprovázela ho slova kaštanáře.

	V Allgemeines Krankenhaus neboli Všeobecné nemocnici na Karlově náměstí komisař neuspěl. Tam mu sdělili, že mrtvolou se nezabývali, ale předali ji rovnou do patologického institutu na Jetrnickou ulici do čísla 492. To nebylo daleko. Jednalo se o další budovu nad komplexem Všeobecné nemocnice, což komisař vlastně uvítal. Tam by se mu mělo dostat odborného sdělení od MUDr. Pirknera, se kterým se již několikrát v podobných případech setkal, a dalo by se říci, že si padli do noty. Snad také díky tomu, že komisař byl přítelem holešovického fyzikuse doktora Kotaše. Tady v ulici U nemocnice byl celý komplex vědeckých pracovišť takto společně soustředěných na jednom místě v klidové části Starého Města pražského. Proti patologickému ústavu byla neorenesanční budova chemického ústavu, níže pod ní ústav anatomický a ještě něco níž, při ulici Benátské, pak přírodovědecký ústav s přilehlou zahradou. Komisař Pobuda s velkou nadějí vstoupil do budovy, kde se prováděly pitvy, jak pro účely soudní, tak i lékařské.

	Uvítání s doktorem Pirknerem bylo srdečné, ale vzápětí jej zklamal.

	„Bohužel, příteli, v tomhle vám nepomohu. Jmenovanou jsem nepitval, v tomhle mi zabránilo pražské pohřební bratrstvo, Chevra kadiša, které si mrtvou odvezlo s sebou. Věděli přece, že mrtvá byla vyznání izraelitského.“

	Tak tohle komisař nevěděl. Vážil sem marnou cestu? Kdyby se to jen objevilo v Oličově zprávě, zařídil by se jinak. Když ale doktor Pirkner viděl komisařovu zklamanou tvář, tak samozřejmě zareagoval.

	„Přece jen bych pro nich něco měl. Třeba tohle, to jsem vyjmul z těla mrtvé,“ řekl a přistoupil ke stolu. Ze zásuvky vzal skleněnou nádobku na vzorky, Petriho misku. Na jejím dně spatřil komisař kulku.

	„Tuhle jsem extrahoval ještě dříve, než sem pohřební bratrstvo dorazilo, aby si mrtvou vyzvedlo. Snad jim to k něčemu bude, komisaři.“

	* * *

	Odpoledne se komisař v kanceláři objevil neobvykle brzo. Většinou přicházel až po druhé hodině odpolední, když poobědval doma a také si na chvíli zdříml. Vše mělo doposud svůj řád a posloupnost, proto policejní praktikant dr. Rybička byl překvapen komisařovou nenadálou přítomností. Bylo nemilé, že ho komisař natrefil při četbě časopisu. Ten ale proti tomu nic nenamítal.

	„Mají přece polední volno, pane praktikante,“ mávl jen rukou. Bylo ale vidět, že komisař nemá stání. Dr. Rybička se právě v době poledního volna zaobíral četbou časopisu Velocipedista, časopisu České ústřední jednoty velocipedistické. Jednak proto, že sám byl členem Holešovického klubu velocipedistů, a v tomto prosincovém čísle byl už zveřejněn program akcí na příští rok 1896. Také si s chutí přečetl humorný příběh jednoho člena, který řešil střet s rozlíceným psem, při kterém použil cyklistický revolver. Ten byl na předešlé stránce vyobrazený. Nabízel ho první český závod s rukodělnými a továrními zbraněmi pana Ladislava Švestky, který měl obchod na Václavském náměstí číslo 53, s podtitulkem, že dodá ceník franko každému zájemci. Humornou příhodu cyklisty ovšem policejní praktikant nedočetl, protože se do kanceláře doslova vřítil komisař Pobuda.

	„Koncipient Nebeský je, pane komisaři, ještě v Metropolu na obědě. Jestli si přejou, já pro něho doskočím,“ řekl Rybička, když se po Nebeském komisař sháněl. Výsadou komisaře, ale i policejního koncipienta bylo to, že nemuseli trávit polední obědní pauzu v kanceláři, ale mohli ji opustit a jít na oběd dle libosti kamkoliv. Což ovšem podle služebního předpisu bylo odepřeno policejnímu praktikantovi jako úředníku na nejnižším stupni instance. Praktikant Rybička si ale nezoufal. Obvykle si nechal od policejního sluhy Vašíčka donést k obědu presbuřta s mundzemlí, a poté se zařídit po svém. Mohl si v klidu přečíst ranní Národní politiku, která tu zůstala po koncipientu Nebeském na stole, anebo jen tak u stolu pospávat.

	Komisař vydal z kapsy krabičku: „Jistě jim nemusím říkat, co to je.“

	„Jistě, to je kulka ze střelné zbraně,“ řekl Rybička, aniž by se jí dotkl.

	„Jestli dovolej, pane komisaři, zrovna tady o tom jsem četl v časopisu Velocipedista,“ řekl a rozevřel časopis na stránce s inzercí. „Tady píší o revolverech cyklistických, zařízených pro praktické užívání na cestách.“

	„No nevím, zdali ta kulka musí být nutně z nějaké cyklistické zbraně, kterou užívají pro odhánění zdivočelých psů, ale teď jim dám úkol, aby se odebrali za řeku do Prahy a tam se poptali u zbrojířů, co je to za kulku, jaký náboj byl použit a jaká zbraň k tomu byla potřebná. A můžou se hned stavit u onoho Ladislava Švestky na Václavském náměstí,“ řekl komisař a ukázal na inzerát v časopisu Velocipedista.

	„Samozřejmě, pane komisaři, rád se do toho pustím,“ řekl natěšeně dr. Rybička, ostatně tak jako vždy, když měl možnost opustit policejní kancelář.

	„Ale ještě než odejdou, najdou mi v knize seznam osob, kterým bylo vydáno povolení k používání střelné zbraně. Vím, že tuhle záležitost má na starosti pan koncipient, ale ten tu, jak vidno, zatím není,“ řekl komisař Pobuda a zavřel za sebou dveře své kanceláře.

	* * *

	Koncipient Nebeský byl překvapen, že po příchodu do kanceláře v ní nenalezl praktikanta Rybičku, ale samotného policejního komisaře. Usoudil, že to musí být něco důležitého, že se tu tak náhle objevil namísto obvyklé popolední siesty.

	„Není mnoho času nazbyt, pane koncipiente. Do Vánoc nám zbývají tři dny a já bych nerad protáhl šetření do nového roku, a potom, v čase vánočním nehodí se jaksi nahánět vraha nebo vrahy.“

	„Jenže, co máme ještě dělat, pane komisaři? Vrah už přece sedí ve Špinhausu na Františku. Jestli chtějí, tak já tam zajdu a sepíšu s ním protokol. Požádám pana soudního adjunkta Vejříka, aby mi zajistil někoho od soudu, aby byl přítomen k ověření protokolu. Ještě dnes bych jim mohl přinést koncept na obžalobu k c. k. trestnímu soudu v Praze.“

	„Jenže, co když se jim nepřizná, bude tvrdit, že je nevinný a že Leopoldu Popprovou nezabil. To bude důkazní břemeno stále na nás.“

	„Ale vždyť, pane komisaři, vrchní komisař Olič už vraha zatkl.“

	„Olič?! Však si vzpomenou v minulém roce, kdy měli případ zlatnice Galipetrové. To v separacích skončila celá padesátka obviněných, a jaký z toho byl poprask, když se lidé dovolávali proti neoprávněnému držení ve vazbě. Však toho byly plné noviny. Dostalo se to na místodržitelství, takže musel policejní ředitel von Stejskal, ač nerad, zakročit. A jak to dopadlo, víme nakonec sami nejlépe, a to, že to zbylo na nás, tady na komisařství holešovické.“

	„Tak jak tedy dál, pane komisaři?“

	„Musíme vycházet pevně z toho, co víme a co je podložené důkazem, a neřídit se vůlí Oliče. Máme kulku, která byla vyjmuta z těla zavražděné. Poslal jsem pana praktikanta Rybičku, aby zjistil, ze které střelné zbraně pochází, a věřím, že to do večera stihne.“

	„Takže ona byla zastřelena? To v novinách nebylo,“ podivil se Nebeský.

	„Ta škála je různá. Kde kdo má dneska zbraň,každý movitější sedlák má nějakou flintu, ale i cyklisté, jak jsem se dozvěděl před chvílí, vlastní krátkou zbraň nasvoji ochranu před zdivočelými psy. Když dr. Rybička zjistí, z jaké zbraně byla kulka vystřelena, to zúží seznam možných pachatelů.“

	„Jedno je ale jisté, pane komisaři, i tak nám to o tom hrůzném činu cosi vypovídá. Ta Popprová nebyla uškrcena, zabita nožem ani ranou do hlavy, tedy to byl čin, který byl předem připravený. Kde by nějaký podomek, nádeník či prostý fabrický dělník vzal střelnou zbraň?“

	„V tomhle mají určitý díl pravdy,“ souhlasil komisař. „Musíme ale počkat na to, s čím se nám vrátí praktikant Rybička. Určí, zda se jednalo o krátkou zbraň, revolver či o pušku. Podle odhadu ta kulka musela být vypálena z ráže 8 mm a tu mají obě střelné zbraně, jak puška, tak i revolver v několika provedeních.“ Komisař se nakrátko zamyslel. „Vypravěj se hned teď do Špinhausu, jak mi navrhovali, a vyslechnou zadrženého. On bude jistě tvrdit, že je nevinný, tak jako každý zločinec, přesto zaznamenají vše, co k tomu řekne, každý detail. Mnohdy na nich závisí úspěch vyšetřování.“

	„Já nevím, pane komisaři, neměli by tam jít raději oni, jejich slovo má přece jen větší váhu, a kdyby se přiznal, tak by to mohli, pane komisaři, hned uzavřít.“

	„Tomu z vlastní zkušenosti moc nevěřím, pane Nebeský. Vždyť ho hned na svobodu anebo do trestnice na Karlovo náměstí převádět nebudou, on tam ještě pár dnů zvostane. Tak jen jdou a nezdržujou se. Já se vypravím do Holešovic na místo činu, zda tam nezůstaly ještě nějaké stopy. Takhle nezávisle, když my tři naráz provedeme různá šetření, se dostaneme blíže na stopu.“

	Nebeský viděl, jak si komisař obléká kabát, ale nedalo mu to, aby nepřipomněl:

	„Pokud mohu ještě něco říci, pane komisaři, vezmou si tam s sebou alespoň strážníka, ono mnohdy v dolních Holešovicích nebývá bezpečno.“

	„Však já si poradím, pane koncipiente, a oni už jdou a večer se tu sejdem a společně rozhodneme, co je pro nás důležité.“

	* * *

	Komisař Pobuda a strážník Věchet podešli železniční viadukt kralupské státní dráhy vedoucí z Bubenského nádraží podél Královské obory do Bubenče a ocitli se na území dolních Holešovic. Po sto metrech na úrovni hospody Na Kovárně se ulice rozdvojovala na ulici Na Maninách a Palackého. Věchet vedl komisaře neomylně k cíli. Ne že by to tu komisař neznal, ale nebyl si tak úplně jistý. Čísla na domech nebyla postupná, a tak neznalý mohl bloudit, zejména když Palackého třída byla nejdelší ulicí v Holešovicích. Z počátku byly domy vyšší, dvoupatrové, a jak se ulice přibližovala k holešovickým nivám, k říčnímu přístavu, její domky byly z valné části přízemní se zahrádkami. To byla původní zástavba z doby, kdy Holešovice byly vsí a měly své selské statky, polní hospodářství a lidé se tu živili výlučně zemědělskou činností. Minuli největší místní továrnu, Kubinzkého kartounku, a pokračovali až na nejvýchodnější konec Palackého třídy. Tady odbočili malou uličkou k řece. Až sem vedla dlážděná ulice, dále na Holešovické nábřeží jen prašná.

	Tady se strážník Věchet zastavil, ukázal na dům a řekl: „Tak tady to mají, pane komisaři.“

	Komisař pohlédl na dvoupatrový dům mající z jedné strany Palackého třídu, z druhé Holešovické nábřeží. Dům o patro převyšoval ostatní zástavbu na nábřeží. Nahoře ve vikýři měl oválné okno, a komisař z toho usoudil, že to dříve musel být nejspíš kupecký dům a tím oknem se vytahovalo nahoru na půdu do mansardové střechy zboží. Celkově ten dům vypadal zchátrale. Na návětrné straně měl na několika místech obnaženou omítku na kámen a cihlu. Přesto ale dům svou velikostí působil důstojně. Nábřeží s vysokými, zatím bezlistými topoly bylo pusté, bez života. Nyní bylo vše pokryto sněhem, černá hladina řeky Vltavy s mlžným oparem a s ledovými krustami vypadala, jako by byla stojatá a bez pohybu. Za řekou se pak vypínaly stráně a obnažený libeňský lom. Tady končilo komisařovo policejně správní území, řeka byla jeho hranicí. Komisař si připustil, že v jiný čas tu může být pěkně, okolí je bukolické, s krásným výhledem na protější stranu. Tam, jak bylo známo, byly zemědělské usedlosti jako Kozlovka, Jabloňka, Popelářka a až nahoře na stráni, viditelný ze všech stran, objekt zvaný Zámeček. Ten už ale pod jeho policejní správu nespadal. Do jeho okruhu však patřil celý Holešovický ostrov s četnými polnostmi a sady. Ostrov byl bez zástavby, kvůli častým povodním, které zasahovaly tento kout. Dnes ale byla zima, sníh a povětří zkalené jakousi mléčnou mlhou, jako by měl znovu napadnout sníh.

	„Půjdeme dovnitř,“ rozhodl komisař. Není tu proto, aby obdivoval zdejší okolí, ale aby zajistil místo, kde se udála vražda. Nebo snad sebevražda? Kulka se našla v lebce a dle prohlášení patologa byla vpálena do hlavy v oblasti spánkové kosti. Vše jest možné, a pokud je jen sebemenší podezření, nesmí být opomenuto. Kdo se ale zabíjí výstřelem do spánku. Pokud ze své praxe ví, tak to jsou nejspíš defraudanti, lidé, kteří sahají k tomuto konečnému řešení, když přijdou o velké sumy peněz, anebo když všeobecné pohoršení je takové, že oni nenalézají možnost v tomto světě žít. Ale tady se jednalo o ženu, navíc izraelitského vyznání, a to komisaři jaksi neštymovalo. Ten čin by jistě vyvolal všeobecné opovržení židovské obce.

	„Tak tam zabouchaj, Věchet. Měl by tam někdo být,“ řekl poté, když Věchet vzal za kliku a bylo zamčeno. Teď zalitoval, že s sebou nevzal zámečníka a vyšetřování se o ten čas protáhne.

	Ale přece jen. To už chtěl přikázat Pobuda, aby Věchet obstaral tady v Holešovicích někoho ku pomoci, když se trochu pootevřely dveře.

	„Jménem zákona,“ vykřikl Věchet. Teprve poté se otevřely dokořán. V rámu dveří se objevil muž. Co muž, spíše chlap jak hora, obr. Téměř o hlavu převyšoval Věcheta, který nebyl žádný drobek. Na hlavě jarmulku, pod ní trčely pejzy. Bílou suknici převázanou motouzem, na nohou hrubé plstěné láptě.

	„To je Šlojme, pane komisaři, ten mě zastihl na rohu Jeronýmovy ulice s tím, že se stala vražda.“

	Velký Šlojme na komisaře nepřítomně hleděl.

	„Tenhle Šlojme je sluha zavražděný Popprový.“ Komisař by si ho uměl spíše představit jako šocheta, pomocníka u košer řezníka na Starém Městě pražském, než jako sluhu nějaké ženské.

	„On snad neumí mluvit?“ otázal se komisař. Zatím od něho neslyšel jediné slovo.

	„Uměj snad dajč?“ otázal se Šlojmeho. Komisař jidiš neovládal, ale věděl, že tihle lidé vládnou němčinou, i když často po jejich upravenou.

	„To není tím, pane komisaři, ale jinak, oni mají šivu, smutek. Ten držej po sedm dnů. To nesmějí vycházet z domu, nesmějí pracovat. Poté následuje ještě šlošim, a to včetně šivy trvá celých třicet dnů.“

	„To jim rozumím,“ řekl komisař, který přece jen cosi o tomto obřadu znal, „ale to platí pro přímé příbuzné. Copak tenhle Šlojme je příbuzný Popprové?“

	„To zatím nevím, pane komisaři, ale on byl sluhou Popprový odjakživa, co pamatuji.“

	„To se snad dá zjistit v knihách,“ dodal komisař. Šlojme stál ve dveřích jako bůh pomsty.

	„Tak mu teď řeknou, zda nás pustí dovnitř dobrovolně, nebo bude nutné zavolat posily.“

	Ale to nebylo třeba, Šlojme to pochopil. Položí ruku na prsa a náznakem druhé ruky dává pokyn, aby komisař vstoupil do domu. Na dveřích je upevněna dřevěná schránka, mezuza.

	Z chodby je vede do místnosti, kde jsou závěsem zatažená okna. Na stole hoří olejová lampička. Na okně je sedmiramenný svícen, menora. Teď si komisař vzpomněl na důvod mlčení Šlojma. On je němý. Je zarážející, že Leopolda Popprová měla němého sluhu. Bylo to jen z náboženského cítění, anebo chtěla mít sluhu, který nic nepoví? Šlojme si sedl na dřevěnou stolici, složil ruce na břicho a pro sebe si něco mumlal, jako by odříkával modlitbu.

	„Ano, on se modlí kádeš, pane komisaři.“

	„Řeknou mu, Věchet, že bych potřeboval vědět, kde se to stalo.“ Zatímco se strážník dohadoval se Šlojmem, rozhlížel se komisař kolem. Na to, jak neutěšeně vypadal dům zvenčí, byl zřejmě vybaven dobře. Nejednalo se o chudinskou domácnost. Moderní sporák, nádobí z vyhlášeného obchodu od Neffa na Příkopech, ubrusy, záclony, závěsy, olejové lampy.

	Šlojme se zvedl ze stoličky a pokynul komisaři, aby ho následoval. Vystoupali do poschodí, tam ukázal na dveře a naznačil, že on do toho pokoje nevstoupí a že se vrátí dolů. Komisař usoudil, že by mu teď v prvopočátku vyšetřování mnoho nepomohl, a bude lépe, když si udělá obraz o místu a činu sám. Vstoupil a hned ho zarazil nepořádek a hlavně peří. Všude kolem na podlaze, kde ležely drahé bucharské koberce. Na stole papíry, pak rozházené písemnosti a pootevřený trezor. To byl první dojem, který si komisař udělal. Jako by se tu odehrál zápas. Na zemi na tom pestrobarevném koberci byl velký koláč krevní staženiny. Místo, kde nejspíš ležela mrtvá.

	„Věchet, odhrnuli by ten závěs z okna?“ přikázal.

	Když konečně do místnosti vstoupilo světlo, uviděl komisař, jak je ten pokoj nákladně a velkolepě zařízený. Na zemi byly koberce tři, na stěnách brokátové tapety a také tkané textilie, kanape bohatě vyřezávané z třešňového dřeva potažené rudým sametem se zlacenými třásněmi, polstrované židle. Všechno ze solidního tvrdého dřeva zdobeného řezbou, mosazné svícny, lampy. Bylo jisté, že Leopolda Popprová si v soukromí dopřávala přepychu. Ale proč to peří tady kolem? Komisař zvedl ze země polštář. Na jedné straně byl roztržený a na druhé měl tmavou skvrnu jako od sazí. Tohle komisař pochopil naráz, tohle nebyla sebevražda. Vrah použil polštář, aby jej přiložil ke spánku oběti a poté vystřelil. Ten polštář alespoň ztlumil výstřel. Němý Šlojme ho však mohl slyšet, což vrah nepředpokládal, ale ani nikdo z blízkého okolí. To bylo důležité. Komisař se rozhodl, že sem pošle ještě policejního koncipienta Nebeského, aby provedl soupis všech listin, které se tu povalovaly kolem. Sám více času neměl. Nakázal, aby místnost Věchet zamkl, a Šlojmovi nařídil, aby tam nevstupoval on ani nikdo jiný, než bude šetření uzavřeno. Na důkaz toho, že mu rozuměl, mu Šlojme předal klíč od pokoje. Poté komisař vyšel před dům. Říkal si, že tomu stále nerozumí. Jak by se tam ten neznámý vrah dostal, když měla Popprová tak silného sluhu?

	* * *

	Policejní koncipient Nebeský hořel nedočkavostí, ale také se obával, že se toho úkolu nezhostí ke komisařově spokojenosti. Bylo pravdou, že zatím ho komisař Pobuda nepověřil, aby kdy vyslýchal vraha samostatně bez jeho přítomnosti. Po celou cestu koňkou, a to od stanice u Vendlerovy továrny až za most Císaře Františka Josefa I. si to v hlavě stále přemílal, hledal možnou strategii, jak usvědčit zločince nejtěžšího kalibru. Zabití staré ženy mu připadalo jako zvlášť ohavný čin. Tak jako když někdo usmrtí dítě.

	Na stanici za mostem na Eliščině třídě z koňky vystoupil. Zbývalo mu projít čtvrtí zvanou Na Františku. Nebeský se pustil podél náplavní části, kolem Zandtovy ohrady na dříví. Tam, kde končila souvislá řada domů, bylo už vidět dům se dvěma bílými štíty, Špinhaus, trestnici. Na ni navazoval činžovní dům, německo-židovská škola. Placu před ním se říkalo Na Porculánce podle skladu džbánů, nádobí, talířů. Blíž k řece stály ještě tři plavecké domy. Policejní koncipient Nebeský byl na místě. Zatahal za zvonec vedle vrat. Pak už jej profous Matějka odváděl chodbou k celám. Nevlídné, chmurné prostředí. Tam venku je již předvánoční rej, lidé prožívají tu vánoční euforii, ale tady z těch zdí čiší chlad a bezútěšnost. Ale co naplat, tak už to ve věznicích bývá, i když ne všude. Policejní praktikant si připomněl pravidelnou pražskou vánoční merendu na Pankráci, které se vloni zúčastnil.

	To ráno se sešli vězni s bývalými, ale i současnými bachaři a společně vzpomínali na prožité chvíle a zážitky za dveřmi téhle největší pražské věznice. Společně před věznicí vařili vězeňskou vánoční zelňačku a punč z rumu a silného čaje. Na tuhle vánoční merendu se vězni dlouho připravovali. Vyráběli malované chlebové figurky. Malovaly se obrázky s církevními náměty a během vánočního trhu šly tyto výtvory na dračku. Důvody byly prosté a lidské. Své výtvory si mohli slušní a důvěryhodní vězňové prodávat sami, a tak se na ně přišla podívat celá Praha. Zvláště pak pražské paničky při pohledu na nenapravitelné zločince byly vzrušeny a dojaty až k mdlobám. Jest všeobecně známo, že čím větší grázl, tím více vyvolává v počestných ženách zvláštní představy. Jak si tehdy Nebeský všiml, pankráčtí muklové si přišli na pěkné peníze, od lidí dostávali mnoho vánočních dárků, jídla, kuřiva a pití všeho druhu. Ovšem hlavní atrakcí byla vánoční zelňačka, kterou sám okusil. Byla poctivá a výtečná.

	Správce věznice adjunkt Vejřík jej vedl do prvního patra. Tam už na Nebeského čekal justiční čekatel.

	„Rád bych se jim představil,“ řekl ten chudý muž s cvikrem na nose. V ruce držel desky s úředními akty.

	„Jsem auskultant Karl Dudenkopf a budu jim dělat přísedícího u výslechu. Budu zaprotokolovávat výpovědi.“ Koncipient Nebeský souhlasil. Obvykle, když se účastnil výslechu s komisařem, to byl on, který zapisoval výpovědi vyslýchaného. Nyní byl v pozici vyšetřovatele a měl obavy, aby soudní auskultant do výslechu příliš nezasahoval. Za dozorcem se objevil další vězeňský úředník, který přinesl pulpit a židli. Dozorce se nejdříve podíval špehýrkou, a když shledal, že je vše v pořádku, zarachotil v zámku cely klíč. Nebeský vstoupil do podlouhlé prosté cely vybavené pryčnou, dřevěným stolem a jednou židlí. Na stěně dřevěná polička s nádobami na jídlo. Vedle pak jednoduchý černý kříž. Policejní koncipista si opět připomněl pankráckou věznici a její cely, do kterých také nahlédl. Ty byly ovšem jiné. V celách měli vězni stolek a skříň, kam si ukládali své věci. Když byl zájem, měli vězni nárok i na květiny a záclonky v oknech. Dokonce mohli mít ptáčka v kleci, aby jim nebylo smutno. Za paravánem měli skrytou toaletu. Zde měl zadržený jen zinkový kýbl v rohu cely. Zřejmě je separace horší než samotné uvěznění. A nebylo ani zvláštností, že pokud měl odsouzený peníze, mohl si bachaře poslat pro pití, jídlo, kuřivo, noviny či knihy do hospody a města. Tady je zadržený vystaven psychické újmě hned od počátku. Nebeský ho ale nelitoval, pokud je zločincem, který se dopustil loupežné vraždy, za kterou ho čeká provaz, neměl by mít výhody žádné.

	Policejní koncipista přistoupil k výslechu.

	„Jak se jmenujou, kdy se narodili a jakou mají domovskou příslušnost,“ začal zostra hned z kraje.

	„Já jsem tu nevinně, já jsem nikoho nezabil.“ No jistě, to říká každej, po světě chodí samí andělé, pomyslel si Nebeský.

	„Tak jak se jmenujou?“ řekl ostřeji.

	„Já jsem Josef Veverka, jsem z Buben a tam jsem se narodil.“ To se koncipient Nebeský zarazil. Tohle bude jistě pana komisaře zajímat, protože i on sám je rodák z Buben.

	„Takže mají domovskou příslušnost Prahu a přináležejí do Holešovic-Buben.“

	„Ano, prosím.“ Koncipista Nebeský se díval na muže před sebou, který se chvěl strachem, ale možná také i zimou. Prostředí teď v prosinci bylo mezi kamennými zdmi Špinhausu nehostinné. Jak se Nebeský dozvěděl, tak v tomto letitém vězení kdysi tkali vězni plátno a hrubé látky a od toho vznikl ten příslovečný název.

	„Zeptám se, místopřísežně. Zavraždili Leopoldu Popprovou, obchodnici z Holešovic?“

	„Ne, jak je bůh nade mnou, ničeho takového jsem se nedopustil, musej mi věřit.“

	„Jak to, že jich zatkli?“

	„To já prosím nevím. Objevili se u mě doma detektivové a odvedli mě sem.“

	„Jenže oni u nich našli zakrvácené šaty.“

	„Ale já ji skutečně nezabil, musej mně věřit, pane komisaři. Já k ní přišel a ona byla už mrtvá. Ležela tam v krvi.“

	„To jim nikdo neuvěří, Veverka. Viděl jich strážník, jak běžej kolem, a měli na sobě krev. Ty kalhoty se u nich doma našly schované za skříní. Proč je tedy schovávali?“

	„Bylo to hrůzné, co jsem viděl, tak jsem musel hned pryč.“

	„Jenže oni utíkali, místo aby zašli za strážníkem a řekli mu, co viděli.“

	„Já jsem nevěděl, co dělám, pane komisaři.“

	„Takže oni tam šli loupit, když viděli, že tam Popprová bude sama v sedmý den odpočinku po šabatu.“

	„Ne loupit, ale já jsem ji šel prosit. Myslel jsem, že po šabatu bude laskavější a že s ní bude domluva.“

	„Tak domluva, a když se nedohodli, tak ji chladnokrevně zabili.“

	„Proboha, pane komisaři, já ji nezabil,“ sepnul ruce a klesl na kolena.

	„Nehrajou mi tu tyátr, vstanou a řeknou po pravdě, pro co k tý obchodnici Popprový šli.“

	„Jakápak obchodnice, pane komisaři, je to lichvářka, která odírá lidi o peníze, bere jim půdu a domovy. Tak jsem si myslel, že bude povolnější a že se s ní dohodnu, aby mi ještě posečkala.“

	„Jak posečkala?“

	„Aby mi posečkala do léta, že to všechno splatím, i když to bylo na nekřesťanské úroky.“

	„A on se s ní teda nedomluvil?“

	„Ne nedomluvil, byla už mrtvá, ale já ji nezabil. Přísahám na životy svých dětí. Musej mně věřit, pane komisaři.“

	Věřit? Jak věřit, probíhalo hlavou Nebeskému, i když po pravdě řečeno, tenhle člověk na vraha nevypadal. Neměl v sobě nic z toho bezcitného a hrubého výrazu zločineckého. Ale co když on nebyl zločincem přímo, jaksi rozeným, jak by se řeklo, ale ten čin provedl v afektu, kdy neústupnost Popprové byla zřejmá.

	„Tak kam schovali vražednou zbraň. Museli mít s sebou nůž nebo nějaký vražedný nástroj, vždyť kolem po podlaze byla spousta krve. Tak kam ho schovali, nebo ho po činu zahodili?“

	Veverka se sesul na židli, obličej si dal do dlaní a zoufale se rozbrečel. Koncipient Nebeský poznal, že od této chvíle už z něj nic nedostane.

	* * *

	Z Josefského náměstí, od Prašné brány, si to policejní praktikant Rybička namířil rovnou na Václavské náměstí. Ne, že by cestou po Graben, tedy po Příkopech, nebyl žádný zbrojařský obchod. Byl a dost renomovaný, a to obchod Morize Glauba, který prodával zboží z rakouské zbrojovky ve Štýru, asi to nejlepší toho času v Praze. Rybičku ale zajímal obchod, který se inzeroval v cyklistických novinách. Rybička mířil do horní části náměstí, kde měl své sídlo obchod Ladislava Švestky. A také tak to měl vyvedeno na tabuli, kde stálo, že je to první český závod s rukodělnými i továrními zbraněmi v Praze. Ano, stál před číslem 53, tak jako se to i uvádělo v novinách. Obchod to byl noblesní s výklady zdobenými leptaným sklem a zlaceným nápisem.

	Vzal za kliku a otevřel dveře. Nad ním cinkl zvonek a on se naráz ocitl v říši bohyně lovu, Artemis. Na stěnách byly vystaveny skvělé lovecké zbraně, seřazené podle účelu v prosklených skříních vyložených zeleným sametem. Kolem pak potřeby lovecké, myslivecké doplňky. Pod deskou proskleného stolu pak pistole a revolvery perkusní. Za pultem se náhle objevil příručí v stříbřité vestě. Oválný obličej s licousy zdobící mu skráně, vlasy pak na pěšinku rozděleny uprostřed hlavy. Rybičku uvítal mírným úklonem hlavy a obvyklým obchodnickým úslovím. Rybička hleděl na pušky v regálech, ty dokonalé výtvory lovecké, jako očarovaný. Prodavač zachytil jeho pohled, a proto také hned začal.

	„Vašnosto, doporučuji jim přesně nastřelené a v každém ohledu dokonalé zbraně lovecké, dvouhlavňové lancasterky. Či ráčili by přáti si zbraně salónní, Flobertovy? Dále můžeme nabídnout zbraně dalekonosné.“ Prodavač udělal úkrok stranou a Rybičkovi se otevřel pohled na vedlejší skříň, kde byly excelentní zbraně kulové.

	„Můžeme nabídnout přesné, účinné kulovnice soustavy Mannlicherovy, pětiranné opakovačky pro honbu. Jinak mohu jim nabídnout ceník o šedesáti stranách, který je krásně ilustrovaný, z něhož si jistě vyberou.“ Jenže Rybičku jakožto člena Holešovického velocipedistického klubu zajímala zbraň jediná, a to revolver cyklistický. Věděl, že je to zbraň velice potřebná, neboť i jemu se stalo, že se na něho při jednom z vlastivědných výletů klubu vyřítil pes jako tele a on v prvé chvíli nevěděl, co má dělat. Když spadl z kola, odnesl to jen odřeninami a boulí na hlavě. Naštěstí tehdy jel ve společenství ostatních pánů velocipedistů, z nichž jeden výstřelem do vzduchu psa zahnal.

	„Ano, jistě, máme je na skladě a řeknu jim, je to praktická zbraň,“ řekl příručí a vytáhl ze šuplíku malý revolver.

	„Vezmou ho do ruky a vyzkoušejí si ho, vašnosto.“ Rybičku překvapilo, jak je revolver poměrně malý a lehký.

	„Ano, vašnosto, váží pouhých 580 gramů, jest na šest nábojů do bubínku. Pochopitelně dodáváme k němu kožené pouzdro, případně i opasek k zavěšení.“ V jiném případě by se Rybička dal zviklat na místě, ale dnes sem přišel vlastně kvůli něčemu jinému.

	Položil na skleněnou desku stolku kulku. „Já jsem policejní praktikant Rybička,“ řekl a prokázal se průkazem. Příručí zpozorněl.

	„Potřebuji pouze informaci, vaše odborné dobrozdání. Řeknou mi, z jaké zbraně byla vystřelena?“

	„Jedno jim řeknu hned z počátku, že nebyla vystřelena z pušky. Některé typy mají stejnou nebo přibližnou ráži, ale kulka je delší,“ řekl prodávající.

	„Tak tedy z revolveru?“

	„Rovněž tak to nebude z revolveru, o který ráčili mít interes, tedy z cyklistického revolveru.“ To už Rybička pochopil také.

	„Snad podle ráže,“ řekl obchodní příručí a ze stolu vytáhl posuvné měřítko.

	„Kdyby průměr náboje byl 7,7 mm, tak by se zcela jednoznačně jednalo o pistoli Bittner, mechanickou opakovací zbraň, nebo pak od firmy Passer a Seidl, teda revolver starší provenience, ale tahle kulka má ráži rovných 8 mm. Tam už by se jednalo o poloautomatickou pistoli Schönberger nebo samonabíjecí pistoli značky Krnka, která má rovněž ráži 8 mm. Nejčastější jest ale revolver Rast-Grasser, který má osm komor, váhu 900 gramů. Má velmi praktické použití jak v armádě, tak u námořnictva a policie. Pokud mají zájem, vašnosto, mohou si ho případně zakoupit právě u naší firmy.“

	Praktikant Rybička vyšel z obchodu vybaven katalogem zbraní a s myšlenkou, že se sem ještě vrátí, aby si opatřil revolver na odhánění psů.

	* * *

	Bylo už ke čtvrté hodině odpolední a bylo znát, že se co chvíli bude stmívat. Nyní ke konci prosince byly dny krátké. Říká se, že svatá Lucie noci upije, ale dne nepřidá. Jenže od té doby uplynulo už deset dnů a stav byl stále stejný. Ještě že venku napadl čerstvý sníh a rozsvětlil prostor, jinak by holešovická čtvrť tonula ve tmě. Komisař přistoupil k oknu a vyhlédl do ulice. Je pravdou, že oproti poledni ruch prodejců na třídě Bělského ustal, ale stále se tu míhaly spěchající postavy zahalené do plédů, ulicí jezdily bryčky i koňka, ale ta dopolední atmosféra se vytratila. Přituhlo. Mráz vykouzlil na sklech oken květy a lidé spěchali do tepla svých domovů. V kanceláři policejního komisaře bylo také teplo. Litinová kamna Sírius dýchala teplo, ale komisař spokojený nebyl. Měl už být v tenhle čas doma či v bubenském šenku u Kejřů, prostě někde jinde než tady. Úřední doba už skončila, a co nevidět bude lampář rozžíhat na nárožích Holešovic plynové lampy.

	„No tak nevím, pane praktikante, jestli to pro dnešek neskončíme,“ řekl komisař Pobuda. Podíval se na hodiny a pak dodal: „Počkáme ještě do příjezdu další koňky.“ To když viděl tramvaj, jak odjíždí ze zastávky proti komisařství na konečnou do Stromovky. Praktikant Rybička čekal, co řekne policejní komisař jeho zprávě. Řekl vše, co se dozvěděl v obchodu se zbraněmi na Václavském náměstí, kam nesl k posouzení kulku.

	„Tak tedy víme, že Popprová byla zastřelena z revolveru, a to do spánku. Vrah přiložil Popprové k hlavě polštář, aby tak snížil hlasitost výstřelu. Zřejmě se nejedná o nějakého náhodného lupiče. Ten musel být s účinkem zbraně obeznámený,“ uvažoval nahlas komisař.

	„Jako myslej, pane komisaři, že se mu eklovalo ji zavraždit jiným způsobem?“

	„Jistě ano. Takhle v krátkém čase dosáhl vrah toho, co chtěl a nemusel přihlížet skonu své oběti, který mnohdy probíhá velmi dramaticky. Oběť může probudit své okolí, jestliže se bude bránit.“

	„Jistě, pane komisaři, ale kdo z lupičů má dnes zbraň? Na držení je potřeba povolení. To se vydává i na našem komisařství,“ namítl Rybička.

	„Věděj, pane praktikante, že zbraň k takovýmhle účelům si dokáže vrah opatřit snadno. Stačí zajít do Židů a tam jistě jsou překupníci, od nich lze zbraň koupit. Vrah přece nepotřebuje povolení.“

	„To jistě, pane komisaři, ale vrah musí umět se zbraní zacházet, znát její účinky a vědět i to, že přes polštář není výstřel tolik slyšet. Patrně si to někde musel již vyzkoušet.“

	„To jistě, ale nám to dává přibližný obraz. Tedy není toho mnoho, ale každá indicie je nám ku potřebě.“

	Zvenčí cinkla tramvaj a komisař přistoupil k oknu. Když tramvaj odjela, viděl na stanici koncipienta Nebeského chystajícího se přejít vozovku.

	„No konečně,“ řekl komisař a podíval se znovu na hodiny.

	„Takže lupič šel jistě po penězích a cennostech. Bylo přece známo, že ta Popprová je bohatá a žije v domě sama,“ dodal praktikant Rybička.

	„Sama ne, se svým fámulusem. To je, pane koncipiente, chlap, který by mohl hory přenášet. Ten by si s nějakým lupičem dovedl poradit lehce.“ Rybička chtěl něco namítnout, ale komisař už byl myšlenkami jinde. Do místnosti se vřítil koncipient Nebeský.

	„No, dali si načas, pane koncipiente. To jim trval výslech zadrženého celé odpoledne?“

	„Já se jim omlouvám, ale zdržel jsem se jinde. Když jsem vyslechl zadrženého a celý ten výslech zaprotokoloval auskultant Dudenkopf, tak jsem se vracel přes Ovocný trh, kde je obvodní soud, a tak mě napadlo, pane komisaři, abych tam zašel a přeptal se. Měl jsem to při cestě, a tak jsem zjistil, pane komisaři, věc nevídanou. Z jara se konalo u tamějšího soudu soudní přelíčení se jmenovanou Leopoldou Popprovou stran přečinu lichvářství po živnostensku provozovaném. Leopolda Popprová se dostavila k líčení se svým obhájcem JUDr. Bedrienerem a rozhodně popírala, že by půjčovala peníze na lichvářské úroky v té výši, jak jsou uváděny v obžalobě. Tvrdila, že od svých dlužníků nikdy nežádala více jak šest až osm procent: jen v několika případech obdržela deset procent, to však jí neplatili dlužníci, se kterými uzavřela smlouvy na dodání obilí. Tuto okolnost jí poškození vyvraceli a souhlasili, že lichvářka dobře věděla, kdo z nich se nachází v tísni, a doháněla je svým upírským a necitelným jednáním a nesvědomitým vydřidušstvím na pokraj zoufalství. Dozvěděl jsem se, že pět z nešťastných obětí Popprové přišlo vskutku o své usedlosti a celý majetek a proslýchalo se, že jeden rolník učinil nakonec pokus o sebevraždu. Jak uměla lichvářka své oběti odírat, svědčí i ta okolnost, že před rokem 1885 byla nemajetná a za deset let poté má sto osmdesát tisíc zlatých jmění. To jest jak v penězích, tak i v polnostech a domech. Obhájce tvrdil, že Popprová vyzískala své jmění poctivými obchody s obilím, vlnou, kůžičkami a špiritusem. Z počátku mluvila prý jen jazykem německým, ač žila mezi českým obyvatelstvem. Obviňování ze strany svědků označila jako návod od berního exekutora Frešla. Pan Frešl se přičinil, aby její obchůdky byly u soudu odhaleny. Následkem udání podepsaného plným jménem Frešlovým vyhradil si veřejný žalobce Lorenc tuto kauzu k vyšetření.“

	„No, a jak to dopadlo?“ zeptal se zbrkle Rybička.

	„Soud odročil jednání pro sporné důkazy, neboť musí prostudovat ještě knihy a spisy Popprové.“

	„Takže z toho Popprová zatím vyšla lacino.“

	„A to se prý ještě durdila jako krocan a pokřikovala, že to není pravda, že brala jen osm procent a že každej člověk musí bejt živ a ze svejch peněz musí mít nějakej kšeft. Když pak si pan státní zástupce Lorenc toto bezděčné neopatrné přiznání zanesl do svých zápisů, utrhla se naň lichvářka hrubým způsobem. To poté předseda, rada Sternhal, ji okřikl, aby se nechovala před soudem sprostě. Veřejný žalobce jedná s obviněnou velice šetrně, a proto se nesmí chovat neslušně a urážlivě. Tak mi to vylíčil adjunkt Voříšek a také řekl, že to byla poměrně velká kauza, která se projednávala několik dní a docela obšírně se o ní zmiňujou pražské Národní listy.“

	„No tak to teda tuhle kauzu značně rozšiřuje,“ povzdechl si komisař.

	Komisař otevřel protokol z výslechu zadrženého. Zatímco komisař četl, pokračoval Nebeský v komentáři z výslechu.

	„Obviněný je jinak zdrcený. Svoji vinu nepřiznává, ani na kříži prý ji nepřizná, protože je prý nevinný. Podle prvotního odhadu nevypadá na vraha. Není zatvrzelý, ale je nešťastný. K Leopoldě Popprové šel s prosbou, aby mu posečkala s placením. Slíbil jí, že vše zaplatí i s úroky, ale chtěl jenom odklad splátky na léto, kdy bude po žních. Žádný vražedný nástroj nemá ani neměl, protože nic nespáchal, a když k ní přišel, tak už ji našel v pokoji ležet na zemi v krvi. Chtěl se přesvědčit, zdali je ještě živá, tak ji převalil na bok, ale to prý byla už studená. Takže poté s hrůzou, že by mohl být objeven v místnosti s mrtvolou, dal se na útěk. Ani prý nevěděl, co dělá. O pár hodin později si pro něho přišli detektivové a zatkli ho. To je prý vše, co o tom může říci.“

	„Jmenoval se skutečně Veverka Josef?“

	„Ano, pane komisaři. To sám dosvědčil.“

	„Josef Veverka z Buben?“ Policejnímu praktikantu bylo podivné, proč nad tím komisař kroutí hlavou.

	* * *

	„Poslechnou, Anna, dala už pánovi do postele vohřátou cihličku?“ Betty Pobudová se přísně podívala na služku.

	„Ano, milostpaní, a nočníky pod postel také.“

	„Tak dobře, a šla už také spát a nezapomněla ráno vstát, musíme dát těsto na vánočku vykynout. A pánovi namazala perka lojem.“

	„Ano, milostpaní, jak líběj poroučet,“ řekla modrooká služka Anička.

	Komisař v pokoji otevřenými dveřmi poslouchal příkazy své ženy a zabýval se noční toaletou. Měl Aničku, to prosté a upřímné děvče z venkova, rád. Za poslední rok měli u Pobudů už dvě služky a obě dokázala jeho Betty vyštípat. Ale tahle Anna mu přirostla k srdci snad o trochu více než jeho dcera Fany, která je spíš po matce a jemu se stále vzdaluje. Kopíruje její móresy. Komisaři se to moc nelíbí, ale v tomhle je krátký, a tak se snaží dělat kompromisy. Nechává domácnost pod její správou, ale do jeho policejní práce se nesmí míchat, což ona by mnohdy ráda dělala. Komisař ví, že se služka odebere do svého pokojíku a žena bude ještě chvíli v kuchyni, aby zkontrolovala vše potřebné, pozhasínala všechna světla a naložila do kamen. V pokojích u Pobudů se netopilo, tak jako ostatně ve všech měšťanských domácnostech, ale nechávala se hořet kamna, aby teplý vzduch mohl proudit z kuchyně do ložnice. Pobuda stál před zrcadlem už oblečen do noční košile, na hlavě noční čepeček, a upravoval si pod nosem chránič vousů zavázaný v týlu na tkaloun. Zatímco ženy mají své vrkoče upraveny pod čapkou, on musí stran udržení vážnosti nosit tenhle mučicí nástroj. Knír je vizitkou muže a jistě by vypadal komicky, kdyby se mu přeležel a každý konec trčel na jinou stranu. Zbavil by ho tak důstojnosti. Pobuda sfoukl petrolejku a zalezl pod peřinu.

	Ó, jaké blaho, až se zatetelil, když v nohách ucítil teplo. Jeho ženě chlad nevadí, ta si bere do postele tlusté vlněné fusekle, ale jemu ano. Komisař přivřel oči. Tušil, že žena přichází, sfoukává taktéž lampu a pak slyší Pobuda modlitbu.

	Modlí se německy.

	Pobuda jí má za zlé, že mnoho věcí na veřejnosti vyřizuje také německy, jako by jí čeština nebyla dost dobrá. Stále musí dávat svoji odlišnost na vědomí, že sem do toho českého prostředí jaksi nepatří a stále má na paměti Vídeň. Komisař tuhle odrodilost přijímá nelibě, ale nic s tím nemůže udělat. Přitom je to dcera českých rodičů, kteří se usadili ve Vídni, a vládne dobře českým jazykem. Ne, Praha není Vídeň, to Pobuda ví také. Nemá zatím nic z její velkoleposti, nemá korza, parky, Hofburg, Schönbrunn, Prátr, velké bulváry. Pobuda je ale doma tady, po rodičích Bubeňák, křtěný Vltavou. Proto také, když se naskytla možnost přesídlit do Prahy, navzdory výhradám své ženy tak učinil.

	„Franzi, vzal si svoje valeriánské kapky?“ ozvalo se z vedlejšího lůžka. Nevzal, ale přece jen cosi zahuhlal, aby měl klid. Je pravdou, že mu pomáhají, zklidňují ho a má po nich klidnější spánek. Na včerejší noc se mu zdálo o vrchním komisaři Oličovi, který se proměnil v upíra, a on se v noci probudil zpocený, že musel vstát a v kuchyni se napít vody. Poté nemohl usnout, zatímco jeho žena na lůžku vedle chrápala, on nemohl zamhouřit oka. Ráno se pak probudil celý rozlámaný a bez nálady.

	„Betty, spíš?“

	„Ne, co je, Franzi? Nemůžeš zaspat?“

	„Betty, neznáš náhodou Veverku, Josefa Veverku?“

	„Ne, kdo to má být, Franzi?“

	„Jeden rolník tady v Bubnech. Můj otec Augustin se se starým Veverkou dobře znali. Mají tady, tam na Maninách, selskej grunt. Já jsem si na jejich dvůr jako kluk chodil hrát. Měli na statku hodně zvířat. Někdy si na to v dobrém vzpomenu.“

	„Však víš, Franzi, že já na Maniny nechodím. Proč se o to teď v noci zajímáš? Raději spi.“

	„Proč se zajímám? Protože ten Josef Veverka sedí na separaci na Františku za údajné zabití Leopoldy Popprové. A mně se tomu stále nechce věřit, že by on mohl něco takového udělat. Oni byli vždy věřící a vůbec to k němu neštymuje. Na co by měl zabíjet, má přece grunt, děti, ženu.“

	„Leopolda Popprová? A není to ta židovka z dolních Holešovic, Franzi?“

	„Ty ji znáš Betty?“

	„Ne, ale říkala mi paní aktuárová Glauschwitzová, že si od ní půjčila peníze, a když nemohla včas splatit, tak jí pohrozila a ona jí musela dát zlatou brož s granáty, která měla daleko větší cenu.“

	„Tak proč se s ní nesoudila?“

	„To se ptáš, Franzi? Nešlo to, jak ti to mám říci, no stalo se to, co se nemělo, a to se neměl dozvědět její manžel Glauschwitz. A teď už spi, Franzi. Schlaf gut.“

	Jenže to nešlo. Komisař se díval otevřenýma očima do stropu a tam jako by se odehrával ten podivný rej postav, ve kterém se opět zjevil komisař Olič.

	* * *

	Komisař Pobuda vstal časně, ještě za tmy. V noci zase neklidně spal, takže došlo i na ty odporně chutnající valeriánské kapky, které večer odmítl, ale po nich se mu konečně udělalo lépe. O půlnoci, to když za vodou na svatém Klimentu cinkl zvon, opět usnul. Jakýmsi vnitřním puzením se probudil brzo, což vyvolalo u Pobudů poprask. Betty se divila, cože to Pobuda tak časně „straší“, když je ještě úplná noc. Služka Anička se vrhla ke kamnům, aby rozdělala oheň a komisaři přihřála kafe. O to ale on nedbal a bez snídaně vyrazil ven. Už takhle časně dlouho nevstával, proto ho překvapila tma a postavy, které se z ní vynořovaly. Byli to dělníci nastupující na šichtu. Mráz byl pořádný, až ho pálil v nose. Místo aby se vydal jako obvykle Bělského třídou do úřadu, dnes změnil směr. Namířil si to dolů k řece, prošel kolem bývalé Plockovy ohrady, nyní cvičiště Holešovického velocipedistického klubu, kde se v létě prohání cyklisté na vysokých kolech v přiléhavých dresech. Dnes je ale pochopitelně plocha pustá, zakrytá jednotným neporušeným kobercem sněhu, a zasněžená dřevěná klubovna vypadá jako domeček z pohádky. Připomněl si, že tady na oválu dráhy v létě trénuje také jeho podřízený policejní praktikant dr. Rybička. Kolem pivovaru se pustil ulicí Na Ovčinách, starobylou bubenskou ulicí s nízkými domky, pamatující ještě dobu třicetileté války, kdy tady našli ubytování švédští vojáci. Měsíc svítil jako rybí oko a jeho svit se odrážel od bílého sněhu, takže komisař viděl bez lampy skoro jako ve dne. Odtud sešel na křižovatku ulic Bubenské a Vltavské. Tudy už nešel sám, tudy proudily v tuto brzkou hodinu davy lidí, postavy zachumlané do plédů, muži a ženy. Dělníci do továren, jako byla místní Böhmovka, továrna na plstěné zboží a klobouky, a protilehlá kovodělná fabrika Bondyů. Nicméně v Bubnech byla celá desítka dalších továren. O těch si myslel, že jsou nejen požehnáním, ale zároveň prokletím. Díky jim se jeho původně rybářská čtvrť změnila k nepoznání. Mnohdy o tom přemýšlel, jak nová doba postupuje neomaleně vpřed a boří ty staré a dobré zvyky. S dobou se mění i lidé, z rybářů a zemědělců, gruntovníků, lidí od vody, které živila řeka, se stávají dělníci v továrnách a dílnách. Jen někteří se drží svého gruntu jako ten starý bubenský rod Veverků. Komisař Pobuda opustil dav lidí mířící do továrních forten a odbočil na Vltavskou ulici. Tady byl větší klid. Pod nohama mu vrzal namrzlý sníh a z nosu se řinula pára. Podél cesty v korytu tekla černá řeka, místy pod ledem mizela, aby se opět na nějakém jiném místě v proudu objevila na povrchu. Podešel pod kamenným obloukem Negrelliho viaduktu spojujícího oba břehy, po němž vlaky přijíždí na Státní nádraží. Tady už vedla nezpevněná cesta podél řeky až k plavebnímu průplavu a k překladišti zboží u obchodního kanálu. Plochy zatím nezastavěné a holé sloužily jako pastviště. Říkalo se zde Na Maninách. Posledním domem byl grunt Veverkův. Od vltavského břehu ho chránila kamenná zeď, takže vypadal jako hrad. Snad proto ho také o poslední povodni v devadesátém roce voda nepoškodila tolik jako ostatní stavení při řece, ale zaplavila jen rozsáhlé maninské nivy. Naposledy tudy šel Pobuda na podzim, ale dovnitř nešel, jeho přítel z mládí, vrstevník František, už nežil a zde hospodařil jeho syn Josef. Ten je toho času v separaci na Františku. Komisař Pobuda se zastavil, hleděl na dům, jako by se právě tady stala ona tragédie. Proboha, co se muselo stát? Vždyť jejich otec, starý Veverka, své děti vychovával v bázni boží. Nemůže tomu uvěřit, a proto se ještě za tmy vypravil právě sem. V hloubi duše se mu sem nechtělo, nerad sděloval tragédie lidem jeho srdci blízkým, ale v tomhle případě nebylo zbytí. Vstoupil do domu a jako by měl kámen na srdci. Otevřel dveře z chodby a ocitl se v sednici. Nic se tu nezměnilo, tak jak to znal z dřívějška, tedy až na pár drobností. Velký selský stůl byl v rohu místnosti, kolem lavice, na stěně police s obrázky svatých. Kachlová kamna, vedle štoudev na vodu, uhlák. Od stropu tyč na sušení, pár festovních židlí. Tak to tu znal, když i on sem před lety chodíval za Františkem. Tady dostával od panimámy Veverkové něco z toho, co se zrovna vařilo na kamnech, neboť děti tady v dřívějších časech byly jaksi společné. Myšleno tím, že se jich každý z Bubeňáků zastal, když se muselo za řeku, do města nebo se stala nějaká nenadálá událost v rodině. Jako by ho v tu chvíli znovu bodlo u srdce. Hleděl na mladou ženu, tu už vlastně neznal. Nová generace, která už nemá nic z toho starého, původního.

	„Co ještě chtějí, pane komisaři, když mi Josefa zavřeli do arestu,“ řekla a vzdorovitě se na komisaře podívala. „On je nevinnej, on nikoho nezabil.“ Vedle ní, držíce se jí za sukně, dvě malé děti se na komisaře s obavou dívaly. „Já o tom nic nevím. Vím jen, že to Josef neudělal a že je v tom nevinně.“

	„Upokojej se, Veverková, nepřišel jsem je policejně vyslýchat. Chci jim věřit, že to jejich Josef neudělal, ale potřebuju vědět, co se vlastně stalo. Jak věděj, já jsem ho nezatýkal a je to možná tak trochu moje vina, že se toho ujmul jiný komisař, a ten podle jakýchsi indicií jejich Josefa zavřel a označil za vraha. Tak se jen uklidněj, a všechno mi po pravdě řeknou. Chtěl bych jim, jak to jen půjde, pomoci. Já nejsem lidožrout, jak si o mně možná myslej, znal jsem jejich pantátu a v mládí jsme se přátelili a tak se mne nemusejí bát, ale chci znát jen pravdu, Veverková. A jestli je jim jejich Josef drahej, tak mi musejí říci, jak to bylo, jinak bych musel uznat obžalobu toho druhého komisaře.“

	Komisař si vzal židli a posadil se tak, aby na Veverkovou dobře viděl. Ta stála u kamen a na plotně míchala cosi v hrnci.

	„Tak co se stalo ten den, na zlatou neděli?“

	To si Veverková utřela tvář do zástěry a spustila: „Josef šel za tou Popprovou, za tou lichvářkou, jak říkal, a říkal taky, že snad teď o svátcích vánočních by mohla být uznalejší a ten dluh, co u ní má, chtěl, aby mu počkala se splátkou do léta. Že to vše zapravíme a dodáme ještě procenta. Tak se tam vypravil, řekl, že to vezme podél řeky, protože ten její dům je tam dole v Holešovicích, taky u řeky.“

	„Takže on měl u Popprový dluh?“

	„Ano, dluh, před třemi roky nám shořela stodola a střecha tady na domě a Josef na to neměl peníze, a tak si musil půjčit.“

	„Půjčit? A proč nešel do záložny?“

	„Tam byl taky, pane komisaři, ale sešlo z toho, jestli mu na opravu půjčit nechtěli, anebo to Josefovi připadalo složitý, já už nevím. Zkrátka to nechtěl a řekl, že si půjčí jinde.“

	„Tím myslej Leopoldu Popprovou?“

	„Ano, pane komisaři, někdo to tak dělá. Navíc peníze jsou hned na ruku. Bylo potřeba ještě před zimou udělat novou střechu. Jenže na příští rok to s úrodou nebylo moc dobrý, přišly deště, krupobití, a tak nemohl peníze vrátit. Ona mu posečkala, ale chtěla ještě větší procenta. Josef říkal, že je to nekřesťanské takhle odírat potřebné, ale nedalo se nic dělat. Ona chtěla, že by jí nemusel peníze dávat, ale aby jí přepustil polnosti tady na holešovických nivách a na Zátorách. Jenže to Josef nechtěl. Co je mu statek bez polí, pane komisaři. Dědictví po předcích. Tak tam šel Josef tu neděli orodovat znovu, aby přece jen poshověla. Vrátil se celý udýchaný a vyděšený zpět o hodinu později, že ničeho nevyřídil, a řekl, že ji našel mrtvou v domě. No a odpoledne pro něj přišli strážníci a odvedli ho.“

	„Takže z dluhu už nebude nic, ten se vysvětlí. Soud jistě uzná, že v tomhle případě došlo k lichvě, a s tím už si zákon umí poradit.“

	„Já vím, pane komisaři,“ dodala Veverková a do očí se jí vedral pláč, „jenže v tom případě už má příkaz exekutor, aby nás vystěhoval z gruntu. To bylo vázaný právě na to.“

	„Na co vázaný?“

	„Na datum a zrovna si vybrala Štědrý den,“ rozeštkala se úplně.

	„V tom jim moc nerozumím, Veverková.“

	„Proto tam Josef šel, poprosit ji a nabídnout, že by jí tedy ty pozemky přenechal, ale ať nám nechá střechu nad hlavou. On že by šel případně pracovat do fabriky k Umrathům.“

	„Takže pokud tomu rozumím, Veverková, tak exekutor se má dostavit na Štědrý den a tady jim to exekučně zabavit a vystěhovat jich.“

	„Ano, pane komisaři, právě na Štědrý den.“ Hrozné pomyšlení. Při tom se komisař podíval na obě malé dětia otřásl se. Teď v zimě hledat pomoc jinde a u jiných. Lidská chamtivost nezná mezí.

	„Pane komisaři, on to Josef neudělal, pro rány boží. Já to vím, já Josefa znám, i když je ze stavení, on ani slepici nezabije. Pomozte nám, byla to zlá ženská, jistě svědomí neměla čisté. Já nevím, co bych pro svatého ducha měla dělat. To bych se i s dětma mohla jít rovnou utopit.“ Veverková se sesula na lavici a to nejmladší dítě se rozplakalo. Tyhle srdcervoucí scény komisař nesnášel.

	„No tak, Veverková, pokud mají pravdu, a já na to přijdu, tak se nemusej bát. K žádnýmu křivýmu obvinění nedojde, to jim říkám, a už se upokojej, ještě není všem dnům konec.“

	* * *

	Když komisař Pobuda o hodinu později s pevným předsevzetím vycházel ze statku Veverkových, byl už bílý den. V hlavě měl jasno, co v nejbližší době udělá. Času není nazbyt, za tři dny je tu Štědrý den. Den, který většina lidí prožije v lásce a míru u společného stolu, ale budou i takoví, co si budou zoufat nad svým osudem. Teď, když se ocitl na nejjižnější části svého policejního distriktu, se rozhodl, že se opět musí podívat do domu Leopoldy Popprové.

	Pustil se pěšky napříč Maninami. Před sebou měl objekt městské plynárny, jejíž komolé komíny mu v tom mlžném povětří určovaly směr. Nezastavěné území, holina, kde byly právě Veverkovy polnosti. Nyní bylo vše pod příkrovem sněhu. Ale komisař předpokládal, že i sem do těchto míst se rozšíří Holešovice-Bubny a na těchto místech vyrostou domy, dílny, továrny. Mluvilo se o tom na městské radě už několikrát. Zatím šlo stavět uprostřed Holešovic a komisař předpokládal, že volné plochy budou zastavěny poté, až tam v horních Holešovicích nebude už kde stavět. Konec konců, i proti jeho domu na Bělského třídě, kde dříve byla Plockova ohrada, v níž v době jeho mládí byl kolotoč, cirk a různé zábavní atrakce, je v současné době velocipedistický stadión. I tohle místo je do budoucna neudržitelné. Ozývají se hlasy, že Holešovice-Bubny nemají řádný kostel, jaký by si zasloužily. Pro nárůst obyvatelstva obec žádá radikální řešení. Kostelík svatého Klimenta při Letohradské ulici je malý, nedostatečný a lidé mnohdy musí stát při církevních obřadech venku. Ke svatému Gothardu do Bubenče je to zase daleko. Ozývají se hlasy, že kostel by bylo nejlépe umístit do středu sedmé pražské čtvrti tak, aby obyvatelé k němu ze všech koutů obce měli stejně daleko. A to místo je právě tam, v místě současného stadiónu cyklistů nad Böhmovou továrnou na klobouky. Až se tedy zastaví střed Holešovic a při tomhle stavebním tempu to nebude dlouho trvat, vtrhnou stavebníci i sem. Vždyť jen za minulý rok vyrostlo na letenské stráni 38 nových čtyřpatrových domů. Ano, říká si, je to otázka času, kdy i tady na polích Veverkových vyrostou domy či řemeslné dílny. A bude to opravdu na území Veverkových? Teď už chápal komisař zájem Leopoldy Popprové o tyto nijak zvlášť zemědělsky zajímavé pozemky. Josef Veverka je bral jako půdu zděděnou po předcích, ke které je zavázán tradicí, kterých se nesmí zbavit, kdežto druhá strana to bere jako příležitost k zisku, kdy zemědělská půda bude proměněna na stavební parcely. Zlatky stržené za prodej už stavebních parcel se zdesateronásobí.

	Na rohu městské plynárny natrefil na strážníka Stoklasu na obchůzce. Ten jakmile viděl komisaře, tak se zahlásil na raport: „Ich melde, pane komisaři, zatím se nic tady v okolí neudálo.“

	„Poslechnou, Stoklasa, oni mají tenhle úsek až po Holešovický nábřeží?“

	„Ne, prosím, ten má Věchet. Já mám stejný okrsek od Zátor až po holešovické přístaviště. Úsek na nábřeží tam u vody, ten má strážník Věchet.“

	„Jak tedy nahlásili strážmistru Černému, že s vraždou na nábřeží má něco společného Veverka?“

	„Protože jsem ho viděl.“

	„Jakže, oni ho viděli, jak zamordoval Leopoldu Popprovou?“

	„To prosím ne, pane komisaři, ale on utíkal kolem. Tak jsem volal ‚halt!‘ a on se zastavil. Byl to Josef Veverka z Buben. Když jsem přišel k němu, tak jsem to viděl. On měl na kalhotách, na kolenou krev a nebyl schopen mi říci, odkad to má a vůbec, co se stalo. Tak jsem si myslel, pane komisaři, že před něčím prchá. Tak jsem to pro sichr nahlásil strážmistru Černému, to jenom abych něco nezanedbal, a zapsal jsem si to do dienstbuchu,“ řekl strážník a ze záňadří vyndal služební knížku.

	Co na to říci, pomyslel si komisař. Sdělil to, co viděl. Co s tím dále udělal strážmistr Černý, je jen pochopitelné, sám ze své funkce konat vyšetřování nemůže. Teď už to bylo komisaři jasné, jak se celý ten příběh, na jehož konci se tu objevil Olič, vyvíjel. Bohužel stala se chyba na jeho straně, a to si musí přiznat. To by se celý ten příběh odvíjel jinak. Přivolal by k němu soudního zapisovatele, adjunkta, zajistil lékaře, fotografa a provedl důkladné šetření hned na místě samém. Jenže pozdě bycha honiti, jak si musel přiznat. Na vině byla jeho nepřítomnost.

	* * *

	Komisař stál před domem Holešovice číslo 48. Podivil se, že k domu ani od něho nevedou ve sněhu žádné stopy. Přes noc opět nasněžilo a kolem byl neporušený bílý koberec. Nechtěl by sem jít marně, kdyby tam uvnitř nikdo nebyl. Musel by shánět zámečníka a policejní doprovod. Zkusil ještě jednou a silněji zabouchat na dveře a přiložil k nim ucho. Ale přece jen tam uvnitř někdo je. Uslyšel skřípavý zvuk. Tu ho napadlo, zda se tam pachatel znovu nevrátil, a zalitoval, že si nevzal služební zbraň. Pootevřely se trochu dveře a to už komisař neváhal, využil moment překvapení a zakřičel: „Stůj! Jménem zákona!“ a prudce otevřel dveře. Ale byl to jen Šlojme, sluha. Pod chalátem přetaženým přes hlavu hleděl na komisaře ztrápený obličej tohoto obra v lidské podobě.

	„Pustěj mě dovnitř,“ zalitoval, zda udělal dobře, když si s sebou nevzal strážníka. Komisař nebyl žádný drobek, ale tohle byl Golem v lidské podobě. Šlojme cosi heknul a odstoupil ode dveří, aby mohl komisař projít. V místnosti byla tma, okna zatažena závěsem, jen na stole hořela svíčka. Šlojme drží smutek šiva, který přikazuje po sedm dní nevycházet z domu, nepracovat, sedět na zemi či stoličce a projevovat úctu k zemřelému.

	„Šlojme, kde byli, když byla jejich paní zavražděna? Jak to, že ji neochránili?“ Šlojme na něho chvíli hleděl a zřejmě pochopil, co od něho komisař potřebuje vědět. Šlojme nebyl hluchoněmý, jak si původně myslel, ale pouze neměl dar řeči, jako by v ústech neměl jazyk.

	Z úst mu vyšel zvuk a ruku napřáhl stranou. Tak tomuhle komisař nerozuměl. Šlojme tedy odhrnul závěs z okna a ukázal tam za řeku na druhý břeh. Stále nic.

	„Tak oni, Šlojme, nebyli doma a byli v Libni, nebo snad ještě dál?“ Šlojme stále ukazoval jedním a tím směrem. Měl by ho snad vzít, aby mu to ukázal přímo na místě. To ale Šlojme zavrtěl hlavou, že nikam nepůjde. Stalo se to poprvé, kdy se komisař podvolil. Nikdy předtím hluchoněmého či němého nevyslýchal a přece jen si připadal, jako by se sám dopouštěl něčeho nemorálního. Viděl, jak se Šlojme obrátil k rozsvícené svíci a jeho ústa mumlala zřejmě modlitbu a přitom se kolébal z jedné strany na druhou. Pak dostal přece jen nápad, vytáhl z kapsy zápisník a pokynul Šlojmemu, aby napsal, kde byl. On napsal v jidiš „šul“.

	„Tak tedy byli v synagoze?“ Na to souhlasně Šlojme přikývl.

	„A vrátili se, Šlojme, kdy?“

	Komisař musel znovu použít nejen zápisník, ale i prsty obou rukou a mimiku, aby vyjádřil to, co potřeboval zjistit. Šlojme, pokud to komisař dobře pochopil, se vrátil z druhé libeňské strany až v neděli a našel svoji paní mrtvou. Šlojme byl za řekou v Libni, kde je silná židovská komunita, a zúčastnil se modliteb v synagoze a celý čas dlel na modlitbách, kdy se čtou žalmy, zúčastnil se večerní šabatové hostiny, později havdaly.

	Šlojme celý ten čas, jako zbožný žid, prožil tam na druhé straně. Komisaře zajímalo, proč se také Popprová neúčastnila šabatu tam za řekou.

	Šlojme potvrdil, že ona neodjížděla za řeku, protože v domě musí vždy někdo být. Ona sama si udělala šabat tady u sebe. Zůstala a světila svatý den odpočinku ve svém domě. V pátek před západem slunce si připravila gefilte fiš, upekla barches a pronesla požehnání nad plameny svic, poté už jen nalít košer víno, odříkat kiduš a oddělit kus chaly. To byl údajně její rituál, jak mu složitě sdělil Šlojme. Pak už jen nemyslet na práci, na peníze a strasti tohoto světa až do nedělního rána.

	* * *

	Dva dny zbývají do Štědrého dne a komisař není o moc moudřejší než na počátku vyšetřování. Zná okolnosti. Dovede si představit den smrti Leopoldy Popprové. Zůstala sama v domě na samém konci dolních Holešovic, v den svatého rozjímání, kdy měla úplně jiné myšlenky a čekala jakési boží osvícení. S tím zcela jistě vrah počítal, a to byla její slabina. Ona si snad nepřipustila, že by v ten posvěcený den k něčemu mohlo dojít. Žádné obchody se přece nedělaly a její mysl měla být oproštěna od pozemských tužeb. Ano, šabat. Proč zrovna o šabatu? Mohl by být vrahem pravověrný žid? To rozhodně ne, leda snad odpadlík nebo jinověrec. Komisař nakrátko uvažoval, zda by to nemohl být Šlojme. Měl ke své paní blízko, znal její majetkové poměry, mohl by být možným pachatelem jako kdokoliv jiný. Komisař shledal tuhle úvahu jako nesmyslnou a hned vzápětí jí zavrhl. Šabat je to, okolo čeho se tenhle případ točí, tím si byl komisař téměř jistý.

	V separaci je držen Josef Veverka a komisař je přesvědčen, že se tam dostal díky nešťastné náhodě, on není tím vrahem. Co ho to ale napadlo jít za ní těsně po šábesu, tedy v den, kdy svůj svátek světí křesťané, o zlaté neděli. Komisař ze všeho, co doposud věděl, byl toho názoru, že se nejednalo o přepadení lupiči, na to byly zámky na dveřích příliš důkladné, ale že Popprová musela mít o svém vrahu povědomí a vpustila ho dovnitř. Žádný žid by za ní nepřišel v den svátku s obchodem, ale ona přece s židy neobchodovala.

	„Ano, právě tak, pane komisaři,“ řekl koncipient Nebeský, který naslouchal Pobudovým hlasitým úvahám. Popprová obchodovala pouze s křesťany.

	„Jestli dovolej, já jsem byl za redaktorem Čihákem z Národních listů a udělal jsem si výtah z novin, kde kauza Popprové je rozepsána do detailů. Tady jsem jim přinesl i noviny z prvého dne soudního jednání, pane komisaři.“ Nebeský položil na stůl před komisaře noviny z jedenáctého prosince letošního roku. Tam stojí „Ze soudní síně“, zvlášť tučným písmem vytištěno, s podtitulem Obchodnice Leopolda Popprová před soudem - obviněná z přečinu lichvářství, po živnostensku provozovaném, před čtyřčlenným senátem.

	„Téměř všechny noviny české a německé přinášejí zprávu o průběhu přelíčení, některé se zvláště drastickými titulky, třeba liberecké listy se zmiňují nelichotivě o Leopoldě Popprové pod záhlavím ‚Ein Wampir in der Menschengestalt‘ (Upír v lidské podobě),“ začal číst komisař.

	„Teskno je věru u srdce diváků, píše se v listě, když vidí přicházet do soudní síně celou řadu zbědovaných lidí, kteří na dotaz předsedův ‚Čím jste?‘, odpovídají: ‚Dříve bohatý statkář, nyní podruh!‘ nebo: ‚Bývalý majitel dvorce, nyní nádeník‘, či dokonce: ‚Před časem zámožný gruntovník a teď…? Teď, pane soudce, chodím i s dětmi svými žebrotou.‘ Všichni ti nešťastníci dodávají ve svorném souhlasu a ukazují k lavici, kde sedí ‚finančnice‘ Popprová s hlavou směle vztyčenou a s úšklebkem na tváři: ‚Lichvářka Popprová nás přivedla na mizinu.‘ Popprové povážlivě klesl hřebínek, když bylo proti ní zavedeno vyšetřování pro zločin podvodu na návrh státního zástupce pana Lorence. Pan státní zástupce našel v obchodních knihách zfalšované položky. Popprová se jich dovolávala jako nedotknutelného a posvátného zákoníku. Hlavní, ba jedinou zásluhu za to, že řádění této ‚dobré ženy‘ bylo zastaveno a že byla předvolána před soud, má berní exekutor Prešl.

	První svědek, který byl vyslechnut, je Viktor Kraus, gruntovník z Klecan. Potvrdil, že byl lichvářskými úroky Popprové přiveden na pokraj zkázy, neboť aby mohl zapravit několik set zlatých, které dluhoval, byl nucen odprodat veškeré obilí z tehdejší sklizně zpola zadarmo. Obžalovaná lichvářka popírá, že by Krause poškodila, a odvolává se na výkazy ve své obchodní knize. Státní zástupce pan Lorenc konstatoval však, že rubrika o Krausově dluhu je v knize Popprové schválně rozmazána a nečitelnou učiněna. Toto se v soudních položkách rolníků Tittelbacha a Štercla opakovalo, kde byly z jedniček vyrobeny dvojky, kde v neúplných účtech bylo ‚opravováno‘, přepisováno a škrtáno o překot. Josef Tittelbach, gruntovník z Ďáblic, prohlásil, že za dvě stě zlatých odváděl Popprové dlouhý čas šestnáct procent úrok. Potejdl, rolník z Libně, potvrdil, že musel zaplatit Popprové za půjčených osmdesát zlatých čtyřicet zlatých úroku za půl léta. Na to jí svědek klidně řekl do očí: ‚Na to, že nelze ničeho dáti, protože si do své štrazzi psala, co chtěla a co se jí zlíbilo.‘ Popprová si ale ve smlouvách vyhrazovala toliko zákonný šestiprocentní úrok, a aby se kryla před trestním stíháním, dala si pak zvlášť platit lichvářské úroky dvacet až třicet procent, které popřípadě přirážela na směnkách jako další půjčky nebo doplatky k původnímu kapitálu. Tomáš Patrák, bývalý statkář, nyní nádeník, sdělil, že platil po kolik let Popprové z každého sta zlatých pětku čtvrtletně, a ač se dřel do úpadu, nebyl sto krvavými mozoly vydělat tolik, aby nenasytnost Popprové uspokojil. Jan Štercl, bývalý zámožný gruntovník v Čimicích, nyní dělník v cihelně v Chabrech, vypráví, že si vydlužil od Popprové čtyři sta zlatých na zakoupení koně a byl nucen odvádět z nich ročně sto šedesát zlatých úroku. Když zapravil nekřesťanská ta procenta a splatil kapitál až na šedesát zlatých, prosil věřitelku, aby měla strpení, ač Popprová ujistila jej čestným slovem, že mu posečká, provedla kvapně obžalobu a prodala Šterclův statek, čímž připravila rolníka o poslední groš a vydala jej na pospas nezměrné nouzi, ba zoufalství.“

	Komisař dál pročítal výslechy jednotlivých poškozených. Bylo to zoufalé čtení a snad nejvíce jej popudila kauza Františka Vacka, nádeníka v Čimicích, který potvrdil veškerá udání svého zetě Václava Šímy o tom, jak byl lichvářkou připraven o usedlost v ceně třiceti tisíců zlatých. Půjčovala mu peníze na čtyřicet osm procent, a poněvadž neuměl ani psát, ani číst, mohla snadno chuďase o celé jmění ošidit. Nejpříznivěji pro Popprovou vypovídal její obhájce, advokát JUDr. Bedriener, který líčil obviněnou jako lidumilku, o které může říci pramálo špatného. Ochuzení a ožebračení sedláci s tímto nesouhlasili. Vývodní svědek Jakub Reich, bývalý dohazovač Popprové a zprostředkovatel jejích obchodů zato o své spojenkyni mnoho hezkých věcí nepověděl, ba naopak, doznal, že Popprová vskutku na lichvářské úroky půjčovala. Na závěr bylo sděleno, že líčení bylo odročeno do přezkoumání některých indicií. Komisař odsunul noviny od sebe.

	„Tak co tomu říkají, pane komisaři? Hrozné ne, ten, kdo se dostal do jejích spárů, tak neměl úniku. To se pak roztáčel celý kolotoč exekucí, vyvlastnění. Když připomenu ten fakt, že profitovala na lidech, kteří se v zákonech nevyznají či dokonce neumějí ani číst a psát.“

	„To je právě to, pane koncipiente. Tak teď již je mi jasné, proč se dostal Josef Veverka do střetu s lichvářkou, která čekala na každý jeho krok a dokonce využila svátků božích, aby na ten den stanovila vyvlastnění. Může být něco hrůznějšího, než že by na Štědrý den museli opustit své rodné hnízdo, svůj majetek zděděný po předcích? To je tím postižen nadvakrát. Zatímco v domech a bytech v Holešovicích se budou rozžíhat lampy, za sváteční stoly budou zasedat celé rodiny a přát si božího požehnání, Josef Veverka by měl té sváteční pobožné noci zvostat pod oblohou bez přístřeší se svojí ženou a dvěma dětmi.“

	„Já jim rozumím, pane komisaři, ale přece jen, nemohl být tohle podnět, aby onen Veverka provedl ten čin? Snad proto, že se dostal do bezvýchodné situace. O něm víme, že tam v inkriminovanou dobu byl a příčinu toho, proč měl na sobě krev, neuměl pravdivě ani četníku, ani komisaři Oliči vysvětlit.“

	„Já vím, jak to myslej, pane koncipiente, ale to by pak museli být vrahy také někteří z oněch dvaceti dlužníků, kteří byli rovněž postiženi. Dokonce jeden z postižených, jak se píše, spáchal v zoufalství sebevraždu. Ať již dopadne soud v jejich prospěch, nebo ne, nikdo jim grunty nevrátí.“

	„To mají pravdu, pane komisaři, ale přesto jsou podezřelí.“

	„V tom s nimi souhlasím, ale řeknou, dovedou si sedláka představit, jak revolverem vraždí přes polštář Popprovou? A mimochodem, ta Poprová by ho v sobotu o šabatu přes práh nevpustila. Všimli si, jaký má na dveřích zámky a řetězy? To musel bej někdo, komu ona věřila. Anebo to mohl bejt tak velkej kšeft, že porušila zvyklost. Vezmou si bryčku, pane koncipiente, a objedou ty dlužníky Popprové a zjistěj, kde byli v ten den, a pošlou mi sem pana praktikanta Rybičku.“

	* * *

	Komisař Pobuda je ve Špinhausu. Poté, když mu profous otevřel dveře cely, kde je ve vazbě Josef Veverka, mu dává pokyn, aby odešel. Komisař si přeje být se zadrženým o samotě, a tak se za profousem zavírají dveře. Josef Veverka stojí v pozoru, tak jak ho to tu zřejmě naučili, a je vystresovaný.

	„Sednou si na kavalec,“ říká tiše komisař a sám si přisunuje židli. Nebude to oficiální výslech, při kterém je dělán zápis. Komisař hledí na bledou Veverkovu tvář, široké čelo, tupý nos a velkou bradu, na hlavě nepokojné světlé vlasy. Ano, říká si komisař Pobuda, je z rodu Veverků. František, jeho kamarád z dětství, byl také takový a tenhle Josef má jeho podobu. Je zde přeci jen určitá citová vazba nejen proto, že měl komisař za kamaráda jeho otce, ale i jeho děda mu byl známý, věděl, že se Kliment Veverka utopil za velké povodně. Život v sobě nese paradoxy. On, Bubeňák, chlap od vody, a ve vodě nechal svůj život. Přitom mnoha lidem od utonutí pomohl. Bylo to za velké povodně v roce 1872, kdy se z Berounky do Vltavy hnala velká voda a v Praze pustošila nábřeží, po cestě brala domy a lidské životy. Možná, že tenhle Josef něco o vztahu svého otce s komisařem věděl, ale komisař nedal přízeň najevo.

	„Řeknou mi, jak se objevili u Popprové, přímo tam na místě. Popíšou do detailu tu neděli.“ Komisař o tom věděl, ale chtěl to slyšet znova a od něho.

	„Zabušil jsem na dveře. Ono to vždycky dýl trvalo, než otevřela.“

	„Oni tam přece nebyli poprvé.“

	„Když jsem tam byl poprvé a žádal ji o peníze, tak si mě dlouho prohlížela, jako by mě taxovala. Ten její sluha, chlap jako hora, od té chvíle byl stále se mnou. Kam jsem se hnul, tam stál vedle mě. Jen mlčel a pozoroval mě.

	Když jsem tam na zlatou neděli přišel, bylo to stejné. Zabouchal jsem na dveře a čekal, až se otevřou. Když se ani poté nikdo neozval, tak jsem znovu zabouchal a vzal za kliku. Ale dveře se otevřely, nebylo zamčeno. Nestál tam ten velkej chlap, její sluha. Tak jsem nabyl toho vědomí, že mě jistě z okna v prvém patře vyhlížela a ten chlap tam bude s ní. Tak jsem vstoupil a zavolal. Pak jsem šel dál. V přední místnosti nikdo nebyl, tak jsem vystoupal do prvního patra. Tam byly dveře otevřeny dokořán. Tomu jsem nerozuměl. V místnosti byl nepořádek, jako by tam někdo něco hledal a všude kolem peří, jako by se roztrhla peřina. Popprovou jsem hned neviděl, až teprve za stolem na koberci. Ležela na břiše a nehýbala se. Tak jsem na ni zase zavolal, a když se ani poté nepohnula, tak jsem se k ní sehnul. Pak jsem s ní zahýbal, ale ona byla mrtvá. Na koberci plno krve. Na stole rozházeny papíry, její pokladna pootevřená, v zámku klíč, a prázdná. Tak jsem dostal strach, co kdyby mě tu našli. Tak jsem se dal na úprk. Ani nevím, co se se mnou dělo. Běžel jsem domů.“

	Veverka se díval na komisaře a v očích měl hrůzu z onoho děsivého obrazu.

	„Musej mně věřit, pane komisaři, já jsem to nebyl, já ji nezavraždil.“

	„Takže oni tam nikoho jinýho neviděli? Nezdálo se jim, že by v domě mohl být ještě někdo další?“

	„Ne, to ne.“

	„Ten sluha, který se jmenoval Šlojme, toho tam také neviděli?“

	„Já už z toho nic nevím. Bylo to v neděli ráno, a já jsem běžel na Maniny a tam v tenhle čas nikdo nechodí. Na rohu u městské plynárny mě zadržel strážník.“

	„Co jste u ní chtěl v neděli časně zrána?“

	„Chtěl jsem, aby mi poshověla a nesl jsem jí tam do zástavy papíry od těch polností, který bych jí měl místo dluhu přepustit, ale už nebylo o čem mluvit. Ona byla mrtvá.“

	„Vědějí, co je zajímavé?“ řekl komisař o poznání přísněji. „Že se žádné směnky, dlužní úpisy s jejich jménem, ani na statek nenašly. Tak ty si museli vzít s sebou.“

	„Tak to ne, pane komisaři, já jsem tam odtud nic nevzal, tomu nerozumím. Já jsem žádné nehledal, když jsem ji tam viděl mrtvou na zemi, tak jsem měl jedinou myšlenku, dostat se odtud pryč. “

	„Soudní komise provedla na místě samém soupis všech listin, které se tam nacházely, ale jejich tam nebyla. Tak jak mi to vysvětlej?“

	„To není možné, pane komisaři. Vždyť jsem je podepisoval a ona je dávala do té pokladny.“

	„Spíš bych věřil, že je tam našli, vzali, a tak ochránili jejich rodinu od bankrotu.“

	„Proboha na nebesích, pane komisaři, já mluvím čistou pravdu,“ řekl Veverka a skryl si hlavu do dlaní.

	* * *

	„To je docela dobře možné, pane komisaři,“ dodal praktikant dr. Rybička poté, co přišel Nebeský. „On se chtěl pro rodinu nejspíš obětovat. Směnky a úpisy jistě zničil, aby nebyly důkazy.“

	„Jenže proč teda tvrdí, že je nevinný?“

	„Snaží se tak pro veřejnost, aby se jeho jméno neočernilo, aby tu lidé měli stále vědomí, že on to nebyl a že lichvářce tento trest patří. Zvláště poté, co se provalilo tolik případů, kdy zneužila poctivé lidi nalézající se v hmotné nouzi, že on se vlastně pomstil za všechny ty poškozené, a proto přijmou vědomí, že je nevinný, i když vinným je.“

	„No, moc jim v tomhle nerozumím, pane praktikante, ale je nutné najít důkaz o jeho přečinu, i když já si myslím, že ten je někde jinde. Anebo si myslej, že ten, který tam byl před Veverkou, odcizil z pokladny směnky a bude jimi vydírat dlužníky? Tím by se ale vlastně usvědčil.“

	„Možná kdyby to udělal obratně a rozprodal je třeba pod cenou. Mnozí dlužníci by je jistě odkoupili a mohli u soudu svědčit, že Popprové nic nedluží a nejsou pro to faktické důkazy,“ zkoušel Rybička, zda by tuto hypotézu komisař přijal. „Ráčej prominout, pane komisaři, když jsem ještě na české právnické fakultě dělal rigorózum, tak jsem jako jednu ze zkoušek měl otázku: Jaký trest je ze zákona na přečin lichvy vyměřen? Tak jsem tehdy odpověděl, že zákon z 28. května 1882, platný i dnes, v roce 1895, sděluje tyto podrobnosti: Lichvářství se dopouští, kdo nouze svých dlužníků, o které měl vědomost, využitkuje tím způsobem, že dává sobě takové výhody ve jmění přislíbiti, nebo poskytnouti, které by mohly svou nezměrností dlužníka v hospodářskou zkázu uvést, či ji alespoň urychlit. Přečin tento trestce se tuhým vězením od jednoho do tří měsíců a peněžitou pokutou od sta do pěti set zlatých. Při opětovném provinění takovém, tresce se lichvář tuhým vězením od šesti měsíců do jednoho roku a peněžitou pokutou až do dvou tisíc zlatých.“ Praktikant Rybička se na chvíli odmlčel.

	„Na způsob lichvaření Leopoldy Popprové by se v tomhle případě vztahoval čtvrtý odstavec zákona, a to: Když někdo provozuje lichvářské obchody často nebo po živnostensku, vyměří se mu trest tuhého vězení od šesti měsíců až do dvou let, peněžitá pokuta je od jednoho do tří tisíc zlatých a dotyčná osoba má být vypovězena z místa, kde své nekalé kšefty prováděla. Veškeré lichvářské obchody jsou prohlášeny za neplatné a nezapraví-li odsouzený peněžitou pokutu, musí si za každých deset zlatých ještě jeden den ve vězení odsedět. Poškození dlužníci mohou obdržet nazpět, oč byli lichvářem zkráceni.“

	Koncipient Nebeský se podíval na komisaře a dodal: „Ona už byla jednou trestána peněžitou pokutou. Takže není divu, že to muselo být pro Leopoldu Popprovou Damoklovým mečem, který jí visel nad hlavou, a v případě prohry u soudu by musela vše dlužníkům vrátit. Takže to v tomhle případě pro dlužníky vypadá příznivě.“ Koncipient Nebeský se podíval na komisaře, zda s tím souhlasí a dodal: „To jistě, pro ni to bylo naléhavé, takže ona mohla někoho do svého domu pustit, někoho, kdo by jí mohl v tomto odpomoci, a to v jakýkoliv čas, a to třeba i o šabatu.“

	„I to je možné, ale zároveň nemáme dost důkazů, abychom dostali Veverku z vazby,“ podotkl komisař.

	„Takže oni věřejí, pane komisaři, že Veverka je nevinný?“

	Komisař Pobuda neodpověděl.

	* * *

	„Tak zase nic, pane komisaři. Ptal jsem se i v hospodě U Zaradíčků, tam také nikoho neviděli.“ Policejní praktikant Rybička navštívil vzdálenější domy na Palackého třídě a komisař navštívil tři vedlejší přízemní domky na Holešovickém nábřeží sousedící s domem Popprové. Bylo to zajímavé. Zlatá neděle bývá činorodá i pro obyvatele Holešovic, kteří se vzájemně navštěvují či se vypravují do města za řeku a žijí už Vánocemi naplno. Přitom každý tu věděl, kdo Popprová je a kde bydlí, ale nikdo nemohl říci, že by ji tu sobotu viděl, anebo někoho, kdo by se pohyboval v blízkosti jejího domu. Komisař na ten dům hleděl s předtuchou, že musí skrývat ještě další tajemství. Symbióza rituálů a mamonu.

	Tam uvnitř domu spřádá svoji bolest sluha Popprové, němý Šlojme v sedmidenním smutku. Oblečen v bílé roucho pokání, v zatemnělém pokoji a za svitu zapálené svíce bezhlesnými rty mumlá kadiš. Jeho díl pokání je i v tom, že jako její sluha a ochránce nedokázal svou paní ochránit. Nikdo nic neví, nebo to nechce říci? Jsou lidé rádi, že už tu mezi nimi ta židovka není? Do duše jim komisař nevidí. Obchody s místními neuzavírala, peníze jim nepůjčovala, ne snad proto, že nebyli dosti bohatí, ale držela si odstup. Bylo vůbec s podivem, proč se usadila tady, a nikoliv na protějším libeňském břehu, kde přebývá silná židovská komunita, kde je libeňský Judenstadt. Je tam vše, co je třeba. Vedle rabínského domu synagoga, očistná mikve, šochet, ješiva hřbitov, sbor starších.

	Komisař se otočil a pohlédl na řeku. Nyní je pokrytá ledem, jen na protějším břehu tmavý pruh černé vody, kde řeka proudí silou a nemohla ji uzavřít krusta ledu. Bílá a černá, to jsou dvě barvy, které převládají, bezlisté stromy působí smutným až tragickým dojmem. Komisař si všiml, že na břehu jest jakási činnost. Uviděl vůz s koněm a dva muže a hned pochopil, co dělají. Sešel tedy k nim. Ti dva vytahovali z řeky právě vysekaný kus ledu a ten nakládali na povoz. Komisař poznal, že ledujou. Vysekávané kvádry ledu vytahují na břeh. Odtud budou bloky ledu rozvážet do hospod po Holešovicích. Komisař přistoupil blíž. Statnému koni zakrytému houní se v té zimě pařilo z hřbetu, přes houni stoupala pára stejně jako z jeho nozder a od tlamy mu visely drobné rampouchy ledu. Jedním okem pozoroval komisaře.

	„Pomáhej pánbůh,“ řekl komisař.

	„Jim taky. Dejžto pánbůh,“ pozdravil menší sporý chlap a smeknul z hlavy beranici.

	„Nechaj na hlavě, Kalina.“ Komisař poznal převozníka. Ten tu po celý rok převážel obyvatele na druhý libeňský břeh. Teď ale byla velká pramice vytažena na břeh, dnem vzhůru, a odpočívala na podvalech.

	„Musím počkat, až roztaje řeka, tak zatím se živíme ledem.“

	Komisař věděl, že nejen na živnost převoznickou, ale i ledařskou je třeba povolení, které Kalina dostal vzhledem k jeho letitému vztahu k řece. Komisař pozoroval, jak po ližinách ten druhý helfr vytahuje hákem ledovou kru na vůz.

	„Alespoň že mám práci, pane komisaři, a hospodský platěj dobře,“ dodal spokojeně.

	Komisař věděl, že led se ukládá v hospodách do sklepů společně se sudy piva a vydrží často až do léta. Tak tomu je i v holešovickém pivovaře u Kejřů, kde poté mají pivo jako křen.

	„A jak se dostávají lidé na druhý, libeňský břeh?“ zeptal se, i když věděl, že použijí nejspíš provizorní most dřevěný na Štvanici. Odtud vede cesta karlínskou stranou, která je ovšem delší.

	„Někdo to zkouší po řece, ale musí si dát pozor. Na druhé straně mnohdy nebývá řeka zamrzlá,“ ukázal Kalina.

	„Takže budou rád, až opět budou moci převážet?“ Komisař věděl, že je to pro převozníka dobrý způsob obživy a o zákazníky nouzi nemá. Však se ten převoznický post dědí po generace. Přináší nevelké, ale stálé peníze a Kalinové jsou zde u řeky od nepaměti. Zde u řeky měl Kalina udělaný nájezd tak, aby mohl i povoz s koňmi převézt na druhou stranu řeky. Je to ale riziko velké, a tak lidé raději jezdí po mostě provizorním na bubenské straně.

	„Vědějí, co se tady stalo?“ řekl komisař a kývnul hlavou k domu Popprové.

	„Ano, to vím, pane komisaři, je to strašné.“

	„Oni také nic neslyšeli, třeba výstřel?“

	„Ne, to opravdu ne.“ Domek převozníkův nebyl daleko od obydlí Popprové, ale byl v závětří pod svahem.

	„Oni ji znali, Kalina?“

	„No, znali, jak se to vezme, pane komisaři, občas jsem jí posloužil, dones rybu z řeky, a to vždy v pátek. Jinak jsem ji moc neviděl. To ale zaobstarávala moje žena. No a potom děti.“

	„Jak to myslej?“

	„No, to vždy, když bylo potřeba, tak vyšel ten její sluha, ten Šlojme a zabouchal na kolejnici, co měli pověšenou na baráku, a ti mí haranti se mohli přetrhnout. To potom běželi na Bělského třídu na štafl pro kočár pro milostpaní Popprovou. Kočár přijel před dům a Popprová v něm odjela.“

	„A kam odjela, to nevěděj?“

	„Ne, to prosím ne, asi přes vodu do města.“

	„A jak často?“

	„Někdy každej den, někdy vůbec.“

	„A co v létě, vezli ji někdy přes řeku?

	„Tak to ne, nikdy.“

	„Jako že jí to nepřipadlo dost nóbl?“

	„Ne, to ne, ale ona se vody bála jako čert kříže. Zato ten Šlojme, ten se převážel někdy i dvakrát za tejden, ale hlavně v pátek. To se potom v neděli ráno vracel. Věděj, oni tam maj na druhé straně ten jejich šabat. Ale s tím si nepopovídaj, on je němej.“

	„A co ten pátek před zlatou nedělí?“

	„Tak to vůbec. Řeka byla zamrzlá. Toho jsem ten den neviděl. V létě se tu za hodinu otočím třeba pětkrát, ale teď v zimě to nejde, to musej uznat. Alespoň teď přes zimu pospravuji a nadehtuji loď.“

	„A co v tuto sobotu před zlatou nedělí. Kde byli?“

	„Jak to myslej, pane komisaři? Tady doma, pěkně doma v teple, jen před polednem jsem se šel podívat na řeku, a zasejc jsem zašel domů. To byla moc velká zima.“

	„Takže v pátek jí jejich žena zanesla rybu a od tý doby ji neviděli?“

	„Neviděli, pane komisaři, ale tak mě napadlo, že u ní musel někdo bejt.“

	„Oni viděli, jak někdo vstupoval do domu?“

	„To ne, pane komisaři, ale co ten kočár?“

	„Jakej kočár, Kalina? Ona si snad poslala jejich kluky na štafl pro kočár?“

	„To nevím, co to bylo, kluky rozhodně ne, to by Šlojme bil na to železo, aby je přivolal. Tenhle kočár stál támhle, jak je kamenná zeď tý zahrady koláře Bernarda, a možná, že ani nepatřil k tý Popprový. I když po pravdě, na co by si Bernard obstarával takovej fajnovej fijákr?“

	„A kdo byl v tom kočáru?“

	„Tak to prosím, vašnosto, nevím. Byla zima a já jsem zalez domů.“

	„Nevzpomenou si náhodou na číslo? Oni mají fiakristi na kočárech svý čísla.“

	„To ne, komisaři, na dálku já moc nevidím, ale vím, že ta kobylka byla moc pěkná, grošovaná. Asi tam čekala. Ten kočí jí dal pytel s ovsem na hubu a zalez do kočáru. Tak to je všechno, co jim o tom můžu říci, pane komisaři.“

	Komisař se na něho zpytavě podíval.

	„To viděj, kdybych věděl, že se něco stalo, tak bych určitě běžel za strážníkem Věchetem to meldovat. Ale jestli to má nějakou souhru s tou Popprovou, to jim nemůžu říci.“

	„Tam v tom domě koláře Bernarda jsem byl také, ale o kočáru nebyla jediná řeč,“ poznamenal praktikant Rybička, který právě dorazil, a dodal: „Lidi si nejspíš mysleli, že tam přijel na nějakou správku.“

	* * *

	Policejní komisař Pobuda je v Judenstadtu. Za Velkým ostrovem na katastru Libně se rozkládá území od nepaměti osídlené židy. Svébytné město uvnitř jiného, které má své zákony a řídí se židovskou samosprávou. Proto musel komisař na libeňském policejním komisařství požádat o pomocníka, dohlížitele pořádku, přímo z jejího středu. Představil se mu Izák Berkowicz, který kromě pejzů nevypadal vůbec židovsky, neměl typický nos, odulé rty, navíc měl modré oči a světle kaštanové vlasy. Komisař projevil přání, zda by mohl vidět mrtvolu Leopoldy Popprové zavražděné na území Holešovic s tím, že neměl možnost mrtvou ohledat, na což by měl ze zákona právo. Její tělo bylo doslova uneseno z patologického ústavu na Starém Městě pražském skupinou osob izraelitského vyznání a údajně odvezeno sem do Libně.“

	„Aj vaj, vaj, pane komisaři, nevím, zdali to půjde.“ Na Izákově tváři se objevil ztrápený výraz.

	„Proč by to nemělo jít?“

	„Bojím se, že je už pozdě a ta žena je už pohřbena. Podle židovského zákona musí být zemřelý co nejdříve pohřbený a pohřeb začíná hned po přípravě.“

	„Po jaké přípravě?“

	„Když se o to nepostarají blízcí příbuzní, a jak říkají, tahle žena žila sama, tak se o to postará chevra kadiša neboli pohřební bratrstvo. Svaté bratrstvo, které koná skutky milosrdenství.“

	„A kde je najdu?“

	Izák vedl komisaře uličkami při řece. Domy nahloučené k sobě, jednopatrové, pavlačové, bez příkras. Jeho průvodce mu řekl, že je to kvůli záplavám, které sužují Judenstadt. Vltava někdy vystoupí ze břehů, jak tomu bylo naposledy v roce 1890, kdy po sobě zanechala zkázu jak na zvířectvu, tak na majetku, kdy vyplavila přízemní dílny a sklady, ale díky poschodí si nevyžádala lidské životy.

	Všude, kudy šli, je doprovázely zvědavé pohledy obyvatel, kteří dávali svůj zájem až okatě najevo. Vedle synagogy byla jednopatrová budova s židovskou šesticípou hvězdou na fasádě.

	Izák vysvětlil komisaři, že být členem chevra kadiša je čestnou funkcí bezplatnou, musí to být vážení, výjimeční a dobří židé. Účelem bratrstva je postarat se o zemřelé se vším všudy, vykopat hrob, vyrobit rakev z nehoblovaných prken. Poté udělat taharu, to je očištění mrtvého, obléknout do tachrichinu z bílého plátna, toto za odříkávání pasáží z bible. Do rakve se nesmí vkládat květiny ani šperky, nesmí být rozdíl mezi chudým a bohatým židem, a proto se ani nehoblují prkna na rakev. Takto jej v kostce seznámil Izák s náboženským rituálem podle předpisů, halachy.

	Dům, kam ho Izák zavedl, byl domem náboženské obce. Izák se pozdravil s představeným obce a poté odstoupil. Muž v černém plášti podšitém kožešinou, na hlavě kožešinovou čapku, pak vstal z křesla a přistoupil ke komisaři, představil se jako rabín Samuel Kohen.

	Zeptal se, co může pro váženého pana komisaře udělat.

	Komisař řekl, že by chtěl vidět tělo zavražděné Leopoldy Popprové kvůli policejnímu ohledání. Zde přítomný Izák mu sdělil, že to nepůjde, a on se zajímá proč. On se jako policejní komisař ptá, proč by to nešlo.

	„Vím, o koho se jedná, pane komisaři, byla to vážená členka židovské obce, štědře přispívající do pokladny, ale bohužel už je pohřbená a exhumaci naše víra nepovoluje. Už byla odevzdána bohu. Já jsem ve fázi příprav nebyl, ta se neprovádí v synagoze, tak jim nic přesnějšího nemůžu říci, to obstarává chevra kadiša. Celý ten obřad přípravy se děje mimo obec. Vedle kirkut, židovského hřbitova, je samostatná budova bejt-tahara, kde bratrstvo připravuje mrtvou.“

	„Tak by mi alespoň mohli říci, co na jejím těle zjistili,“ namítl komisař.

	„Vážený pane komisaři, to by dost dobře nešlo.“

	„Proč?“ podivil se.

	„Protože to sami nevědí, ale abych je to toho vpravil. Členové pohřebního bratrstva uloží mrtvou na stůl a přikryjí ji plátnem. Vysvlečení mrtvé se provádí pod plátnem, rovněž tak omytí. Mrtvou pod plátnem vysvlečou a omývají vlažnou vodou od hlavy po paty. Při tom odříkávají předepsané verše z bible. Mrtvého očišťují muži, mrtvou ženu pak ženy. Ruka jinověrce se poté nesmí mrtvého dotknout. Tak již vědí, proč jim nemohu podat příznivější reference a taktéž by jim to nemohlo sdělit ani pohřební bratrstvo, chevra kadiša.“

	Komisař poznal, že s tímhle on už nic neudělá a případná exhumace je nepřípustná. To ví, že by stížnosti putovaly až do Vídně.

	„Mrtvá Leopolda Popprová je pohřbena do země zatím bez náhrobku, ten se osadí na hrob zemřelé až po roce,“ dodal rabín. Původně to neměl komisař v úmyslu, ale přece jen se zeptal: „Potřeboval bych dobrozdání, že zde o šabatu byl sluha Popprové, jemuž říkají Šlojme.“

	„Jistě, pomáhá nám v synagoze, když je potřebné přemístit těžké předměty, ale o samotném šábesu je jako každý zbožný žid, nepracuje, modlí se a veselí. Ale zda na tu vaši zlatou neděli, kterou vy křesťané slavíte, zde byl, tak to vám nemohu opovědět, protože to nevím.“

	* * *

	Komisař Pobuda hleděl na kvitanci, kterou mu předložil koncipient Nebeský, a mračil se. „Skorem čyři zlatky, to nechali, pane Nebeský, drožkáři pěkně vydělat.“

	„Nedalo se nic dělat, pane komisaři, to je podle tarifu. Je tam přirážka, když musí jet mimo katastr města Prahy. Jel jsem na pět různých míst. A potom musel drožkář čekat, než tam tu záležitost vyřídím. Ono je s lidma těžké pořízení, zvláště s těma venkovskejma.“ To všechno věděl komisař také a vlastně by ani proti účtu drožkáře neprotestoval. To, že mají magistrátem stanovené ceny a jsou pod dohledem, je stanoveno v úředním věstníku. Věděl i to, jak je vlastně živnost drožkáře nelehká. Za deště, mrazu na kozlíku, a to se mnohdy musí s kunčaftem dohadovat o ceně. Trápila ho jiná věc. Už jako by slyšel dvorního policejního radu Marschana: „Podívají, Pobuda, vraha mají hned za katrem, tak nač potřebujou jezdit a utrácet erární peníze? Vždyť jim ho vrchní komisař Olič předhodil skorem pod nos. Nevím, co tím chtěli dokázat?“

	To bylo právě to neštěstí. Oni si myslí na policejním ředitelství, že tímto je případ vraždy Popprové vyřešen. Jak tedy vysvětlit, že to není pravda, a on je o tom přesvědčen, že tomu tak není. Bylo by to nejsnazší řešení, ale do konce života by měl výčitky, že se dopustil justiční vraždy. V tomhle případě čeká vraha smrt provazem. Je přesvědčen o tom, že to nemůže být pravdou, že Josef Veverka vraždu spáchal. Instinkt je mnohdy v policejní praxi dobrým rádcem, ale to nestačí. Chybějí mu fakta, důkazy. Celý ten případ se jaksi rozehrává do více stran. Nic nevede jednostranně přímo k objevení vraha. Řešení by mohlo být nejen v dlužnících, ale i na druhé straně za řekou, v Judenstadtu. Leopolda Popprová byla bohatá, její jmění ve statcích, pozemcích, v penězích je soudními úředníky odhadováno na téměř čtvrt milionu rakouských zlatých. Má-li být důsledný dle Marka Tullia Cicera, musí si položit otázku - Cui bono? - Komu ku prospěchu? - Mohl by zároveň odpovědět, že vlastně všem. Náboženské obci izraelitské, dlužníkům, sluhovi, který se stále ještě zbožně modlí v domě vraždy.

	„Tak co zjistili?“ zeptal se popuzeně.

	Nebeský vyndal notýsek a rozevřel jej v místech, kde měl tužku. „Nejprve jsem byl u Jana Štencla, dříve majitele gruntu v Čimicích. Nyní přebývá společně s několika jinýma rodinama v takové ratejně v areálu cihelny v dolních Chabrech. Ta cihelna je až na konci obce, hned vedle hřbitova. O zlaté neděli byl v práci, protože kruhová pec běží nepřetržitě, buď se jedna zakládá a ta druhá vypaluje, anebo naopak. To taky potvrdili feuermeister.

	Další Josef Tittelbach z Ďáblic byl údajně na proutí. Jeho žena si k nuznému platu svého muže přivydělává pletením košíků. Ona tvrdí, že se vrátil v neděli pozdě odpoledne a přinesl velkou otep nařezaných prutů. Tam to je tedy sporné. Ovšem, čím by vraždu spáchal, pane komisaři? Měl jenom kudlu na to proutí.“

	„No, pokračujou,“ pokynul komisař Nebeskému, když ten se zarazil.

	„František Vacek byl v hospodě a hrál karty, ten má svědků hned několik. Podle hospodského vypil za odpoledne jedno pivo a do hospody se šel jenom ohřát. Žena mu kvůli tomu maléru s Popprovou pro samou hanbu žalem onemocněla a zesnula.

	Nejdelší cesta byla do Klecan, tam jsem zastihl Viktora Krauze, který už tam nemá polnosti ani grunt a který je nádeníkem na statku největšího sedláka Matouše Pěny. Údajně zlatou neděli proležel na posteli v komoře. Svědka žádného nemá a je mu to jedno.“

	Tady se policejní koncipient nadechl, jako by chtěl říci připomínku.

	„Vědějí, co je zajímavé, pane komisaři? Že ať již jsou věřící a křesťané, všichni shodně přáli té Popprové smrt a poté, když se to tedy z mých úst dozvěděli, jaksi pookřáli a shodně tvrdili, že ji musel křesťanský bůh potrestat rukou jejich posla.“

	„Takže oni jí všichni přáli smrt. No, nelze se divit, zničila jejich životy,“ dodal komisař.

	„Prohledal jsem jejich obydlí, ale žádnou pistoli jsem nenašel. Myslejí si, pane komisaři, že bychom měli toho Krauze a Tittelbacha předvolat ke křížovému výslechu?“

	Komisař si není jistý, k čemu by to bylo. Kdyby to mělo přispět k osvobození Veverky, tak jistě, ale pravděpodobnost, že by tito lidé dokázali mstu svoji provést, mu připadá malá. Komisař se nemá čeho chytit a čas neúprosně běží a do Štědrého dne zbývají necelé dva dny. Je mnoho podnětů, ale žádný se zatím neobjevil jako správný. Připouští, že neviděl zavražděnou. Neví, jak vypadá. To se mu ještě za celou jeho policejní praxi nestalo. Vyšetřuje případ mrtvé, kterou nikdy předtím nespatřil nejen jako živou, ale ani jako mrtvou.

	„Poslechnou, pane koncipient. Čím tam jeli?“

	„Přece drožkou, pane komisaři, od toho je ta kvitance za jízdu, co jsem jim přinesl. Je tam i číslo 39, bryčky s drožkářem, který se jmenuje Matěj Žežula.“

	V té chvíli si komisař připomněl slova převozníka a pravil: „Poslechnou, pane koncipiente, seženou někde toho Žežulu a optaj se ho, kterej fiakrista má krytý fiakr a grošovanou kobylu. To je důležité. Tak jdou, dokud se ještě nesetmí,“ řekl a bez dalšího slova udiveného Nebeského vypakoval ze dveří kanceláře.

	* * *

	Policejní praktikant Rybička si podal z registrační skříně knihu v šedozelených deskách. Na štítku stálo kaligrafickým písmem: Povolení ku nošení zbraní. Byla to poměrně tenká kniha. Když přišlo nařízení o evidenci, a když se zakládala, nepředpokládalo se, že bude každý obyvatel Holešovic nosit zbraň. Pochopitelně z toho seznamu byly vyjmuty policejní a vojenské složky. Jinak každý civil by měl být v této knize zanesen. V knize bylo šedesát jedna povolenek na zbraně, na které byl v místním policejním komisařství vydán průkaz. Zbrojní agendu vybavoval policejní koncipient Nebeský, ale ten tu zrovna v tenhle čas nebyl, protože naháněl jakéhosi fiakristu ve městě. Tak se toho musel na příkaz komisaře zhostit sám. Pochopitelně měl pistoli pokladník v První občanské holešovické záložně, oba páni hoteliéři, jak z Merkuru na Belcrediho ulici, tak i Metropolu na Bělského třídě. A pak jaksi vyšší třída, páni továrníci Wendler, bratří Böhmové, Ignaz Bondy, pochopitelně i továrník Umrath a majitel největší továrny v dolních Holešovicích, továrník Kubinzký, a další. Rozhodně mezi nimi nebyl žádný dělník, nádeník, drobný řemeslník, ale vesměs vážení občané distriktu Prahy VII. To si Rybička připomněl i váženého občana, hudebního skladatele Weise, jehož stránka v knize byla přeškrtnuta a s tím i poznámka o vrácení zbrojního průkazu.

	Praktikant dr. Rybička si na to dobře vzpomíná, protože tenhle příběh měl své peripetie. Tento vážený občan bydlící na Letné měl rád společenský život a mnohé přátele měl právě tam za řekou. Domů na Letnou se vracel v noci, obvykle po řetězovém mostě přes řeku a přes letenské Sady korunního prince Rudolfa, protože tak to měl nejblíže do svého domova. Tu se mu stalo, že byl několikrát v potemnělých sadech překvapen různými individui, a proto si zažádal o zbrojní průkaz a zakoupil si pistoli. Ovšem jednou, to když se vracel v dobré náladě z hostince v Kaprově ulici, jej překvapil jakýsi muž, o kterém se domníval, že patří mezi individua, se kterými se tam již setkal. Došlo na slovní výměnu, při které se onen muž dal na útěk. Skladatel Weiss se ho jal pronásledovat ve snaze, aby ho strážník legitimoval a případně zadržel. Muž ten vběhl do hostince U Jiřičků a vzápětí se proti Weissovi vyřítilo několik hostů vyzbrojených holemi. Na výzvu, aby se zastavili, oni neuposlechli. Weis tedy vystřelil, ovšem tak nešťastně, že dva z těchto lidí, kteří byli štamgasty hospody, zranil. Když se ono nedorozumění vysvětlilo s tím, že jeden o druhém si myslel totéž a oba se vzájemně podezírali, Weis byl odsouzen k peněžité pokutě, náhradě bolestného a týdenní base. Poté se rozhodl a sám zbrojní průkaz vrátil.

	Policejní praktikant listoval v knize dál, neboť tam bylo zaznamenáno nejen to, jaký druh zbraně má její majitel, ale i některé další důležité informace. Praktikant Rybička pečlivě procházel list po listu. Snad nejstarší byl revolver typu Gasser-Kropatschek z roku 1872. Ten měl ale ráži 9 mm, takže z něj kulka určená pro lichvářku Popprovou pocházet nemohla. Dále tam byl revolver značky Einger-Union, malý lehký revolver určený na sebeobranné účely. Ten měla většina držitelů zbraní, ovšem opět k nepotřebě. Ten revolver používal okrajové náboje ráže 7,4 mm. Všechno to byly revolvery různých ráží, od Mannlicherky ráže 6,5 až po takové kalibry jako revolver Gasser ráže 11 mm. Jediná zbraň, která by ráží vyhovovala, byla samonabíjecí pistole Krnka, kterou měl v majetku sám starosta holešovického okrsku. Revolver Rast-Gasser měli vesměs ostatní vážení občané Prahy VII. Žádný z nich by ale neměl mít spojení s lichvářkou Popprovou. Ovšem v tomhle případě by se jednalo o delikátní vyšetřování, a toho by se dr. Rybička nechtěl sám účastnit. Jistě tu mohly být zbraně takzvaně „na černo“ a ty se mohly dostat do oběhu. Tam vlastnictví zbrojního průkazu samozřejmě nebylo. Proč by si ale případně továrník Wendler kupoval zbraň z druhé ruky, když ji mohl mít řádně vedenou a důvod průkaz mu nevydat by tu nebyl. Policejní praktikant uložil knihu zpět do regálu. Nezbývá tedy než vyrazit do terénu. Oblékl si služební mantl a policejní čapku a zavolal do chodby na policejního sluhu.

	„Vašíček, pro dnes už je šlus. Nikoho do kanceláře nepouštějí, když tak, ať přijdou zejtra.“ To dořekl a vypravil se do dolních Holešovic, aby prověřil dva z místních vetešníků, kteří by mohli mít v podobných obchodech prsty.

	* * *

	Začalo opět sněžit. Drobný sníh jako krupice se snášel k zemi. Byla už tma a na nárožích hořely plynové lampy. V jiný čas už by byl policejní komisař Pobuda dávno doma. Seděl by ve fotelu, četl Národní politiku a čekal v pokoji, až ho Betty pozve ke stolu na večeři.

	Hrome, to je mizérie, říkal si v duchu. V jiné době v tenhle předvánoční čas měl úplně jinou náladu. Vánoce, Štědrý den a on necítí nic z té sváteční nálady. V tenhle čas rád procházel městem a pozoroval na hlavních třídách a v ulicích pražských vánoční obchodní trh. To se obvykle stavil na policejním ředitelství, aby vinšoval policejním úředníkům pěkných a pokojných svátků vánočních. Poté se vydal obvykle pěšky Ferdinandovou třídou, nahlížel do obchodů a výkladů a uvažoval nad výběrem vánočních dárků. Uvažoval, co koupí své ženě Betty a dceři Fanynce a připomínal si, jak nesnadný jest výběr, poněvadž každý krok ho uvádí v nová pokušení, každá výkladní skříň obsahuje jiné vánoční kouzlo. Vánoce jsou tu. Po celý rok se snažíme žít úsporně, tak alespoň o Štědrém večeru nebo na Boží hod vánoční je třeba dopřát si nějaký požitek mimořádný, velkopanský. Dopřát si pokrmů svátečních. Nabídka byla velkolepá, na pultech vzácné zboží vzbuzující chutě: bažant, krocan, kapoun, mořský rak, lanýž, hlemýždi. Z jižního ovoce fíky, mandle, hrozny, tyrolská jablka. Vína jižní, zámořská, kontinentální, koňak, punč, arak, čaje karavanní i lodní, šampaňské, zavařeniny, ovocné šťávy. To vše si lze koupit, dáti, či přijmout darem. Vánoce, to je útok na kapsu a z tobolky pak snadno vyskakují zlatky. V tom ale komisař neskrblil. A co potom dárky, zboží umělecké porculánové, skleněné, zboží přepychové, nástěnné ozdoby, ozdoby ze stříbra, bronzu, rámečky, roztomilé francouzské drobnůstky, napodobeniny motýlů, ještěrů, hádků, květů. Nesnadný je každý krok po této vyhlášené pražské třídě Ferdinandově, která uvádí v nová a nová pokušení. O minulých Vánocích dostal pod stromeček doutníkovou špičku z mořské pěny, a to včetně stojanu, sám pak Betty věnoval mimo jiné samovar vzoru ruského, včetně náčiní. Pro Fany pak zdobný vějíř s ohledem na blížící se období taneční.

	No ano, to bylo před rokem, letos je ale skutečnost jiná. Necítí onu zvláštní atmosféru vánoční. Jít na policejní prezidium stále váhá, bojí se, aby ho tam nezastihly otázky stran onoho předvánočního mordu. Možná, že i to by přetrpěl a ten případ by se přetáhl přes svátky vánoční, to by nebylo až tak naléhavé jako to, že právě v osudný den soudní exekutor vystěhuje rodinu jeho přítele z mládí z rodného domu. Že se v tu dobu stane něco, co se dá jen velmi obtížně napravit. Komisař nemá ten svůj klid v duši. Ale to už bere za kliku svého domu na Bělského třídě. Ve dveřích už jej čeká služka Anička se smetáčkem v ruce, aby komisaře očistila od sněhových vloček.

	„Sháněl se tu po nich pan redaktor Čihák, milostpane. Ptal se, jestli nejsou nemocnej, že se neobjevili v šenkovně u Kejřů. Když mu milostpaní řekla, že ne, tak jen že má vyřídit, že pro nich něco má,“ řekla Anička a odebrala komisaři policejní čapku, kterou si sundal z hlavy.

	* * *

	Policejní praktikant dr. Rybička se zastavil před krámem v dolních Holešovicích. Byl na místě. V průjezdu domu na Zátorách měl svůj kvelb se vším možným haraburdím Jajteles Leopold. Stálo to na desce nad vchodem do kvelbu společně s nápisem Vetešnictví. Na zádveří pak různá veteš v podobně starých hodin, hrnců, klecí na ptáky, tak aby každé místečko bylo využito k obchodu. Když praktikant Rybička vstoupil do krámu, ovanul jej pach stařiny, petroleje a vzájemně se rušících odérů. Nejraději by vyšel zase ven, ale musel splnit úkol, který mu zadal komisař. Když se v tom příšeří rozkoukal, spatřil za pultem, kterak ho bedlivě pozorují oči muže. Byl bradatý, s pejzy na hlavě a jako hrnec měl nasazenou černou buřinku. Za brejličkami mu zasvítily oči. Sepnul ruce na prsou a sledoval pozorně každý Rybičkův pohyb, zároveň ho odhadoval. Ten se zatím rozhlížel po kvelbu.

	„Boruch habe, vašnosto, čím jim posloužím?“ řekl a na krok se přiblížil před Rybičku.

	„Poslechnou, Jajteles, je ještě tady v Holešovicích nějaký krám jako ten jejich, kde prodávají tuhle veteš?“

	„Ne, prosím, vašnosto, jsem tu jediný a mám prvotřídní zboží, jako třeba jim můžu nabídnout tohle,“ ukázal na pultě mosazné hodiny s ženskou postavou Afrodity a porcelánovým zlaceným ciferníkem.

	„Každou hodinu je slyšet odbíjení, vašnosto. Unikátní práce až z Berlína. Pokud by měli zájem, udělám jim cenu.“

	„To mají jistě z nějakého čóra,“ pousmál se Rybička. „Poslechnou, Jajteles, neměli by tu na prodej nějakou pistoli? Potřeboval bych nějaký solidní revolver, nějakou větší ráži.“

	„Tak to nemohu sloužit, vašnosti, Jajteles zbraně nevede. To jde vždycky vo moc velkej malér.“

	„No řeknou, nenabízel jim tu někdo na odkup? Nestavil se tu nějakej kunčaft?“

	„Ne, to ne, žid neprodává zbraně,“ zavrtěl hlavou.

	„A řeknou, dovedli by to zařídit, kdyby vo něčem takovým věděli? Třeba kdyby se poptali tam za řekou nějakého z jejich souvěrců. Dobře bych jim zaplatil,“ blafoval Rybička.

	Jajteles se na něho upřeně díval a neodpovídal. Rybička byl přesvědčen, že se přece jen chytil.

	* * *

	Policejní komisař vzal opět z ruky služebné klobouk a nasadil si ho na hlavu.

	„Oni nebudou na večeři, milostpane?“ podivila se Anička.

	„Vyřídí paní, že si musím ještě něco zařídit. Možná, že se vrátím o něco později, ať na mě nečeká a jde klidně spát. Jídlo mi dají pod peřinu. Najím se, až se vrátím.“ Zanechal služebnou v údivu a vyšel ze dveří. Neměl na jídlo ani pomyšlení. Sháněl se po něm redaktor Čihák, a to, že přišel za ním až sem do bytu, bylo přece jen alarmující.

	Vyšel z domu. Přestalo sněžit, kolem bylo takové zvláštní hluboké ticho a hvězdy na nebi byly jasné, čisté a jemu připadaly blízké, jako by si na ně mohl sáhnout. Od domu se pustil podél závodiště Holešovického velocipedistického klubu, nyní pokrytého souvislou neporušenou pokrývkou sněhu, k bubenskému pivovaru. Nebyla to cesta dlouhá. Prošel krátkou uličkou Na Ovčinách, kde starobylé nízké přízemní domky tvořily kulisu zdi pivovarského dvora. Otevřel dveře do šenku a z venkovního ticha se ponořil do hospodského halasu.

	Komisař shledal, že dnes je návštěvnost vysoká, jako by si každý z těch sedících chtěl odpočinout od předvánočního shonu. V klidu si vypít svoji holbu piva, pokouřit z dýmky či doutníku a pobavit se s přáteli a sousedy. Z rohumístnosti tiše zněla harfa harfenisty Šusty. V té chvíli komisař pookřál a opustily jej odpolední chmury. Prostředí, které mu bylo milé, a od zlaté neděle je vlastně nenavštívil. Jinak tu býval téměř denním hostem.

	„Pěkně jich vítám, pane komisaři,“ uvítal jej sám sládek a hostinský v jedné osobě, Kejř. Muž důstojného vzezření s mrožím knírem.

	„Už si tu někteří pánové mysleli, že jsou marodnej.“ Komisař tuto připomínku přešel mlčením.

	„Dneska jsme načínali novou várku a pivo je jako křen. Tak se jen posaděj a já jim do jejich holby přinesu.“

	„Pan redaktor Čihák tu je?“ otázal se. To, že komisař přišel sem ze zimy, a potom ten kouř z dýmek a doutníků mu jaksi rozostřil obraz.

	„Je v zadní místnosti s ostatními pány. Tak se posaději, já jich hned obsloužím,“ řekl hostinský a utíral si ruce do zástěry. „Kdyby si přáli něco na šmak, mám tu ančovičky.“

	To komisař odmítl a zamířil rovnou do zadní místnosti. Redaktora Čiháka tam zastihl společně s několika vašnosty holešovickými. Jeho příchod vyvolal příznivou odezvu. Komisař se se všemi přivítal a s redaktorem zvlášť.

	„Oni mají pro mě nějakou novinku?“

	„Ach ano, pánové jistě prominou, na okamžik si odsednu,“ pokynul k vedlejšímu prázdnému stolu. Redaktor Čihák byl komisaři milý nejen tím, že byl z Holešovic, bydlel v jednom z těch výstavných domů na Bělského třídě, ale i svým solidním přístupem k informacím. Zatímco ostatní páni redaktoři, brousící kolem policejního komisařství, vyzvídali kauzy, jež pak uveřejňovali ve svých článcích, které nebyly vždy úplně pravdivé, často domyšlené a přikrášlené, redaktor Čihák z Národních listů si naopak počínal solidně. Otiskoval jen to, na čem se s komisařem dohodl, aby třeba neutrpělo vyšetřování. A nejen to, mnohdy také pomohl samotnému vyšetřování, jako třeba v případě vraždy mladíka, nadšence balónového létání, v době konání Jubilejní zemské výstavy v Praze. Nebýt jeho informací, k pachateli by se zřejmě dostal až daleko později. Takže potřebnost byla oboustranná, navíc Čihák byl příjemný a milý společník.

	Sotva usedli k vedlejšímu stolu, Čihák ztišil hlas.

	„Mají ještě ten případ zavražděné Leopoldy Popprové, komisaři?“ Komisař přisvědčil.

	„A mají už pachatele?“

	„Ještě ne, v cele sedí Josef Veverka, gruntovník z Buben. Toho nechal zatknout vrchní komisař Olič, ale já jsem přesvědčen, že on tím vrahem není. Důkazů zatím mnoho nemám. Nějaké indicie by tu byly, to ale soudu předložit nemůžu. To nejsou dostatečné důkazy.“

	Redaktor Čihák se nahnul blíže ke komisaři: „O tenhle případ jsem se dál zajímal z toho titulu, že to ještě nedávno byla velká kauza a plnila stránky novin. Jenže teď, po její smrti, to utichlo. Jako by se myslelo, že to tím pádem veřejnost nezajímá. Berní exekutor Frešl, který původně na nátlak dlužníků celou věc rozhýbal, jaksi ustrnul. Není proti komu bojovat. Snad i ti dlužníci byli smrtí lichvářky zaraženi a její tragický skon považovali za boží odplatu.

	Věděj, mně to jako novináři řeklo, že tohle je v podstatě příběh bez konce. Tak jsem se informoval u komisaře Plocha z tiskové kanceláře při c. k. státním návladnictví v Praze. Ani tam jsem nedostal uspokojivou odpověď, jako by věřili, že se to vyřešilo jaksi samo, v čase,“ podotkl Čihák a dodal, že „smrtí Popprové pro ně vše skončilo, údajný vrah je v separaci, a jestliže dojde k přelíčení, tak bude odsouzen a celý případ definitivně skončí.“

	„To je ovšem hrozné,“ podotkl komisař, ale nevěděl, proč mu to redaktor říká, tohle v podstatě věděl také.

	„Tak jsem se poptával i u soudu a zjistil jsem, že náboženská obec libeňská požádala soud o ustanovení závěti, neboť Popprová ještě před smrtí svůj majetek, tedy peníze, přiřkla na stavbu nové synagogy. Do jaké míry mají připraveny dokumenty, a zdali se nejedná jen o příslib, to zatím nevím. Ale obec tvrdí, že má oprávněný nárok na pozůstalost po člence jejich společenství. Popprová žádného příbuzného nemá. Byla bezdětná.“

	„Pokud vím, tak měla u sebe člověka blízkého, svého sluhu Šlojmeho.

	„To ale není její příbuzný.“

	„To je dost možné, ale přece jen mu něco mohla odkázat.“

	„Tak o tom zatím nic nevím, komisaři. Náboženská obec izraelitská prohlašuje prostřednictvím svého právníka JUDr. Herbsteina, že se jedná o její oprávněný nárok, protože ona, Popprová, chtěla postavit nebo přispět na výstavbu nové synagogy a zakoupení pozemku vedle dolního libeňského železničního nádraží, kde je židovský hřbitov. Jako důvod uvádí, že stará synagoga je značně poškozená v důsledku častého zatopení místa a znatelně chátrá.“

	Komisař se dozvěděl, že místo u řeky, které bylo od nepaměti židům předurčeno k osídlení, je z tohoto titulu nevhodné a poslední velká záplava v roce 1890 smetla několik židovských domů.

	Toto určení peněz by koneckonců komisař uznal jako účelné, než aby se jich zmocnil nějaký chamtivec. Místní židé by mohli mít důstojný svatostánek. Přesto však musí postupovat v souladu se zákonem jako policejní komisař a neoddávat se lidumilným představám, to si uvědomil.

	„JUDr. Bedriener tvrdí, že má místopřísežné prohlášení několika osob, že toto Popprová učinila.“

	„No jo, Čihák, ale kde jsou ty listiny? Při ohledání místa činu byla nalezena pokladna prázdná, tedy bez peněz. Nebyly v ní žádné směnky ani dlužní úpisy.

	Jsou jen účetní knihy, ale hledat v nich není snadné, jsou psány takovu zvláštní němčinou, poznámky při okraji v jidiš, v knihách je škrtáno a přepisováno. Však i sám soudní exekutor Frešl uznal ty knihy za nevěrohodné a dokazuje to, že Popprová jednala protiprávně. Navíc podle zákona z roku 1885, čl. 77 Říšského zákoníku, který byl přijat všemi rakouskými zeměmi, se dopouští ten, kdo dobývá pohledávku nad šest procent, zločinu. Předpisy tohoto zákona se ovšem netýkají obchodů, které mezi sebou uzavírají obchodníci. Tam je potom sazba osm ze sta,“ dodal komisař.

	„Čili tady by se mělo jednat. Ty peníze jsou z lichvy a zřejmě podle zákona by jim měly býti na základě soudního rozhodnutí, pokud by to bylo v prospěch dlužníků, vrácené,“ usoudil Čihák.

	„Ovšem odkud vrácené, ty dokumenty nikde nejsou,“ namítl komisař.

	„A co když je má v depozitu židovská náboženská obec?“ namítl redaktor Čihák.

	„O tom se mi rabín nezmínil, pouze připustil, že Popprová byla vůči náboženské obci štědrá.“

	„Takže všechny ty směnky, dlužní úpisy a peníze má někdo jiný. Nemohl by to být třeba ten němý Šlojme?“

	„To nevím, ale proč by ji měl zabíjet a nemlich pistolí ráže 8 mm?“ namítl komisař.

	„Jenže on ji nemusel zabít. Vrah Popprové si vzal peníze, ale cenné papíry tam v sejfu nechal. Šlojme je pak vzal k sobě do opatrování, aby je mohl předat, pokud to už neudělal,“ dodal redaktor Čihák.

	„Oni měli bejt detektivem, redaktorskej,“ podotkl komisař.

	„Však to také svým způsobem jsem, když se dodatečně probírám těmi policejními případy,“ zasmál se redaktor Čihák.

	„Já vím, jenomže mně tím přidělali další vrásku na čele.“

	O hodinu později se komisař odebíral k domovu. Až se zítra probudí, bude 23. prosince, poslední den před Štědrým dnem, a on stále nemá kloudného výsledku. To bude zase noc, povzdechl si a pohlédl na temná okna svého bytu v prvém poschodí.

	* * *

	Na ono Cui bono?, tedy komu ku prospěchu, by mohl komisař Pobuda rovnou odpovědět, že všem. Případ lichvářských peněz by se mohl navrátit směrem k dlužníkům, židovská obec by mohla mít novou synagogu, Josef Veverka by byl zbaven lichvářského dluhu a koneckonců i ten vrah by si „mohl přijít na své“. Ve své ohnivzdorné wertheimce lichvářka jistě neměla jen drobné krejcary a nízké nominály zlatek.

	Co k tomu říci. Kde to ale všechno je?

	U těch peněz by to komisař oželel, ale kde jsou ty cenné papíry? Její jmění bylo téměř čtvrt milionu rakouských zlatých. Možná, že se to provalí při soudu, kde jejich majitel přizná jejich nabytí, a tím myslel komisař židovskou obec. Snažil se najít nějakou příznivou konstrukci, když se ozvalo zaklepání. Řekl nevrle: „Dále.“

	Do jeho kanceláře vstoupil koncipient Nebeský a za ním v závěsu muž, který vypadal jako koule. Malý mužík zarostlý plnovousem, nabalen v kabátě až na paty a nohy v mohutných láptích. V ruce držel bič.

	Komisař pohlédl na Nebeského a poté na malého muže a opět na Nebeského. Jako by se chtěl zeptat, co je to za individuum, ale koncipient Nebeský jej předešel: „To je, pane komisaři, Václav Puč, kočí drožky číslo 66.“

	Ta koule se uklonila a řekla: „K službám, vašnosti.“ Tohle v tuto chvíli komisaři nebylo moc jasné.

	„To je, pane komisaři, ten člověk, co byl vo tý zlatý neděli tam u domu koláře Bernarda v dolních Holešovicích. Řekli přece, že ho mám vyhledat,“ dodal Nebeský.

	Konečně si to komisař uvědomil, že poslal Nebeského za fiakristou Matějem Žežulou, aby vyhledal fiakristu, který se nacházel o zlaté neděli tam dole u řeky.

	„Takže oni mají kobylu grošovanou?“

	„Ano, tak jest, pane komisař, a mám i magistrátní koncesovanou smlouvu o zřízení přepravním.“

	„Proto jsem jich sem nepředvolal, ale proto, aby řekli, koho vozili o zlaté neděli,“ řekl přísně.

	„Jej, pane komisaři, to jsem se nezastavil, vozil jsem lidi na Hrad, ke kostelu svatovítskému, k hrobu českých králů. Byl jsem v jednom kole.“

	„To jistě, ale také byli v Holešovicích.“

	„To souhlasí, pane komisaři, byl.“

	„Takže byli viděni, jak na někoho čekali u zdi koláře Bernarda dole v Holešovicích. Oni tam u něho byli za nějakým jednáním?“

	„Ale to vůbec ne, pane komisaři, já jsem jen čekal. Ten kunčaft řekl, abych tam na něho počkal u tej zdi, že se vrátí a že mně dobře zaplatí. Tak jsem tam čekal. Dal jsem kobyle pytel s ovsem, a když dlouho nešel, tak jsem zalezl dovnitř do fiakru. Šak byla zima jako čert, pane komisaři.“

	„To jim věřím,“ řekl komisař a díval se na fiakristův červený nos.

	„No, a čekali dlouho?“

	„Skorem hodinu, pane komisař.“

	„A kdo byl ten jejich kunčaft?“

	„Von to byl, pane komisaři, nějakej oficír.“

	„Tak oficír, a co dělal v Holešovicích?“

	„To já prosím pěkně nevím. On nic neříkal, akorát abych na něho čekal, než se vrátí. Tak jsem počkal, a když se vrátil, tak jsme jeli nazpátek.“

	„A kde ho nabrali?“

	„Prosím na Pohořelci. To když jsem jel od Hradu, tak jsem to chtěl vzít Újezdem dolů, tak tam na náměstí mě zastavil. Já nebyl proti, kunčaft jako kunčaft. Tihle oficíři nebejvaj lakomý, tak jsem ho vzal.“

	„A kam on šel, když v Holešovicích opustil fiakr?“

	„Tak to nemohu sloužit, já jsem za ním nešel, zmizel mi z dohledu a já jsem se vo to nezajímal.“

	„No dobrá, pak se tedy po hodině vrátil.“

	„Naložil jsem ho a vezl přes řeku na Josefské náměstí. Tam si vystoupil.“

	„A kam šel?“

	„To jsem, pane komisaři, také nesledoval. A já už tam měl dalšího. Ta neděle byla skutečně moc dobrá, to se zlatky hned hrnuly.“

	„A on jim ten oficír zaplatil?“

	„Ano, vašnosto, dal mi dvouzlatku. Samozřejmě jsem neprotestoval.“

	„Tak můžou jít,“ pokynul fiakristovi.

	„Jinak, kdyby potřebovali, pane komisaři, mám štafl u Státního nádraží, mé jméno je Puč, Václav Puč, prosím pěkně.“

	„Tak co tomu říkají, pane koncipiente. Nová indicie, soubor možných pachatelů se nám rozšiřuje, místo toho, aby se zužoval a vedl k objasnění vraždy.“

	„Ten oficír, nějak mně to, pane komisaři, neštymuje. Co by dělal oficír v neděli dopoledne v dolních Holešovicích?“

	„To mně také ne,“ potvrdil komisař.

	* * *

	Dnešek je posledním dnem před Štědrým dnem, svátek má jezuita, svatý Kanisus. Policejní komisař Pobuda je opět v dolních Holešovicích. Už pokolikáté. Společně s ním praktikant dr. Rybička. Bouchá na dveře domu. Po hodné době mu otevírá sluha Šlojme. Objevuje se v chalátu, přes hlavu má roušku. Sedmý den smutku za mrtvou velitelku ještě trvá. V místnosti jsou zatažená okna, na stole hoří svíčka. Šlojme vypadá zuboženě, snad ani nejí a oddává se smutečnímu rituálu. Komisař jde znovu vyslechnout němého. Už se na to připravil. Má psací potřeby, kdyby bylo třeba. První otázka na Šlojma: „Kdo otevřel ohnivzdornou pokladnu? Byli to oni, Šlojme?“

	Šlojme vrtí hlavou.

	„Byla pokladna, když odcházeli, zamčená?“ Šlojme kýve na souhlas.

	„Kde jsou peníze z pokladny, Šlojme. Vzali si je?“

	Šlojme urputně kroutí hlavou a zdvíhá ruce.

	„Co všechno bylo v pokladně?“ Šlojme krčí rameny.

	„Prohlížel, Šlojme, pokladnu, když byla otevřená?“ Šlojme kývá hlavou na souhlas.

	„Byly v ní peníze?“ Šlojme vrtí hlavou.

	„Byly tam listiny?“ To Šlojme připouští.

	„Byly tam účetní knihy?“ Šlojme kývne na souhlas.

	„Byl tu ještě někdo, kdo prohlížel pokladnu?“ Šlojme kývnul na souhlas.

	„Kdo?“

	Šlojme ukazuje směrem za řeku.

	„Někdo z židovské obce?“ Šlojme kývne na souhlas.

	„Jak se jmenoval?“ Šlojme si sáhne na ústa.

	„Byl to někdo z židovský rady a byl sám?“ Šlojme nekývne.

	Komisař to asi tuší.

	„Byl tu JUDr. Bedriener, Šlojme, ještě s někým?“ Komisař píše to jméno na papír.

	„Co tu hledali?“ Šlojme krčí rameny.

	„Brali si s sebou něco, odnesli si nějaké papíry?“ Šlojme vrtí hlavou a z kapsy vytahuje klíče.

	Teď tomu komisař rozumí, když nic nenašli, tak odešli a Šlojme pokladnu zavřel.

	„Kdeže jsou, Šlojme, všechny ty listiny, smlouvy?“

	Šlojme krčí rameny. A ani neví, co tu ti dva hledali. Nebo to Šlojme ví a nechce říci. Zato komisař to tuší a nejspíš to má něco společného s novou synagogou.

	„Anebo, pane komisaři, to vůbec neměla u sebe v sejfu a všechny důležité listiny měla uloženy někde jinde,“ namítl Rybička.

	„Myslej tedy, že se obávala i Šlojmeho?“

	„Ona je v tom přece jen jistota, ona neměla zapotřebí mít u sebe tyhle důležitý dokumenty. Ten sejf jí sloužil pouze na nějakou hotovost a knihy. Všechny důležité listiny ukládala jinde, mimo svůj dům.“

	„No jistě, ale kam, pokud by to nebylo do banky?“

	„Proč by to tedy nemohlo být do banky, pane komisaři? Pamatujou na tu kauzu zavražděné fotografky Mandové. Ta měla přece všechny své důležité listiny uloženy v depozitu v České spořitelně. Tam takovéhle listiny jsou v úplném bezpečí. Může vědět, co se tomu jejímu sluhovi honí v hlavě? Kromě toho, že je němý, je jinak zdráv a jistě není žádný hlupák.“

	„To mají pravdu, ale kde to je? Bankovních domů je v Praze hned několik. Popprová musela tedy někam jezdit. Šlojme nám už předtím naznačil, že to bylo dvakrát do týdne. Jednou to bylo zcela jistě do Libně, kde byla ve stálém kontaktu s náboženskou obcí, a ta druhá cesta, aby zajišťovala služby kolem svého depozita. Jenže jak to zjistit? Objíždět všechny peněžní ústavy mně přijde zdlouhavé a nejisté.“

	Komisař ví, že času je málo. Otázkou je, zda to pomůže najít vraha a očistit tak Josefa Veverku.

	„Myslím, že jsem na něco přišel,“ řekl dr. Rybička, když vycházeli z domu. Vzal vedle ležící železo a jal se s ním mlátit do kolejnice zavěšené na konzole na rohu domu. Netrvalo to dlouho a před nimi stanula trojice dětí převozníka. Když ale uviděli komisaře a s ním dalšího muže v policejní uniformě, jejich nadšení ochladlo. Rybička na ně povzbudivě kývl.

	„Řeknou, když jim tady Šlojme přikázal, aby běželi pro kočár, kam pro něj běželi?“ otázal se Rybička a v jeho prstech se objevil trojník. To zřejmě na hochy zapůsobilo.

	„K Výstavišti,“ vyhrkl ten nejstarší.

	„Tak jste tam běželi a řekli, že tady v domě potřebují povoz?“

	„Ano prosím, panu Mádlovi, co má toho bílého koně. On nám dává vždycky bonbón a taky dovolil, že se můžeme s ním svézt nazpátek.“ Vida, pohotoví obchodníci.

	„Tak dobře, tady máte a podělte se, kluci,“ řekl a podal jim minci.

	„Takže drožkář Mádl by jim měl říci, kde po Praze vozil Popprovou, pane komisaři.“

	„Skvělý nápad, pane praktikante, jdou tam na štafl a přivedou ho do kanceláře,“ přikázal komisař Pobuda.

	* * *

	Nebýt drožkářů, tak bych ve svém vyšetřování asi nepostoupil, pomyslel si vděčně komisař. Je to již třetí koncesovaný fiakrista, který by mu měl ke kauze Popprová něco říci. Jsou to lidé, kteří mají bystrý postřeh, vědí, co se v Praze kde šustne, a pamatují si lidské obličeje, postavy a hlavně nemají potřebu něco zamlčovat. Ale i oni se dělí na kasty, na ty, co jsou majiteli kočárů s pohodlným vybavením, polstrováním a účtují si na jízdném více za komfort, a obyčejné fiakristy, po pražsku drožkáře v otevřených kočárech, mnohdy s přiklápěcí jednoduchou stříškou. K těm prvým má komisař jedinou výhradu, a to jsou ceny, které si účtují. Za měsíc, až nastane sezóna bálů a šibřinek, jim nastanou žně. Ne že by si to komisař nemohl dovolit, ale cesta z Vinohrad z Obecního domu, kde byla celá jeho rodina letos v únoru na květinkovém plese, sem do Holešovic ho stála tehdy celou zlatku. To připomínal fiakrista, že platil na mostě Císaře Františka Josefa I. mostné, a s přirážkou za noční jízdu si účtoval celou zlatku. Mzdu, kterou vydělá dělník v Umrathově fabrice, co stojí právě proti komisařství, za celý den. Může ale nechat svoji rodinku jít pěšky mrazivou nocí? To nejde. Teď proti němu stojí jeden z těch „vydřiduchů“. A zase s bičem. Na to začíná být komisař alergický, jako by to byla jejich třetí ruka. Copak jsou sedlák, co vedou pár volů za potahem?

	„Takže oni jsou Mádl Josef, fiakrista?“

	„Ano, prosím pěkně, Josef Mádl, fiakrista, koncese číslo 91, štafl Výstaviště, tady u Stromovky.“

	„Oni mají i bílou kobylu?“

	„Už prosím ne. Teď mám strakáče.“

	„Oni jezdili pro Leopoldu Popprovou z dolních Holešovic?“

	„Ano, prosím, pro milostpaní Popprovou.“

	„Poslechnou, kam ji odváželi v pátek před zlatou nedělí?“

	„Já ji, prosím, neodvážel nikam, já jsem byl v ten čas bez koně. Ta moje Lucky mi zdechla, a já jsem nakoupil z vojenského eráru novou kobylu. Já jsem vůbec na štaflu nebyl, pane komisaři. To ji musel odvážet Prestl, ten zaskakoval, když jsem zrovna nebyl na místě.“

	„A kam ji jinak vozili?“

	„Nejčastěji tam za řeku do toho jejich štetlu. To jsem na ni čekal, když si tam zařizovala svý věci na židovský obci, potom nakupovala košer potraviny a vůbec, co potřebovala. Ona od jinověrců nenakupovala. Pak jsme zasejc jeli Špitálskem přes most domů na holešovickou stranu.“

	„Jenom tam?“

	„Někdy také za Prahu do okolních vsí, to říkala, že tam má nějaké pohledávky, to bylo na půlden.“

	„A nikam jinam? Třeba v Praze na Staré Město pražské nejezdila?“

	„Ne, to ne, ona říkala, že všecko potřebné může vyřídit tam v Judenstadtu, v Libni. Někdy jsme se zastavili také tady v Holešovicích.“

	„Kdy někdy?“

	„To když jsme se vraceli z těch obcí, co jsou kolem Prahy, kde měla Popprová nějaká obchodní jednání. Tak mi Popprová nakázala, abych na ni počkal, že si potřebuje něco zařídit tady v záložně, tak jsem na ni na Bělského třídě čekal. Netrvalo to ani půl hodiny a odtud jsem ji potom odvezl domů. Ale nebyla škrob, to jim řeknu, pane komisaři, i když to byla židovka. Platila, co jsem jí řekl, a ještě půl zlatky přidala. Takovýhle kunčafty mám rád.“

	Komisař neodpověděl. Byl příjemně překvapen. Zatímco uvažoval, jak objet všechny pražské peněžní domy, jak se bude složitě domáhat otevření bezpečnostních schránek, atakovat soud na Ovocném trhu, aby vydal svolení nahlédnout do depozita, naservírovala mu to náhoda přímo do ruky. Komisař samozřejmě věděl, kde je na Bělského třídě První občanská holešovická záložna, protože sám ve vedlejším domě bydlel, a co více, tamější prokurista Bachman byl jeho dobrý známý od Jiřičků, kam chodil tak jako komisař na nedělní kuželky.

	„Tak můžou jít, Mádl, a pozdravujou toho jejich strakáče,“ řekl komisař v náhlé blažené euforii.

	„Jak to mysleli, pane komisaři?“ Teď byl zase fiakrista vyveden z míry.

	* * *

	„Proč jich to tak interesuje?“ zeptal se soudní auskultant Topinka koncipisty Nebeského. Ten se tu v budově zemského civilního soudu na Ovocném trhu objevil poté, co si vyžádal informace z tiskové kanceláře c. k. státního návladnictví v Praze.

	„Ze zcela pochopitelných důvodů, pane auskultante,“ řekl Nebeský a pokračoval, „vzhledem k tomu, jak vedeme vyšetřování vraždy Leopoldy Popprové, se jeví nějaké nejasnosti stran jejího majetku.“

	„Myslej tím jejího veškerého jmění?“

	„Ano, tak jest.“

	„To, jak jistě víte, dostanou oprávnění dědici.“

	„A když tedy jmenovaná žádné dědice nemá?“

	„On se vždycky nějaký přihlásí k tomu, že je oprávněný dědic,“ řekl s úsměškem auskultant.

	„Když tomu tak nebude?“

	„To posoudí notářská komora a dá návrh na soud, který určí případného dědice.“

	„A tím bude patrně erár.“

	Auskultant Topinka souhlasil, ale přímo neodpověděl.

	„Takže erár zblajzne čtvrt milionu zlatých do své pokladny,“ neudržel se Nebeský.

	Auskultant Topinka zůstal klidný.

	„No jak jinak by to chtěli zařídit, dokud nebude jiný, zákonný dědic, a ten nemusí být přímo z příbuzenstva. Můžu jich ale ujistit, že zájemce tu už je. O svůj oprávněný nárok se hlásí židovská náboženská obec v Libni.“

	„Jenže tam byl jen jakýsi příslib a prohlášení mrtvé, že svůj majetek po své smrti obci odkáže.“

	„Jisté je, že to bude předmětem ověřování a posuzování,“ uzavřel Nebeský.

	„Ale mezi námi, pane koncipiente, stát by o své hmotné statky nerad přišel, když k nim může přijít tak lacino,“ řekl tiše auskultant.

	„Já vím, je tu ještě jeden oprávněný nárok na její jmění, a to prostřednictvím jejich dlužníků, kteří by měli žádat o vrácení peněz a majetku, protože byl pořízen z činnosti nezákonné, a to z lichvy. Navíc z lichvy vedené za účelem obchodním.“

	Auskultant Topinka na to neodpověděl, proto Nebeský pokračoval: „Na způsob lichvaření Leopoldy Popprové by se v tomhle případě vztahoval čtvrtý odstavec zákona, a to: Když někdo provozuje lichvářské obchody často nebo po živnostensku, vyměří se mu trest tuhého vězení od šesti měsíců až do dvou let, peněžitá pokuta je od jednoho do tří tisíc zlatých a dotyčná osoba má být vypovězena z místa, kde své nekalé kšefty prováděla. Veškeré lichvářské obchody jsou prohlášeny za neplatné a nezapraví-li odsouzený peněžitou pokutu, musí si za každých deset zlatých ještě jeden den ve vězení odsedět. Poškození dlužníci mohou obdržet nazpět, oč byli lichvářem zkráceni.“

	Auskultant Topinka se zamračil.

	„Jenže ona, Popprová, už nežije, nemůže být právně uvězněna ani vypovězena z místa.“

	„To jistě, pane auskultante, ale ty peníze by mohly být vráceny těm okradeným.“

	„Tady bych byl opatrný, pane koncipisto. Soud se ještě plně nevyjádřil, že by byla Leopolda Popprová vinna lichvou. Proto bylo soudní jednání odročeno, aby se mohl znovu prověřit důkazní materiál.“

	„Takže si myslej, že už se v tomhle ohledu nebude nic dít. Není koho soudit, obžalovaná v téhle kauze je mrtvá.“

	„Nejspíš ano, o tom rozhodne soud.“

	„To jistě, ale jedná se o její jmění, které odsouzená nabyla nekalým způsobem. Tak to všichni ti dlužníci soudu místopřísežně řekli. A na základě toho soud pro ověření skutečností soudní jednání odročil.“

	„Zatím je jednání odročeno na neurčito vzhledem k tomu, že žalovaná už není a zatím není nikdo, kdo by se domáhal obnovení procesu.“

	„Pokud je známo, žalobce v tomhle případu je berní exekutor Frešl.“

	„Byl, pane kolego, byl. Dokud Popprová žila, ale teď o to nejeví zájem vzhledem k tomu, že už není v jeho zájmu vymoci ušlou částku na daních.“

	„Mně to spíše připadá, jako by to bylo tím, že měl zájem se s Popprovou vypořádat z profesních důvodů a teď, když vlastně přišla ona druhá spravedlnost, už se nehodlá do soudního procesu zapojit. Ostatně už to není jeho práce, ale práce soudu. Stejně tak jsou na tom ostatní poškození, těm nejspíš stačí, že Popprová byla potrestána jinak a zahájit jednání proti někomu, kdo už fyzicky není, je problematické. Zřejmě od toho dali ostatní ruce pryč. Zatím žádné přímé důkazy nejsou a zřejmě to tak oběma stranám vyhovuje.“

	Po další půlhodině policejní koncipient Nebeský vyšel z kanceláře auskultanta Topinky jako ohromený. Pustil se nazdařbůh k východu. Vzápětí ale zjistil, že ve spletitých chodbách civilního soudu vlastně zabloudil.

	* * *

	Ač to jinak komisař nedělal a po Bělského třídě se pohyboval, jak se říká per pedes, nyní se rozhodl jet ty dvě stanice koňkou. Tolik byl zvědavý, že chtěl být v holešovické záložně co nejdříve. Náhle mu to připadalo až příliš snadné. Ten případ s Popprovou se mu odvíjel takřka u nosu a on o tom nevěděl. Komisař vystoupil na křižovatce s Belcrediho ulicí a směřoval ke svému domu. Před domem metl chodník domovník, a když viděl přicházet spěchajícího komisaře, zdvořile mu otevřel dveře od domu.

	„Až později Havelka, až později,“ míjel udiveného domovníka. Budova První občanské holešovické záložny je důstojný peněžní ústav. Čelní stranu uliční zdobí fasáda s římsami a četnými štukatérskými prvky, rizalitovým visutým balkónem a zlatým andělem pod lomenicí. Tak se může směle přirovnat k záložně ve Spálené ulici. Však si jí pravověrní občané Holešovic-Buben náramně považují a ukládají tam své úspory, a nikde jinde. Ovšem dnes to bylo jinačí, v záložně byl docela shon. Lidé si vybírali své peníze, aby si mohli přilepšit na Vánoce, na koupi dárků, dopřát si všeho toho přepychu, co si museli celý rok odpírat. Koneckonců i Pobudovi měli zde své úspory, kterými vládla Betty. Měla je zde z důvodů praktických, protože to bylo nejblíže, ale po pravdě, kdyby zde byly záložny dvě a jedna z nich by byla vídeňská, tak by ani na okamžik neváhala. Podle statistiky jsou Holešovice-Bubny po Libni druhou nejlidnatější čtvrtí s patnácti tisíci obyvatel a německy mluvící obyvatelstvo je zde zastoupeno celými osmnácti procenty. V tomhle případě už to komisař vzdal, ale trápí ho, že Betty těm móresům učí i jejich jedinou dceru Fanynku. Pokouší se jí dohodit ženicha právě z této skupiny obyvatelstva. Při tom pomyšlení se Pobuda mračí.

	No nic, zahnat chmury. Teď je tady, v hale holešovické záložny, rozhlíží se, kde by zahlédl prokuristu Bachmana, ale nikde ho tu nevidí, proto se obrací na úředníka za přepážkou.

	„Hned jim ho zavolám, pane komisaři.“

	Pobudu tu lidé znají, a tak se v hale neustále za někým otáčí, aby opětoval pozdrav.

	Ale vzápětí se Bachman objevil.

	„Cože jich sem přivádí? Vaše paní choť tu byla včera a vyzvedla si hotovost.“

	„Jdu sem ohledně jiné věci, a to stran safesových schránek.“

	„Ano, i ty máme, pane komisaři, chtěl by si snad i on nějakou pronajmout?“

	„To zatím ne, příteli, ale zajímalo by mě, zda má zde nějaká depozita Leopolda Popprová?“

	„Ano, to jim mohu říci, komisaři.“

	„Je možné nahlédnout do její schránky?“

	„To je, příteli, téměř nemožné a musí o tom rozhodnout sám ředitel pan Barhoň.“

	„Nehodlám nic vybírat ze schránky, pouze potřebuji znát její obsah stran vyšetřování ve věci vraždy Leopoldy Popprové. Kauzy, kterou právě vyšetřuji. O tom, jak bude s obsahem naloženo, rozhodne soud, já mám za úkol do té doby obstavit schránku a opatřit ji pečetí, aby z ní nebylo nikým vybíráno. To jim tady dávám písemným příkazem.“

	„To je ovšem jiná, sám řeknu panu řediteli o adjustaci skříňky. Nyní ráčej setrvat, dojdu si pro klíč.“ Netrvalo to dlouho a Bachman přišel ještě s jedním úředníkem, který se přestavil jako Josef Burger, a s tím, že provede zápis uložených věcí.

	Sešli do suterénu budovy. Tady byl komisař poprvé, sám zde žádné cennosti neměl.

	„Chodila sem Popprová často?“ zeptal se.

	„Ano, každý týden a někdy se stavovala nahoře v hale, aby si vyzvedla hotovost.“ Bachman položil plechové pouzdro na stolek, aby mohlo dojít ke komisionelnímu otevření. V malé safiánové krabičce byly šperky. Podle předběžného ohledání se jednalo o náušnice, prsteny, zřejmě diamantové zboží. Komisaře zajímal více listinný materiál. Bachman se přitom snažil komisaře informovat o službách záložny.

	„Náš peněžní ústav pracuje se všemi střadateli, ať již ukládají pětadvacet krejcarů či sto zlatých. Vklady jsou pak úročeny. V současné době třemi procenty, takže kdyby chtěli, pane komisaři, mohli bychom jim zařídit klientský účet. Jinak občanská záložna poskytuje hypoteční zápůjčky, provádí operace s rakouskými státními papíry či částečné proplacení směnek před dobou splatnosti.“ Komisař na to přímo neodpověděl a netrpělivě čekal, až disponent otevře druhým klíčem peněžní schránku.

	„Nuže, tady vidíme, jaké měla paní Popprová depozitum.“

	První, co se Pobudovi dostalo do ruky, byla spořitelní knížka. Na jejím kontě bylo zapsáno dvě stě dvacet tři zlatých. Pobuda si všiml, že tam v různý čas přibyly vklady. Jednou třicet tři zlatých, podruhé dvacet tři. Také výběry se konaly kolem dvaceti zlatých. Nechápal, proč si ukládala takové částky a ty hned vybírala.

	„To se dá celkem vysvětlit,“ namítl disponent a vytáhl ze schránky desky, ve kterých byly cenné papíry.

	„Abych jich do toho zasvětil. Peněžní ústavy přijímají cenné papíry k uschování, a jsou to původní pravá depozita, kde bankéř se zavazuje vrátit svěřenou věc in specie, to je zrovna ty individuální kusy, které od uchovávatele obdržel, což je depositum regulare. Nyní také již při cenných papírech netrvá uchovávatel na tom, aby mu vráceny byly na požádání zrovna ty kusy, které uložil, nýbrž žádá pouze stejné množství téhož druhu. To je již depositum irregulare. Banka se stává vlastníkem papírů a má pouze vůči uchovávateli obligační závazek.“

	„No jistě,“ přerušil ho Pobuda, „co to má společného s cennými papíry, které jsou tady v sejfu občanské záložny?“

	„Ano, prosím. Vedle těchto depozit k pouhému uschování, svěřují se záložně cenné papíry k takzvané správě. Záložna pak činí všechna potřebná opatření, aby užitečně spravovala jmění jí takto svěřené. Inkasuje jejich splatné kupony, které případně zapíše do běžného účtu klientova. Přihlásí papíry k případné konverzi nebo ke splacení, opatřuje včas nové kuponové archy. Platí za uschovatele nutné splátky na dosud nesplacené.“ Disponent Burgr vzal do rukou jednu akcii. Komisař spatřil listinu na tuhém papíře, zdobenou ocelorytinou, téměř dokonalé umělecké dílo.

	„Toto je například akcie Poldiny huti na Kladně na dvě stě zlatých. Už po dva roky za sebou se vyplácela dividenda třináct rakouských zlatých. Z dividend za cenné papíry, akcie, si spořitelna určuje mírnou provizi.“ Disponent otevřel desky a jako první byla akcie České eskomptní banky, rovněž na částku dvě stě zlatých.

	„Jako dividenda za minulý rok se vyplácelo dokonce třicet zlatých, dále je tu několik akcií z Živnostenské banky, kde dividenda dosáhla sedmi zlatých za rok.“ Disponent vytahoval jednotlivé akcie a předkládal je před komisaře Pobudu. Akcie Buštěhradské dráhy ve IV. emisi po dvou stech zlatých, České severní dráhy, kde dividenda měla činit 12,75 zlatých.

	„Takže tady si mohou odvodit, jak se úložky na spořitelní knížku objevovaly, to je, kdy pomocí kuponu jednotlivých akcií si vybírala dividendu, a tu si připisovala ke vkladům.“

	„Celkem slušné jmění,“ neubránil se komisař podotknout. „To dokonce mohla z té renty žít.“

	„To zcela jistě,“ připustil Bachman.

	Když to všechno spočítal, tak Leopolda Popprová na cenných papírech tržila částku čtyři sta padesát zlatých, plat kvalifikovaného dělníka za rok. Dále tu byly ještě jedny zlaté hodinky, zlatý snubní prsten, nějaké písemné úpisy, smlouvy a v obálce zastrčená kvitance za jakési služby, které disponent už jen letmo přelétl. Nyní bylo třeba udělat soupis depozit v sejfu.

	„Počkají ještě,“ řekl komisař poté, když se disponent Burger hotovil k pořízení soupisu. Vzal do ruky tři směnky. Dvě byly po stu a ta třetí na osm set rakouských zlatých. Komisaře Pobudu zarazila dosti vysoká částka na směnce. Byla na jméno leutnant Johann von Blaskowitz a podepsána rozmáchlým podpisem. Její splatnost končila posledním dnem v roce 1895, a byla bez prolongace. Komisař Pobuda chtěl směnku vyjmout ze sejfu, ale rozhodl se na poslední chvíli jinak. Zde bude nejlépe opatřena a poslouží nejlépe jeho záměru. Poté, co sepsal disponent všechny listiny a cennosti v depozitu, potvrdil správnost soupisu a skříňku policejně zaplomboval.

	* * *

	Z První holešovické občanské záložny se stavil komisař Pobuda doma jen nakrátko, aby uvedl rodinné záležitosti na pravou míru. Otevřela mu služebná Anička. Sdělil, že dnes nebude obědvat doma a ani nezalehne na své kanape jako obvykle. To sdělení učinil jen mezi dveřmi.

	„To se bude milostpaní zlobit, milostpane, udělala jim zvlášť pro nich polívku s játrovými knedlíčky, kterou mají tak rád.“

	„No, řeknou, že si ji vezmu večer, ale teď nemám čas,“ řekl a opět zmizel.

	Za křižovatkou s ulicí Belcrediho nasedl ve stanici na koňku. Oba jeho podřízení se divili, že se tu komisař objevil tak sofort, a on je hned sezval k sobě do kanceláře.

	„Je zajímavé, že žádná poslední vůle Popprové se nenašla. V bezpečnostní schránce nebyla.“

	„To ji bude mít jistě její advokát JUDr. Bedriener,“ namítl policejní praktikant Rybička.

	„Ten se v poslední době staral o všechny její civilně právní záležitosti.“

	„A proč by ji nakonec nemohl mít onen sluha Šlojme? Pokud tam byl alespoň odkaz na něj a Popprová na něj myslela, tak se pojistil. Šlojme je němý, ale není hloupý, anebo to byl někdo, kdo nechtěl, aby všechno to bohatství přišlo do nesprávných rukou,“ dodal opakem koncipient Nebeský.

	„Oni si myslej, pane komisaři, že ta závěť by mohla být důvodem k vraždě?“

	„Podezření tu je. Kdo by na tom měl užitek, ať už by to udělal Šlojme, nebo někdo z obce židovské? V šábesový čas?“

	„Je nutné mít na paměti, že šábes skončil a zlatá neděle je pro izraelity dnem pracovním. Jen mě zaráží jedna podivná souvislost, i když s tím patrně nebude mít co do činění, a to přítomnost fiakru nedaleko místa činu.“

	„No jistě, pane komisaři, to byl přece oficír, ten se závětí nemá co do činění.“

	„To jistě, ale mohl by nám o tom něco říci. Byl na místě dříve než zadržený Josef Veverka. Jakže se jmenoval ten fiakrista?“ otázal se komisař.

	„Václav Puč a má štafl u Státního nádraží.“

	„Tak se, pane praktikante, odeberou za most a přivedou mi ho sem. Můžou si vzít bryčku, protože to spěchá,“ dodal komisař a s tím Rybičku propustil.

	„Oni, pane koncipisto, raději znovu zajdou do Holešovic a podrobně vyslechnou Šlojmeho. Zjistěj, kudy se vracel, a zda má nějaké svědky na onu neděli, protože on se vrátil až před polednem a jistě by ho Popprová ráno postrádala.“

	* * *

	„Tak jsem tady, pane komisaři,“ vtrhl do kanceláře praktikant Rybička a za ním se objevil muž s bičem, kočí.

	„Oni jsou Puč?“ zeptal se komisař ještě pro jistotu.

	„Ano, prosím, Václav Puč.“

	„Poslechnou, pomatujou si na toho oficíra, co s ním byli o zlatý neděli tam dole v Holešovicích?“

	„Pamatuji. Byl to štramák. Elegán. Černý vlasy, úzký knírek, vyšší rovné postavy.“

	Takovýchhle oficírů je dvanáct do tuctu a všichni si zakládají na eleganci, pomyslel si Pobuda. Důstojnická uniforma dělá divy, že i z hrbatého udělá Adonise.

	„Takže by ho poznali?“

	„Poznal, pane komisaři. Já mám kunčafty ve voku.“

	„Kde říkali, že ho vysadili?“

	„Na Josefském náměstí, asi se tam vracel do kasáren.“

	„Tak jedeme,“ pokynul praktikantu Rybičkovi a mohli vyrazit.

	Puč odbrzdil fiakr, mlaskl a dal koni pokyn k tahu.

	Provoz na Bělského třídě byl v tuhle dobu veliký. Někdy se komisaři zdálo, že v Praze je snad víc koní jak lidí. Obstarávají veškerou pracovní činnost a zatím jsou nenahraditelní. Neobstarávají jen služby poštovní, hasičské, policejní, funebrácké, ale jsou hlavním dovozcem materiálů pro všechny ty továrny tady v Holešovicích, a těch tu bylo požehnaně. Rovněž tak při výstavbě cihlových staveb. V některém čase bylo až o život přejít z jednoho chodníku na druhý.

	Přejeli most Císaře Františka Josefa I. a tady se zdálo, že se provoz přece jen zklidnil. Jeli rovnou a širokou Eliščinou třídou. Ta končila vedle domu šlechtičen na prostorném Josefském náměstí. Tady také končila zelená linka koňky jedoucí odtud do Holešovic na Výstaviště.

	„Tak říkaj, že tady ten oficír vystoupil. A kam šel dále?“

	„Tak to, prosím, nemohu sloužit. Já jsem se vrátil na štafl na Státní nádraží.“

	To připadalo komisaři pochopitelné. Tady na Josefském náměstí byla hned dvoje kasárna. Jedna patřila kadetní škole a proti nim v podobě jakési hradní pevnostní architektury s šedočervenou fasádou stál areál c. k. vozatajstva. Komisař pověřil praktikanta Rybičku, aby se šel zeptat do protější kadetní školy, zda tam neslouží leutnant Johann von Blaskowitz. Sám se vypravil k bráně vozatajstva, ale bez úspěchu. Nikoho takového zde neznali. Znovu se pro jistotu zeptal jakéhosi feldvébla, který zrovna vycházel z brány, ale ani ten mu nedokázal pomoci. Stejně neúspěšný byl i praktikant Rybička.

	Komisař si od toho mnohé sliboval, a takhle byl zklamán.

	„Poslechnou, Puč, kde oni nabrali toho leutnanta?“

	„Na Pohořelci, vašnosto, to když jsem se vracel od svatýho Víta, kam jsem vezl jednu rodinu z venkova.“

	„Tak jedeme,“ řekl komisař neurčitě. Jedno věděl jistě, že i tam jsou kasárna a že v nich sídlí zeměbranecký pěší pluk.

	Jeli Karlovou ulicí přes Karlův most do kopce vzhůru úvozem směrem na Hrad. Jednu stranu obdélníkového náměstí tvořil masiv kasárenské budovy. Dojeli s fiakrem před bránu a tam zastavili. Byli na místě. Cestou sem vyprávěl komisař Rybičkovi, čeho se dopátral v občanské záložně holešovické a došel k závěru, že ten leutnant s tím možná má také co do činění. Teď jen ho najít a vyslechnout. Jinak by musel jet na zemské velitelství, aby zjistil, kde se vlastně nachází onen leutnant, protože v Praze je několik dalších kasáren a dost možná, že sem jedou zbytečně.

	„Jdou se tam sami zeptat, pane Rybičko,“ odrazen dřívějším neúspěchem řekl unaveně komisař. Vojín na bráně stál vedle žluto-černě pruhované varty, pušku na rameni. Komisař hleděl na Rybičku, jak gestikuluje. Ale něco se přece jen muselo dít. Vzápětí vojín zavolal dalšího vojína opatřeného služební šňůrou a ten zmizel za zavřenými dveřmi. Tohle se komisaři přece jen nezdálo. Že by byl Rybička úspěšný?

	„Našel jsem ho, pane komisaři. Služba pro něj poslala ordonanc,“ řekl Rybička, když se vrátil k fiakru.

	„Proboha,“ vydechl překvapením komisař, na to nebyl připraven.

	„Ničeho se neobávají, pane komisaři, u mě to nebude tak nápadné, jako by to bylo u nich. Nechaj to na mně.“

	Praktikant Rybička se vrátil k bráně. Čekal, hodnou dobu trvalo, než se objevil leutnant oblečen v modrém kabátci, na kterém měl jednu zlatou hvězdu. Komisař zdálky pozoroval ten výjev. Leutnant pozdravil rukou ke štítku čepice. Byl to vysoký štíhlý muž, jak ho vypodobnil fiakrista Puč. Rozprava ale nebyla dlouhá, leutnant, aniž by se představil, se otočil a zmizel uvnitř budovy. Rybička došel k fiakru a rozpačitě se na komisaře podíval.

	„Nepřiznal se.“

	„Proboha, co mu řekli? Že je předmětem vyšetřování?“ zděsil se komisař.

	„To ne, pane komisaři. Pouze jsem se ho zeptal, zda zná Leopoldu Popprovou.“

	„A co jim na to řekl?“

	„Řekl, že ji nezná, nikdy ji neviděl a že si nepřeje, aby byl s nějakou židovkou spojován.“

	„Jeden by mu i uvěřil, jen kdyby nebyla v sejfu Popprové jeho dlužní směnka.“

	„To je určité vodítko, i když nemůže být jednoznačně spojován s vraždou. Chybí nám důkaz a my máme určitá omezení ve vyšetřování. Leutnant je vojenská osoba a ta podléhá jinému režimu než sektor civilní. Navíc on může popřít, i když s ní udělal obchod, že tam byl.

	„Byl to on, pane komisaři, já jsem ho poznal zcela určitě,“ prohlásil fiakrista Puč.

	„Proč by to dělal?“

	„Možná pro směnku, pro kterou tam nejspíš šel. Ta tam nebyla, tu měla Popprová uloženou v bezpečnostní schránce.“

	„Jenže to on nemusel vědět. Třeba šel směnku vyplatit, do splatnosti zbývalo pouhých sedm dní.“

	„A co když tam šel s úmyslem směnku zcizit?“ namítl Rybička. „Když uvážej, že byla vystavena na poměrně vysokou částku. Mohl se tak lehce zbavit dluhu. Mně stejně připadá divné, proč se Blaskowitz zadlužil u Popprové na tak vysokou částku.“

	„Tak to zatím nevíme,“ připustil komisař.

	Z Klárova se vraceli ulicí Pod Letnou nedávno dokončenou silnicí, teď po novu spojující Holešovice s Malou Stranou. Po pravé straně tekla řeka a na protější straně uprostřed souboru domů svítily bílé věže Špinhausu. Komisař si uvědomil, že zítra je Štědrý den, a při tom myslel na Josefa Veverku.

	* * *

	Štědrý den nastal. V kasárnách zeměbraneckého pluku číslo 8 na Pohořelci se vstávalo brzo. Už ve tři hodiny. Opatřily se koně, ale tak nějak jinak, svátečněji, k ovsu se jim přidal chleba či mrkev. Potom byla velká menáž. Každý voják dostal litr kořalky, páni důstojníci láhev koňaku a sektu. Plukovník Wilhelm Schleif osobně obdaroval vojáky, podělil je tabákem, doutníky, podle toho co kdo kouřil, a nedělal rozdíl mezi mužstvem a důstojníky. Plukovník Schleif každého z vojínů objal, poplácal ho po zádech a popřál šťastné Vánoce. Pak bylo kromě hlídek volno, ale ani služba se nebrala tak upjatě, byly Vánoce. Je Štědrý den a tam někde pod vojenským mundúrem tluče srdce ještě více než ostatním, protože vojáci nemohou být se svými blízkými.

	Na dvoře a v jídelně se vystrojily obří vánoční stromky, četla se vánoční pošta, psaly se dopisy pro rodiče, manželky, milé, mnohdy doplněné kreslenými výjevy. Samozřejmě pohlednic bylo mnoho a trh zaplavovaly tištěné a kolorované tklivé obrázky Vánoc. Některé zdařilé plukovník Schleif nechal vytisknout ve vojenské tiskárně. Večeře byla stanovena na čtvrtou hodinu odpolední, aby vojáci mohli jít na vycházku a užít si pocitu svobody.

	K večeři pak byl tradičně kapr, bramborový salát, rybí polévka, štrúdl a každý dostal ještě tabulku čokolády. Tu si vojáci obvykle schovávali, aby případně mohli obdarovat některou ze slečen. Po večeři přišly dámy ze šantánu a uspořádaly pro posádku představení. Důstojníci šli na vycházku s umělkyněmi a často si přišli na své i obyčejní vojáci. Pak už byl přípitek červeným vínem a plukovník poté odcházel domů, aby slavil Vánoce v kruhu rodinném. Obvykle vzal s sebou jednoho vojáka, protože to vyžadoval vánoční obyčej.

	Všude panovala sváteční nálada, jen leutnant Johann von Blaskowitz se cítil nesvůj. Co to mělo znamenat včera na bráně, když jej vizitýroval jakýsi policejní úředník, nějaká nižší šarže. Samozřejmě, že ho odbyl, ale zároveň červ pochybností v něm zůstal a hlodal mu v mozku. Řekl mu, že Popprovou nezná. Opak je pravdou. Židovka vždy ochotně půjčovala peníze. Stalo se to podvakrát, když prohrál v kartách v důstojnickém kasinu. Dluh v kartách je čestným dluhem a musí se splatit. Důstojnická čest v tom hraje velkou roli. Proto se v onu zlatou neděli u ní znovu objevil, aby požádal o novou půjčku.

	Von Blaskowitz do sebe zvrhnul sklenku koňaku. Ale ani ten mu nechutnal. Uvažoval o tom, co by měl udělat, aby odvrátil možné nebezpečí. Zajímavé bylo to, že když hledal v jejím sejfu, tak směnku nenalezl.

	Samozřejmě, těch několik zlatek, které v sejfu našel, si vzal, beztak by je někdo jiný sebral. A také tam nalezl malý plochý klíč. Ten si vzal s sebou. Udělal dobře, nyní ví od čeho je. Prozradil mu to ten policejní úředník. Zcela jistě směnka bude tam. Tím už si byl téměř jistý.

	Odložil sklenku a rozhlédl se kolem sebe. Páni důstojníci se bavili dobře. Sklenky cinkaly o sebe, panovalo veselí a vypadalo to, že ho nikdo nepostrádá. Von Blaskowitz se opatrně vytratil z místnosti a pustil se kasárenským dvorem k bráně. Na bráně nebyl nikdo, kdo by ho sledoval. Zřejmě si užívají s ostatními. Prošel tedy bez povšimnutí a zamířil na Pohořelec. Tam si přivolal fiakr.

	* * *

	Na Štědrý den se u Pobudů vstávalo neobvykle brzo. Jednak proto, že v pět hodin Ježíšek budí slunce. Kdo vstane později, toho Ježíšek mine a dárky nepřinese. Tak se to traduje. Betty s Fanynkou poté vyrazily do Rudolfových sadů krmit ptáčky. To tady v Praze je tradice, která se dodržuje, i když Fanynka už není dítětem. Také proto, aby se všechno stihlo. I když se celý měsíc předtím peklo, vařilo, gruntovalo, vystrojoval se byt, stejně na poslední chvíli se zjistilo, co věcí, které mají být na štědrovečerním stole, schází. Předcházel tomu půst, ale nebralo se to vážně, některá jídla se do toho nepočítala, jako vánoční brambory, česnečka či kuba. Inu, láska prochází žaludkem. Komisař Pobuda si uvědomil, že nebyl na holešovickém hřbitově, aby se tam pomodlil, zavzpomínal na oba rodiče a zapálil svíčku. Neměl rád to sváteční bláznění. Komisař šel raději do úřadu.

	Teď stál u okna a pozoroval život na Bělského třídě. Šikmo od jeho okna na rohu na chodníku proti Umrathově továrně si prodejce postavil káď a prodával kapry. Ano, každý, i ten chudý by měl mít dnes na svém štědrovečerním stole rybu.

	„Jestli dovolej, pane komisaři, tak jsem se informoval ohledně toho Johanna von Blaskowitze. Jedná se vlastně o statkáře. Jeho otec Wolfgang von Blaskowitz vlastní na Benešovsku rozsáhlé pozemky. Šlechtický predikát si od císaře koupil. Takže žádná historická šlechta s kořeny. Otec je starý pán z německého rodu někde z Pomořan. Matku už nemá.“

	V jiný čas by si komisař neodpustil svoji oblíbenou větu: „A víc už toho na něj nemají?“ Ale teď to přešel bez připomínky. Von Blaskowitz se mu však opět usadil v hlavě. Potenciální vrah. Ale jak to prověřit, jak ho usvědčit. Místo něho sedí ve Špinhausu Josef Veverka. Kdyby se jednalo o civila, bylo by to snadné, křížovým výslechem by zjistil vše potřebné. Ale tady má svázané ruce, jako voják a důstojník nepatří pod civilní jurisdikci. Tady komisařova úřední pravomoc končí. Čert aby to spral. Ze zkušenosti ví, jak se taková jednání s vojenskými orgány do nekonečna protahují. Pobuda si předsevzal, že do Štědrého dne tenhle případ vyřeší a bude možné propustit zadrženého Veverku a zároveň zastavit exekuci jeho rodného gruntu. Jak se asi musí dívat tam ze shora nad ním z oblohy jeho přítel z mládí Vojtěch Veverka, otec Josefa. Komisaře až polil stud, že nedokáže zabránit katastrofě. Vazby mezi Bubeňáky jsou silné. Komisař to cítí jako svoji osobní vinu, selhání, ale kdo mohl vědět, že se do toho připlete tenhle von Blaskowitz.

	Komisař odstoupil od okna a vstoupil do vedlejší kanceláře. Tam spatřil své dva podřízené v práci. Alespoň jim nebude kazit svátky vánoční a pošle je domů. Ostatně, měl by si s nimi připít a zároveň jim poděkovat za dobře odvedenou práci v tomto roce. Už byl hotov to udělat, když na stole zazvonil telefon.

	Ježíšmarjá, to by tak ještě scházelo, aby se přihodilo něco, co by narušilo Vánoce. Komisař zvedá sluchátko se zlou předtuchou.

	„Tady Bachman, pane komisaři.“

	„Ach ano, přeju jim také krásné svátky vánoční, bohatého Ježíška a i paní choti taktéž,“ připomněl si kolegu Bachmana z nedělních kuželek u Jiřičků a rovněž tak prokuristu v holešovické záložně.

	„Jim také, komisaři, jim také, ale proto jim nevolám. Právě sem přišel nějaký člověk a domáhá se přístupu k safesovým schránkám, říkali přece, že kdyby se tu někdo takový objevil, že jim mám zavolat a nepustit ho do suterénu.“

	„Jakej je to člověk?“

	„Je to důstojník, leutnant a říká, že má zplnomocnění a klíč od sejfu.“

	„Tak ho tam zdržej, anebo radši zavolaj strážníka, co tam na rohu Belcrediho ulice vartuje, aby ho zadržel. Já tam okamžitě jedu.“

	Konečně, jako by na tenhle okamžik čekal.

	„Pane praktikante, pojedou se mnou,“ přikázal Rybičkovi, „a oni, pane Nebeský, tu zůstanou a jsou na drátě. Tohle je velmi důležitý. Zavolaj na vojenskou posádku, že tu mají zadrženého, ať pošlou patrolu. A zavolaj na Pohořelec na zeměbranecký pluk, aby zajistili leutnantovu zbraň. Zároveň informujou velitele zeměbraneckého pluku plukovníka Wilhelma Schleifa o zadržení jednoho z jejich důstojníků. Ten bude předán vojenské prokuratuře z důvodu spáchání vážného trestného činu. Přesné informace mu nesdělujou, to ať si on sám ověří.“ Komisař se obrátil na Rybičku: „No a my si musíme pospíšit.“

	Do stanice před komisařstvím zrovna dojížděla koňka a komisař stačil ještě zamávat na konduktéra, aby na ně počkal.

	„Tak tohle je můj velký den, pane praktikante, ani nevěděj, jak se mi ulevilo. Ještě to není úplně vyřešený, ale je to na dobré cestě,“ řekl komisař a bylo mu, jako by se mu nová krev nalila do žil.

	* * *

	Když došlo k zatčení von Blaskowitze, policejní praktikant Rybička zůstal a poté doprovázel vojenskou policii, než byl leutnant odevzdán do separace. Komisař Pobuda měl ale jiný plán, bylo poledne na Štědrý den a do západu slunce nezbývalo mnoho času. Pustil se fiakrem do Starého Města pražského. Projel přes Josefské náměstí a Senovážnou ulicí na Senovážné náměstí. Tady v domě číslo 994 bydlel vrchní soudní rada Hawelka Matyáš, rytmistr a rada vrchního zemského soudu.

	„Koho mám ohlásit?“ zeptala se ve dveřích panská. Komisař Pobuda si myslel, že bude muset překousnout hořkou pilulku z toho, že vyrušil pana radu o Štědrém dnu. Kupodivu se nic takového nestalo. Už z pokoje ho zval bodrý halas: „Jen jdou dál, pane komisaři. Tuším, že my už jsme se poznali dříve. Nemýlím-li se.“

	„To se nemýlej, pane vrchní soudní rado. Už několikrát.“

	„Tak, tak,“ řekl rada a vypustil z úst obláček dýmu z doutníku.

	„Dnes ale spíše přicházím s prosbou, dovoluji si orodovat za jednoho odsouzeného.“

	„Jak to myslej, pane komisaři?“

	„On ještě odsouzený nebyl, pouze je uzavřen v separaci na Františku, ale už je jisté, že on vrahem není, protože toho jsme dnes zatkli a dodali do vazby.“

	„Tak oni chtějí, aby byl dnes propuštěn?“

	„Pokud mohu snažně prosit, pane vrchní soudní rado, ten muž nejenže to neudělal, ale hrozí mu dneškem exekuce a má být dnešním dnem po západu slunce vyhnán ze svého gruntu. Tak jich snažně prosím o pomoc.“

	„To ale milej zlatej, pane komisaři, to jim nemohu tady jen tak od stolu udělat. To musíme k soudu za vodu.“

	„O tom vím, takže si říkám, jak je to pro nich nepříjemné, v tento vánoční čas jich obtěžovat, ale jedná se o spravedlivou věc.“

	„A kdopak toho vašeho nevinného do separace zavřel?“

	„Bylo to nejspíš nedopatřením, pane vrchní soudní rado, ale vrchní komisař Olič. Domníval se, že podle prvotních náznaků bude on tím vrahem.“

	„No ovšem, komisař Olič, ambiciózní policejní úředník.“ Vrchní soudní rada Hawelka se na komisaře podíval a pro něho to byly chvíle nejtěžší. Tady nemohl spoléhat na úkon jurisdikce, ale spíše na osobní interes tohoto starého a váženého muže. Ale pak jako by se vzchopil.

	„Nu což, máme Štědrý den a mají se konat dobré skutky, pane komisaři, když je to tak, tak mi o tom řeknou cestou. Vilemíno, připravěj mi kožich a boty, musím ještě na úřad.“

	„Ale Matyáši, proč zrovna dnes, když má každej fraj, na Štědrej den?“

	„Už jsem řekl,“ připomněl se znovu a přísněji vrchní rada Hawelka.

	Ano, už i tohle bylo vítězství. Komisař fiakristovi přislíbil čtvrťák navíc, když pojedou jako o závod.

	Ze Starého Města pražského jeli přes vodu, po Karlově mostě. V jiný čas by se tu komisař zastavil, aby jako ostatní návštěvníci dodržel ten starý zvyk pouštění lodiček po Vltavě. Malou lodičku s hořící svíčkou pustit po proudu jako dárek pro dušičky utopených ve Vltavě. Dnes ale čas neměl. Šlo o to, aby zachránil naopak duši živou před zkázou. Mosteckou ulicí mířili vzhůru na Malostranské náměstí. Tady vedle průčelí svatého Mikuláše, v bývalé jezuitské koleji, sídlil vrchní zemský soud, v čísle 1 pak zemské místodržitelství a zemské velitelství. Důležité instituce hned vedle sebe. Byli na místě.

	* * *

	„Poslechnou, Anna, co říkal milostpán, když ráno odcházel do úřadu?“ zeptala se přísně Betty Pobudová služky.

	„On odešel poté, co oni, milostpaní, šli s Fanynkou sypat ptáčkům do Rudolfových sadů na Letnou.“

	„Unmöglich, musel přece něco říci, to mi neříkaj, Anna!“ Betty Pobudová už zjistila, že se mnohdy komisař více svěřuje téhle jihočeské služce než jí.

	„Obvykle přicházívá na oběd. Dnes o Štědrém dnu měl přece přijít a už tu zůstat a nevracet se do komisariátu.“

	„Opravdu nevím, milostpaní, jen cosi zabručel a vyšel ze dveří, ani kafe nedopil. Já už tu v troubě suším houbového kubu. Jeho oblíbeného, vánočního s černejma houbama, kterého má tak rád. A taky nevím nic, milostpaní.“

	„No, jen jestli mně nelžou a něco spolu neupekli za mejma zádama.“

	„To bych si vůbec nedovolila, milostpaní,“ zalekla se služebná Anička.

	„Nezbývá než to, že musíme Franze najít, protože co kdyby se mu něco stalo. Anna, všeho nechaj a běžej do bubenského pivovaru ke Kejřům, a když ho tam nenajdou, tak nahoru na Letnou k Jiřičkům, zdali se tam nezapomněl. Já zajdu na komisařství, zda tam ještě nezůstal. No prosím, už je odpoledne. To se ještě nikdy nestalo, že by se někde zapomněl.“

	V té době byl už komisař Pobuda na cestě. Fiakr přenechal panu vrchnímu soudnímu radovi, sám si objednal drožku přímo před kostelem svatého Mikuláše. Opět nazpět mosteckou ulicí na Karlův most. To už se velké rudé slunce sklánělo nad petřínským kopcem za petřínskou věží, oním duplikátem Eiffelovy věže z pařížské výstavy.

	Vše je na nejlepší cestě.

	Vltava byla z valné části pokrytá ledem, jen mezi oblouky Karlova mostu se čeřila černá voda. Na mostě bylo ještě plno lidí, co sem přišli vhodit nějaký drobný předmět z pověrčivosti a z tradice.

	Ale ani tady komisař nezastavoval, chtěl dojet do Špinhausu ještě za světla, protože poté se jeho brány definitivně zavřou a styk s ostatním světem bude pro osazenstvo věznice uzavřen po celé svátky vánoční.

	* * *

	„No tak mi tu nebrečej, Veverková. Teď je pozdě bycha honit, to měli dříve poplatit dluhy. Já jsem také člověk, ale mám tu úřední přípis, že jich musím vystěhovat během dneška. Tím myslím do západu slunce,“ řekl soudní exekutor Neumann. „Tady to mám černé na bílém, že to musí bejt dnes. Jistě by jich i s dětma převzali v pivovaru u Kejřů, tam by mohli strávit noc v teple. Tohle je regulérní příkaz a nabývá platnosti dnešním dnem.“

	„Měli by si pospíšit, pane soudní exekutore,“ ozval se v rohu místnosti JUDr. Bedriener.

	„No tak to viděj, Veverková, nemám zbytí, musím plnit příkaz soudu.“ Soudní exekutor pokynul dvěma pacholkům, aby se chopili díla. „Všechny jejich věci jim pro dnešek poshovíme a necháme do zítra na dvorku, ale uvnitř už pobývat nesmějí, Veverková. Rozuměla mi?“

	„To si měla rozmyslet, než poslala toho jejich Josefa zavraždit Leopoldu Popprovou,“ ušklíbl se doktor Bedriener. Přestože stále plakala, teď se ohradila: „Můj muž nikoho nezavraždil, můj muž je nevinný.“

	„Nevinný?“ chrčivě se zasmál JUDr. Bedriener, „o tom rozhodne po Vánocích soud, ale zcela jistě už se pro něj plete oprátka.“

	„Ale, no tak, Herr doktor, měli by být ohleduplnější, vždyť jsou Vánoce,“ dodal soudní exekutor.

	„Oni by si měli spíš pospíšit a všechny ty krámy vynést na dvůr,“ vyhrkl Bedriener, „slunce brzo zapadne, poté vše, co tu ještě zvostane, propadá věřiteli.“

	Neumann dělá soudního exekutora už čtvrtý rok. Musí se obrnit proti lidským slzám a zoufalství, ale tady se nemůže udržet. Na selském dvoře stojí uprostřed toho všeho domácího haraburdí mladá žena a za sukni se jí drží dvě malé děti. Jaký neblahý osud je asi čeká, zda skončí v chudobinci. Obrací se proto na doktora Bedrienera se slovy: „A nemohla by tu tuhle štědrovečerní noc přečkat? U nich tam za řekou v Judenstadtu také nikdo o šábesu nedělá exekuci.“

	„Ne, to nejde. Dají mi klíče ode dveří, ať to můžu zamknout,“ říká neoblomně Bedriener.

	Ale něco se děje. Tam venku, tam přijel fiakr, z něhož vystupuje mladý muž a objímá se s ženou, celuje děti.

	„Co je tohle za švajneraj?“ ozývá se Bedriener.

	„On mě snad už ani neznaj, doktore Bedrienere?“ prohlásil se komisař Pobuda.

	„Přinesl jsem jim soudní příkaz o zastavení exekuce do doby soudního vyšetření, což bude až po vánočních svátcích. Proto, pane soudní exekutore, dejte příkaz, aby pacholci odnesli věci zde vyskladněné zpět dovnitř chalupy na místo, a to nepoškozené.“

	„To ale není možné, pane komisaři, mám podepsaný dlužní úpis od Josefa Veverky. Zde je černé na bílém stvrzeno, jaké povinnosti Josef Veverka má a že musí do dnešního dne vyklidit statek a dále v něm nepřebývat ani ho nevyužívat společně se všemi polnostmi k němu přináležejícími.“

	„Jenže já se jich chci zeptat, pane doktore Bedrienere, kde k takovému dokladu přišli?“

	„Jistě, to mohou. Ten nám dala paní Popprová na obec židovskou v zástavu tak, aby majetek zůstal uvnitř obce libeňské.“

	„To se právě mýlej, doktore Bedrienere, oni ho zcizili ze sejfu Popprové a o tom máme místopřísežné prohlášení sluhy Leopoldy Popprové Šlojma. Hned poté, co se o vraždě dozvěděli, neprodleně šli tuto věc zajistit,“ řekl komisař Pobuda a vzal dokument Bedrienerovi z ruky.

	„Na nich si budu stěžovat,“ řekl ostře doktor Bedriener.

	Pobuda se díval za odcházejícím právníkem židovské obce a říkal si, že ze strany práva pro tuto chvíli udělal maximum. Po Novém roce bude obnoven proces s již nežijící Popprovou a majetek na základě zákona o lichvě bude vrácen „dlužníkům“ a zcela jistě bude navrácen Veverkům jejich grunt. Tím si byl jistý.

	Soudní exekutor Neumann přistoupil ke komisaři. „Také já bych jim chtěl poděkovat, pane komisaři, že ze mě sejmuli ono břímě, v tomto případě i mně to připadlo až příliš kruté, ale jako soudní úředník musím vyhovět protistraně. V tomhle případě, jak bych to řekl obecněji, se mi ‚otevíral nůž v kapse‘, to mi věřej, tady nebyla žádná etika, ten doktor se na tom lidském neštěstí a cizím žalu doslova pásl.“

	„To jsem také rád,“ řekl komisař a podal mu ruku, „šťastné Vánoce.“

	„Jim také, pane komisaři.“

	Zůstali na dvoře sami. Nábytek byl vrácen na své místo do domu.

	„Nevím, jak bych jim měl poděkovat, pane komisaři, všechna slova jsou málo. Je to pro mě ten nejšťastnější den. Mám opět svou ženu, děti, mám svůj domov. Já bych mu snad nechal i ty polnosti.“

	„To by tomu dali, zákon a pořádek musí platit pro všechny,“ namítl Pobuda.“

	„Já se zatím vrátím domů, zatopím a uděláme si lipové thé, Josefe,“ řekla Veverková.

	„To by tomu dali, mladá paní,“ obrátil se Pobuda na Veverkovou. „Je přece Štědrý večer a dobří lidé by měli držet pospolu. Nasednou do fiakru. Betty už na nás čeká se štědrovečerní večeří.“

	„Dyk o nás ani neví a my jsme čtyři.“

	„Jeden nebo čtyři, to je jedno, místo u stolu se vždycky najde. Přece by mi nedali košem. Chalupu máte prázdnou a studenou, ještě by vám děti chytly záduchu.“

	Jeli Vltavskou ulicí a ještě než přijeli k Bělského třídě, ukázal komisař na řeku. „Támhle je Novomlýnský jez. Tam jsme se chodili s vaším tatíkem jako kluci koupat. Říkalo se, že je to tam nebezpečné, zrádné. My měli pro ten vířivý proud, pro ty lochtavé bubliny z výšky padající vody, právě tohle místo v oblibě. Jednou se stalo, snad že přiteklo více vody, že jsem se dostal do proudu a zůstal pod hladinou a nějaký vír mě tam stáhnul. Jejich tatík mě zachránil. Vidíte, bylo v tom více než prosté kamarádství.“

	Fiakr odbočil na Bělského třídu a na křižovatce s Belcrediho ulicí se před noblesním domem vedle holešovické záložny zastavil.

	„Jsme doma.“

	„Proboha, pane komisaři, kde byli? Všude jich hledáme,“ vykulila se služka Anička.

	„Už jsme myslely, že zavoláme žandarmerii,“ přidala se Betty.

	„Asi jste nehledaly všude,“ řekl žertovně, ale pak vážně dodal, „měl jsem moc důležitou práci, navrátit tuhle milou rodinku do života. Proto jsem je, Betty, pozval k nám, protože nikdo o Štědrém dnu by neměl být sám, ale ve společnosti přátel.

	Tak tedy šťastné Vánoce, Betty,“ políbil stále ještě se zlobící manželku i milou služku Aničku.

	Šťastné Vánoce všem.

	QUOD ERAT DEMONSTRANDUM

	Jaro propuklo v Holešovicích v plné síle. V Rudolfových sadech vyrazila svěží mladá tráva, objevovala se lata zatím ještě nerozkvetlého šeříku, na stromech se objevily první mladé lístky. Také zahrada restaurace U Jiřičků v Letohradské ulici prošla obměnou. Hostinský opět po zimě přenesl kuželník na původní místo, na zahradu pod koruny kaštanů. Ty se zatím obalily lepkavými pupeny budoucího růžového květenství. Také nedělní kuželníková společnost se dostavila v plné sestavě. Ne, že by se přes zimu nic nedělo, ale bylo to provizorní, stísněné. Hostinský nechal natřít zahradní stoly a židle novým nátěrem, zem nechal vysypat novým pískem. Takže všichni seznali, že jest tu prostředí příjemné a ke hře vhodné. Dnešního nedělního odpoledne se tu sešli všichni, a samozřejmě komisař Pobuda patřil mezi ty nejvěrnější. Objevil se tu holešovický fyzikus, doktor Kotaš, redaktor Národních listů Čihák, prokurista První holešovické občanské záložny Bachman, Konstantin Mráček, správce holešovické velocipedistické závodní dráhy, Janoušek, majitel závodu tesařského. Komisař sem přivedl dalšího, a to nového mladého muže, který by se měl stát členem kuželkového spolku. Byl jím Adolf Herites, praktikant v c. k. poštovním a telegrafním úřadě Praha-Holešovice-Bubny, sídlícím na Rudolfově třídě 248. Ten by měl v brzké době vstoupit do Pobudovy rodiny a u Pobudů by mělo dojít ke svatbě. Proto ho komisař i přes určité protesty Betty, která s ním počítala na korzo do Rudolfových sadů, vyreklamoval do této ryze pánské společnosti, a tak ho představil jako svého budoucího zetě. Samozřejmě, že byl přijat všemi bez výhrady, a to komisaře potěšilo. Jako by si do budoucna maloval ono společenství nejen tady u Jiřičků, ale i v hostinci u Kejřů, v bubenském pivovaře. Vše jest na dobré cestě, utěšoval se. Hrál se jako obvykle krejcarový honér, ale tak nějak volně, nikdo nikam nespěchal, o každém hodu se diskutovalo, popíjelo bubenské pivo, kouřily dýmky, doutníky. Komisař se mohl pochlubit novou doutníkovou špičkou z mořské pěny, kterou dostal od Betty k Vánocům. Vše by probíhalo v obvyklém poklidu, kdyby se zčista jasna neozval redaktor Čihák.

	„Nečetli náhodou včerejší Wienernachrichten Bild?“

	„Ne, to jsem nečetl, pane redaktore, já vídeňské listy nečtu, z německých tak občas Prager Blatt. Mně stačí ty naše české a ty jejich Národní listy,“ dodal komisař, vyfoukl kouř z doutníku a podíval se na redaktora Čiháka.

	„I sám se divím, že o tom u nás nepřinesli zprávu, ale tady jsem jim přinesl ty vídeňské. Píše se tam o vrahu Johannu von Blaskowitzovi.“

	„To až teď?“ podivil se komisař.

	Od doby, kdy byl v prosinci loňského roku zatčen a předán vojenské justicí, o něm nepadlo ani slovo.

	Nyní uběhly už čtyři měsíce a jako by se tahle kauza propadla do ztracena. Komisař na ni přestal myslet. Soud s dlužníky dopadl dobře, peníze se teď postupně řeší a poškození je dostávají zpět. Josef Veverka už je opět pevnýma nohama na svém gruntě a komisaře stále zvou k nim do Buben. Předpokládá se, že po pár měsících budou mít u Veverků další přírůstek do rodiny a komisaře požádali, zda by jim šel za kmotra, což komisař přijal.

	„Takže, co tam píšou,“ řekl komisař a ani se nenamáhal vzít noviny do ruky.

	„Píšou, že usvědčený bývalý leutnant Johann von Blaskowitz byl zbaven vojenské hodnosti, všech vyznamenání a je uvězněn v pevnostním žaláři v Komárně.

	„Takže tam bude čekat na soud?“

	„Ne, rozsudek podle novin je už jistý. Dostal deset let těžkého žaláře spojeného s postem a temnou komorou v den vraždy. Toť je vše. To potvrdil nejvyšší vojenský soudní dvůr ve Vídni společně s podmaršálkem šlechticem Vilémem z Dossovičů. Soud se konal s vyloučením veřejnosti. Podle článku 27 vojenského trestního řádu se ustanovuje: Kdo někomu v úmyslu, aby jej usmrtil, takovým způsobem jedná, že z toho jemu nebo jinému vzešla smrt, dopouští se vraždy. Bezprostřední vrah, nebo ten, kdo vraždu objednal, potrestá se smrtí provazem. Jestliže při loupeži byl člověk usmrcen, tedy ti, kteří při usmrcení spolu působili, mají býti potrestáni smrtí provazem.“

	„Tak v tomhle případě tomu mnoho nerozumím.“

	„Obžalovaný se odvolal k císaři a rozsudek byl změněný na tuhý žalář. Případ byl znovu prošetřován a do Prahy přijel sám polní podmaršál a generální inspektor vozatajstva Jan Latschner.“

	„Je zajímavé, že o tom nic nevím,“ podivil se Pobuda. „To je snad po velmi dlouhé době, kdy císař udělil takto milost.“

	„Já vím,“ podotkl uštěpačně Čihák, „byl to voják, důstojník a císař má vojsko v oblibě, vzorně sloužící členy svého vojska. Ten leutnant měl jeden nešvar, a to, že prohrával v kartách, na druhé straně rozhodování byla bohatá žena, ale židovka.“

	„Takže co převážilo na vahách jazýčku spravedlnosti?“

	„S tím už oni nic nesvedou, a jak řekl kdysi Seneca, ‚Doufejme ve spravedlnost, ale buďme připraveni i na bezpráví‘,“ dodal redaktor Čihák.

	„Jsou na řadě, pane komisaři,“ připomněl hru prokurista Bachman.
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